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PROCLAMATIONS

by the Acting State 'President of the
Repubhc of South Africa.

No. 97, 1968.

AMENDMENT OF PROCLAMATION No. 232 OF
1960 AND DECLARATION OF GROUP AREAS IN
TERMS OF THE GROUP AREAS ACT, 1966, AT
MIDDELBURG, ' DISTRICT OF MIDDELBURG,
PROVINCE OF THE TRANSVAAL.

Under the powers vested in me—

A. by section 23 of the Group Areas Act, 1966
(Act No. 36 of 1966), I hereby declare—

(i) that the area defined in paragraph (@) of the
Schedule hereto shall, as from the date of publication
hereof, be an area for occupation and ownership by
members of the White group; and

(i) that the area defined in paragraph (b) of the
Schedule hereto shall, as from the date of publication
hereof, be an' area for occupation and ownership by
members of the Coloured group.

B. by section 33 of the said Act, I hereby declare

that Proclamation No. 232 of 1960 is amended—

(i) by the 'deletion of paragraph (ii) thereof and
paragraph (b) of the Schedule thereto; and -

(i) by the excision from paragraph (a) of the
Schedule thereto of the area defined in paragraph ®)
of the Schedule hereto.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Fifth day ‘of
April, One thousand Nine hundred and Sixty-eight.

1. E NAUDE,
Acting State President.

By Order of t.he Actmg Staté President-in-Council.

C P C.DE WET
125900

{ PROKLAMASIES

van die Waarnemende Staatspresident van die
v Republiek van Swd-Aj‘rtkm

No. 97, 1968.

WYSIGING VAN PROKLAMASIE No. 232
VAN 1960 EN VERKLARING VAN GROEPSGE-
BIEDE ' INGEVOLGE DIE WET OP GROEPSGE-
BIEDE,’ 1966, TE MIDDELBURG, DiSTRIK
M.IDDELBURG PROVINSIE TRANSVAAL. '

Kragtens die bevoegdheid my verleen—

A. by artikel 23 van die Wet op Groepsgebiede, 1966
(Wet No. 36 van 1966), verklaar ek hierby—

(i) /dat die gebied omskryf in paragraaf () van die
Bylae hiervan, vanaf die datum van publikasie hiervan,
’n gebied is vir okkupasie en grondbesit deur lede van
die Blanke groep; en :

(i) dat die gebied omskryf in paragraaf (b) van die

- Byiae hiervan, vanaf die datum van publikasie hiervan,
’n gebied is vir okkupasie en grondbesit deur lede van
die Gekleurde groep.

B. by artikel 33 van genoemde Wet, verklaar el-;
hierby dat Proklamasie No. 232 van 1960 gewysig is—

(1:) deur die skrapping van paragraaf (i) daarvan en
paragraaf (b) van die Bylae daarvan; en
(i) deur die uitsluiting uit paragraaf (a) van die

Bylae daarvan van die gebled omskryf in parazraaf (b)
: van die Bylae hiervan.

Gegee onder my ‘Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Vyide dag van '
Aprll Eenduisend Negehonderd Agt-en-sestig.

- J. F. NAUDE, -
Waarnemende Staatspresident.

Qp las van die Waamemende Staatspres:dent-m -rade.
!? : s e R o 4 o DE WET
- LT 1088
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SCHEDULE.

(@) Beginning at beacon
A3826/10 of Portion (Cantonmens) of the farm Middel-
~purg Town and Townlands 287 J5; thence north-eastwards
along boundary A-B on the said Diagram to the point
where it intersects boundary L-A on General Plan
A4256/62 of Middelburg Township Extension 2; thence
north-castwards along the said boundary L-A and the
prolongation thereof to the point where it intersects the
southern boundary of the road to the farm Rietfontein
786 JS: thence generally south-eastwards along the
southern boundary of the said road to the point where
it is intersected by the middle of the Merrie Spruit;
thence generally south-westwards along the middle of the
said Merrie Spruit to the point where it intersects
boundary O-A on the said Diagram of Portion (Canton-
ments) of the farm Middelburg Town and Townlands
287 JS: thence north-westwards in a straight line to the

beacon first named.

(b) Beginning at the point where the prolongation
north-eastwards of that portion of the eastern boundary

of Provincial Road P49-1 adjecent to boundary K- on
Diagram AS5339/63 of Portion 99 of the farm Middelburg.

Town and Townlands 287 JS intersects boundary K-L on
Diagram A1115/06 of the said farm; thence south-
castwards along the boundaries of the said farm, so as
to include it in this area, to the point where the south-
eastern boundary thereof is intersected by the castern
boundary thereof of the said Provincial Road £49-1; thence
generally northwards along the eastern boundary .of the
said road to the point first named. - -

No. 98, 1968: _ P 0 me D
AMENDMENT OF PROCLAMATION No. 233 OF
1960 WHEREBY CERTAIN PROVISION OF THE
COMMUNITY DEVELOPMENT ACT, 1966, WERE
MADE APPLICABLE IN AREAS AT MIDDEL-
BURG, DISTRICT OF MIDDELBURG, PROVINCE
OF THE TRANSVAAL:

Under the powers vested in me by section fifty-one of
the Community Development Act, 1966 (Act: No. 3 of
1966), 1 hereby amend paragragh (@) of the Schedule to
Proclamation No. 233 of 1960, by the dgietion from tnat
area of the area defined in the Schedule hereto. :

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Cape Town on this Third day of April,
One thousand Nine hundred and Sixty-eight.

o " J. F. NAUDE,
Acting State President.
By Order of the Acting State President-in-Council.
W. A. MAREE.

SCHEDULE.

Beginning at the point where the -prolongation north-
eastwards of that portion of the eastern boundary of
Provincial Road P49-1 adjacent to boundary K-J on
Diagram A5339/63 of Portion 99 of the farm Middelburg
Town and Townlands 287 JS intersects boundary K-L on
Diagram Al1115/06 of the said farm; thence south-
castwards along the boundaries of the said farm, so as to
include it in this area, to the point where the south-
eastern boundary thereof is intersected by
eastern boundary of the said Provincial Road P49-1;
thence generally northwards along the eastern boundary of
the said road to the point first named. - '

2

lettered A on Diagram |

the

'BYLAE. :

(a) Begin by baken geletter A op Kaart A3826/10 van
Gedeelte {Cantonments) van die plaas Middelburgdorp
en -dorpsgrond 287 JS; daarvandaan noordooswaarts
langs grens A-B op %encemde Kaart tot by die punt waar
dit grens L-A op Algemene Plan A4256/62 van Middel-
burgdorp-uitbreiding 2 kruis; daarvandaan noordoos-
waarts langs genoemde grens L-A en die verlenging
daarvan tot by die punt waar dit die suidelike grens van
die pad na die plaas Rietfontein 286 IS kruis; daarvan-
daan algemeen suidooswaarts langs die suidelike grens
van genoemde pad tot by die punt waar dit gekruis word
deur die middel van die Merriespruit; daarvandaan
algemeen suidweswaarts langs die middel van genoemde
Merriespruit tot by die punt waar dit greas O-A op

genoemde Kaart van Gedeelte (Cantonments) van die

plaas Middelburgdorp en -dorpsgrond 287 JS kruis; daar-
vandaan noordweswaarts in 'n reguit lyn tot by eers-
genoemde baken. ; _ .

(b) Begin by die punt waar die verlenging noordoos-
waarts van daardie gedeelte van die oostelike grens van
Provinsiale Pad P49-1 aangrensend aan grens K-J op
Kaart- A5339/63 van Gedeelte 99 van die plaas Middel-
burgdorp en -dorpsgrend 287 J5 grens K-L op Kaart
A1115/06 van genocmde plaas kruis; daarvandaan suid-
ooswaarts langs die grense van genoemde plaes, sodat dit
in hierdie gebied ingesiuit word, tot by die punt waar die
suidoostelike grens daarvan gekruis word deur die 0os-

telike grens van genoemde Provinsiale Pad P49-1

daarvandsan algemeen noordwaarts langs die oostelike.
grens van genoemde pad tot by eersgenoemde punt. -

No. 98, 1568. ;

WYSIGING VAN PROKLAMASIE No. 233 VAN
1960 INGEVOLGE WAARVAN SEKERE BEPA-
LINGS VAN DIE WET OP GEMEENSKAPSONT-
WIKKELING 1966, GP GEBIEDE TE MIDDELBURG,
DISTRIK MIDDELBURG, PROVINSIE < TRANS-
VAAL, VAN TOEPASSING GEMAAK 15.

Kragtens die bevoegcheid my verleen by artikel een-en-
yyftig van die Wet op Gemeenskapsontwikkeling, 1966
(Wet No. 3 van 1966}, wysig ek hierby paragraef (¢) van
die Bylae tot Proklamasie No. 233 van 1960 deur die
gebied omskryf in die Bylae hiervan uit die gebied in
die Bylze daarvan uit te sluit. '

Gegee onder my Hand en die Seél van die Repub!ick
van Suid-Afrika te Kaapsiad, op hede die Derde dag van
April Eenduisend Negehonderd Agt-en-sestig.

J. F. NAUDE,
Waarnemende Staatspresident.

Op las van die Waarneﬁénde Séaatspresident—in—rade.
W. A. MAREE.

BYLAE.

Begin by die punt waar die verlenging noordooswaarts
van daardie gedeelte van die oostelike grens van Provin-
siale Pad P49-1 aangrensend aan grens K-J op Kaart
A5339/63 . van Gedeelte 99 van die plaas Middelburg-
dorp en -dorpsgrond 287 JS grens K-L op Kaart Alll5/
06 van genoemde plaas kruis; daarvandaan suidooswaarts
langs die grense van genoemde plaas, sodat dit in hierdie
gebied ingesluit word, tot by die punt waar die suidoos-
telike grens daarvan gekruis word deur die oostelike grens
van genoemde Provinsiale Pad P49-1; daarvandaan alge-
meen noordwaarts langs die oostelike grens van genoemde
pad tot by eersgenoemde puat. . I
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No. 99, 1968.

INCORPORATION OF AN EXIST!NG AREA WI'I'H
AN -EXISTING AREA IN TERMS OF ACT No. 24
OF 1963, AS AMENDED BY ACT No. 75 OF 1967.

" By virtue of the powers vested in me in terms of section
5 of the Rural Coloured Areas Act, 1963 (Act No. 24
of 1963), as amended by Act No. 75 of 1967, 1 declare
the existing area of Cystergrond as defined in the Schedule
to Proclamation. No. 32 of 1963, and situate in the
Division of Paarl, Province of the Cape of Good Hope,
as from the date of publication hereof incorporated with
the adjoining existing area of Pniel as defined in Schedule
A to Proclamation No. 78 of 1915, situate as above; but

not subject to the terms and reservations embodied m.

Schedule B to the latter Proclamation.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Cape Town on this Fourth day of April,
‘One thousand Nmf; hundred and Sixty-eight.

J. F. NAUDE,
Acting State President.
By Order of the Acting State President-in-Council.
M. VILJOEN.

No. 100, 1968.

INCORPORATION OF AN INCORPORATED AREA
WITH AN EXISTING AREA IN TERMS OF ACT
No. 24 OF 1963, AS AMENDED BY ACT No. 75 OF
1967, -

By virtue of the powers vested in me in terms of section
5 of the Rural Coloured Areas Act, 1963 (Act No. 24 of
11963), as amended by Act No. 75 of 1967, T declare the
incorporated area of Rietfontein as defined in the
Schedule to Proclamation No. 366 of 1966, and situate
in the Division of Gordonia, Province of the Cape of
Good Hope, as from the date of publication hereof incor-
porated with the adjoining existing area of Mier as defined
in the Schedule to Proclamation No. 108 of 1965, and
- situate as above.

Given under my Hand and the Seal of the Repubhc
of South Africa at Cape Town on this Fourth day of
April, One thousand Nine hundred and Sixty-eight.

J. F. NAUDE,
Acting State President.
By Order of the Acting State President-in-Council.
M. VILJOEN.

No. 101, 1968.

DECLARATION THAT THE PROVIb}ONS OF
THE RENTS ACT, 1950, SHALL APPLY ALSO IN

.. RESPECT OF THE BUSINESS PREMISES IN A

_ SPECIFIC BUILDING.

Under and by virtue of the powers vested in me by sub-
- section (1A) of section thirty-three of the Rents Act, 1950
(Act No. 43 of 1950), I do hereby declare that all the
provisions of the said Act shall as from the 30th day of
November 1967, apply mutatis mutandis in respect of—

- the . business - premzses ‘in’ the buﬂdmg known as

© Annan House on Stands 140. and 141, Marshalltown,
.. situate- in Commissioner Street, Johann&sbui‘g, m the

District of J Ohannesburg, s -

No.2055 3
- 99 o s

INLYWING VAN °N BESTAANDE GEBIED BY °N
BESTAANDE GEBIED KRAGTENS DIE BEPALINGS
VAN WET No. 24 VAN 1963, SOCS GEWYSIG BY
WET No. 75 VAN 1967.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 5 van
die Wet op Landelike Kleurlinggebiede, 1963 {Wet No. 24
van 1963), soos gewysig by Wet No. 75 van 1967, verklaar
ek die bestaande gebied Cystergrond wat in die Bylae van
Proklamasie No. 32 van 1963 omskryf is én geleg is in
die afdeling Paarl, provinsie die Kaap die Goeie Hoop,
met ingang van die datum van publikasic hiervan ingelyf

by die aangrensende bestaande gebied Fniel wat in Bylae

A van Proklamasie No. 78 van 1915 omskryf i§ en geled
is soos vermeld; maar nie onderworpe aan die voor-
waardes en voorbehoude vervat in Skedule B van laas-
genoemde Proklamasie nie.

Gegee onder my Hand en die Se&l van die Republlek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Vierde dag van
April Eenduisend Negehonderd Agt-en-sestig.

J. F. NAUDE,
Waarnemende Staatspresident,
Op las van die Waarnemende Staatspresident-in-rade.
M. VILJOEN.

No. 100, 1968.

INLYWING VAN °N INGELYFDE GEBIED BY °N
BESTAANDE GEBIED KRAGTENS DIE BEPALINGS
VAN WET No. 24 VAN 1963, SO0S GEWYSIG BY
WET No. 75 VAN 1967. '

Kragtens die bevoegdheid my verlesn by artikel 5 van
die Wet op Landelike Kleurlinggebiede, 1963 (Wet No. 24
van 1963), soos gewysig by Wet No. 75 van 1967, verklaar
ek die ingelyfde gebied Rietfontein wat in die Bylae van
Proklamasie No. 366 van 1966 omskryf is en geleg is in
cdie afdeling Gordonia, provinsie die Kaap die Goeie Hoop,
met ingang van die datum van publikasie hiervan ingelyf
by die aangrensende bestaande gebied Mier wat in die
Bylae van Proklamasie No. 108 van 1965 omskryf is en
gele is soos vermeld,

Gegee onder my Hand en die Seél van die Repubhck
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Vierde dag van
April Eenduisend Negehonderd Agt-en-sestig.

J. F. NAUDE,
Waarnemende Staatspresident.
Op las van che Waarnemende Staatspresident-in-rade,

M. VILJOEN.

=]

No. 101, 1968.

VERKLARING DAT DIE BEPALINGS VAN DIE
WET OP HUURGELDE, 1950, OOK VAN TCEPAS-
SING SAL WEES TEN OPSIGTE VAN DIE BESIG-
HEIDSPERSELE IN °N SPESIFIEKE GEBCU.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1A)
van artikel drie-en-dertig van die Wet op Huurgelde, 1950
(Wet No. 43 van 1950), verklaar ek hierby dat al die
bepalings van genoemde Wet vanaf die 30ste dag van
November 1967 mutatis mutandis van toepassing is ten
opsigte van—

die besigheidspersele in-die gebou bekend as Annan

House op Standplase 140 en' 141, Marshalitown, geleg
. aan Commissionerstraat, }Ghaunesburg, in die distrik

Joha.nnesbarg, .

3
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occupied or used for the first time after the twentieth daji
of October 1949, and before the first day of June 1966.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Twenty-sixth day
of March, One thousand Nine hundred and Sixty-eight.

J. F. NAUDE,
Acting State President.

By Order of the Acting State President-in-Council.
W. A. MAREE.

GOVERNMENT NOTICES.

wat vir die eerste keer na die. twintigste dag van Oktober
1949 en voor die eerste dag van Junie 1966 geokkupeer of
gebruik is. : & . :
Gegee onder my Hand en die Se€l van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Ses-en-
twintigste dag van Maart Eenduisend Negehonderd
Agt-en-sestig, '
_ J. F, NAUDE,
Waarnemende Staatspresident.

Op las van die Waarnemende Staatspresident-in-rade.
’ W. A. MAREE.

asmnas

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT
- AND LAND TENURE. _
No. 701. 26 April 1968.

Notice is hereby given that a portion of agricultural
land in the District of Durban ‘is offered for lease.
Further particulars are cbtainable from the Secretary
for Agricultural Credit and Land Tenure, Private Bag
118, Pretoria (telephone 82781, extension i36), or the

Airport Manager, Louis Botha Airport, Durban.

Al v e e e

'DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
~ " AND DEVELOPMENT,
No. 676. =~ . .0 o726 April 1968.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE TOYANE TRIBE AND TRIBAL
AUTHORITY, UMLAZI DISTRICT., = =

~ The Acting State' President has been pleased in terms
. of the powers vested in him by section 5 (1) (a) of the
Bantu Administration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927),
and sections 2 (3) and 3 (1) of the Bantu Authorities Act,
1951 (Act No. 68 of 1951), to approve the amendment of
Government Notice No: 1386 dated 4 September 1959,
in accordance with the accompanying Annexure, -

F.53/1692/1.

. ANNEXURE.
1. Substitute for paragraph (1) the following para-
graph: — S
(1) in terms of section 2 of the Bantu Authorities
Act, 1951 (Act No. 68 of 1951), to establish a tribal
authority in respect of the Toyane Tribe under Chief
Charles Hlengwa and in respect of the area as defined in
the accompanying Schedule, to be known as the Toyane
Tribal Authority;”; P

2. Insert after paragraph (1) the following
graph:—. - ; :
© “(2) in terms of section 5 (1) (a) of the Bantu Admi-
nistration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), to define the
boundaries of the area of the Toyane Tribe in accordance
with the accompanying Schedule; and ”; '

" 3. Substitute for paragraph (2) the following para-
graph: — : ' - _

“(3) in terms of section 3 (1) of the said Bantu Autho-
 rities Act, 1951, to determine that the Tribal Authority
- shall, in’addition to the Chief of the said tribe, consist

of not more than 12 councillors.”.
4

new para--

DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET
_ EN GRONDBESIT.
No. 701. - 26 April 1968.
Kennis word hiermee gegee dat 'n gedecite landbou-
grond in die distrik Durban te huur aangebied word.
Verdere besonderhede is verkrygbaar van die Sekretaris
van Landboukrediet en Grondbesit, Privaatsak 118,
Pretoria (telefoon 82781, uitbreiding 136), of die Lug-
hawebestuurder, Louis Bothalughawe, Durban.

E . :

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE
. " EN -ONTWIKKELING. - ; :
No. 676. R oo 26 April 1968,
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE  TOYANESTAM EN STAMOWERHEID,
DISTRIK UMLAZI, - e
Dit het di¢ Waarnemende Staatspresident_behaag om
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 5 (1) {a)
van die Bantoe-administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38 van
1927), en artikels 2 (3).en 3 (i) van die Wet op Bantoe-
owerhede, 1951 (Wet No. 68 van 1951), sy goedkeuring
te: heg aan die wysiging van Goewermentskennisgewing
No. 1386 van 4 September 1959 ooreenkomstig-bygaande
Aanhangsel. o Py TR
' © F.53/1692/1.
o 3 o AANHANGSEL.
1. Vervang paragraaf (1) deur die volgende para-
graaf : — o _ :
.. (1) om kragtens artikel 2 van die Wet op Bantoe-
owerhede, 1951 (Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van
die Toyanestam onder kaptein Charles Hlengwa, en ten
opsigte van die gebied soos omskryf in bygaande Bylae,

’n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan as die
Toyanestamowerheid;”;

_ 2. Voeg na paragraaf (1) die volgende nuwe -paragraﬁf
in:— - : ; : ;
", (2) om kragtens artikel 5 (1) (a) van die Bantoe-
administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die
grense van die gebied van die Toyanestam te bepaal oor-
cenkomstig bygaande Bylae; en™; s
3. Vervang paragraaf (2) deur diec volgende para-
graaf: — - _ ; _
~,.(3) om kragtens artikel 3 (1) van genoemde Wet op
Bantoe-owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid,
benewens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens
12 raadsmanne bestaan.”. o 7
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e | ‘SCHEDULE.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE

AREA OF THE TOYANE TRIBAL AUTHORITY,
UMLAZI DISTRICT.

Area 1.

From a point where the southern boundary of the
Imfume Mission Reserve intersects the Umbolombo
Stream; thence downstream along ' the Umbolombo
Stream in a southerly direction to a point below an
Umgonswana tree and in a direct line between that tree
and an Umgwenya tree on the opposite bank of the
Umbolombo Stream; thence in a north-westerly direction
to an Umgwenya tre¢ (cairn 2); thence in a north-
westerly direction to an Umkiwane tree (cairn 1} situated
on the edge of the Sinye pond at the Umkomaas River:
thence downstream along the Umkomaas River in a

- south-easterly direction to the confluence of the Umko-
maas River and an unpamed tributary on the north-
eastern bank of the Umkomaas River and directly below
the south-eastern beacon of the Magabeni Township
cemetery; thence upstream  along- that tributary in a
northerly direction to its source; tience in a straight line
to the south-easterly beacon of the said cemetery; thence
in a northerly direction along the eastern boundary of the
Magabeni Township cemetery (so as to include the said
cemetery) to the north-eastern beacon of the cemetery;
thence in a straight line in a northerly direction to beacon
C of the Imfume Mission Reserve, situated at a tree on
top of the escarpment overlooking the Magabeni Town-
ship; thence in a straight line in a north-easterly direction
to beacon B; thence in a northerly direction along the
boundary of the Imfume Mission Reserve to beacon A,
being the north-easterly beacon of the Imfume Mission

Reserve and situated in-the Ngundweni Stream: ' thence |

downstream along the Ngundweni Stream in an easterly
direction to its confluence with the Umzimbazi River;
thence "downstream along the Umzimbazi River in an
casterly direction to the point where it intersects the
south-western ‘boundary of Lots 14 and 16 No. 2865
situated in the municipal area of Kingsburgh; thence in a
north-easterly direction along the prolongation of the
north-western boundaries of Lots 14 and 16 No. 2865,

Lot 15 No. 7773 and the farm Kuroki 10199, so as to

exclude them from this area, to the south-eastern boun-
dary of the farm Smithfield 10173; thence in a north-

westerly direction along the south-western boundary of
the farm Smithfield 10173, so as to exclude it from this
area, to the confluence of the Sibulubulu River and an
unnamed tributary on the south-western boundary of the
farm Smithfield (this tributary is situated between the
kraal of FElliot Mbonambi and the kraal of Mitangala
Mseleku); themce upstream along -the said- unnamed
tributary of the Sibulubulu River in a north-westerly
direction to its source; thence in a straight line to cairn
1 A on the fringe of the existing bush; thence in a straight
line along the fringe of the bush to an Amboti tree (cairn
2 A), so as to exclude Malima’s gardens; thence down

along a dry gully which divides Sibulwana’s and Baba

Mzulwini’s gardens to an Umnyamate tree (cairn 3 A)
on the ridge; thence in a straight line to the first knoll on
the other side of the Ndwangwana Stream (cairn 4 A);
thence to the second knoll (cairn 5 A); thence to the
sourcé of the easternmost tributary of the Ngodi Stream
(cairn 6 A); thence downstream along this tributary to
the Ngodi Stream (cairn 7 A); thence up along a ridge to

the edge (cairn 8 A) so as to exclude Sijula’s garden

No.2055- 5.

BYLAE. . |

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIE
VAN DIE TOYANESTAMOWERHEID, DISTRIK

UMLAZI. _
' Gebied No. 1.

Begin by die punt waar die suidelike grens van die
Imfume-sendingreservaat en die  Umbolombospruit
mekaar kruis; daarvandaan in ’n suidelike rigting met die
Umnibolombospruit af tot by 'n plek onderkant *n Umgon-
swanaboom en in ’n reguit lyn tussen dié boom en ’n
Umgwenyaboom op die corkantste oewer van die Umbo-
lombospruit; daarvandaan in ’n noordwestelike rigting tot
by ’n Umgwenyaboom (klipstapel 2); daarvandzan in 'n
noordwestelike rigting tot by 'n Umkiwaneboom (klip-
stapel 1) gele® op die kant van die Sinyepan by die
Umkomaasrivier; daarvandaan in ’n suidoostelike rigting
met die Umkomaasrivier af tot by die samevloeiing van
die Umkomaasrivier en 'n naamlose takrivier aan die
noordoostelike oewer van die Umkomaasrivier en onmid-
dellik onderkant die suidoostelike baken van die Maga-
benidorp se begraafplaas; daarvandaan met dié takrivier
op in 'n noordelike rigting tot by sy oorsprong; daarvan-
daan in ’n reguit lyn tot by die suidcostelike baken van
genoemde begraafplaas; daarvandaan in ’n noordelike
rigting met die oos:elike grens van dic Magabenidorp se
begraafplaas langs. (sodat genoemde begraafplaas ingesluit
word, tot by die noordoosielike baken van die begraaf-

- plaas; daarvandaan in 'n reguit lyn in 'n noordelike rig-

ting tot by baken C van die Imfume-sendingreservaat,
gele€ by 'n boom op die rant van die plato waarvandaan
'n uitsig oor die Magabenidorp verkry kan word; daar-
vandaan in ’n reguit lyn in 'n noordoostelike rigting tot

. by baken B; daarvandaan in ’n noordelike rigting al met

die grens van die Imfume-sendingreservaat Jangs tot by
baken A wat in die Ngundwenispruit geleé is en wat dan
ook die noordoostelike baken van die Imfume-sending-
reservaat is; daarvandaan met die Ngundwenispruit af in
’n oostelike rigting tot by sy samevloeiing met die Umzim-
bazirivier; daarvandaan met die Umzimbazirivier af in *n
oostelike rigting tot by die punt waar dit die suidweste-
like grens van Persele 14 en 16 No. 2865 geled in die
munisipale gebied van Kingsburgh, kiuis; daarvandaan in
n . noordoostelike rigting met die verlenging van die

- noordwestelike grense langs van Persele 14 en 16 No.

2865, Perseel 15 No. 7773 en die plaas Kuroki 10199,
sodat hulle uit hierdie gebied uitgesluit word, tot by die
suidoostelike grens van die plaas Smithfield 10173; daar-
vandaan in 'n noordwestelike’ rigting met die suidweste-
iike grens langs van die plaas Smithfield 10173, sodat dit
uit hierdie gebied uitgesluit word, tot by die samevloeiing
van die Sibulubulurivier en 'n naamlose takrivier op die
suidwestelike grens van die plaas Smithfield (hierdie tak-
rivier is tussen die kraal van Elliot Mbonambi en die
kraal van Mtangala Mseleku gele); daarvandaan met
genoemde naamlose takrivier van die Sibulubulurivier op
in 'n noordwestelike rigting tot by sy oorsprong; daarvan-
daan in 'n reguit'lyn tot by klipstapel' 1 A zan die kant
van die bestaande bos; daarvandaan in ’n reguit Iyn met
die ‘kant van die bos langs tot by n Ambotiboom (klip-
stapel 2 A), sodat Malima se tuine uitgesluit word: daar-
vandaan met 'n droé kloof, wat Sibulwana en Baba Mzul-
wini se tuine skei, af tot by 'n Umnyamateboom (klip-
stapel 3 A) op die rant; daarvandaan in ’n reguit lyn tot
by die eerste bult aan die ander kant van die Ndwangana-
stroom (klipstapel 4 A); daarvandaan tot by die tweede
bult (klipstapel 5 A); daarvandaan tot by die oorsprong
van die oostelike tak van die Ngodispruit (klipstapel 6 A);
daarvandaan met hierdie tak af tot by die Ngodispruit
(klipstapel 7 A); daarvandaan met ’n rif op, sodat Sijula
se tuin uit die gebied uitgesluit word, tot op die rant
s =
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from the area; thenl,ie along the watershed to the summit
of the Mcazi Hill (cairn 9 A); thence down the Mcazi
precipice to point B.X. in the Nungwana River; thence
downstream along the Nungwana River to its confluence
with the Iilovo River;-thence upstream along the THovo
River in a westerly direction to its confluence with the
Mgoqozi Stream; thence -upstrean along the Mgoqozi
Stream in a northerly direction to a point A.l situated in
the bed of the Mgogozi Stream immediately between and
in line with a large solitary rock showing itself -promi-
nently in the bush on the left bank and the neck (between
the mainland and thé Manjobo Knoll) on the right bank
of the said stream; thence up along a small gully over the
neck between the Manjobo Knoll and Mtshekulana’s new
kraal and down 2long another gully to the bed of the
Mhlonhlo Stream; thence upstream along that stream to
an Umdoni tree (cairn 28) standing at its source; thence
to cairn 27 (on a ridge 85 yards away in between the
gardens of Mzikali and Mawewc); thence along this ridge
to an Umdoni tree (cairn 26) and further down the ridge
to another Umdoni tree (cairn 25) standing on the bank
of a tributary of the Mbuzikane Stream; thence upstream
along that fributary| to a small bush (cairn 24) at iis
source: thence to a sledge track (cairn 23) 100 yards
away, between the gardens of Tim Ogle and Mzikali;

thence along the sledge track to cairn 22: thence in a |

straight line to cairn 21; thence in a straight line to cairn
20: thence back to the sledge track (so as to include the
late Chief George Ogle’s oid homestead and garden lands

in the Toyane tribal area); thence further along the said track |
to a spot, marked B, immediately above and 40 yards'

from an Indubu tree standing at- the source of an
unnamed tributary of the Umzimpunzi Stream; thence
down that tributary to the ford below Mhahlo’s kraal;

the said hill to an Umdoni tree (cairn 16) on another
unnamed tributary of the Umzimpunzi Stream; thence
along this unnamed tributary of the Umzimpunzi Stream
" to a ford below Somveli’s kraal; thence along a footpath
round a hill (on which Somveli’s old abandoned potato
gardens were sitvated) to an Umfole tree (cairn 15);
thence in a straight line down the hill to an Umkuhlu
tree (cairn 14) on a jgully leading to- another unnamed
tributary of the Umzimpunzi Stream; thence down the
centre of this gully and the said tributary to a spot
immediately below Somveli’s kraal near an Umlolo tree
(cairn 13); thence up the Thewu Hill in a straight line to
an Mtole tree (cairn 12); thence up to a Mkwane iree
(cairn 11) on the brh:*:k of the Thewu precipice; thence
down the precipice and along a gully to below an
Mgwenya tree (cairn 10); thence in a straight line to an
Mkwane tree (cairn 9); thence in a straight line to an
Mzilanyoni tree (cairn '8); thence in a straight line to an
Mpambate tree (cairn ',7) thence in a straight line to an
Mhlube tree (caira 6); thence in a straight line to an
Mdakana tree (cairn 5); thence in a straight line to an
Mzilanyoni tree (cairn| 4); thence up a gully, so as to
include the existing gardens of Nyokana, Makubalo and

Umbaso, to an Mnyamati tree (cairn 3); thence in a t

straight line to the Sibunda bush; thence along the fringe

of the said bush to a footpath; thence down the Sibunda

hill and following this fiao_tpath to Umkuzo’s garden (near

his old kraal site); thence along a guily leading to the

Tllovo River to an Umzimbiti tree (cairn 2); thence up

another small gully, so as to include Mkuzo’s garden, to
6 |

(klipstapel .8 A); daarvandaagn met dic watcrsk-éidiri%_:'

langs tot by die top van die Mcaziheuwel (klipstape
9 A): daarvandaan met die Mcazi afgrond af tot by punt
B.X. in die Nungwanarivier; daarvandaan met die Nun-
gwanarivier af tot by sy samevloeiing met die Hlovorivier;
daarvandaan met die Illovorivier op in 'n westelike rig-

ting tot by sy samevloeiing met die Mgoqozispruit; daar-

vandaan met die Mgoqozispruit op in ’n noordelike rig-
ting tot by 'n punt A.l gelet in die bedding van die

' Mgogozispruit en regstreeks tussen, en in lyn met n groot’

afgesonderde rots wat in 'n bos op die linkeroewer duide-

ik waarneembaar is, en die nek (tussen die vasteland en
"die Manjoboheuwel) op die regteroewer van genoemde

spruit; daarvandaan in 'n klofie op en oor die nek tussen

" die Manjoboheuwel en Mitshekulana se nuwe kraal en
“met ’n ander kloof af tot in die bedding van die Mhlon-

hlospruit: daarvandaan met hierdie spruit op tot by 'n

. Umdoniboom (klipstapel 28) by sy oorsprong; daarvan-
" daan tot by Klipstapel 27 (op ’'n rug 85 jaarts verder
tussen die tuine van Mzikali en Mawewe); daarvandaan

met hierdie rug langs tot by *n Umdoniboom (klipstapel
26) en verder met die rug af tot by ’n ander Umdoniboom
(klipstapel 25) op die wal van ’n tak van die Mbuzikane-.
spruit; daarvandaan met dié tak op tot by 'n klein bos.

~ (klipstapel 24) by sy oorsprong; daarvandaan tot by 'n

(klipstapel 23) 100 jaarts verder tussen die

sleepad
Tim Ogle en Mzikali; daarvandaan met die

tuine van

“sleepad langs tot by Klipstapel 22; daarvandaan in 'n

reguit lyn tot by klipstapel 21; daarvandaan in n reguit
lyn tot by klipstapel 20; daarvandaan na die sleepad

terug (sodat die ou woonhuis en tuine van wyle kaptein
- George Ogle in die Tonyanestamgebied ingesluit word);

daarvandaan verder met genoemde sleepad tot by ’n plek,

- gemerk B, reg bokant en 40 jaarts van ’n Indububocm
af by die oorsprong van ’n naamlose tak van die Umzim-

thence up the hill to ja dead stump (cairn 17) and down |

punzispruit; daarvandaan met die tak af tot by die drif
onderkant Mhahlo se kraal; daarvandaan teen dic heuwel
op tot by ’n dooie stomp (klipstapel 17) en met genoemde
heuwel af tot by *n Umdoniboom (klipstapel 16) op nog
*n naamlose tak van die Umzimpunzispruit; daarvandaan
met hierdie naamlose . tak van die Umzimpunzispruit
Jangs tot by ’n drif onderkant Somveli se kraal; daarvan-
daan met n voetpad om ’n heuwel (waarop Somveli se
ou aartappeltuine geleS was) langs tot by 'n Umtoleboom
(kiipstapel 15); daarvandaan in 'n reguit lyn met die
heuwel af tot by 'n Umkuhluboom (klipstapel 14) in ’'n
kloof wat na nog ’n naazmlose tak van die Umzimpunzi-
spruit lei; daarvandaan met die middel van die kloof en
genoemde takstroom af tot by ’n plek reg onderkant
Somveli se kraal naby 'n Umloloboom (klipstapel 13);
daarvandaan reguit teen die Yhewuheuwel op tot by 'n
Ptoleboom (klipstapel 12); daarvandaan tot by ’n
Mkwaneboom (klipstapel 11) op die rand van die Thewu
afgrond; daarvandaan met die afgrond af en al met 'n
kloof langs tot onderkant ’n Mgwenyaboom (klipstapel
10); daarvandaan in ’n reguit Iyn tot by ’n Mkwaneboom
(klipstapel 9); daarvandaan in ’n reguit lyn tot by 'n
Mzilanyoniboom (klipstapel 8); daarvandaan in 'n reguit
lyn tot by 'n Mpambateboom (klipstapel 7); daarvandaan
in ’n reguit lyn tot by ’n Mhlubeboom (klipstapel 6);
‘daarvandaan in ’n reguit Iyn tot by ’n Mdakanaboom
(klipstapel 5); daarvandaan in ’n reguit lyn tot by ’'n
Mzilanyoniboem (klipstapel 4); daarvandaan in 'n kloof
op. sodat die bestaande tuine van Nyokana, Makubalo en
Umbaso ingesiuit word, tot by 'n Mnyamatiboora (klip-

‘stapel 3); daarvanddan in ’n reguit lyn tot by die Sibunda-

bos: daarvandaan met die kant van hierdie bos langs tot
by 'n voetpad; daarvandaan met die Sibundaheuwel af en

‘met die voetpad aan tot by Umkuzo se tuin (naby sy ou

kraalperseel); daarvandaan in die rigting van die Illovo-
rivier met ’n kloof langs tot by 'n Umzimbitiboom (klip-
stapel 2); daarvandaan met 'n ander klofie op, sodat
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an Urapata tree (cairn 1); thence in a straight line through
a stony scrubby bush to the Umbamanzi Stream; thence
downstream along this stream to the Illovo River; thence

downstream along ‘the Tlovo River in an easterly direc--

tion to its confluence with the Sukwini Stream, at a point
being the norih-western beacon (beacen F) of the Imfume
Mission Reserve; thence in a straight line in a southerly
direction to beacon E of the Imfume Mission Reserve;
thence in a southerly direction to beacon D being the
south-westerly beacon of the Imfume Mission Reserve;

thence in a siraight line in an easterly direction along the

southern boundary of the Imfume Mission Reserve to the
point of beginning. _

i Area 2. :

From the confluence of the Little Amanzimtoti River
end the Gudugazi Stream: thénceé upstream along the
Gudugazi Stream to its source; thence to a syringa tree
(cairn 5B) 50 yards away; thence across a tributary to
an Umgamanzi tree (caun 6 B); thence through the
gardens of Budhlini and Cona to an Umhlonblo
(Euphorbia) tree (cairn 7 B); thence to the source of a
small tributary of the Magatshu Stream; thence 100 yards
away to a young fig tree {(cairn & B). thence downstream
along the Magatshu Stream to its confluence with the
Amanzimtoti | River; thence downstream along the
Amanzimtoti River in a south-easterly direction to where
it intersects the boundary of the municipal area of Aman-
zimtoti; thence in a south-westerly direction along the
prolongation of the boundaries of the municipal areas of
Amanzimteti and Kingsburgh, so as to exclude them from
this area, to the north-eastern boundary of Lot 28 No:
9375; ‘thence in a north-westerly direction along the
north-westeérn boundary - of the said Lot 28, ¢o-as to
exclude it from this area to the junction-of the said boun-
dary with the boundary of farm Smithifield 10173; thence
in" a north-westerly directiom along the -north-eastern
boundary of the said farm Smithficld, so as to exclude it
from this area, to a point where this boundary intersects
the Little Amanzimtoti River; thence upstream: along the
Little Amanzinitoti River to the point of beginning.

_ - Area 3. E . B

From the confluence of the Umtafiva and Mbiji
Streams; thence downstream along the Mbiji Stream in an
casterly direction to its confluence with the Amanzim-

toti River; thence upstream along the Amanzimtoti River |

in a north-westerly direction to wkere it intersects the
south-eastern boundary of the Amanzimtoti Mission
Reserve: thence in a south-westerly direction along the
boundary of the Amanzimtoti Mission Reserve, so as to
exclude if from this area, to where the said boundary
intersects the Umtafiya Stream; thence downstream along
the Umtafiya Stream in a south-easterly direction to the
point of beginning. N '

No. 677, 26 April 1968.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE AREA

OF THE KONI (SEGPELA) TRIBE AND ESTABLISH-"

MENT OF THE KONI (SEOPELA) TRIBAL AUTHO-
RITY IN THE SEXHUKHUNELAND AREA, LYDEN-
BURG DISTRICT. ' )
The Acting State President has been pleased, in terms
of— ' ’ '

(1) section 5 (1) (é) of the Bantu Administration Act,

1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries

of the area of the Koni (Seopela) Tribe in accordance

with the accompanying Schedule;

No. 2055 y

Mkuzo se tuin ingesluit word, tot by ’n Umpataboom .

(klipstapel 1); daarvandaan in ’n reguit lyn deur ’n klip-
perige, ruie bos tot by die Umbamanzispruit; daarvan-
daan met hierdie spruit af tot by die Hlovorivier; daar-
vaidaan in ’n oostelike rigting met- die Ilovorivier af fot
by sy samevloeiing met die Sukwinispruit op ’n plek wat
die: noordwestelike -baken (baken F) van. die Imfume-
sendingreservaat is; daarvandaan in ’n reguit Iyn in 'n
suidelike rigting tot by baken E van die Imfume-sending-
reservaat; daarvandaan in ’n suidelike rigting tot by baken
D, die suidwestelike baken van die Imfume-sendingreser-
vaal; daarvandaan in ’n reguit lyn in 'n oostelike rigting
met die suidelike grens van die Imfume-sendingreservaat
langs tot by die beginpunt. : o
Gebied No. 2. .

Begin by samevloeiing  van die Klein-Amanzimtoti-
rivier en die Gudugazispruit; daarvandaan met die Gudu-
gazispruit op fot by sy oorsprong; daarvandaan tot by 'n
seringboom (klipstapel 5 B) 50 jaarts verder; daarvandaan
cor ’'n takrivier tot by ’n Umgamanziboom (klipstapel
6 B); daarvandaan deur. die tuine van Budhlini en Cona
tot by 'n Umbionhichoom (Euphorbia) (klipstapel 7 B);
dearvandaan tot by die oorsprong van ’n klein tak van
die Magatshuspruit; daarvandaan 100 jaarts verder tot by
‘n jong vyeboom (klipstapel 8 B); daarvandaan met die
Magutshuspruit af tot by sy samevlosiing met die Aman-
zimtotirivier; daarvandaan met die Amanzimtotirivier af
in 'n suidoostelike rigting tot waar dit die grens van die
munisipale gebied van Amanzimtoti kruis; daarvandaan in
'n suidwestelike rigting met die verlengde grense van die
munisipale ' gebiede van - Amanzimtoti en Kingsburgh
langs, scdat hulle uit hierdie gebied uitgesluit word, tot
by die noordoostelike grens van Perseel 28 No. 9375;
daarvandaan in ’n noordwestelike rigting met die noord-
westelike grens van genoemde Perseel 28 langs, sodat dit
uit hierdie gebied uiigesluit word, tot waar hierdie grens
by die grens van di¢ plaas Smithfield 10173 aansluit;
daarvandaan in 'n noordwestelike rigting met die noord-
ocostelike grens van genoemde plaas Smithfield langs, sodat
dit uit hierdie gebied uitgesiuit word, tot by ’n punt waar
hierdie grens die Klein-Amanzimtotirivier kruis; daarvan-
daan met die Klein-Amanzimtotirivier op tot by die

beginpunt. :
: : Gebied No. 3. .
Begin by diz samevloeiing van die Umtafiya- en Mbiji-
spruit; daarvandaan in 'n oostelike rigting met die Mbiji-
spruit af tot by sy samevloeiing met die Amanzimtoti-
rivier; daarvandaan met die Amanzimtotirivier op in ’n
noordwestelike rigting tot waar dit die suidoostelike grens
van die Amanzimtoti-sendingreservaat - kruis; daarvan-
daan in ’n suidwestelike rigting met die grens van die
Amanzimtoti-sendingreservaat langs, sodat dit uit hierdie
gebied - uitgesluit word, tot waar genoemde grens die
‘Usmtafiyaspruit kruis; daarvandaan met die Umtafiya-
spruit af in ’n suidoostelike rigting tot by die beginpunt,

No. 677. 26 April 1968.

'BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED

VAN DIE KON} (SECPELA)-STAM EN INSTELLING

VAN DIE KONI (SEOPELA)-STAMOWERHEID IN

DIE  GEBIED SEKHUKHUNELAND, DISTRIK
LYDENBURG. . .
Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— o _
(1) artikel 5 (1) (a) van die Bantoe-administrasic Wet,
- 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied
van die Koni (Seopela)stam te bepaal ooreenkoms'ig
bygaande Bylae; 8 g _ ' ;
L Sapms ow g y _'I
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(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act | -

No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in respect
of fthe aforesaid Tribe under Chief Kgoloko Frans

Seopela and in respect of the area ‘as defined in the |

aforesaid Schedule, to be known as the Koni (Seopela)
Tribal Authority; L : _ '
(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities ‘Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 34 councillors.
File No. F.53/1608/22.

SCHEDULE.

AREA OF THE KONI (SEOPELA) TRIBE IN THE -
LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Schoonoord 326 KT; Dia-
mand 845 KS; Avontuur 814 KS; Government Ground
503 KS and Government Ground (Magneetshoogte) in
the Lydenburg District, which are used by the members
of the Koni (Seopela) Tribe under Chief Kgoloko Frans
Seopela,

No. 678. 26 April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE AREA
OF THE MATHLALA (DITSHWEUNG) TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE MATHLALA (DITSH-
WEUNG) TRIBAL AUTHORITY IN THE SEXKHU-
KHUNELAND AREA, LYDENBURG DISTRICT.

- The Acting State President has been pleased, in terms
(1) section 5 (1) (a) of the Bantu Administration- Act,
1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries of
the area of the Mathlala (Ditshweung) Tribe in accord-
ance with the accompanying Schedule; -

 (2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in respect
of the aforesaid Tribe under Acting Chief Lehlagare
Magale Mathlala and in respect of the area as defined
- in the aforesaid Schedule, to be known as the Mathlala
(Ditshweung) Tribal Authority;
(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 19 councillors. ,
File No. F.53/1608/20.
SCHEDULE.

AREA OF THE MATHLALA (DITSHWEUNG TRIBE
IN THE LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Duizend Annex 816 KS;
Lordskraal 810 KS and Goedgemeend 815 KS, which are
used by the members of the Mathlala (DitShweung) Tribe
under Acting Chief Lehlagare Magale Mathlala.

No. 679. 26 April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE MAROTA (MARULANENG) TRIBE
AND ESTABLISHMENT OF THE MAROTA
(MARULANENG) TRIBAL AUTHORITY IN THE
SEKHUKHUNELAND AREA, DISTRICT OF
LYDENBURG. ' '

The Acting State President has been pleased, in terms
(1) section 5 (1) (a) of the Bantu Administration
Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boun-

daries of the area of the Marota (Marulaneng) Tribe

in accordance with the accompanying Schedule;
8

(2) artikel 2°van die’ Wet op Bantoe-owerhede, 1951.
- (Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van ‘'voornoemde.
“stam onder kaptein Kgoloko Frans Seopela en ten op-
- sigte van die gebied soos omskryf in . voornoemde.
Bylae, 'n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan
as die Koni (Seopela)-stamowerheid;
(3) artikel 3. (1) van genoemde Wet op Bantoe-
- owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, be-
“ newens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens.

34 raadsmanne bestaan.
Léer No. F.53/1608/22.
BYLAE.

GEBIED VAN DIE KONI (SEOPELA)-STAM IN DIE |
DISTRIK LYDENBURG.

Die gedeeltes van die plase Schoonoord 326 KT:
Diamond . 845 KS; Avontuur 814 KS; Government
Ground 503 KS en Goewermentsgrond (Magneetshoogte)
in die distrik Lydenburg, wat deur die lede van die
Koni (Seopela)-stam onder kaptein Kgoloko Frans Seopela
benut word.

No. 678. 26 April 1968.

BEPALING VAN . DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MATHLALA (DITSHWEUNG)-STAM EN
INSTELLING VAN DIE MATHLALA (DITSH-
WEUNG)-STAMOWERHEID . IN DIE GEBIED
SEKHUKHUNELAND, DISTRIK LYDENBURG.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om

kragtens— ' .
- (1) artikel 5 (1) (@) van die Bantoe-administrasie Wet,
1927 (Wet No. 38 van 1927), dic grense van die gebied
van die Mathlala (Dit$hweung)-siam te bepaal ooreen-
komstig bygaande Bylae;

(2) artikel 2 'van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte. van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein Lehlagare Magale
Mathlala en ten opsigte van die gebied soos omskryf
in voornoemde Bylae, 'n stamowerheid in te stel wat
bekend sal staan as die Mathlala (DitShweung)-stam-
owerheid;

" (3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower-
* hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 19 raads-

manne. bestaan. .
' i © Leéer No. F.53/1608/20.
BYLAE."

GEBIED VAN DIE MATHLALA (DITSHWEUNG)-
STAM IN DIE DISTRIK LYDENBURG.

Die gedeeltes van die plase Duizend Annex 816 KS;
Lordskraal 810 KS en Goedgemeend 815 KS wat benut
word deur stamiede van die Mathlala (DitShweung)-stam
onder waarnemende kaptein Lehlagare Magale Mathlala.

o e ]

No. 679. 26 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MAROTA (MARULAMNENG)-STAM EN.
INSTELLING VAN DIE MAROTA (MARULA-
NENG)-STAMOWERHEID IN DIE GEBIED SEKHU-
KHUNELAND, DISTRIK LYDENBURG.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— .

(1) artikel 5 (1) (@) van die Bantoe-administrasie
 Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Marota (Marulaneng)-stam te bepaal

- ooreenkomstig bygaande Bylae;
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 (2) section 2 of the Bantd Authorities Act, 1951

“(Act No."68 of 1951), to establish a tribal authority in

“respect of thé aforesaid Tribe under Chief Phetedi
“Thularé and in respect of the area as defined in- the
aforesaid  Schedule, to be known as the Marota
(Marulaneng) Tribal Authority; -

(3) sectiqn 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
addition to/ the Chief of the said Tribe, consist of not
more than 25 councillors. - File No. F.53/1608/19.

) SCHEDULE.

AREA OF THE MAROTA (MARULANENG) TRIBE
AND TRIBAL AUTHORITY IN THE LYDENBURG
DISTRICT. oy W iy

The portions of the farms Groenland 813 KS, Lords-
kraal 810 KS, Goedgemeend 815 KS and Korenvelde 812
KS, in the District of Lydenburg, which are used by the
members of the Marota (Marulaneng) Tribe under Chief
Phetedi Thulare. . g -

No. 680. | = , 26 April 1968,
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE TSWAKOMAEPA) TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF . THE TSWAKG(MAEPA)
AUTHORITY IN THE SEXHUKHUNELAND AREA,
LYDENDBURG DISTRICT. ;

The Acting State President has been pleased, in terms
of— '

(1) section 5 (1) (a) of the Bantu Administration Act,
1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries
of the drea of the Tswako{Maepa) Tribe in accordance

" ith the accompanying Schedule; = - .o o -
' (2) sedtion 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
 No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in respect
of the aforesaid Tribe under Chief Piet Shorane Maepa

and in respect of the arca as defined in the aforesaid |-

Schedule, to' be known as the Tswako(Maepa) Tribal
Authority; ! : i

(3) section 3 {1) of the said Bantu Authorities Act,

1951, to determine that the Tribal Authority shall, in

addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

" more than 20 councillors.

SCHEDULE.
AREA OF THE TSWAKO(MAEPA) TRIBE AND
THE TSWAKOMAEPA) TRIBAL AUTHORITY IN
THE LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Aapijesboom 884 KS; Steel-
poortdrift 365 KT; Ironstone 847 KS; Drooghoek 882
KS and Drichoek 883 KS in the Lydenburg District,
which are used by the members of the Tswako(Maepa)
Tribe under Chief Piet Shorane Maepa.

T AT T A T Ty
No. 681. ' 26 April 1968.

REDETERMINATION OF THE NUMBER OF
COUNCILLORS . OF THE SHIKUNDU TRIBAL
AUTHORITY, SIBASA DISTRICT.

The Acting State President has been pleased in terms
of the powers vested in him by section 3 (1) of the Bantu
Authorities Act, 1951 (Act No. 68 of 1951), to approve
the amendment of Government Notice No. 408 dated 5
March 1954, as amended by Government Notice No. 1333
_dated 24 August 1962, in accordance with the accompany-
_ing Schedule. : . '

File No. F.53/1608/27.

F53/1616/4. |

~{2) artikel 2-van-die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder kaptein  Pheiedi Thulare, en ten opsigte
-van die gébied soos omskryf in voornoemde Bylae, 'n
stamowerheid in te stel wat bekend sal staan as die

- Marota (Marulaneng)-stamowerheid;

(3) artikel 3 (1) van genocemde Wet op Bantoe-ower-
hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 25 raads-
manne bestaan. Léer No, F.53/1608/19.

BYLAE.

GEBIED VAN DIE MAROTA (MARULANENG)-
STAM EN -STAMOWERHEID IN DIE DISTRIK
LYDENBURG. : :

Die gedeeltes van die plase Groenland 8i3 KS, Lords-
kraal 810 KS, Goedgemeend 815 KS en. Korenvelden
812 KS, in die distrikx Lydenburg, wat deur die stamlede
van die Marota (Marulaneng)-stam onder kaptein Phetedi
Thulare benut word. '

No. 680. 26 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE TSWAKO(MAEPA)-STAM EN INSTEL-
LING VAN DIE TSWAKOMAEPA)-STAMOWER-
HEID IN DIE GEBIED SEKHUKHUNELAND, DIS-
TRIK LYDENBURG.: ’ '
Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— T
(1) artikel 5 (1) (@) van die Bantoe-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Tswako(Maepa)-stam te bepaal oor-

" eenkomstig bygaande Bylae:

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder kaptein Piet Shorane Maepa en ten opsigte

" van die gebied soos omskryf in voornoemde Bylae, 'n
stamowerheid in te stel wat bekend sal staan as die
Tswako(Maepa)-stamowerheid; : '

.+ (3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower-
hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 20 raads-

manne bestaan.
' ' Laer No. F.53/1608/27.
BYLAE,

GEBIED VAN DIE TSWAKOMAEPA)-STAM EN
DIE TSWAKOMAEPA)-STAMOWERHEID IN DIE

DISTRIK LYDENBURG.

Die gedeeltes van die plase Aapjesboom 884 KS;

‘Steelpoortdrift 365 KT; Ironstone 847 KS; Drooghoek

882 KS en Drichoek 883 KS in die distrik Lydenburg,
wat deur die stamlede van die Tswako{Maepa)-stam

~onder kaptein Piet Shorane Maepa benut word.

T
Mo. 681. 26 April 1968.

 HERBEPALING VAN DIE GETAL RAADSMANNE

VAN DIE SHIKUNDUSTAMOWERHEID, DISTRIK
SIBASA. :

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 3 (1)
van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951 (Wet No. 68 van
1951), sy goedkeuring te heg aan die wysiging van
Goewermentskennisgewing No, 408 van 5 Maart 1954
soos gewysig by Goewermentskennisgewing No. 1333 van
24 Augustus 1962, ooreenkomstig bygaande Bylae.

i : F53/1616/4.

9
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SCHEDULE.
In paragraph (2) substitute the words “not more than
twenty-two >’ for the words  not less than twelve and not
more than eighteen ™. .

e SR — T . S ¢ MR

No. 682. 26 April 1968.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE MALELE TRIBE AND ESTABLISH-
MENT OF TEE MALELE TRIBAL AUTHORITY IN
THE RUSHBUCKRIDGE AREA, PILGRIM’'S REST
DISTRICT. . ;

The Acting State President has been pleased, in terms
of— '

(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration Act,
1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries of
the area of .the Malele Tribe in accordance with the
accompanying Schedule; _

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act

No. 68 of 1951), to establish 2 tribal authority in respect

of the aforesaid Tribe under Acting Chief Willias

Malele and in respect of the area as defined in the

aforesaid Schedule, to be known as the Malele Tribal
Authority;

(3) section 3 (1) of the Bantu Authoritics Act, 1951,

- to determine that the Tribal Authority shall, in addition

to the Chief of the said Tribe, consist of not more than

23 couacillors. §

File No. F.53/1080/10.
SCHEDULE. - A
AREA OF THE MALELE TRIBE AND MALELE
TRIBAL AUTHORITY, PILGRIM’S REST DISTRICT.

From the beacon common to the farms Maviljan 252
KU and Dwarsloop 248 KU on the boundary of the farm
London 249 KU; thence in a northerly direction along the
boundaries of the farms London 249 KU and Dwarsloop
248 KU to the beacon common to the farms London 249
KU, Violetbank 232 KU, Orinoco 233 KU and Dwars-
Joop 248 KU; thence in an easterly direction along the
‘boundaries of the farms Orinoco 233 KU and Dwarsloop
248 KU to the beacon common to the farms Orinoco 233
KU, Dwarsloop 248 KU, New Forest 234 KU and Arthur-
stone 247 KU: thence in a southerly direction along the
boundaries of the farms Dwarsloop 248 KU and Arthur-
stone 247 KU to the Ngwanela River; thence in a westerly
direction along the said river to the provincial road;
. thence in a southerly direction along the road to the
boundaries of the farms Dwarsloop 248 KU and Maviljan
'952 KU: thence in a westerly direction along the boun-
daries of the said farms to the point of beginning.

No. 633. 26 April 1968.
REDETERMINATION OF THE NUMBER OF
COUNCILLORS OF THE TSHIVHASE TRIBAL
AUTHORITY: SIBASA DISTRICT.

The Acting State President has been pleased in terms
of the powers vested in him by sections 2 (3) and 3 (1)
of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act No. 68 of 1951),
to approve the amendment of Government Notice No.
2168, dated 28 October 1955, in accordance with the
accompanying Schedule. . : o

' F53/1616/9.

1o

.ooreenkomstig bygaande Bylae.

BYLAE. -

Vervang in paragraaf (2) die woorde ,, minstens twaalf
en hoogstens agtien ™ deur die woorde ,, hoogstens twee-
en-twintig . . :

No. 682, 26 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MALELESTAM EN INSTELLING VAN
DIE MALELESTAMOWERHEID IN DIE GEBIED
BOSBOKRAND, DISTRIK PELGRIMSRUS.

" Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— _

(1) artikel 5 (1) (2) van die Bantoe-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Malelestam te bepaal ooreenkomstig
bygaande Bylae; z 5

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein Willias Malele en ten

" opsigte van die gebied soos omskryf in voornoemde
Bylae, 'n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan
as die Malelestamowerheid;

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower-
hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 23 raads-
manne bestaan,

Léer No. F.53/1080/10.
BYLAE.

GEBIED VAN DIE MALELESTAM EN MALELE-

STAMOWERHEID, DISTRIK PELGRIMSRUS.

Begin by die gemeenskaplike baken van die plase
Mavilian 252 KU en Dwarsloop 248 KU, op die grens
van die plaas London 249 KU; daarvandaan in 'n noor-
delike rigting met die grense langs van die plase London
249 KU en Dwarsloop 248 XU tot by die gemeenskaplike
baken van die plase London 249 KU, Violetbank 232
KU, Orinoco 233 KU en Dwarsloop 248 KU; daarvan-
daan in ’n oostelike rigting met die grense langs van die
plase Orinoco 233 KU en Dwarsloop 248 KU tot by die
gemeenskaplike baken van die plase Orinoco 233 XU,
Dwarsloop 248 KU, New ‘Forest 234 KU en Arthurstone
247 KU; daarvandaan in ’'n suidelike rigting met die
grense langs van die plase Dwarsloop 248 KU en Arthur-
stone 247 KU tot by die Ngwanelarivier; daarvandaan in

’n westelike rigting met genoemde rivier langs tot by die

provinsiale pad; daarvandaan in ’n suidelike rigting met
die pad langs tot by die grense van die plase Dwarsloop
248 KU en Maviljan 252 KU; daarvandaan in ’n westelike
rigting met die grense van genoemde plase langs tot by
die beginpunt.

No. 683. 26 April 1968.
HERBEPALING VAN DIE GETAL RAADSMANNE
VAN DIE TSHIVHASESTAMOWERHEID, DISTRIK
SIBASA. .

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikels 2 (3) en
3 (1) van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951 (Wet No.

68 van 1951), sy goedkeuring te heg aan die wysiging van

Goewermentskennisgewing No. 2168 van 28 Oktober 1955
 F53/1616/9.




STAATSKOERANT, 26 APRIL 1968

No.2055 M

SCHEDULE.

Govcrnment Notice No. 2168, dated 28 October 1955,
is amended by—

(I) substituting the words “ Tshivhase Tribal Autho-
rity ” for the words “Sibasa Tribal Authority ” in the
heading; and

(2) subsiituting the words * not more than thirty-
five * for the words “not less than cighteen and not
more than thirty-six ” in paragraph 2.

No. 684. | 26 April 1968.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE MAROTA(MADIBONG) TRIBE

AND ESTABLISHMENT OF THE MAROTA(MA-

DIBONG) TRIBAL AUTHORITY IN THE SEKHUK-

HUNELAND AREA, LYDENBURG DISTRICT.

The Acting State Premdent has been pleased, in terms
of—

(1) section 5 (1) (a) of the Bantu Administration
Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boun-
daries of the area of the Marota(Madibong) Tribe in
accordance with the accompanying Schedule;

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951
(Act No. 68 of 1951), to establish a tribal authority
Morewane John Kgoloko and in respect of the area as
defined in the aforesaid Schedule, to be known as the
Marota(Madibong) Tribal Authority;

(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall. in
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

. more than 20 councillors.

File No. F.53/1608/28.
SCHEDULE,

AREA OF THE MARCTA(MADIBONG) TRIBE
IN THE LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Lordskraal 810 KS; Duizend
Annex 816 KS; Mooihoek 808 KS; Groenland 813 KS;
Goedgemeend 815 KS and Diamand 845 KS, in the
Lydenburg District, which are used by the members of
the Marota(Madibong) Tribe unnder Acting Chief More-
wane John Kgoloko.

No. 6835. 26 April 1668.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE AREA
OF THE ROKA(MASISI) TRIBE AND ESTABLISH-
MENT OF THE ROKA(MASI5I) TRIBAL AUTHO-
RITY IN THE SEKHUKHUNELAND AREA,
LYDENBURG DISTRICT.

fThe Acting State President has been pleased, in terms
0 R
(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration Act,
1927 (Act No. 38 of 1927). to define the boundaries of
the area of the Roka(Makidi) Tribe in accordance with
the accompanying Schedule;
(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
No, 68 of 1951}, to establish a tribal authority in respect
of the aforesaid Tribe under Chief Makgamatho
Masi¥i and in respect of the area as defined in the -
aforesaid Schedule, to be known as the Réka(Masisi)
Tribal Authority;
(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
addition to the Chief of the said Tnbe, conmst of not

.- more than 15 counciliors.
File No. F.53/1608/21.

'No. 685.
: BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED

BYLAE.

Goewermenfskenmsgewmg Neo. 2168 van 28 Cktober
1955 word gewysig deur—

(1) in die opskrif die woord ,.Sibasastamowerheid ”
deur die woord ., Tshivhasestamowerheid ” te vervang;
en

(2) in paragraaf 2 die woorde “ minstens agtien en
hoogstens ses-en-dertig ” deur dic woorde ,, hoogstens
vyi-en-dertig ” te vervang.

(13

No. 634. 126 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MAROTA(MADIBONG)-STAM EN IN-
STELLING VAN DIE MAROTAMADIBEONG)-
STAMOWERHEID IN DIE GEBIED SEKHUKHUNE-

LAND, DISTRIK LYDENBURG.

Dit het die Waarnemends Stmtspres;dent bebaag om
kragtens—

(1) artikel 5 (1) {a) van die Bantoe-administrasie
“Wet, 1927 (Wet MNo. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Marota(Madibong)-stam te bepaal
ooresnkomstig bygaande Bylae;

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 63 van 1951}, ten opsigte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein Morewane John
Kgoloko en ten opsigte van die gebied soos omskryf
in voornoemde Bylae, 'n stamowerheid in te stel wat

_ gegc(;:nd sal staan as die Marota{Madibong)-stamower-
eid;

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-

~ owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, bene-
wens die kaptein van genoemde stam uit hoogstens 20

raadsmanne bestaan.
: Léer No. F.53/1608/28.
- BYLAE.
GERIED VAN DIE MARCTA(MADIBONG)-
STAM IN DIE DISTRIK LYDENBURG.

Die gedeelies van die plase Lordskraal 810 KS; Dui-
zend Annex 816 KS; Mooihoek 808 KS; Groenland 813

‘KS; Goedgemeend 815 KS en Diamand 845 KS, in die

distrik Lydenburg, wat deur die stamlede van die Marota-
(Madibong)-stam onder waarnemende kaptein Morewane
John Kgoloko benut word.

26 April 1968.

VAN DIE ROKA(MASISI)-STAM EN INSTELLING

' VAN DIE ROXAMASIED-STAMOWERHEID IN DIE

(BTIEE%ED SEKHUKHUNELAND, DISTRIK LYDEN-

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens—

(1) artikel 5 (1) (a) van die Ban*o&admm}st' asie Wet,
1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied
van die Roka(Madidi)-stam te bepaal ooreenkﬂmstig
bygaande Bylae;

(2) artikel 2 van dic Wet op Bantoe-owerheds, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde stam
onder kaptein Makgamatho Ma%idi en ten opsigte van
die gebied soos omskryf in voornoemde Bylae, 'n stam-
owerheid in te stel wat bekend sal staan as die Roka-
(MaZ:idi)-stamowerheid; _

(3} artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-
owerhede, 1951, te bepzal dat die stamowerheid,
benewens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens

15 raadsmanne bestaan.
Léer No. F.53/1608/21.
1l
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SCHEDULE.

AREA OF THE ROKA(MASISI) TRIBE AND THE
ROKA(MASIS) TRIBAL AUTHORITY IN THE
LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Forest Hill 117 KT; Clap-
ham 118 KT and Croydon 120 KT in the Lydenburg
District, which are used by the members of the Roka
(Magidi) Tribe under Chief Makgamatho Masisi.

i T T T g T s TR

No. 686. 26 April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE AREA
OF THE ROKA(MAKGALANOTHO) TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE ROKAMAKGALA-
NOTHO) TRIBAL AUTHORITY IN THE SEKHU-

KHUNELAND AREA, LYDENBURG DISTRICT.
The Acting State President has been pleased, in terms
(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration Act,
1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries of
“the area of the Roka(Makgalanotho) Tribe in accord-
ance with the accompanying Schedule; : ey
(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in respect
~ of the aforesaid Tribe under Acting Chief Sepadi Phasa
and in respect of the area as defined in the aforesaid
Schedule, to be known as the Réka(Makgalanotho)

- Tribal ‘Authority;

(3) section 3'(1).6f.the said Bantﬁ ,Aut_ho:itiés Act,

1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
“".addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 18 councillors. .

e B s, B mey File No. F.53/1608/23.

AREA OF THE ROKA(MAKGALANOTHO) TRIBE
"IN THE LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Waterkop 113 KT (iribal
‘portion); Wismar 96 KT; De Paarl 97 KT; Schwerin 95
KT and Mecklenburg 112 KT, in the Lydenburg District,
which are used by the members of the Roka(Makgala-
_notho) Tribe under Acting Chief Sepadi Phala. . - -

—T s e A e 1T

No. 687. 26 April 1968.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE

" AREA OF THE HLAKWANA(RANTHO) TRIBE

AND ESTABLISHMENT OF THE HLAKWANA
(RANTHO) TRIBAL AUTHORITY IN THE SEKHU-
'KHUNELAND AREA, LYDENBURG DISTRICT.

" The Acting State President has been pleased in terms
of— P .

1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries of
" the area of the Hlakwana (Rantho) Tribe in accordance
~ with the accompanying Schedule; ' e

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
No. 68 of 1951), to establish a tribal -authority in
respect of the aforesaid Tribe under Acting Chief
Mmogeng Piet Rantho and in respect of the area as
defined in the aforesaid Schedule, to be known as the
Hlakwana (Rantho) Tribal Authority; '

(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,

© 1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
._addition to the Chief of the said Tribe, consist of not
‘more than 38 _counc'i]l()'rs. ' "

2

- No. 686.

STELLING VAN
STAMOWERHEID IN DIE GEBIED SEKHUKHUNE-

(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration Act, |

File No. F.53/1608/24,

'BYLAE. i e

GEBIED VAN DIE ROKA(MASISD-STAM EN DIE
ROKA(MASISD-STAMOWERHEID IN. DIE DISTRIK
LYDENBURG. E : '

Die gedeeltes van die plase Forest Hill 117 KT; Clapham
118 KT en Croydon 120 KT in die distrik Lydenburg, wat
deur dic lede van die Roka(Masigi)-stam onder kaptein

‘Makgamatho Maisi benut word.

et T — R
26 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE ROKAMAKGALANOTHO)-STAM EN
INSTELLING VAN DIE ROKAMAKGALANOTHO)-
STAMOWERHEID IN DIE GEBIED SEKHUKHUNE-
LAND, DISTRIK LYDENBURG.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— _ '

(1) artikel 5 (1) (a) van die Bantoe-administrasie ‘Wet,
1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied
van die Roka(Makgalanotho)-stam te bepaal ooreen-

. komstig bygaande Bylae; _

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet Mo. 68 van 1951), ten opsigte van die voornoemde
stam onder waarnemende kaptein Sepadi Phafa en ten
opsigte van die gebied soos omskryf in voornoemde
Bylae, *n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan
as die Roka(Makgalanotho)-stamowerheid;

3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-
owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid,

- behewens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens

18 raadsmanne bestaan. )
R Leér No. F.53/1608/23.

" UBYLAE... .
GEBIED VAN DIE ROKAMAKGALANOTHO)-
STAM IN DIE DISTRIK LYDENBURG.

Die gedeeltes van die plase Waterkop 113 KT (stam-
gedeelte); Wismar 96 KT: De Paarl 97 KT; Schwerin 95
KT en Mecklenburg 112 KT, in die _distrik Lydenburg,
wat deur die stamlede van die Roka(Makgalanotho)-stam
onder waarnemende kaptein Sepadi Phasa benut word.

T ——— r——— e S— Y ¥ S —

No. 687. 26 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE HLAKWANA(RANTHO)-STAM EN IN-
DIE HLAKWANA(RANTHO)-

LAND, DISTRIK LYDENBURG. _ _

. Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om

kragtens— - - : |

- (1) artikel 5 (1) () van die Bantoe-administrasie

Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Hlakwana(Rantho)-stam te bepaal oor-

.- eenkomstig bygaande Bylae; i

 (2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein “Mmogeng Piet
Rantho en ten opsigte van die gebied soos omskryf in
voornoemde Bylae, ’n stamowerheid in te stel wat
ﬁkend sal staan as die Hlakwana(Rantho)-stamower-

- @S 1 I

. (3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoc-ower-
hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
* die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 38 raads-

manne bestaan. o el G 2
_ . . Léer No. F.53/1608/24.
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SCHEDULE.

AREA OF THE HLAKWANA (RANTHO) TRIBE IN
THE LYDENBURG DISTRICT.

The portions of the farms Aapjesboom 884 KS; Steel-
poortdrift 365 KT; Ironstone 847 KS; Droogehoek 882
KS and Drichoek 883 KS, in the Lydenburg District,
which are used by the members of the Hlakwana (Rantho)
Tribe under Actmg Chief Mmogen g Piet Rantho.

No. 688, 26 April 1968,

MODIFICATION OF THE AREA AND REDETER-
MINATION OF THE NUMBER OF MEMBERS OF
THE INDLOVU REGIONAL AUTHORITY, MAPU-
MULO AND NDWEDWE DISTRICTS:

The Acting State President has been pleased, in terms
of the powers vested in him by sections 2 (3} and 3 (1) of
the Bantu Authorities Act, 1951 (Act No. 68 of 1951), to
approve the amendment of Government Notice No. 2086,
dated 23 December 1960, in accordance with the accom-
panying Schedule

. F.55 / 8/3.

SCHEDULE.

1. Substitute for the words *“Mapumulo District” in
‘the heading the words “Mapumulo and Ndwedwe Dis-
tricts ™

2. Substitute for the ‘words and numerals “ 680 of 8
May 1959;” in paragraph 1 (@) the words. and numerals
“658 of 5 May 1961;”. -

' 3. Insert  after paragraph 1 (e) the followmg sub-
paragraphs —

““(f) The Zubane Tribal - Authorlty, as defined by
Government Notice No. 1285 of 26 August 1960,

(g) the Mthulini Tribal Authority, as defined by Govem- '

ment Notice No. 126 of 1 February 1963;
Government Notice No, 458 of 26 March-1964;

(i) the Hohoza No. 2 Tribal Authority, as defined by

‘Government Notice No. 178 of 10 February 1967:

{j) the Mkonto Tribal Authority, as defined by Govern- :

ment Notice No. 176 of 10 February 1967;
-(h) the Qwabe Tribal Authority, as defined by Gavern-
ment Notice No. 136 of 2 February 1968; and . -

24 T

4, Subst:tute for the numeral “ 15 ” in paragraph 2)

the numeral

No. 689.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE AMANGWE TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE AMANGWE TRIBAL
AUTHORITY IN THE ESTCOURT DISTRICT.

The Acting State President has been pleased, in terms -

of— .
(1) section 5 (1) {a) of the Bantu Administration Act,
1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries
" of the area of the Amangwe Tribe in accordance with
the accompanying Schedule;

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act 1951
(Act No. 68 of 1951), to establish a tribal authonty in
respect of the aforesaid Tribe under Acting Chief
Siphiwo Mazibuko and in r gect of the area as defined
in the aforesaid Schedule, to be known as the Amangwe

" Tribal Authority;
" {3) section 3° (1) of the said Bantn Authomles Act,

1951, to determine that the Tribal Authority shall, in |.

addition to the Chief of the said Tribe, consist of not
+ more than 15 councillors.

| syfer ,, 24"

26 Aprll 1968. | 'No. 689.

File No, F.53/1187/6. |

- BYLAE.
GEBIED VAN DIE HLAKWANA(RANTHO)- STAM
IN DIE DISTRIK LYDENBURG.

Die gedecltes van die plase Aapjesboom 884 KS:
Steelpoortdrift 365 KT; Ironstone 847 KS; Droogehoek
882 KS en Drichoek 883 KS, in die distrik Lydenburg,
wat deur die stamlede van die Hiakwana{Ran ho)-stam
ondccelr waarnemende kaptem Mmogeng Piet Rantho benut
wor

No. 688, 26 April 1968.

VERANDERING VAN DIE GEBIED EN HER-
BEPALING VAN DIE GETAL LEDE. VAN DIE
INDLOVUSTREEKSOWERHEID., — DISTRIKTE
MAPUMULQO EN NDWEDWE.

Dit het die Waarnemende Staatspremdent behaag om
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikels 2 (3) en
3 (1) van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951 (Wet No. 68
van - 1951), sy goedkearmg te heg aan die wysiging van
Goewermentskennisgewing No. 2086 van 23 Desember
1960 ocreenkomstig bygaande Bylae. ) :

F.55/ 8/ 3.

BYLAE.

1. Vervang die woorde -,, distrik Mapumulo ” in -die
opskrif © deur chc woord., i dlstnkte Mapumulo en
Ndwedwe .-

2. Vervang die woorde en - syfers . 680 van 8 Mei
1659;” in paragraaf 1 (@) deur -die woorde en syfers ,, 658
van 5 Mei 1961;; -

3. Voeg na paragraaf 1 (e) dlc volnende subparagrawe
ll'l i

2 (f) Die Zubanestamowerhead S008 omskryf by Goewer-
mﬂntskenmc:gewmg No. 1285 van 26 Augustus 1960;
(g) die Mthulinistamowerheid soos omskryf by Goewer-

- | mentskennisgewing No. 126 van 1 Februarie 1963;
(h) the Amaqadi Tribal Authority, as defined by_,

(h)-die Amaqadistamowerheid . soos omskryf = by

-Goewermentskenmsgewmg No. 458 van 26 Maart 1964;

(i) die Hohoza No. 2-stamowerheid soos omskryf by
Goewermentskennisgewing No. 178 van 10 Februarie 1967;

() die Mkontostamowerheid soos omskryf by Goewer-
mentskcnmsgewmg No..176 van 10 Febraarie 1967;

(k) die Qwabestamowerheid. soos omskryf by Goewer-
mentskennisgewing No. 136 van 2 Februarie 1968: en ™.

4, Vervang die syfer 157 in paragraaf (2) deur die

" 26 April 1968,
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE AMANGWESTAM EN INSTELLING VAN
DIE AMANGWESTAMOWERHEID IN DIE DISTRIK
ESTCOURT.

Dit het die Waarnemende Staatspresident b.,haag om
kragtens—

(1) artike] 5 (1) (@) van die Ban'oe-administrasie Wet,
1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied
van die Amangwestam te bepaal ooreenkomstig by-
gaande Bylae;

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No, 68 van 1951), ten opsizte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein Siphiwo Mazibuko en
ten opsigte van die gebied soos omskryf in voornoemde
Bylae, ’n stamowerheid in te s:el wat bekend sal staan
as die Amangwestamowerheid;

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower-

- hede, 1951, te bepaal dat die. stamowerheid, benewens
die kaptem van genoemde stam, uit hoogstens IS5 raads-

manne moet. bestaa.n
Léer No. F;53/118?/6.
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. -SCHEDULE. _ -
THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE

AMANGWE TRIBE AND THE AMANGWE TRIBAL
AUTHORITY, ESTCOURT DISTRICT. :
The area in the Estcourt District consisting of—
(i) the Drakensberg Location No. 2 (excluding the
Amangweni Mission Station); and
(ii) the South African Bantu Trust farms Scotifield
2958 and Glenora 66553; and
(i) the farms Maritzdam 1256, Assegaihoek 1410,
Moodie (Moodie’s Grant) 2153 and Subdivision A of
Subdivision B of the farm Solferino 2127, known as
the “ Putili Trust Lands.”

No. 690. | 26- April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE MVUNDLA TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE MVUNDLA TRIBAL
AUTHORITY IN THE PORT SHEPSTONE
DISTRICT.

The Acting State President has been pleased—

(1) in terms of section 5 (1} (a) of the Bantu
Administration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), to
define the boundaries of the area of the Mvundla Tribe
in accordance with the accompanying Schedule;

(2) in terms of section 2 of the Bantu Authorities
Act 1951 (Act No. 68 of 1951), to establish a tribal
authority in respect of the aforesaid Tribe under Chief
Samuel Mvundla and in respect of the area as defined
in the aforesaid Schedule, to be known as the Mvundla
Tribal Authority; :

(3) in terms of section 3 (1) of the said Bantu
Authorities Act, 1951, to determine that the Tribal
Authority shall, in addition to the Chief of the said
Tribe, consist of not more than 13 councillors; and

(4) to withdraw the paragraph marked * Ward of
the AmaVundhla Tribe” of Government Notice No.
666 dated 19 April 1926. 2 _
File No. F.53/1542/9.

SCHEDULE.

THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE
MVUNDLA TRIBE AND MVUNDLA TRIBAL
AUTHORITY, PORT SHEPSTONE DISTRICT.

The whole of that portion of Location 5, situate in the
District of Port Shepstone, lying to the south of the Port
Shepstone-Harding narrow-gauge railway line which
traverses the said location. ;

No. 691, 26 April 1968.

DEFINITICN OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE MNGOMEZULU TRIBE -AND
ESTABLISHMENT OF THE MNGOMEZULU
TRIBAL AUTHORITY 'IN THE INGWAVUMA
DISTRICT.

The Acting State President has been pleased, in terms
of— :

(1) section 5 (1) {a) of the Bantu Administration Act,
1927, (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries
of the area of the Mngomezulu Tribe in accordance
with the accompanying Schedule; '

24

BYLAE.

DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE AMAN-
GWESTAM EN DIE AMANGWESTAMOWERHEID,
DISTRIK ESTCOURT.

Die gebied in die distrik Estcourt bestaande uit—

(i) die Drakensberglokasie No. 2 (uitgesonderd die
Amangweni-sendingstasie); en '

(i) die Suid-Afrikaanse Bantoetrustplase Scotifield
2958 en Glenora 6655; en i

(iii) die plase Maritzdam 1256, Assegaihoek 1410,
Moodie (Moodies® Grant) 2153 en Onderverdeling A
-van Onderverdeling B van die plaas Solferino 2127,
bekend as die ,, Putii-Trustgrond ”.

No. 650. ' 26 April 1968.

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MVUNDLASTAM EN INSTELLING VAN
DIE MVUNDLASTAMOWERHEID IN DIE DISTRIK
PORT SHEPSTONE. -

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om—

(1) kragtens artikel 5 (1) (a) van die Bantoe-
administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die
grense van die gebied van die Mvundlastam te bepaal
ooreenkomstig bygaande Bylae; !

(2) kragtens artikel 2 van die Wet op Bantoe-ower-
hede, 1951 (Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van
voornoemde stam onder kaptein Samuel Mvundla en
ten opsigte van die gebied soos omskryf in voornoemde
Bylae, ’n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan
as die Mvundlastamowerheid; : :

(3) kragtens artikel 3 (1) van genoemde Wet op
Bantoe-owerhede, 1951, te bepaal dat die stamower-
heid, benewens die kapiein van genoemde stam, uit
hoogstens 13 raadsmanne moet bestaan; en

(4) die paragraaf -gemerk ,, Wyk van diec Ama-
vundhla Stam” van Goewermeniskennisgewing No.
666 van 19 April 1926 hierby in te trek.

Léer No, F.53/1542/9.
BYLAE.

DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE
MVUNDLASTAM EN DIE MVUNDLASTAM-
OWERHEID, DISTRIK PORT SHEPSTONE.

Die hele gedeclte van daardie gedeelte van lokasie 5,
in die distrik Port Shepstone, gele€ aan die suide van die
Port Shepstone-Harding-smalspoorlyn wat genoemde
lokasie deurkruis.

No. 691. 26 April 1968.
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MNGOMEZULUSTAM EN INSTELLING

VAN DIE MNGOMEZULUSTAMOWERHEID IN
DIE DISTRIK INGWAVUMA.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens—

. 1) artikel 5 (1) (@) van die Banioe-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Mngomezulustam te bepaal ooreen-
komstig bygaande Bylae;
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(2) section 2 of the Bantu Authoritics Act, 1951

(Act No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in

_ respect of the aforesaid tribe under Actmg Chief

Majaheni Mngomezuly and in respect of the area as

defined in the aforesaid Schedule, to be known as the |
Mngomezulu Tribal Authority;

(3) section 3 (1) of the Bantu Aut!mrmes Act, 1951,
to determine that the Tribal Authority shall, in addition
to the Chief of the said Tribe, consist of not more than
20 councillors.

File No. F.53/1297/4.

SCHEDULE.

BOUNDARIES OF THE AREA GF THE MNGOME-
7ZULU TRIBE AND THE MNGOMEZULU TRIBAL
AUTHORITY, INGWAVUMA DISTRICT.

From the beacon at the head of the Sinkole Valley on
the Swaziland "border; thence downstream along the
Sinkhole stream to its confluence with the Tshololo
stream; {hence upstream along the Tshololo stream
to its source; thence to a beacon on the nek between
the Tshololo stream and the Bomvini stream; thence
from that beacon to the source of the Bomvini stream;
thence downstream along the Bomvini stream to
its confluence with the Nlkwambane (or Nyoni)} siream;
thence downstream along the Nkwambane (or Nyoni)
stream to its confluence with the Ingwavtima River:
thence upstream along the Ingwavuma River to the
point where the old wagon road to Ndumu crosses

the Ingwavuma River; thence along the old wagon road

to the crossroad; thence along tie valley to its head where
the old wazon road to Ndumu ledves the Ubombo-
Ingwavuma road; thence upstream along  the
Mlambongwenya stream to its confluence with the Ntunja
stream; thence upstream along the Ntunja stream to the
point where the said stream crosses the Swaziland border;
thence in a northerly direction along the Swaziland
border to the point of beginning.

No. 692.- 26 April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE ABASEMA-QANYINI TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE QAMU TRIBAL
AUTHORITY IN THE MSINGA DiSTRICT. '

of—

(1) section 5 (1) {a) of the Bantu Administration Act,
1927 {Act No. 38 of 1927), to define the boundaries
of the area of the Abasema-Qanyini Tribe in accor-
dance with the accompanying Schedule;

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in
respect of the aforesaid Tribe under Chief P. G. Majozi
and in respect of the area as defined in the aforesaid
Schedule, to be known as the Qamu Tribal Autkority;

(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the. tribal authority shall, ia
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not
more than 9 councillors.

File No. F.53/1681/6.

. The Acting State President has been pleased, in terms |
. ' | kragtens—

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede
1951 (Wet No. 68 van 1951), ten opmgte van voor-
noemde stam onder waarnemende kaptein Majaheni
Mngomezuiu, en ten opsigte van die gebied soos
., omskryf in voornoemde Bylae, 'n stamowerheid in te
stel wat bekend sal staan as die Mngomezulustam-
ov.ferhe:d

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-
owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid,
benewens dic kaptein van genoemde stam, uit hoog-
stens 20 raadsmanne moet bestaan.

Léer No. PSJ;I‘*Q?M
BYLAE.

‘GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE MNGOME-

ZULUSTAM EN DIE MNGOMEZULUSTAMOWER-
HEID, DISTRIK INGWAVUMA.,

Begin by °n baken by dic bo-ent van die Sinkolevallei
aan die Swarilandgrens; daarvandaan met die Sinkole-
stroom af tot by sy sameloop met die Tshololosiroom;
daarvandaan met die Tshololostroom op tot by sy oor-
sprong; daarvandaan tot by 'n baken op die nek tussen
die Tshololostroom ea die Bomvinistroom; daarvandaan
van daardie baken af tot by die oorsprong van die Bom-
vinistroom; daarvandaan met die: Bomvinistroom af tot
by sy sameloop met die Nkwambane (cf Nyoni)-stroom;
dearvandaan met die Nkwambane (of Nyoni)-stroom af
tot by sy sameloop met die Ingwavumarivier; daarvan-
daan met die Ingwavumarivier op tot by die punt waar
die ou wapad na Ndumn die Ingwavumarivier kruis;

daarvandaan met die ot wapad langs tot by die kruis-

pad; daarvandaan met die vallei langs tot by sy bo-ent
waar die ou wapad na Ndumu van die Ubombo-
Ingwavuma pad afdraai; daarvandaan met die
Mlambongwenyastroom op tot by sy sameloop met die
Ntunjstroom; daarvandaan met die Ntunjastroom op tot
by die punt waar genor;:mde stroom die Swazilandgrens
kruis; daarvandaan in ’n noordclike rigting met die
Swazilandgrens langs tot by die beginpunt.

No. 692. 26 April 1968,

BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE ABASEMA-QANYINISTAM EN INSTEL-
LING VAN DIE QAMUSTAMOWERHEID IN DIE
DISTRIX MSINGA.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om

(1) artikel 5 (1) (¢) van die Bantoc-administrasie Wet,
1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied
van die Abasema-Qanyinistam te bepaal ooreenkomstig
bygaande Bylae;

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951,
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder kaptein P. G. Majozi en ten opsigte van die
gebied soos omskryf in voornoemde Bylae, 'n stam-
owerheid in te stel wat bekend sal staan as die Qamu-
stamowerheid;

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower-
hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogswns 9 raads-
manne moet bestaan.

I&er No. F.53/1681/6.
15
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e v °SCHEDULE.: =~ ..

THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE
ABASEMA-QANYINI “TRIBE "AND ' THE QAMU
TRIBAL AUTHORITY, MSINGA DISTRICT. =

. Beginning at the north-castern beacon on the Buffalo
River (point 1); thence downstream  along the Buffalo
River to its confluence with the Mngeni Stream (point
2); thence upstream along the Mngeni Stream to its con-
fluence with the Ntebeni Stream (point 3); thence upstream
along the Ntebeni Stream to its source (point 4); thence
in a south-westerly direction in a straight line to a beacon

on Radebe’s Nek (point 5); thence in a northerly direc--
tion in a straight line to the Magobongo beacon (point.

6); thence in a westerly direction in a straight line to a

beacon near the Cwaka-Msinga road (point 7); thence in
‘a westerly direction in a straight Iine to a beacon on the -
‘Cwaka Stream near the Tugela Ferry-Pomeroy road

(point 8):; thence downstream along the Cwaka Stream
'to a beacon on the right bank of that stream before the
-point where it is crossed by the Sundays River road (point
9); thence in a straight line in a westerly direction- to a
beacon behind Radebe’s Kraal (point 10); thence in a
‘westerly direction in a straight line to a beacon in the area
known as. Sikaleni kwaMabunu (point 11); thence in a
‘westerly direction in a straight line to the southern trigo-
nometrical beacon on Big Macanco Hill (point 12); thence
in a westerly direction in a straight line to a beacon on

“the nek between the 2 Macanco peaks (point 13); thence:

in a westerly direction in a straight line to a beacon on

Little Macanco Hill (point 14); thence in a westerly direc-

:tion in a straight line to a beacon on the nek between
Little Macanco Hill and Magobela Hill (point 15); thence
in a westerly direction in a straight line to a beacon on

Magobela Hill (point 16); -thence :in a westerly' direction:

-in a straight line to a beacon on the Mkamo Stream (point
. 17); thence in a westerly direction in a straight line to a
_beacon at Sidwadweni (point 18); thence in a westerly
_direction in a straight line to a beacon at the foot of the

Mzweni Hill (point 19); thence in a westerly direction in

a straight line to a beacon on the eastern ridge of Mzweni
Hill (point 20); thence in a westerly direction in a straight
line along the top of Mzweni Hill to a beacon on the wes-
tern slope overlooking the Sundays River (point 21);
thence in a westerly direction in a straight line to a beacon
at the confluence of the. Spiliti Stream and the Sundays
River (point 22); thence upstream along the Sundays
_River to its.junction with a black donga about half a mile
above the bridge over the Sundays River (point 23); thence:
up the said donga to 2 stone beacon in the bed of the donga
. known as Jantoni’s stone (point 24); thence in a straight
line in a north-westerly direction to a beacon on the edge
of the cliff overlooking the Sundays River (point 25);
‘thence in the same north-westerly direction in a straight
line to the beacon on the south-easterly point of the
_Dlomedlomo ridge (point 26); thence in a northerly direc-
tion along the Dlomodlomo ridge to the Dolo Stream
(point . 27); thence upstream along the Dolo Stream to
" its source (point 28); thence in a north-westerly direction
in a straight line to a stone beacon on the south-eastern
side of Job’s Kop (point 29); thence in a north-westerly
* direction in a straight line to the beacon on the north-wes-
““tern slope of Job’s Kop (point 30); thence in a straight
line in a northerly direction to a beacon half-way down
_the side of Job’s Kop.(point 31); thence in a northerly
~ direction in a straight line to a.beacon on the boundary
“line between the location and the farm Fairview (point
--32): therice.in a ecasterly direction along the district
boundary so as to exclude the farms: Sunset and Elles-
. mere and Pomeroy. Township from this area; thence to the
point of beginning. o -
16

ERRE ER 0 e - 'BYLAE. - - AR el
DIE  GRENSE VAN DIE GEBIED® VAN - DIE
ABASEMA-QANYINISTAM EN DIE QAMUSTAM-
OWERHEID, DISTRIK MSINGA, ' TR
Begin by die noordoostelike baken op die Buffelsrivier
(punt 1); daarvandaan met die Buffelsrivier af tot by sy
sameloop met die Mngenispruit (punt 2); daarvandaan
met die Mngenispruit op tot by sy sameloop met die
Ntebenispruit (punt 3); daarvandaan met die Ntebeni-
spruit op tot by sy oorsprong (punt 4); daarvandaan suid-
weswaarts in 'n reguit lyn tot by 'n baken op Radebesnek
(punt 5); daarvandaan noordwaarts in 'n reguit lyn tot by
die- Magobongobaken (punt 6); daarvandaan weswaarts
in 'n reguit lyn tot by ’n baken naby die Cwaka-Msinga-

pad (punt 7); daarvandaan weswaarts in 'n reguit lyn

tot by ’n baken by die Cwakaspruit naby die Tugela
Ferry—Pomeroypad (punt 8); daarvandaan met ‘die
Cwakaspruit af tot by ’n baken-op die regteroewer - van
daardie spruit voor die punt waar dit deur die Sondags-
rivierpad gekruis word (punt 9); daarvandaan wes-
waarts in ’n reguit lyn tot by 'n baken agter die kraal van

Radebe (punt 10); daarvandaan weswaarts in ’n reguit

Iyn tot by 'n baken in dic gebied bekend as Sikaleni
kwaMabunu (punt 11); daarvandaan weswaarts in 'n reg-
uit lyn tot by die suidelike trigonometriese baken op die
Groot-Macancoheuwel (punt 12); daarvandaan weswaarts
in ’n reguit lyn tot by 'n baken op die nek tussen die 2
Macancopieke (punt 13); daarvandaan weswaarts in 'n
reguit lyn tot by 'n baken op Klein-Macancoheuwel (punt
14); daarvandaan weswaarts in ’n reguit lyn tot by ‘n
baken op die nek tussen Klein-Macanco- en Magobela-
heuwel (punt 15); daarvandaan weswaarts in ’n reguit lyn
tot by 'n baken op Magobelaheuwel (punt 16); daarvan-
daan weswaarts in 'n_reguit lyn tot by 'n baken op die
Mkamospruit (punt 17); daarvandaan weswaarts in 'n
reguit lyn tot by 'n baken te Sidwadweni (punt ‘18);
daarvandaan weswaarts in ’n reguit lyn tot by 'n baken
aan die voet van die Mzweniheuwel (punt 19); daarvan-

_daan weswaarts -in.’n reguit lyn tot by ’n baken op die

oostelik rug van die Mzweniheuwel (punt 20); daarvan-
daan weswaarts in ’n reguit lyn met die top van die
Mzweniheuwel langs tot by 'n baken aan die westelike
hang wat op die Sondagsrivier uitkyk (punt 21); daarvan-
daan weswaarts in 'n reguit lyn tot by ’'n baken by die
sameloop van die Spilitispruit en die Sondagsrivier (punt
22); daarvandaan met die Sondagsrivier op tot by sy aan-
sluiting met ’n swart donga ongeveer 'n halfmyl bokant
die brug oor die Sondagsrivier (punt 23); daarvandaan
in gemelde donga op tot by 'n klipbaken in dic loop van
die donga bekend as Jantoni se klip (punt 24); daarvan-
daan noordweswaarts in 'n reguit lyn tot by ’n baken op
die rand van die krans wat op die Sondagsrivier uitkyk
(punt 25); daarvandaan-in- dieselfde rigting in ’n reguit
Iyn noordweswaarts tot by die baken op die suidoostelike
punt van die Dlomodlomorug (punt 26); daarvandaan

“in ’n noordelike rigting met die Dlomodlomorug langs tot

by die Dolospruit (punt 27); daarvandaan met die Dolo-
spruit op tot by sy oorsprong (punt 28); daarvandaan
noordweswaarts in 'n reguit lya tot by 'n klipbaken aan
die suidoostelike kant van Jobskop (punt 29); daarvan-
daan noordweswaarts in 'n reguit lyn tot by die baken op
die noordwestelike hang van Jobskop (punt 30); daarvan-
daan in ’n reguit lyn noordwaarts tot by 'n baken halfpad
langs die hang van Jobskop af (punt 31); daarvandaan

“ noordwaarts in ’n reguit lyn tot by.’n baken op die grens

tussen die woongebied en die plaas Fairview (punt 32);

‘daarvandaan ooswaarts met die distriksgrens langs, sodat

die plase Sunset en Ellesmere en Pomeroydorpsgebied -
uit hierdie gebied uitgesluit word; daarvandaan tot by die
aanvangspunt. ' SR - M
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Bo, GO3. i ‘.o e CEal
DEFINITION OF THE BOUNDARIES O} _
OF THE ABASEMA-CUNWINI-TRIBE AND ESTAB-
LISHMENT OF THE CUNU TRIBAL AUTHORITY
IN THE MSINGA DIST RICT.: : '

fThf: Acting State President has been pleased, in terms
of— : o .

26 April 1968.

(1) section 5 (1) (a) of the Bantu Administration Act,

1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries of

. the area of the Abasema-Cunwini Tribe in accordance
-with the accompanying Schedule; :

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act
“No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in
respect of the aforesaid Tribe under Chief S. Mcunu
and in respect of the area as defined in the aforesaid
Schedule, to be known as the Cunu Tribal Authority;

(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in

addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 9 councﬂ-lors.

' SCHEDULE.

THE  BOUNDARIES OF THE AREA OF THE

. ABASEMA-CUNWINI TRIBE AND CUNU TRIBAL
AUTHORITY, MSINGA DISTRICT.

- From the point where the district boundary crosses- the
“Ngongolo ridge” (point “1); therice in a westerly - direction
“to the beacon at the end of the Ngongolo tidge (point 2);

thence in a south-easterly direction in a straight line to,

“a beacon at the head of the Matinta gorge (point 3);
thence in a south-westerly direction in a straight line to
“a beacon on the western end of the Mduna hill (point 4);
‘thence along the northern edge of the Mduna plateau to
a beacon - overlooking the Mhlangana gorge (point 5);
“thence in a south-westerly direction in a straight line
across the Mhlangana gorge to a beacon on the Mbuyisa

hill (point 6); thence along the crest of the range of hills.

overlooking the Tugela River to a beacon on the
Mhlakazi hill at the head of a dry gully down the
Sangixana krans (point 7); thence down the said gully to
- its junction with the Sibumba stream (point 8); thence
upstream along the Sibumba stream for about 100 yards
to a beacon (point 9); thence in a south-easterly direction
in a straight line to a beacon on the crest of the Mhlam-
bankosi ridge (point 10); thence in an easterly and a
northerly direction along the tops of the hills overlooking

the Manyiseni valley to.a beacon on the Zizi hill (point

*11); thence in a straight line to a beacon at the confluence
‘of the Hoyihoyi stream and the Tugela River (point 12);
thencs in a south-easterly direction in a straight line to

a beacon on the Mpumulwana hill (point 13); thence in a_

- south-westerly direction in a straight line to the source
~of the Ncapayi stream (point '14); thence downstream
~along the Ncapayi stream to its confluence with the Mooi
~ River (point 15); thence upstream along the Mooi River
" to its junction with the south-western boundary of  the
* Ftembeni Mission Reserve (point 16); thence along the
" disirict boundary to the point of beginning. . ©

OF THE AREA °

File No. F.53/1681/7.-

No. 693. = U et io26 April 1968,
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE ABASEMA-CUNWINISTAM EN INSTEL-
LING VAN DIE CUNUSTAMOWERHEID IN DIE
DiSTRIK MSINGA. = -

Dit het die Waarriemende Staatspresident -behaag om
kragtens— _ ' '
(1) artikel 5 (1) (@) van die Bantoe-administrasiec Wet,

1927, (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied

van die Abasema-Cunwinistam te bepaal ooreenkomstig

bygaande -Bylae; g B

" (2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No, 68 van 1951), ten opsigte van. voornoemde
. stam onder kaptein S. Mcunu en ten opsigte van die
_ gebied soos omskryf in voornoemde Bylae, n stam-
owerheid in te stel wat bekend sal staan as die Cunu-
stamowerheid; ' - '

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower-
hede, 1951, te bepaal dat dic stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 9 raads-

manne bestaan. - .
_ Léer No, F.53/1681/7.

BYLAE. .

DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE
- ABASEMA-CUNWINISTAM EN CUNUSTAMOWER-
HEID, DISTRIK MSINGA. D o e
Begin by die punt waar die distriksgrens die Ngongolo-
_tug kruis (punt 1); daarvandaan in ’n westelike rigting tot-
by die baken waar die Ngongolorug eindig (punt 2); daar-
vandaan in 'n reguit lyn in 'n suidoostelike rigting tot by
’n baken by die bopunt van die  Matintakloof (punt 3);
‘daarvandaan in 'n suidwestelike rigting in 'n reguit lyn tot
by ’n baken aan dic wesiekant van die Mdunaheuwel
(punt 4); daarvandaan met die noordelike kant van die
Mduraplato langs tot by 'n baken wat op die Mhlangana-
kloof uitkyk (punt 5); daarvandaan in 'n reguit lyn in ’n
 suidwestelike rigting oor die Mhlanganakleof tot by 'n
baken op die Mbuyisaheuwel (punt 6); daarvandaan met
die kruin langs van die heuweireeks wat op die Tugela-
rivier uvitkyk tot by 'n baken op dic Mhlakazikeuwel by
.die bopunt van ’n droZ loop teen die Sangixanakrans
(punt 7); daarvandaan in gemelde droé loop af tot waar
dit by die Sibumbaspruit aansiuit (punt 8); daarvandaan
oor 'n afstand van ongeveer 100 jaaris met die Sibumba-
spruit op tot by ’n baken (punt 9); daarvandaan in 'n
reguit lyn in ’n suidoostelike rigting tot by 'n baken op
die kruin van die Mhlanbankosirug (punt 10); daarvandaan
ooswaarts en noordwaarts met die heuweltoppe langs wat
op die Manyisenivallei uitkyk tot by ’n baken op die
Ziziheuwel (punt 11); daarvandaan in ’n reguit lyn tot by
’n baken by die samevloeiing van die Hoyihoyispruit en
die Tugelarivier (punt 12); daarvandaan in 'n reguit lyn
suidooswaarts tot by 'n baken op die Mpumuiwanaheuwel
(punt 13); daarvandaan in 'n reguit lyn suidweswaarts tot
by die oorsprong van die Ncapayispruit (punt 14); daar-
- vandaan met die Ncapayispruit af tot by sy samevloeiing
“met die Mooirivier (punt 15); daarvandaan met die
- Mooirivier op tot waar dit by die suidwestelike grens van
die Etembeni-sendingreservaat aansluit (punt -16); daar-

| vandaan met die distriksgrens langs tot by dis beginpunt.

1
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No. 694 +. - oo - " 26 April 1968.
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AFA OF THE ABASEMATHENJINI TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE MTHEMBU TRIBAL
AUTHORITY IN THE MSINGA DISTRICT.

The Acting State President has been pleased, in terms

of—

(1) section 5 (1) (a) of the Bantu Administration

Act. 1927 (Act No. 38 of 1927), to define the’ boun-

daries of the area of the Abasemathenjini Tribe in
accordance with the accompanying Schedule; =
(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951
(Act No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in
respect of the aforesaid Tribe under Acting Chief K.
 Myvelase and in respect of the area as defined in the
~ aforesaid Schedule, to be known as the Mthembu Tribal
Authority; - g m s L
(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 9 counciliors.
. File No. F.5_3;’1631,’4.

SCHEDULE. |

THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE ABA-
SEMATHENJINI TRIBE AND THE MTHEMBU
TRIBAL AUTHORITY, MSINGA DISTRICT.

Beginning at the beacon where the Ngongolo ridge inter-
sects the district boundary (point 1); thence in a westerly
direction to the beacon at the end of the Ngongolo ridge
{voint 2); thence in a south-casterly direction in a straight
line to a beacon at the head of the Matinta gorge (point
2); thence in a south-westerly direction in a straight line
to a beacon on the western end of the Mduna hill (point
4): thence along the northern edge of .the-Mduna Platean
to a beacon overlooking the Mhlangana gorge (point 5);
thence in a- south-westerly direction in a straight line across
the Mhlangana gorge to a beacon on the Mbuyisa hill
(point 6); thence along the crest of the range of hills over-
looking the Tugela River to a beacon on the Mhlakazi
hill at the head of a dry gully down the Sangixana Krans
(point 7); thence down this gully to ifs junction with the
Sibumba stream (point 8); thence along the Sibumba
stream for about 100 yards to a beacon (point 9); thence
i1 a south-easterly direction in a straight line to a beacon
on the brow of the Mhlambamkosi Ridge (point10);
thence in an easterly and northerly direction along the
brow of the hills overlooking the Manyiseni valley to a
heacon on the Zizi hill (point 11); thence in a straight
line to a beacon at the confluence of the Hayihoyi stream
and the Tugela River (point 12); thence along the Tugela
River to its confluence with the Sampofu river (point 13);
thence along the Sampofu river to a beacon at its con-
fluence with the Cwaka stream (point 14); thence along
the Cwaka stream to a beacon just beyond where the
road to Sundays river crosses it (point 15); thence in a
straight line in a westerly direction to a beacon behind
Radebe’s kraal (point 16); thence in a westerly direction
in a straight line to a beacon in the area known as
Sikaleni kwaMabunu (point 17); thence in a westerly
divection in a straight line to the southern trigonometrical
beacon on Big Macanco hill (point 18); thence in a wes-
terly direction in a straight line to a beacon in the nek

batween the two Macanco peaks (point 19); thence in a |

westerly direction in a straight line to a beacon on Liitle
Macanco (point 20); thence in a westerly direction in a
straight line to a beacon in the nek between Little Macanco
and Magobela hill (point 21); thence in a westerly direc-
tion in a straight line to a beacon on the Magobela hill
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No. 694, 7T o6 April 1968,
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE ABASEMATHENJINISTAM EN INSTEL-
LING VAN DIE MTHEMBUSTAMOWERHEID IN
DIE DISTRIK MSINGA.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— ' ' :

(1) artikel 5 (1) (@) van die Bantoc-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Abasemathenjinistam te bepaal oorcen-
komstig bygaande Bylae: Fal™

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951). ten opsigte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein K. Mvelase en ten
“opsigte van die.gebied soos omskryf. in voornoemde
- Bylae, ’n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan
. as die Mthembustamowerheid; _ o
(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-
owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, bene-
wens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 9

_razdsmanne moet bestaan.
Léer No. F.53/1681/4.

BYLAE.

DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE ABASE-
MATHENJINISTAM ‘EN DIE MTHEMBUSTAM-
OWERHEID, DISTRIK MSINGA.

Begin by 'n baken waar die Ngongolorug die distriks-
grens kruis (punt 1); daarvandaan weswaarts tot by die
baken waar die Ngongolorug eindig (punt 2); daarvandaan
suidooswaarts in 'n regtuit lyn tot by ’n baken aan die
bopunt van die Matintakloof (punt 3); daarvandaan suid-
weswaarts in ’n reguit lyn tot by 'n baken aan die weste-

kant van die Mdunheuwel (punt 4); daarvandaan met

die noordekant van die Mdunaplato langs tot by ’n baken
wat op di¢ Mhlanganakloof uitkyk (punt 5); daarvan-
daan suidweswaarts in 'n reguit lyn oor die Mhlangana-
kloof tot by ’n baken op die Mbuyisaheuwel (punt €);
daarvandaan met die kruin langs van ’n heuwelreeks wat
op die Tugelarivier uitkyk tot by ’n baken op die Mhlaka-
ziheuwel by die bopunt van ’n droé loop teen die Sangi-
xanakrans (punt 7); daarvandaan met hierdie loop af tot
waar dit by die Sibumbaspruit aansluit (punt 8); daar-
vandaan met die Sibumbaspruit langs oor ’n afstand van
ongeveer 100 tree tot by *n baken (punt 9); daarvandaan
suidooswaarts in 'n reguit lyn tot by ’n baken bo-op die
Mhlambamkosirug (punt 10); daarvandaan oos- en noord-
waarts met die kruin langs van die heuwels wat oor die
Manyisenivallei uitkyk tot by 'n baken op die Ziziheuwel
(punt 11); daarvandaan in ’n reguit lyn tot by 'n baken
by die samevloeiing van die Hayihoyispruit en die Tugela-
rivier (punt 12); daarvandaan met die Tugelarivicr langs
tot by sy samevloeiing met die Sampofurivier (punt 13);
daarvandaan met die Sampofurivier langs tot by 'n baken,
by sy samevloeiing met die Cwakaspruit (punt 14); daar-
vandaan met die Cwakaspruit langs tot by 'n baken net
anderkant die punt waar dic pad na die Sondagsrivier: dit
kruis (punt 15); daarvandaan in ’n reguit lyn in 'n weste-
like rigting tot by 'n baken agter Radebe se kraal (punt
16); daarvardaan weswaarts in 'n reguit lyn tot by ’n
baken in die gebied bekend as Sikaleni kwaMabunu (punt
17); daarvandean weswaarts in ’n reguit lyn tot by die
suidelike trigonometriese baken op die Groot-Macanco-
heuwel (punt 18); daarvandaan weswaarts in ’n reguit lyn
tot by 'n baken in die nek tussen die twee Macancoheuwels
(punt 19); daarvandaan weswaarts in ’n reguit lyn tot by
’n baken op Klein-Macanco (punt 20); daarvandaan wes-
waarts in ’n reguit lyn tot by 'n baken in die nek tussen
Klein-Macanco en Magobelaheuwel (punt 21); daarvan-
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(pOMtZZ), th_eucé in a westerly direction in a straight

line to a beacon on the Makamo stream (point 23); thence

in a westerly direction in a straight line to a beacon at
Sidwadweni' (point 24); thence in a westerly direction in
4 straight line to a beacon at the foot of the Mzweni hill
(point 25); thence in a westerly direction in a straight line
to a beacon on the eastern crest of the Mzweni hill (point
26); thence in a westerly direction in a straight line along
the top of Mzweni hill to a beacon on the western crest
overiooking the Sundays river (point 27); thence in a
westerly direction in a straight line to a beacon at the
confluence of the Spiliti stream and the Sundays river
(point 28); thence down the Sundays river to the northern

beacon of the farm Mountainside (point 29); thence along
the northern, eastern and southern boundaries of the
farms Mountainside, Creepe and Chipping so as to in-
clude them in the tribal arca (point 30); thence in a
southerly direction along the distfict boundary to the
point of beginning, ;

e

No. 695. 26 April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE ABAKWA MABASO TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE BASO TRIBAL
AUTHORITY IN THE MSINGA DISTRICT. .

The Acting State President has been pleased, in terms
of— . : '

(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration Act,
1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries
- of the area of the Abakwa Mabaso Tribe in accordance
“.with the accompanying Schedule; e

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951

(Act No. 68 of 1951), to establish a tribal authority in
respect of the aforesaid Tribe under Acting Chief S.
Mntungwa and in respect of the area as defined in the
aforesaid Schedule, to be known as the Baso Tribal
- Authority; _ ! .
~ (3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the tribal authority shall, in
" addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 9 councillors. _ :
: File No. F.53/1681/5.

SCHEDULE. :

THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE ABA-
KWA MABASO TRIBE AND THE BASO TRIBAL
AUTHORITY, MSINGA DISTRICT. -

From the bsacon at the confluence of the Sampofu
‘River and the Cwaka Stream (point 1); thence upstream
along the Cwaka Stream to a beacon near the point where
it is crossed by the Sundays River road (point 2); thence
upstream, along the Cwaka Stream to a beacon just
beyond the Tugela Ferry—Pomeroy road (point 3);
thence in an easterly direction in a straight line to a
beacon near the Cwaka—Msinga road (point 4); thence in
an easterly direction to the Maqobongo beacon (point 5);
thence in a southerly direction in a straight line to the
beacon on Radebe’s Nek (point 6): thence in a southerly
direction along the high points of the Penduka Ridge to

the beacon on the Nyonyana Hill (point 7); thence in a.

southerly direction in a straight line to the source of the
Mgolweni Stream {point 8); thence downstream along the
Mgolweni Stream to its confluence with the Tugela River
“(point 9); thence upstream along the Tugela River to its
confluence with the Sampofu River (point 10); thence
upstream along the Sampofu River to the point of

‘daan weswaarts in ’n reguit lyn tot by ’'n baken op die

- Magobelaheuwel (punt 22); daarvandaan weswaarts in 'n

reguit lyn tot by 'n baken by dic Mkamospruit (punt 23);
daarvandaan weswaarts in n reguit lyn tot by 'n baken by
Sidwadweni (punt 24); daarvandaan weswaarts in ’n reguit
Iyn tot by 'n baken aan die voet van die Mzweniheuwel
(punt 25); daarvandaan weswaarts in 'n reguit lyn tot by
'n baken op die oostelike kruin van die Mzweniheuwel
(punt 26); daarvandaan weswaarts in 'n reguit lyn met die

' kruin van die Mzweniheuwel langs tot by ’n baken op die

westelike kruin wat oor die Sondagsrivier uitkyk (punt 27);
daarvandaan weswaarts in 'n reguit lyn tot by ’n baken by
die samevloeiing van die Spilitispruit en die Sondagsrivier
(punt 28); daarvandaan met die Sondagsrivier af tot by
die noordelike baken van die plaas Mountainside (punt 29);
daarvandaan met die noordelike, oostelike en suidslike
grenslyne langs van die plase Mountainside, Creepe en
Chipping sodat hulle in die stamgebied ingesluit word
(punt 30); daarvandaan suidwaarts met die distriksgrens
langs tot by die beginpunt. ' :

No. 695, ~26 April -1958.
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE ABAKWA MABASOSTAM EN INSTEL-
LING VAN DIE BASOSTAMOWERHEID IN DIE
DISTRIK MSINGA. = T m e M
Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— _oes B o= T B
(1) artikel 5 (1) (a) van die Bantoe-administrasie
“Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die Abakwa Mabasostam te bepaal ooreen-

komstig bygaande Bylae; ) )
(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van '1951), ten.opsigte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein S. Matungwa en ten
opsigte van die gebied soos omskryf in voorncemde
Bylae, 'n s‘amowerheid in te stel wat bekend sal staan
as die Basostamowerheid; - g o
~ {3) artikel 3 (1) van gencemde Wet op Bantoe-
owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, bene-
wens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 9

_ Léer No. F.53/1681/5.
BYLAE.

DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE
ABAKWA MABASOSTAM EN DIE BASOSTAM-
CWERHEID, DISTRIK MSINGA.

Vanaf die baken by die aansluiting van die Sampofu-
rivier en die Cwakaspruit (punt 1); daarvandaan met die
‘Cwakaspruit op tot by 'n baken naby die punt waar dit
deur die Sondagsrivierpad gekruis word (punt 2); daar-
vandaan met die Cwakaspruit op tot by ’n baken net
oorkant die Tugela Ferry—Pomeroypad (punt 3); daar-
vandaan ooswaarts in ’n reguit lyn tot by ’n baken naby
die Cwaka-Msinzapad (punt 4); daarvandaan ooswaarts
tot by die Maqgobongobaken (punt 5); daarvandaan suid-
waarts in 'n reguit %yn tot by die baken op Radebenek
(punt 6); dearvandaan suidwaarts met die hoogste pieke
van die Pendukabergrug langs tot by die baken op die
Nyonyanaheuwel (punt 7); daarvandaan suidwaarts in 'n
reguit lyn tot by die corsprong van die Mgolwenispruit
(punt 8); daarvandaan met die Mgolwenispruit af tot waar
dit by die Tugelarivier aanshuit {punt 9); daarvandaan
met die Tugelarivier op tot waar dit by die Sampoturivier
aansiuit (punt 10); daarvandaan met die Samopfurivier
op tot by die beginpuat. ' o

'_ raadsmanne moet bestaan.
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No. 696. 26 April 1968,
DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE
AREA OF THE ABASEMANGWENL TRIBE AND
ESTABLISHMENT OF THE INGWE TRIBAL
AUTHORITY IN THE MSINGA DISTRICT.

The Acting State President has been pleased, in terms
of—~ : e
(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration
Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boun-
daries of the area of the AbasemaNgweni Tribe in
accordance with the accornpanying Schedule;

(2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951
(Act No. 68 of 1951), to establish a tribal authority

in respect of the aforesaid Tribe under Chief M. Zwane

and in respect of the area as defined in the aforesaid
Schedule, to be known as the Ingwe Tribal Authority.

(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the tribal authority shall, in
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not

more than 9 councillors. :
. ¥  File No. F.53/1681/3.
SCHEDULE.

THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE |

ABASEMANGWENI TRIBE- AND INGWE TRIBA
AUTHORITY, MSINGA DISTRICT. ’ o

From the point where the Mhlwazimamba
intersects the southern boundary of the farm Baviaanstrap

(point 1); thence down the eastern brow of the Mhlwazi--
mamba Gorge to a’ beacon at the end of that -slope
(point 2); thence in a straight line in an easterly

~ direction to a beacon at the end of the Kwesimnyama
Ridge (point 3); thence in a straight line in an easterly

direction through the Nkolovu Gorge to a beacon at the -

- end of the Dlukula Ridge (point 4); thence along the
curved edge of the slope to a beacon on the southern end

of the Xotshiyake Bluff (point 5); thence ‘along the -

Xotshiyake slope in a northerly direction to the Nkwindi
Falls (point 6); thence down the Sidibe stream in a

southerly direction to-a beacon at the junction of this

‘stream and a dry donga (point 7); thence up this dry

donga in an easterly direction to a beacon at Nkundla

in the Mbondwane Nek (point 8); thence in a straight
line in a south-easterly direction to a beacon at the
junction of the Manawaya donga and another dry donga
(point 9); thence down the Manawaya donga to its
confluence with the Sundays River (point 10); thence
upstream along the Sundays River in a westerly direction
to its junction with the boundary of the farm Baviaans-
trap (point 11); thence in a north-easterly and northerly
direction along the boundary of this farm to the point
of beginning (point 1). '

No. 697. 26 April 1968.

DEFINITION OF THE BOUNDARIES OF THE AREA"

OF THE MPUKUNYONI TRIBE AND ESTABLISH-

MENT OF THE MPUKUNYONI TRIBAL AUTHO-

RITY IN THE HLABISA DISTRICT. .

The Acting State President has been pleaéed, in terms
of— & ; ;

(1) section 5 (1) (@) of the Bantu Administration Act,

1927 (Act No. 38 of 1927), to define the boundaries of
" the area of the Mpukunyoni Tribe in accordance with

the accompanying Schedule;
20

' No. 696.

stream

26 April 1968,
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE ABASEMANGWENISTAM EN INSTEL-
LING VAN DIE INGWESTAMOWERHEID IN DIE
DISTRIK MSINGA.

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om
kragtens— :

(1) artikel 5 (1) (@) van di¢ Bantoe-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die
gebied van die AbasemaNgwenistam te bepaal oorcen-
komstig bygaande Bylae; : T

(2) artikel 2 van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951

. (Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder kaptein M. Zwane en ten opsigie van die
gebied soos omskryf in voornoemde Bylae, 'n stam-
owerheid in te stel wat bekend sal staan as die
Ingwestamowerheid; .

(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-
-owerhede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, bene-
wens die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 9
raadsmanne moet bestaan, : o

' Léer No. F.53/1681/3.

BYLAE.

DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE
ABASEMANGWENISTAM EN DIE INGWESTAM-
OWERHEID, DISTRIK MSINGA.

Vanaf die punt waar die Mhlwazimambaspruit die
suidelike grens van die plaas Baviaanstrap kruis (punt
1); daarvandaan met die oostelike bergrand van die
Mhlwazimambakloof af tot by ’'n baken aan die einde
van hierdie helling (punt 2); daarvandaan in "n reguit lyn
in ’n oostelike rigting tot by 'n baken aan die einde van
die Kwesimnyamarug (punt 3); daarvandaan in ’n reguit
Iyn in *n oostelike rigting deur. dieNkolovukloof  tot by
’n baken aan ‘die einde' van die Diukularug (punt 4);
daarvandaan- met die kronkelende rand van die helling
langs tot by ’n -baken op die suidelike kant van die
Xotshiyakevoorgebergte (punt 5); daarvandaan met die
Xotshiyakehelling langs in 'n noordelike rigting tot by die
Nkwindiwaterval (punt 6); daarvandaan met die Sidibe-
spruit af in ’n suidelike rigting tot by ’'n baken by die
aansluiting van hierdie spruit en.’n dro€ donga (punt 7);
daarvandaan met hierdie droé donga op in ’n oostelike
rigting tot by 'n baken by Nkundla in dic Mbondwanenek
(punt 8); daarvandaan in ’n reguit lyn in ’n suidoostelike
rigting tot by 'n baken by die aansluiting van die Mana-
wayadonga en ’n-ander dro€ donga (punt 9); daarvandaan
met die Manawayadonga af tot waar dit by die Sondags-
rivier aansluit (punt 10); daarvandaan met die Sondags-
rivier op in ’n westelike rigting tot waar dit die grens van

-die plaas Baviaanstrap kruis (punt 11); daarvandaan

noordooswaarts en noordwaarts met die grens van hierdie

| plaas langs tot by die beginpunt (punt 1).

No. 697. - 26 April 1968.
BEPALING VAN DIE GRENSE VAN DIE GEBIED
VAN DIE MPUKUNYONISTAM EN INSTELLING
VAN DIE MPUKUNYONISTAMOWERHEID IN DIE
DISTRIK HLABISA. - e

Dit ”het die Waarnemende
kragtens—

(1) artikel 5 (1) (@) van die Bantoe-administrasic Wet,

1927 (Wet No. 38 van 1927), die grense van die gebied

- van die Mpukunyonistam te bepaal coreenkomstig by=
gaande Bylae; ' :

Staatspresident behaag om
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= (2) section 2 of the Bantu Authorities Act, 1951 (Act |

“No: 68 of 1951), to establish a tribal authority in respect
of the aforesaid, Tribe under Acting Chief N. Mkwanazi
and in respect of the area as defined in the aforesaid
Schedule, to be! known as the Mpukunyoni Tribal
Authority; . ’ . )

(3) section 3 (1) of the said Bantu Authorities Act,
1951, to determine that the Tribal Authority shall, in
addition to the Chief of the said Tribe, consist of not
more than 35 councillors.

F.53/1448/4.

SCHEDULE.

THE BOUNDARIES OF THE AREA OF THE
MPUKUNYONI . TRIBE AND  MPUKUNYONI
TRIBAL AUTHORITY; HLABISA DISTRICT.

From where the Inyalazi River flows into False Bay
on St. Lucia Lake; thence upstream along the Inyalazi
River in a south-westerly direction to a point where the
_said river suddenly alters its course in a westerly direction
on the western boundary of the farm U. 100; thence in a
_south-westerly direction along the western boundaries of
farms U. 101, U. 102, U. 103, 68, 60, 58, 57, 56, 55, 54
and 53 to the Umfolozi River; thence upstream along the
Umfolozi River in a westerly and north-westerly direction
to the confluence of the White and Black Umfolozi Rivers;
thence in a northerly direction in a straight line to the
beacon on the highest point of the Sitole hill; thence in a
straight line in a north-easterly direction to the beacon
on the highest point of the Mtolo Hill; thence in an
easterly direction in a straight line to the beacon on the
Nkonjane hill; thence northwards in a straight line along
the eastern boundary of the State-owned land “ Triangle ”
"to where it meets the Hluhluwe River; thence down-.
stream along the Hluhluwe River in an easterly and north-
- easterly direction to. where it flows into False Bay; thence
along the western and southern shores of False Bay to
where the Inyalazi River flows into the said Bay, the
point of beginning, ' _

T t
(2) artikel (2) van die Wet op Bantoe-owerhede, 1951
(Wet No. 68 van 1951), ten opsigte van voornoemde
stam onder waarnemende kaptein N. Mkwanazi en ten
opsigte! van die gebied.soos omskryf in voornoemde
Bylae, 'n stamowerheid in te stel wat bekend sal staan
‘as die Mpukunyonistamowerheid; :
(3) artikel 3 (1) van genoemde Wet op Bantoe-ower--
hede, 1951, te bepaal dat die stamowerheid, benewens
die kaptein van genoemde stam, uit hoogstens 35 raads-
manne moet bestaan. : '

3 o - F53/1448 /4.

BYLAE. "
DIE GRENSE VAN DIE GEBIED VAN DIE
MPUKUNYONISTAM EN DIE MPUKXUNYONISTAM-
OWERHEID, DISTRIK HLABISA.

Begin by die binnevlociing van die Inyalazirivier in
Valsbaai op 5t. Lucia-meer; daarvandaan met die Inyalazi-
rivier op in ’n suidwestelike rigting tot by die punt waar

genoemde rivier skielik swenk in ’n westelike rigting op

die westelike grens van die plaas U. 100; daarvandaan
in ’n suidwestelike rigting langs die westelike grense van
die plase' U. 101, U. 102, U. 103, 68, 60, 58, 57, 56, 55,
54, en; 53 tot by die Umfolozirivier; daarvandaan met die
Umfolozirivier op in 'n westelike en noordwestelike rigting
tot by die samevloeiing van die Wit- en die Swart Umfolo-
zirivier; daarvandaan in ’n noordelike rigting in 'n reguit
Iyn tot by die baken op die hoogste punt van die Sitole-
heuwel; daarvandaan in 'n reguit lyn in ’n noordoostelike
rigting tot by die baken op die hoogste punt van die Mtolo-
heuwel; daarvandaan in 'n oostelike rigting in ’n reguit
lyn tot by die baken op die Nkonjancheuwel; daarvan-
daan noordwaarts in ’n reguit lyn met die oostelike grens
langs. van -die staatsgrond ,, Drichoek ” waar dit: die
Hlubluwerivier. ontmoet; daarvandaan.met die Huhluwe-
rivier af in 'n-oostelike en noordoostelike rigting tot waar
dit in Valsbaai vloei; daarvandaan langs die westelike en
suidelike kus van Valsbaai tot waar die Inyalazirivier

‘daarin vloei, die beginpunt. = -

- DEPARTMENT OF COMMUNITY
: 5 DEVELOPMENT. a o
No. 669. - core 5 : 26 ‘April 1968.
RENTS ACT, 1950—WITHDRAWAL OF A NOTICE
BY WHICH A RENT BOARD HAS BEEN DiS-
‘SOLVED IN SO FAR AS ITS JURISDICTION OVE
‘BUSINESS PREMISES IS CONCERNED. - -
By virtue of section 4 (2) (b) of the Rents Act, 1950
(Act No. 43 of 1950), the Minister of Community
Development hereby withdraws paragraph (d) of Govern-
ment Notice No. 573 of 11 April 1968, whereby the
Johannesburg Central Rent Board was dissolved in so
far as its jurisdiction over business premises is concerned,
but only in respect of the business premises in' the buildin
known as Annan House on Stands 140 and 141, Marshall-
town, situate in Commissioner ‘Street, Johannesburg, in
the District of Johannesburg. - ' .

No. 671. _
RESTRICTIONS ON THE SUBDIVISION OF LAND
OR STANDS OR THE ERECTION, ALTERATION
OR USE OF BUILDINGS OR STRUCTURES IN
FURTHERANCE OF A SLUM CLEARANCE AND
URBAN RENEWAL SCHEME IN A CERTAIN
AREA AT JEPPE/FAIRVIEW/MALVERN, DIS-
TRICT. OF JOHANNESBURG, PROVINCE OF'
TRANSVAAL. o g
+ Tt is hereby notified. for general information that the:
‘Community ‘Development Board- established in terms of

26 April 1968. | o g7

' BEPERKINGS OP DIE ONDERVERDELING VAN

'DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSBOU.
No. 669. 26 April 1968.

WET OP HUURGELDE, 1950.—INTREKKING VAN
KENNISGEWING WAARDEUR- 'N HUURRAAD
ONTBIND IS VIR SOVER DIT SY REGSBEVOEGD-
HEID OOR BESIGHEIDSPERSELE BETREF.

| Kragtens artikel 4 (2) (b) van die Wet op Huurgelde,
1950 (Wet No. 43 van 1950), trek die' Minister van
Gemeenskapsbou hierby paragraaf (d) van Goewerments-
kennisgewing No. 573 van 11 April 1968, waarby die
Johannesburg Sentraal Huurraad ontbind is vir sover dit
sy regsbevoegdheid oor besigheidspersele betref, in, maar
slegs ten opsigte van die besigheidspersele in die gebou
bekend as Annan House op Standplase 140 en 141, Mar-
shalltown, geleé aan Commissionerstraat, Johannesburg,

,f{in die distrik Johannesburg.

26 April 1968.

GROND OF STANDPLASE OF DIE OPRIGTING,
VERANDERING EN GEBRUIK VAN GEBOUE TER
BEVORDERING ' VAN SLUMOPRUIMING EN °N
STADSHERNUWINGSKEMA. IN ’N  SEKERE
GEBIED TE JEPPE/FAIRVIEW/MALVERN, DIS-

/| TRIK JOHANNESBURG, PROVINSIE TRANSVAAL.

 Hiermee word vir algemene inligting bekend gemaak
dat die Gemeenskapsontwikkelingsraad ingestel kragtens

2L
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section two of the Community Development Act, 1966
(Act No. 3 of 1966), as amended, has, with a view to the
turtherance of slum clearance; and an urban renewal
scheme, in terms of the provisions of paragraph (e) of
subsection (2) of section fifteen of the aforesaid Act,
within the area defined in the Schedule hereto, prohibited
for a period of 9 years, the subdivision, except with the
prior written approval of the said Board, of land or
stands within the area or the erection or alteration,
except with such approval, of any building or structure
within the area, or the use, except with such approval,
of any building or structure within the area for a
purpose other than the purpose for which such building

or structure was being used on the date of publication -

of this notice. el ;
Attention is also invited to the fact that any owner of
immovable property in the area referred to in the said
Schedule, who wishes to dispose of such property should,
as has been laid down in paragraph (q) of subsection (5)
of section fifteen of the said Act, offer such property
for sale to the said Board, when the further provisions of
the said paragraph (a) are applicable to such transactions.
SCHEDULE. '
Stands 185, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192 and 193
Fairview. .
Stands 1836, 1837 and 1838 Malvern.

DEPARTMENT OF DEFENCE.
No. 699. S 26 April 1968.
AREAS FOR CONDUCTING MILITARY EXER-
CISES BY MEMBERS OF THE SOUTH AFRICAN
DEFENCE FORCE. Y "

The Acting State President has been pleased in terms
of the provisions of section 79.(1) (a) of the Defence Act,
1957 (Act No. 44 of 1957), as amended, to appoint the
Magisterial Districts in the Annexure hereto as areas for
conducting military exercises by members of the South
African Defence Force.

AMNEXURE.

AREAS FOR CONDUCTING MILITARY EXERCISES.

 Defined in Government
Notice. -

Magisterial District.

Year.

Transvaal .

1948

1928

1963

1920

1964

1963

) 1953

W : 1908

Pilgrim’s Rest....oevvense . 929 1948

Rustenburg...cooorsceucoarevavsnnas 1105 1963

Sibasa..... e R e R R 105 1929

Soutpansberg......... G e 1471 1963

Thabazimbi...... A e Rk 1105 1963

Ventersdorp. coveeevenranaesas A 1744 1964

White RIVEI . cvocvensnanananss wraee 1859 1964

Wolmaransstad...ccoeienssoesnnansns 2005 1947

Cape Province

Alexandria........ censsanasas veesas. Proc. 187 1931

Barkly Fast.. con enmnmnssnsnin exwme s Proc. 206 1931

Bredasdorp. .. ccmesmsnsserasvasarans Act 12 1857

Caledon, . . vvvswiswuesis i T o 1258 1964

............................... 1259 1966

Clanwilliam. ...ovevevesscsosoensanas Act 20 " 1856
CalitZdOrP. ..o vsmsacnsnrsnssonnness Proc. 125 1945 .

Herschel. .. v oemiveseinnnscsanassns . 7150 1539

Kenhardt....coovvvannnanens B S, Proc. 148 1937

Kirkwood....coieenenennss L 547 1960

22

artikel twee van die Wet op Gemeenskapsontwikkeling
1966 (Wet No. 3 van 1966), soos gewysig, met die oog op
die bevordering van slumopruiming en ’n stadshernuwing-
skema kragtens die bepalings van paragraaf (e¢) van
subartikel (2) van astikel vyfrien van die gemelde Wet,
binne die gebied in die Bylae hiervan omskryf, dic onder-
verdeling, behalwe met die voorafgaande skriftelike goed-
keuring van die gemelde Raad, van grond op standplase
binne daardie gebied, of die oprigting of verandering,
behalwe met sodanige goedkeuring, van ’n gebou of
bouwerk binne daardie gebied vir 'n ander doel as die
doel waarvoor so 'n gebou of bouwerk op die datum van
die publikasie van hierdie kennisgewing gebruik -was,
verbied vir *n tydperk van 9 jaar. ' )
Aandag word vooris daarop gevestig dat enige eienaar
van enroerende eiendom in die gebied in die Bylae gemeld,

wat so ‘n eiendom van die hand wil sit, dit soos in

paragraaf (@) van subartikel (5) van artikel vyftien van
die gemelde Wet uiteengesit, aan die Gemeenskapsont-
wikkelingsraad te koop moet aanbied, wanneer die
verdere bepalings van die gemelde paragraaf (4) op
sodanige transaksie van toepassing sal wees. !

BYLAE.

Persele 185, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192 en 193
Fairview. ' ) -
Persele 1836, 1837 en 1838 Malvern.

DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING.
No. 699. 26 April 1968.

GEBIEDE VIR DIE HOU VAN MILITERE OEFE-
NINGE DEUR LEDE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE
WEERMAG. ' ;

Dit het die Waarnemende Staatspresident behaag om,
kragtens die bepalings van artikel 79 (1) (@) van die
Verdedigingswet, 1957 (Wet No. 44 van 1957). soos
gewysig, die Landdrosdistrikte in die Bylae hiervan
genoem as gebiede vir die hou van militére oefeninge deur
lede van die Suid-Afrikaanse Weermag te bepaal.

BYLAE

GEBIEDE VIR DIE HOU VAN MILITERE OEFENINGE.
' Omskrywe in Goewermenis=

Landdrosdistrik. kennisgewing.
: : Nommer. Jaar.
Transvaal
Barberton 1727 1948
Brits....... Prok. 235 1928
Carolina ; 1834 1963
Ermelo.....covevans B W R Prok. 98- 1920
Lichtenburg : - 1744 1964
Messina 1471 1963
Oberholzer 1716 1953
Piet Retief Prok. 56 1508
Pelgrimsrus 929 1048
Rustenburg 1105 1963
3] 377 N S . LIS . 105 1929
Soutpansberg. ..ceiviriirrsnciiiiniane ’ 1471 1963
Thabazmbi ey AT 1105 1963
Ventersdorp...coveess B 1744 1964
WITIVIET . eev b ssaronennnaaraseaaan 1859 1964
Wolmaransstad...... S ua g s s B i 2005 1947
Kaapproviusie '

Alexandria....o.iveeremerssacsssnass Prok. 187 1931
Barkly-005....0000000s S R Prok. 206 1931
Bredasdorp...... yimae A L e Wet 12 1857,
Caledon. ...oviirenrmmmnssanranssane 1258 1964
R - (T . ST T o 1259 1966
ClanWilliam. . cov v vosnmsrscscscssnes Wet 20 1856
Calitzdorpy o civiissmasas vaaidemnis Prok. 125 1945
Herschel i cvvo o i sys v iy - 750 1539
Renhardti. io. s viaiaas i i Prok, - 148 1937
Kirkwood. .. ocssianesiniusn i o 547 .. 1960




STAATSKOERANT, 26 APRIL 1968

No. 2055 23

Deﬁned in Gavemmem‘

Omskrywe in Goewerments-

Magisterial District. Notice. Landdrosdistrik. kennisgewing. )
Number. Year. Nomme.f? e Jaar,
KUIUMAN. cunsenenssnsoomsnsesess 1314 1964 Kuruman. cocseeeesrseennanenns s 1314 1964
tecessamaanssasssss Proc, 264 1905 Laingsburg. .vovevenssiessennrasns. . Prok, 264 1905
vo wta 0n 00 v ae PTOC. 124 1945 " Ladismith., s e PTOK; 124 1945
Ma;ekmg....... sk s e . S TOG: 1481 1896 Mafeking....ooviviiviviennneen.. .. Prok, 148 1896
Malmeshury..iveever o ns sasnssessense 728 1957 Malmesbury...-...........g........... : 728 1957
Montag, couwianisvassassimensinsaa Proc, 744 1954 Montagu. covivvianrnrvnnsasranere.. Prok. 744 1954
Mossel Bay...eieeearsnssnenisensane Proc. 635 1954 Mosselbaai...vveesienennens teeess... Prok. 635 1954
Namakwaland.......c.ocoicieeniaaa.. Proc, 195 1925 Namakwala.nd.................,...,., Prok. 195 1925
. Peddie....... araimasratiin N 298 1928 Peddie...... e e R 298 1928
? Piketberg......-.-..-....._._............. Proc. 331 1904 BIKEtbet@. o vvsnassnimsssvomsnpaaiss F0K: 331 1904
Port Elizabeth.......... S—— 1515 1963 Pott Elizabeth oo vaves 1515 1963
Pries KIOertowwconisensmeimnsinimms Proc. 287 1905 Prins Albert......ovvvvnvivneavena... Prok. 387 1905
Riversddle. soumvanmniimevessnsy e Proc. 233 1946 Riversdaliyusisisns Sivadevereseve Proks 233 1946
RobertSon, i wicivris s insyaineai Proc. 743 1954 Foberfoon (it ciiiieidtiie sann, Prok. 143 1954
Swellendam. ..iviveeaensssesssnssas Proc. 233 1941 Swellendam.......................... Prok. 233 1941
Tulbagh....eeeeenans vemesensesaasa. Proc. 266 1904 Tulbagh........... trassesenerasenes Prok, 266 1904
Uniondale......... e seee e aaaeaeay Proc.. 72 1876 Uniondale.......... P DN - o ) 1876
Vanrhynsdorp.......... tesamsnantane 1362 1964 VanRhynsdorp 1362 1964
Vredendal........ R 1362 1564 Vredendal............. 1362 1964
WillowmoOre...ouvsssnsrnsnssnsnaass Proc. 147 1906 Willowmore.....vvueunn. veserrenens. Prok. 147 1906
Orange Free State Oranje-Vrystaat &
[ FaTe 011 R MR .« Proc, 22 1939 EIOB0IRD. cosmpeds v emvsnvitiisess Prok. 22 1939
Fiksbues: . cvvvansvin wemebos dieonans PTOC, 24 - 1939 Ficksburg. .covcvvnenanns iR DhOKs 28 . 1939
Fouriesmith. covveeeesonnrssssssassss Proc. 299 1925 Fouriesburg. .vovvvinnnnnn. vessersss.. Prok, 299 1925
Harrismith. ooovvvvviviecsrssensasas Proc, 244 1938 Harrismith i saeerss Prok, 244 1938
Ladvbrand, o veimvissyaasivenig Proc. 111 1949 Ladybrand...... O U 111 1949
Thaba Nchtl. ooy v viivnrinenssnninns Proc. 111 1949 ThabaNcbu e s A S ammsmmann . 111 1949
WeEDEDeL, cvraensasnonimnsssnnasss 5 2435 1953 Wepener. . .oviveririiiiiciiinnenan 2435 1953
ZASHOM v asersannsrsnrmmmnnessnassne 2435 1953 Zastron...... Ceeeanas Cerreereeeeaa 2435 1953
Natal Natal '
Bepguile, Gisivsiisrsieiesiavioiza “Proc. 177 1928 Bergville....oivevciiennnerannsnen.. Prok. 177 1938
EsfCOUIt. e inrnnsnsnsasssnsnsnnns 1259 1964 EstCourt. . vveerenerernrnnan 1259 1964
KD BAIVEE . s iy s simmims sy aansn Proc. 113 1947 Klipr'we........ ........ crsesracese PEOKe 113 1947
Matatiele......cvenen sasamnseses ERO Faad 1957 Matatiele....ovoveeranann Swsswensires Prok.1649 1957
Mount Currie...... 1348 1953 Mount Currig...... PR R 1348 1953
Mount Fletcher ..... 1642 1957 Mount Fietcher....:.... i 1649 1957
Mpendle. ., ioiveveeaismenasanvaesas Proc. 43 1894 Mpendle. .......... Gl e ¢ e s Prok. 43 1894
Underberg......... 1675 1946 LInderberg. i rinnnia sems i smmmnn . 1675 1946
- - T T S S 1259 1964 Weenen - Creeneranenes 1258 1964

E“ARTME?%? OF P%SCHER ESUCATSON

No. 675. 26 April 1968.
APPGENTMENT OF THE MEMBERS OF THE
NATIONAL ADVISORY EDUCATICN COUNCIL.
 Notice is hereby given, in terms of section 4 (6) of the
National Education Policy Act, 1967 (Act No. 39 of
1967). that the Minister of Mational Education has, under
the powers conferred on him by sections 4 (1) and 5 (1)
of the said Act, appointed the undermentioned persons
members of the National Advisory Education Council for
a period of 5 years as from 1 January 1968, with the
exception of Prof. Bingle who has been appointed for
a period of 1 year:— %

- (@) Members of the Executive Committee appointed
and desxgnatcd in terms of section 4 (1) (@) of the said
Act: —

Chairman: Prof. C. H. Rautenbach.

Vice-chairman: Prof. G. J. Jordaan.

Members: Prof. H. J. J. Bingle, Mr L : P o Bzebuyck
Miss E. C. Steijn.

(b) Members appointed in terms of sectlon 4 (1) (b) of |-

‘the said Act, in respect of: —

(i) The Province of the Traasvaal: Dr A. L. Kotzee,

Mr H. A. Whitecross,

DEPARTEMENT VAN HOER ONDERWYS. -
No. 675. 26 Apri} 1968.

AANSTELLH\IG. VAN DIE LEDE VAN DIE
NASIONALE ADVISERENDE ONDERWYSRAAD,

Ingevolge die bepalings van artikel 4 (6) van die Wet
op die Nasionale Onderwysbeleid, 1967 (Wet No. 39 van
1967), word hierby kennis gegee dat die Minister van
Nasionale Opvoeding kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikels 4 (1) en 5 (1) van genoemde Wet,
ondergenoemde persone as lede van die Nasionale Advi-
serende Onderwysraad vir ’n tydperk van 5 jaar met
ingang van 1 Januarie 1968 aangestel het, met uitson-
dering van prof. Bingle wat vir ’n tydperk van 1 jaar
aangestel is:—

(@) Lede van die Uitvoerende Komitee ingevolge artikel
4 (1) (o) van bogenoemde Wet aangestel en aangewys: —

Voorsitter: Prof. C. H. Rautenbach.

Ondervoorsitter: Prof. G. J. Jordaan,

Lede: Prof. H. J. J. Bmalc mar, L. J. T. Biebuyck,
mej. E. C. Steijn.

(b) Lede ingevolge artikel 4 (1) (b) van bogenoemdc
Wet aangestel ten opsigte van:—

(i) Die provinsie Transvaal Dr. A. L. Kotzee, mnr.
H. A. Whitecross. ;
i



24 No. 2055

-(ii) The Province of the Cape of Good Hope: Prof.
P.-S. du Toit; Mr P. §. Meyer. o

(iii) The Province of Natal: Prof. R. G. McMillan,
Mr E. Stumpf. R - .

(iv) The Province of the Orange Free State: - Prof.
J. J. Fourie, Mr A. K. Volsteedt. = . '

(v) The Territory of South West Africa: Dr.J. T. van
w k-a i N . . % e o

3Ef:) Members designated in terms of section 4 (1) (c) of
the said Act: Prof. R. E. Lighton, Mr L. C. Bruwer. "

(d) Members appointed in terms of section 4 (1) (d)
of the said Act: Adv. N. C. Gracie, Mr S. C. M. Naudé,
Miss V. C. Paver. . . o '

~ DEPARTMENT OF LABOUR.
No. 664, - . .. 26 April 1968.
T ' WAGE ACT, 1957. .. -
WAGE BOARD INVESTIGATION—MEAT TRADE,
- SMALLER TOWNS. _
CORRECTION TC GOVERNMENT NOTICE.
Government Notice No. 543, dated 5 April 1968, is
hereby amended as follows:— ;

In the English version insert the word “Lichtenburg ™
after ““ Klerksdorp ” where it appears in the definition of
* Transvaal .

No. 673. \ 1o
St . . WAGEACT,1957." "
WAGE BOARD INVESTIGATION.—FOOD™
INDUSTRY, CERTAIN AREAS. B
The Wage Board will meet at the places, dates and times
stated below for the purpose of hearing oral representa-
tions from interested parties in connection with the above-
mentioned investigation, the reference for which was
published under Government Notice No. 195 in the
Government Gazette of the 16th February 1968. ]
(@) Cape Town—In the Board Room, Room 213,
Department of Labour, Thomas Boydell Building, Parade
Street, at 2.15 p.m. on the 7th May 1968.
(b) Durban.—In the Board Room, Room 317, New
‘Government Building, Masonic Grove, at 9.15 a.m. on the
10th May 1968. - . _
(©) Johannesburg—In the Board Room, Room 616,
Department of Labour, Labour Building, 180 Bree Street,
Newtown, at 10 a.m. on the 4th June 1968. _
~W. H. HECHTER,
Secretary, Wage Board.

No. 666. 26 April 1968.

WAGE ACT, 1957,

COMMERCIAL DISTRIBUTIVE TRADE,
PRINCIPAL AREAS.

By direction of the Minister of Labour, all persons
whose -interests may be affected directly or indirectly by
the recommendation which has' been submitted to the
Minister by the Wage Board and which appears in
the Schedule hereto and who have any objections to the
making of a determination in accordance with the recom-
mendation are hereby, in terms of section 13 (1) (a) of the
Wage Act, 1957, invited to lodge such objections in writing
with the Secretary for Labour, Private Bag 117, Pretoria,

" within 45 days after publication of this notice. - - -

U :

26 April 1968.

No. 666.
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(i) Die provinsie die Kaap die Goeie Hoop: Prof. P, S.
du Toit, mnr. P. S, Meyer. W e R
. (iii) Die provinsie Natal: Prof. R. G. MacMillan, mnr,
E. Stumpf, G w o

(iv) Die provinsie Oranje-Vrystaat: Prof. dr. J. I
Fourie, mnr. A. K. Volsteedt. o

(v) Die gebied Suidwes-Afrika; Dr. J. T. van Wyk.

(¢) Lede ingevolge artikel 4 (1) (c) van bogenoemde
Wet aangewys: Prof, R. E. Lighton, mnr. L. C. Bruwer.

(d) Lede ingevolge artikel 4 (1) (d) van bogenoemde
Wet aangestel: Adv. N, C. Gracie, mar, S. C. M. Naudé,
mej. V. C, Paver. o

Putariny e, s

DEPARTEMENT VAN ARBEID. -
ein B . .26 April 1968.
- LOONWET, 1957. v
LOONRAADONDERSOEK—VLEISBEDRYF,
KLEINER DORPE.
VERBETERINGS VAN GOEWERMENTS-
~ KENNISGEWING. = -
Goewermentskennisgewing No. 543 van 5 April 1968
word hierby soos volg gewysig: —
In die Engelse teks, voeg die woord ,, Lichtenburg™ in
na ,, Klerksdorp ” waar dit in die woordomskrywing van
» Transvaal ”” verskyn. _

—

No. 664.

No. 673. 26 April 1968. - -

LOONWET; 1957.

" LOONRAADONDERSOEK.—VOEDSELNYWER-- |
HEID, SEKERE GEBIEDE." st
Die Loonraad sal op ondervermelde plekke, datums en
tye vergader om mondelinge vertoé van belanghebbende
partye aan te hoor cor bovermelde ondersoek ‘waarvoor
die opdrag by Goewermentskennisgewing No. 195 in die
Staatskoerant van 16 Februarie 1968 gepubliseer is.

(@) Kaapstad—In die Raadskamer, Kamer 213, Depai-
tement van Arbeid, Thomas Boydellgebou, Paradestraat,
om 2.15 nm. op 7 Mei 1968, ' :

(b) Durban—In die Raadskamer, Kamer 317, Nuwe
Goewermentsgebou, Masonic Grove, om 9.15 vm. op 10
Mei 1968. .

(¢) Johannesburg—In die Raadskamer, Kamer 616,
Department van Arbeid, Arbeidsgebou, Breestraat 180,
Newtown, om 10 vm. op 4 Junie 1968.

‘W. H. HECHTER,_
Sekretaris, Loonraad.

o

o © 26 April 1968.
, LOONWET, 1957. Ty
KOMMERSIELE DISTRIBUSIEBEDRYF, VER-
NAAMSTE GEBIEDE.

TIn opdrag van die Minister van Arbeid word almal wie
se belange regstrecks of onregstreeks geraak word deur die
aanbeveling wat die Loonraad aan die Minister voorgelé
het en wat in die Bylae hiervan verskyn, hierby ooreen-
komstig artikel 13 (1) (a) van die Loonwet, 1957, versoek
om, .as hulle besware het teen die maak van 'n vasstel-
ling ooreenkomstig die aanbeveling, daardie besware
binne 45 dae na die publikasie van hierdie kennisgewing
skriftelik by die Sekretaris van Arbeid, Privaatsak 117,
Pretoria, in te dien. R _
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" Should the. abové-mentioned recommendation of the
Wage Board, after consideration of any objection that
may be submitted be published by the Minister-as a wage
determination the Minister, in terms of section 16 of the
Wage Act, intends to cancel Wage Determination No. 223,
which presently applies to this trade, as from the date
on which the new wage determination becomes binding.
Any person who desires (o comment on the proposed can-
cellation must alsc submit such comments within 45 days
after publication hereof to the Secretary for Labour,
Private Bag 117, Pretoria.

Note—The report of the Wage Board pertaining to this
recommendation is available for inspection at the offices
of the Divisional Inspectors, Department of Labour,
Johannesburg, Pretoria, Durban, Cape Town, Port Eliza-
beth, East London, George, Kimberley and Bloemfontein.
Persons lodging obiections other than in manuscript are
requested to furnish 7 copies of their statement of objec-
tions and 7 copies of any accompanying documents.

SCHEDULE,

RECOMMENDATION TO THE HONOURABLE THE
MINISTER OF LABOUR BY DIVISION A OF THE WAGE
BOARD. .
COMMERC]AL DISTRIBUTIVE TRADE, PRINCIPAL
AREAS.

1. AREA AND SCOPE OF DETERMINATION.

This Determination shall apply in the following areas,
_namely: — ; -
Cape Province—The Magisterial - Districts of Bellville

(excluding the municipal areas of Durbanville and Kraaifontein),
the Cape, Simonstown and Wynberg and the municipal areas of
East London and Port Elizabeth; -

Natal —The

i Magisterial Districts of Durban, Pietermari-tzbu'rg
and Pinetown, ; i

. Orange Free Siate—The municipal areas of Bleemfontein and
Welkom and the village management board area of Sasolburg;

Transvaal.—(1) The municipal areas of Alberton, Benoni,
Boksburg, Brakpan, Carletonville, Edenvale, Elsburg, Germiston,
Kempton Park, Klerksdorp, Krugersdorp, Nigel, Orkney, Pretoria,
Randfontein, Roodepoort, Springs, Stilfontein, Vanderbijlpark,
Vereeniging, Verwoerdburg and Westonaria and the Magisterial
Districts of Johannesburg;

- (2) The village council area of Bedfordview, and the townships
areas of Berario, Blackheath, Blackhéath Extension 1, Fairland,
Northeliff Exteaston 1, Mortheliff Extension 2, Northcliff Extension
4 and Valeriedene, situate within the area of the Western
Johannesburg Local Area Committee of the Peri-Urban Areas
Health Board; ’

to all employees in the Commercial Distributive Trade and to the
employers of such employees: Provided that it shall not apply
to— ;
(2) employees, the major portion of whose time is spent
on—
" (i) hairdressing, haircutting, shaving, curling, cleaning,
singeing, shampooing, bleaching, dyeing, colouring, tinting,
styling, permanent waving marcel or water ‘waving, or any
other treatment of the hair of the head or the face; or

(ii) the ‘massage or other stimulative treatment of the face,
scaip or neck; or

(i) manicuring,  eyebrow  plucking,
trichological treatment or beauty culture;

- whether or not any apparatus, appliance, preparation or sub-
stance 1s used in any of these operations;

board

(b) employees wholly or mainly employed in Bantu areas as
dgtsiged in section 1 (1) of the Industrial Conciliation Act,
1956;

(¢) employees- in an 'establishment which is registered or
liable ‘to registration as a factory in terms of the Factories,
Machinery and Building Work Act, 1941, and. in which their

employer manufactures (which expression includes blending)

work, |

Indien bogenoemde aanbeveling van die Loonraad, na
oorweging van enige beswaar wat ingedien mag word deur.
die Minister as ’n loonvasstelling gepubliseer word, is die

‘Minister van voorneme om kragtens artikel 16 van die

Loonwet Loonvasstelling No. 223 wat tans op hierdie
bedryf van toepassing is in te trek vanaf die datum waar-
op die nuwe loonvasstelling van krag word. Enige per-
soon wat kommentaar oor die voorgestelde intrekking
wil lewer moet sodanige kommentaar ook binne 45 dae
na publikasie hiervan aan die Sekretaris van Arbeid,
Privaatsak 117, Pretoria, voorlé,

Opmerking—Die Loonraadverslag wat op hierdie aan-
beveling betrekking het, is beskibaar vir insae by die kan-
tore van die Afdelingsinspekteurs, Departement van
Arbeid, Johannesburg, Pretoria, Durban, Kaapstad, Port

“Elizabeth, Oos-Londen, George, Kimberley en Bloemfon-

tein. Persone wat besware indien in ’n ander vorm as in
manuskrip, word versoek om 7 afskrifte van hulle
besware en 7 afskrifte van alle bygaande dokumente te
verstrek.

BYLAE.

AANBEVELING AAN SY EDELE DIE MINISTER VAN
ARBEID DEUR AFDELING A VAN DIE LOONRAAD.

KOMMERSIELE DISTRIBUSIEBEDRYF,
VERNAAMSTE GEBIEDE.

I. GEBIED EN OMVANG VAN DIE VASSTELLING.

Hierdie Vasételling is van toepassing in die volgende gebiede,
naamliik : — 7 : 5 :

Kaapprovinsie—Die landdrosdistrikte Bellville (uitgesonderd
die munisipale gebiede van Durbanville en Kraaifontein), Die
Kaap, Simonstad en Wynberg en die municipale gebiede van
Oos-Londen en Port Elizabeth..

| . Natal—Die  landdrosdistrikte Durban, Pietermaritzburg en

Pinetown,

Oranje-Vrystaat.—Die municipale gebiede van Bloemfontein

-en Welkom en die dorpsbestuursraadgebied van Sasolburg.

Transvaal—(1) Die munisipale gebiede van Alberton, Benoni,
Boksburg, Brakpan, Carletonville, Edenvale, Elsburg, Germiston,
Kempton Park, Klerksdorp, Krugersdorp, Nigel, Orkney,
Pretoria, Randfontein, Roodepoort; Springs, Stilfontein, Vander-
bijlpark, Vereeniging, Verwoerdburg en Westonaria en die land-
drosdistrik Johannesburg. :

(2) Die dorpsraadgebied van Bedfordview, en die dorpsge-
biede Berario, Blackheath, Blackheath-uitbreiding 1, Fair- -
land, Northeliff-uitbreiding 1, Northcliff-uitbreiding 2, North-
cliff-uitbreiding 4 en Valeriedene gele& binne die gebied van die
Wes-Johannesburgse Plaaslike Gegiedskomitee van die Gesond-
heidsraad vir Buitestedelike Gebiede; }
op alle werknemers in die Kommersiéle Distribusiebedryf en op
die werkgewers van sodanige werknemers: Met dien verstande
dat dit nie van toepassing is ni¢ op—

(a) werknemers wie se tyd grotendeels in beslag geneem
word deur— i ) .

(i) die knip, kap, skeer, krul, reinig, skroei, was, bleik, verf,
kleur, tint, stileer, permanente kartel, marcel-kartel of water-
kartel of enige ander behandeling van die kop of die gesig-
hare; of

(ii) die massering of ander stimulerende behandeling van die
gesig, kopvel of nek; of

(iii) naclversorging, winkbroue pluk, haarwerk, trichologiese
of skoonheidsbehandeling;

hetsy by enigeen van hierdie werksaamhede enige apparaat,
toestel, preparaat of stof gebruik word al dan nie;

(b) werknemers wat uitsluitlik of hoofsaaklik werksaam is in
Bantoegebiede soos omskryf in artikel 1 (1) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956;

(¢) werknemers in ’n bedryfsinrigting wat geregistreer is of
onderworpe is aan registrasic as ’n fabriek ingevolge die Wet
op Fabrieke, Masjineric en Bouwerk, 1941, en waarin hul
werkgewer 'n. deel van. of al sy cie drank vervaardig (en
hierdie uitdrukking sluit ook veérmenging in) en benewens sy

25
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some or all of his own hquor and sells or dLstributes or sells
and distributes liquor acquired by him from other sources, in
addition to his own liquor, if and for so long as—

(i) th=- employer so sells or distributes of sells and distributes

only in wholesale quantities and solely to persons licensed to
sell liquor;

(ii) he so sells or distributes or sells and distzibutes from
such establishment; and

(iii) the major portion of his business is the sale or dis-
tribution or sale and. distribution of bls own products
reckoned on a gallonage bas:s,

(d) employees in an establishment in. whleh motor ., vehicles
-are assembled -and from which establishment motor spare
parts or accessories, whether manufactured therein or acquired
from other sources, are sold or distributed of both sold and
distributed, if and for so long as such spare parts or accesso-
ries are sold or distributed or sold and disiributed solely to
employera in the Motor Garage Trade;

(e) emfloyees sel]mg ice-Cream, sherbet or frozen de!icacws'

of a similar nature irom any conveyancs; au_d

i) employees who are emplo ed as unskilled labourers in
the trades of scrap metal dealing and second hand bottle
dealing and to whom either Wage Determination No. 268,
published under Government Notice No. R. 1819 of the 19th
Wovember  1965; Wage Determination Mo. 269, published
under Government Notice No. R. 2003 of the 17th December
1965; Wage Determination No. 270, published under Govern-
ment Notice No. R.° 136 of the 28th January  1966;
Wage Determination No.” 272, published under Government
Notice . No. R. 377 of the ‘1ith March 1965, _or
Wage Determination Mo. 274, published under Government
Notice Mo. R. 621 of the 22nd April 1966, is applicable.

2 DEF]NITION“

(a) Unless the comext othemqse mdleates, any expression
which is used in this Determination and which is definc ‘in’ the
Wage Act, 1557, has the same meaning as in that Act and unless
inconsistent with the context—

(1« alteration hand ” means an employee who is engaged in
ahermg or repairing any articles of men’s, women’s or children’s
wearing apparel incidental to the sale of ﬁuch articles from an
establishment; (67) :

(2) “ alteration hand, qualified » m.,ans an alteration hand
who has had not less than 4 years’ experience; (68) '

(3) “alteration hand, unqualified,” means an alteration hand
wiio has had less than 4 years’ experience; {69}

(4) * alteration miliiner ” means an employee who is engaged
in altering women’s or girls’ hats incidental to the uale of such
hats from an estabhshment (20)

(5 “ alteration mlllmer, qualified,” means “an " alteration
milliner who has had not less than 4 years’ expenence, {21y

(6) “alteration milliner, unqualified,” means an
milliner who has had less than 4 years’ experience; (22)

(7) “assembler” means an employee, other than a bic ’cIe
assernbler or an assistant bicycle assembler, who is engage
assembling mechanical or electrical divices or appliances or a.ny
component paris thereof in whole or in part rom ready-made
parts; (36)

. (8) “ assistant bicycle assembler” means an emp!oyee wha is
engaged in any one or more of the following duties or opera-
tions—

(a) assembling pcrambulators, go-carts, scooters,. express
wagons, pedal cars or any other similar children’s wheeled
vehicles or toys propelled by hand or foot, where such

alteration

- assembling -does not. invelve the adjustment of  precision -

bearings, chains or built-up wheels or the setting and tightening
_ of spokes, or

(t) performing, under [g eneral supervision, any of the duties
of a bicycle assembler, other than the trueing of bicycle wheels,
the final adjustment of an assembled bicycle, the ad)ustment of
‘precision bearings, chains or bmlt-up wheels or the setting
and tightening of spokes; (4) _

(9) “bag mender” means an employee who is engaged in
mending bags or sacks ‘by machine where such mending is
incidental to the sale
tained therein; (45)

26

of the bags or sacks or goods to be con-.| gedrewe masjien wvul,

eie drank ook drank wat hy van ander bronne veﬂ.rv het,_'-_
verkoop of versprei of verkoop en versprei, md-ien e'1 vir’
solank as wat—

(i) die’ werkgewer aldus vcrkoop of versprei of verkcop en
versprei slegs 1 groothandelshoeveelhede en slegs aan persone
wat gelisensieer is om drank te verkoop;

(i) hy aldus verkoop of versprei of verkoop en versprei
vanuit sadamge bedryfsmngt‘ng, en '

(iii) sy, besigheid grotendeels die - verkcop of versprei-
dmg ‘of verkoop en verspreldma van sy eie pr odukte, hereken'
. op ’'n gellingmaatgrondslag, is; :

(d) werknemers in 'n Ledryfsmngung ‘waarin motorvoertuie
gemonteer en waaruit motoronderdele of bybehorens, hetsy
daarin vervaardig' of uit ander bronne verkry, verkoop of
vers‘prei Wﬂrd,\ﬂg sowel verkoop as versprei word, indien en
vir solank as wat sodanige onderdele of bybehorens verkoop
of versprei word of verkoop en versprei word sZegs aan werk~_
gewers in die Metergaragebedryf : o E st

(e) werknemers wat roomys, sorbet of bevrore lekLemy
van ‘n soartgclyke aard van en‘ge vervoemuddel af ver!coop,
en .

] werknemers wat as ongeskooldc ‘arbeiders in® dlens is-in
die bedrywe vir die handel in- ou metaal en diec handel iin
tweedehandse bottels en op wie of Loonvasstelling No, 268,
gepubliseer by Goewermentskénnisgewing No. R. 1819 van 19
November - 1963; Loonvasstelling No. 269, gepublisecer by
Goewermentskenmsgewmg Mo. R. 2003 van 17 Desember 1965;
Loonvasstelling 270, gepubliseer by Goewermentskennisgewing
No. R. 136 van 28 Januarie 1966; Loonvasstelling No. 272,
gepubliseer by Goewerment bkenmsgewmg No. R: 377 van 11
Maart 1966; of Loonvasstelling No. 274, gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. R. 621 van 22 April 1966, van
tozpassing is.

<, “’OORDOMaKRYW]I‘IG

* (a) Tensy uit .die. samehang. anders blyk het 1edere mtdruk-
king wat in hierdie Vasstelling gebesig én in die Loonwet, 1957,
omskryf word, -dieselfde betekenis as in daardie Wet en, tensy
onbestaanbaar met die samehang, beteken—

. aﬂemrmgswerknemer, graad A” 'n werknemcr wat
bnewe boodskappe of goedere aflewer of vervoer deur middel
van _'n motoraangedrewe fiets of hulpmotorfiets met 'n enjm
wat n vermog van hoogstens 50 c.c. het 25) . -

(2) ., afleweringswerknemer, graad B,” ’'n werknemer wat
briewe, boodskappe ‘of goedere te voet of deur middel van ‘n
fiets, driewieler of ander hand- of voetaangedrewe voertutg'
aflewer of vervoer; (26)

(3) ., algemene werker” 'n werknemer wat 1 of meer van die
volgende werksaamhede verrig of in 1 cf meér van die
volgende hoedznighede werksaam isi—

{a) Possegls plak op briewe, pakkette of ander atheIs wat
gepos moet word, of 'n hanclfrankeermas;mn bedien;

(b) gedrukte of klaar geadresscerde etikette plak op bottels,
bale, kaste of ander pakke;

(¢) kissies van kasplanke met die hand mmekaamt

(d) op afleweringsvoertuie behulpsaam wees;

(e) afvalmetaal opbreek, waarby inbegrepe is afvalmetaal ‘met
enige middel in stukke sny;

(f) goedere dra, skuif of opstapel, uitge'szmderd met 'n mobiele
hystoestel, of goedere uitpak;

(g} wiele omruil of lekke hee‘maak :

(h) persele of voertuie, meubels, gerei, ﬁlterperse masjinerie,

| implemente, gereedskap of ander artikels op sy werkgewer se

perseel skoonmaak;

(i) pluimvee skoonmaak of pluk;

(}2 vis skoonmaak, krap of in moctpes of stukkend sny;

(k) invordering van kontanigelde in die geval van k.b.a.-
verkope of aanname van skriftelike bestellings;

() met betrekking tot goedere wat in die bedryfsinrigting
verkoop word, papier, monsters, linoleum, gordynstange, ogies-
draad, draad of ander artikels of goedere met die hand say
volgens afgemerkte afmetings;

(m} aflewermgswcrknemer graad B;

(n) in vate, tenks of ander houers voer of daaruit tap;.

(o) outomatiese of halfoutomatiese masjiene,
vervoerband of platform voer of daarvan af neem;

(p) bottels of ander houers met die hand of ’'n nie-kragaan-
of dit van doppies, proppe. of etikette

bewegende

voorsien;
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-.(i0) “bicycle-assembler ™ means an employee who is engaged
in ‘any oné or more of the following duties or operations :—

(a)_AssemblingE bicycles or any component parts thereof in
whole or in part from ready-made parts; -

(b) trucing bicycle wheels or making final adjustments to an
assembled bicycle; S : e

() adjusting precision’ bearings, chains or buill-up wheels or
setting and tightening spokes; - :
and for the purpose of this. definition and that of assistant bicycle
assembler, the expression “ bicycle 7, without in any way limiting
its ordinary meaning, includes a tricycle and a delivery tricar
and also includes a perambulator, a go-cart, a scooter, an express
wagon, a pedal car and any other. similar children’s wheeled
vehicle or toy .propelled by hand or by foot; (15)

{11) “casual employes” means an employee whao is employed
by the same employer on not more than 3 days in any wesk,
except in a week during which the end of a menth falls on a
work day in which event such an employee may in that week
work for the same employer for up to 3 days to and including
the last day of that month and for up to 3 days in the nexi
month; (33} ; ;

(12) “Catering’ Trade” means the trade in which employers
and employees are associated for the purpose of preparing or
serving to order meals or refresiments (whether liquid or other-
wise)} or both such meals and refreshments in or from any
establishment or portion thereof, whether permanent, temporary,
indoors or in the opzn air and this includes such activities when
tcgrriec; on in or from one or more classes of premises or portions

ereof—

- (4) which are used as public restaurants, cafés or tearooms;
. (k) on which meals or nop-alcoholic drinks or beth such
meals and drinks are served; .
(¢} on which aerated or mineral waters are supplied in
glasses or other containers for consumption on the premises;

_ (d) on which the above-mentioned activities are carried on
in or in connection with any theatre, bioscope, bioscope-tea-
room or any other entertainment or function;

and also includes the supply of liquor in any such establishments
or on any such premises in terms of -a liquor licence under the
Liguor Act, 1928, held by such employers, but it does not
include hotels, establishments trading exclusively. under a wine
and malt liquor licence, boarding houses or premises or portions
of premises on which meals or refreshments or both such meals
and refreshments are provided for consumption away from the
premises; and includes all operations incidental to or consequent
on any of the aforesaid activities; (71) J )

(13) “chauffeur” means an employee who. is engaged in
driving a motor vehicle designed to carry passengers and used
for the conveyance of his employer, personnel, clients or
visitors; (10) _

(14) “clerk ” means an employee who is engaged in writing,
typing or amy other form of clerical work and includes a
cashier, a telephone switchboard operator and an operator of
an adding, calculating or punch card machine, but does not
include any other class of employee clsewhere defined in this
clause notwithstanding the fact that clerical work may form 4
portion of such employee's work; (24) _

(15} “clerk, female, qualified,” means a female clerk who
has had not less than 4 years' experience; (25)

(16) “clerk, female, unqualified,” means a female clerk who
has had less than 4 years’ experience; (26) o
" (17) “clerk, male, qualified,” means a male clerk who has had
not less than 5 years’ experience; (27)

(18) “clerk, male, unqualified,” means a male clerk who has
had less than 5 years’ experience; (28) :

(19) “coal ” includes coke and charcoal; (47)

(20) “Coal Trade” means the trade in which employers and
employees are associated for the sale, distribution and prepara-
tion for sale of coal or firewood or both, or for any one or
more of these activities; (48) -

(21) “ Commercial Distributive Trade ” means the, tmde in .
which employers and employees are asscciated for the purpose:

(q) pos_cp'v'ou of in koeverie plaas;

(r) ciers volgens grootte gradeer; - - : :

(s} roerende -eiendom gedurende die besigheidsure van ’n
bedryfsinrigiing bewaak; - ¢ el #

(t) voertuie laai of aflaai; - : : .

(u) vuurmaak of vure aan die brand hou of afval of as
verwyder; )

(v) tee of dergelike dranke maak vir, of tee of dergelike
dranke bedien aan werknemers of sy werkgewer of gaste; :

(w) bale, blikke, kaste of ander pakke met die hand merk,
brandmerk of sjabloneer;

{x) afvallood smeli;

(y) sakke met die hand heelmaak; :

(z) voorafgeweegde of andersing bepaalde bestanddele van
diere- of plnimveevoer met die hand meng; *

(aa) kaste met die hand toespyker of kaste of kraite heelmaak;

(ab) masjinerie of voertuie, uitgesonderd motorvoertuie, olie
of smeer; - :

(ac) deure of vensters of bale, kaste of ander pakke oop- of
toemaak; ¢ LR s

(ad) 'n goederchyser of -hystoestel, uiigesonderd 'n mobiele
hystoestel, bedien; :

(ae) artikels van gelyke grootte en getal pak in houers wat
spesiaal vir sulke artikels bedoel is, of artikels of besondere
groepe artikels pak in houers wat spesidal vir sulke artikels of
grospe artikels bedoel is, of artikels in oop heuers pak vir plaas-
like aflewering, of vis verpak; .

(af) herhaaldelik weeg volgens voorafbepaalde gewig of her-
haaldelik meet volgens voorafbepaalde maat; .

(ag) riffel- of veselborddose of soortgelyke houers met  die

" hand inmeckaarsit en uitmekaar haal;

~ (ah) leé sakke, bottels of ander houers sorteer;
(afy pakke, pakkette of sjablone sorteer of pakkette toedraai;
(aj} bande of drade om kaste sit;
(ak) diere oppas, skoonmaak, voer, inspan of uitspan;
{al). rubber- of ander stempels gebruik, waar daar geen onder-
skeidingsvermoé nodig is nie; ) ' :
(arit) oorpakke, uniforms of beskermende klere was; (39)

(5) , bediener van ’n mobiele hystoestel ” ’n werknemer wat
werk met 'n kragaangedrewe mobiele hystoestel wat by die laai,
afiaai, versit of opstape! van goedere gebruik word; (52) . )

(6) ., bedryfsinrigting” ’'n  perseel wearop of in verband
waarmee cen of meer werknemers in die Kommersitle Distribu-
siebedryf in diens is; (37) : . :

(7) ,, bestaurder ” ’n werknemer wat deur sy werkgewer belas
is met di¢ algemene— ‘

(@) toesig oor,

(b) verantwoordelikheid vir, en

(c) leiding van, . w o _ _
die werksaamhede van ’n bedryfsinrigting en die werknemers
wat daarin werksaam is; (48) :

_(8) , bestuurder van ’n motorvoertuig” 'n werknemer wat ’'n
motorvoertuig bestuur, en by die toepassing van hierdie woord-
omskrywing omvat die uitdrukking ,,'n motorvoertuig bestuur "
alle tydperke wat hy bestuur, alle tyd wat hy bestee aan werk in
verband met die voertuig of die vrag en alle tydperke wat by
verplig is om op sy pos gereed te bly om te bestuur; (34)

“(9) ,, buitewinkelassistent * ’n werknemer wat vir en namens
'n kleinhandelbedryfsinrigting gedurende die gewone werkure in
klousule 5 vir ’n winkelassistent voorgeskryf van kantoor toi
kantoor of van private buis tot private huis gaan om bestellings
van persone te vra, aan te vra of te werf vir dic verskaffing
van goedere aan hulle vir hul eie gebruik of verbruik, en wat
geld namens sy bedryfsinrigting kan insamel; (57)

(i0) ,, chauffeur ” 'n werknemer wat 'n_motorvoertuig bestuur
wat vir die vervoer van passasiers bedoel is en wat gebruik word
vir die vervoer van sy werkgewer of van personeel, klante of
besoekers; (13) '

(11) ,, decltydse bestuurder van ’'n motorvoertuig” 'n werk-
nemer wat in die reél ander werk dosn as om ’n motorvoeriuig
te bestuur maar wat op meer as 2 dae in 'n week ‘n motorvocer-
tuig vir altesaam hoogstens 3 uur op enige sodanige dag bestuur,
en by dic toepassing van hierdie woordomskrywing omvat die
pitdrukking ,,'n motorvoertuig bestuur ” alle tydperke wat hy
bestuur en alle tyd wat die bestuurder, terwyl hy in beheer van
die voertuig is, aan werk in verband met die voertuig of die vrag
bestee; (60) . '

EE I
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of conducting a shop and indﬁdes all operations incidental there-
to carried on by such employers and their employees but does
not include— :

(i) that section of the trade in which is carried on—

(a) the sale or distribution or the sale and distribution by
manufacturers (including cereal millers) of the goods manufac-
tured by them; provided that this exclusion shall not apply—

(aa) in respect of the sale or distribution .or the sale and
distribution of goods from premises situated away from the

factory premises and in respect of which one or both of the-

licences specified in the undermentioned items of Part T of the

Second Schedule to the Licences Act, 1962 (Act No. 44 of

1962), are required to be held—

"(i) Itern 10.—+Fresh Produce Dealers;
. (i) Irem 11.-~General Dealer; and 4

(bb) to a manufacturer’s representative through whose
activities goods of a manufacturer are sold or distributed or
sold and distributed; g, _

() the sale or distribution or the sale-and distribution of the
products of a bake-house from the premises thereof; "

(c) the sale or distribution or the saic and distribution of
stone, gravel, sand, road material or other similar products;
a '. i

(d) the business of a quarry master;

(i) the business carried on under a wine and malt liguor
licence or under the off-consumption privileges of a hotel
liguor licence; - | @ ; :

(iii) the Catering Trade;

(iv) the Coal Trade; _

(v) the Dairy Trade;

(vi) the Liquid Fuel and Oil Trade;

vii) the Meat Trade;

}viii) the Motor) Garage Trade;

Eix) the Newspaper Publishing Trade;

' (x) the Eating-house Keeper Trade;

(xi) the Timber Trade; and

(xii) the Wool, Mohair, Hides and Skins Trade; (29)
(22) “ commission 'lllwork " means any system under which-a

‘traveller’s remuneration is calculated on the value or number of |

orders submitted by h?m to and accepted by his employer; (30)

'(23) “dairy produce ™ means, without .limiting the ordinary
meaning of the' térm,}cream, butter, cheese, buttermilk, skimmed
. milk, separated milk, |cultured milk, sour milk, eggs, honey and
ice-cream; . (52) i . . ) . . L
(24). “ Dairy Trade ! ‘means the trade in which employers and
employees are associated for the sale or distribution or the sale
ancF distribution of— | _ :
(@) whole milk; and Eoo BLG
(b) any or all of ithe articles included in the definition of
dairy produce-if suchsale or distribution or sale and distribu-
tion is in association' with the sale or distribution or sale and
distribution of whole imilk; - )

and further includes all !t:vork incidental thereto; (51)

(25) “ delivery 'emp!e;%ee,. Gﬁide A,” means an employee who is
engaged in delivering or conveying letters, messages or goods by
means of a motor-driven or assisted bicycle with an engine of a
capacity ot exceeding 50 cc; (n :

(26) “ delivery employee, Grade B,” means an employee who is
engaged in delivering or jconveying letters, messages or goods on
foot or by means of a Ibicycle, tricycle or other hand or foot
- propelled vehicle; (2) o : _ .

(27) “despatch clerk” means an employee who is responsible
for receiving goods into or from a store or warehouse or from
departments for despatch, and who may supervise and check the
duties of a store assistant or an unqualified shop assistant
employed in despatch work; (63) _

(28) “ displayer ” means!an employee who is wholly or mainly
engaged in drawing, painting, making or preparing posters,
placards, backgrounds, setipieces or window, interior or exterior
displays; (55) C !

(29) “displayer, female, |qualified,” means a female displayer
has had not less than four years’ experience; (56)

(30) “displayer, female, \;:mqua_liﬁed,” means. a female displayer
who has had less than four years’ experience; (57)

- (31) “displayer, male, qualified,” means a male displayer who |

has had not less than 5 years’ experience; (58) _ T
* (32) “displayer, male, unqualified,” means a male displayer who
has had not less than 5 years' experience; (59)

28 |

(12) ,, deeltydse werknemer ™  ’'n ~versteller, hoedeversteller,.
skoonmaker van persele, klerk, uitstaller of 'n winkelassistent
wat as sodanig by die week of maand in diens is vir hoogstens
25 gewone werkure in 'n week; (59) .

(13). ,, Bethuishouerbedryf ” die bedryf waarin werkgewers en
werknemers met mekaar geassosieer is met die doel om die
bedryf te beoefen ten opsigte waarvan die lisensie gespesifiseer
in ifem 9 van Deel 1 van die Tweede Bylae van die Wet
op Lisensies, 1962 (Wet No. 44 van 1962), gehou moet word -en
omvat dit aile werksaamhede wat daarmee in verband staan of
daaruit voortspruit; (35)

" (14) ,, faktotum” ’n werknemer wat kleinere herstelwerk of
verstellings doen aan masjinerie, installasie of ander uitrusting
wat die eiendom van sy werkgewer is, uiigesonderd goedere
waarin hy handel dryf, ea wat ook kleinere herstelwerk of
opknappings of onderhoudwerk mag doen aan geboue wat deur
sy werkgewer geokkupeer word maar wat geen werk verrig wat
gewoonlik deur 'n ambagsman gedoen word nie; (42) o

(15) ,, fietsmonteur 2 'n werknemer wat een of meer van die
volgende pligte of werksaamhede verrigi—

(a) Fietse of enige onderdele daarvan in die geheel of gedeel-

telik van klaarvervaardigde onderdele inmekaar sit;

(b) fietswicle regstel of finale verstellings aan 'n gemonteerde
fiets doen; -

(c) presisielaers, kettings of opgeboude wiele verstel of speke
aansit of stywer stel; B : &

en by die toepassing van hierdie woordomskrywing en dié van
assistent-fietsmontsur, omvat die uitdrukking ,, fiets”, sonder.
om sy gewone betekenis enigerwyse te beperk, 'n 3-wiel en ’'n
afleweringsdriewieler en ook 'n kinderwaentjie, ’n stootwaentjie,
‘n bromponie, 'n snelwa, 'n trapkarretjie en enige -ander dergelike
kindervoertuig met wiele of speelgoed wat met die hand of voet
aangedryf word; (10) _

(16) ,, handelsreisiger” ’n werknemer, uitgesonderd 'n buite-
winkelassistent of 'n versorger-bestellingnemer, wat as ’n reisende
verteenwoordiger van °‘n bedryfsinrigting vir so ’‘n inrigting
bestellings werf, vra'of soek en wat geld mag invorder; (78)

(17) ,. handelsreisiger, gekwalifiseerd;” ‘n handelsreisiger met
minstens 4 jaar ondervinding; (79) - : S

" (18) ,, handelsreisiger, ongekwalifiseerd,” °n handelsreisiger met
" minder as:4 jaar ondervinding; (80) ' ' T

(19) ,, handelsreisiger se hulp » ’n werknemer wat 'n_handels-
rejsiger vergesel en hom help met die inpak, uvitpak of vertoon
van sy monsters en wat die motorvoertuig mag bestuur wat die
handelsreisiger -in - die’ uitvoering van sy werk gebruik; (81)

(20) ., hoedeversteller ” 'n werknemer wat vroue- of meisie-

. hoede verstel as. deel van die verkoop van sodanige hoede van-

uit 'n bedryfsinrigting; (4) . _
{21} ,, hoedeversteller, gekwalifiseerd,” 'n hoedeversteller  met
minstens 4 jaar ondervinding; (5) sy o :

(22) ;, hoedeversteller; ongekwalifiseerd,”
met minder as 4 jaar ondervinding; (6) ¢ : i

.(23) ,; hyserbediende ” 'n werknemer ' wat ’n passasiershyser
bedien; (43) = D e ok _

(24) . klerk ” ’n werknemer wat skryf, tik of enige ander soert
klerklike werk verrig en omvat dit ook ’n kassier, telefoonskakel-
bordoperateur en 'n bediener van ’n optel-, reken- of ponskaart-
masjien ‘maar. geen ander klas werknemer wat elders :in hierdie
klousle omskryf word nie, al maak klerklike werk ook deel uit
van so ’n werknemer se werk; (14) . )

(25) ,,Klerk, vrou, gekwalifiseerd,” ’n vroulike klg_,% met
minstens 4 jaar ondervinding; (15) e

(26) ,, klerk, vrou, ongekwalifiscerd,” 'n vroulike ! kI X met
minder as 4 jaar ondervinding; (16) : iy

(27) , klerk, man, gekwalifiseerd,” ’'n manlike - klerk met
mistens 5 jaar ondervinding; (17) ) ke W

(28) ,, klerk, man, ongekwalifiseerd,” ’n manlike klerk met
minder as 5 jaar ondervinding; (18)

(29) ,, Kommersiéle Distribusiebedryf ¥ die -bedryf waarin
werkgewers eén werknemers met mekaar geassosieer is met die
doel om 'n winkel te dryf en omvat dit alle werksaamhede wat
daarmee gepaard gaan wat deur sodanige werkgewer en hul
werknemers verrig word, maar omvat dit nie die volgende nie:—

(i) daardie gedeclte van die bedryf waarin die volgende
uitgecefen word:— : O

(a) Die verkoop of verspreiding of verkéop' en verspreiding

deur vervaardigers (met inbegrip van graanmeulenaars) van

_ die goedere wat hulle vervaardig: Met dien verstande dat

hierdie uitsluiting nie van toepassing is nie—"' -~ o

-(aa) ten’ opsigte van die verkoop of verspreiding of verkoop

. ‘en.verspreiding  van - goedere vanuit persele weg wvan die-

fabriekspersele geleé en ten opsigte waarvan 1 of aﬁ:)ei van die

'n . hoedeversteller
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(33) “displayer’s assistant ” means an employee who, under the
dirgetion and in accordance with the. specific detailed instructions

of a displayer, is' engaged in any one or more of the following |,

activities:— - '

(@) ground painting to outlines or other demarcated limits
indicated by a displayer on posters, placards or other displays;

(b) - cutting out or assembling posters, placards or other materials

comprising set pieces or other displays designed by the dis—_

player; (60)

(34) “driver of a motor vehicle” means an employee who is
engaged in driving & motor vehicle, and for the purpose of this
definition “driving a motor vehicle” includes all periods of
driving and any time spent by the driver on work connected with
the motor vehicle or the load and all periods during which he is
obliged to remain at his post in readiness to drive; (8)

(35) “ Bating-house Keeper Trade” means the trade in which |

employers and employees are associated for the purpose of carry-
ing on the trade in respect of which the licence specified in item
9 of Part T of the Second Schedule to the Licénces Act, 1962 (Act

No. 44 of 1962), is required to be held and includes all activi- |

ties incidental thereto or consequent thereon; (13)

(36) “emergency work ¥ means—

(a) any work which, owing tc_unforeseen pircumstances such
as fire, storm, accident, epidemic, act of violence, theft or a
‘breakdown of plant or machinery, must be done without delay;

- (b) any work in connection with the loading or unleading.

of—

(i) trucks or vehicles of the South African Railways and
- Harbours; or :
(ii) vehicles used by a cartage contractor in the fulfilment of

“his contract as such with the South African Railways and Har-

bours; or

‘(c} any work in connection with the provisioning of ships;

_or . : .

(d) ‘any work in connection with the guarding of premises
_or property for security reasons during building operations or
° structural alterations; (39) - SES A, T
" (37) “ establishment ” means any premises in or in connection
with which one or more employees are employed in the
Comniercial Distributive Trade; (6) g

+7(38) “experience” means— .

k (@) in relation to an alieration- hand, the total period or
periods of employment which an employee has had in any trade
_as an alteration hand, dressmaker, tailor or invisible mender;

(b} in relation to an alteration milliner, the total period or
periods of employment which an employee has had in any trade
as an alteration miliiner or miiliner; S I

“ (¢) in relation to a clerk, displayer or shop assistant, the
total period or periods of employment which an employee has
had in any trade or in the service of the State as a clerk, dis-
player or a shop assistant: Provided—- v

(i) that any period or periods of employment in’ excess of 3
. years in-any 1 or 2 of these occupations in the aggregate shall
not be reckoned as employment in any other of these .occupa-
tions;
(i) that any period or periods of employment which an
employee has had as a supervisor shall be deemed as employ-
ment as a shop assistant; :

(iii) ‘that any period or pericds of employment not exceeding

2 years which an employee has had as a store assistant shall be
decmed as employment as a shop assistant; and
(iv) that only cne half of the period or periods of employ-
ment which an employee has had as a part-time employee shall
..be reckoned as employment as an alteration hand, alteration
milliner, clerk, displayer or shop assistant, as the case may be;
(d) in relation to a service supply salesman or traveller the
total period or periods of employment which an employee has
had in any trade as a service supply salesman or traveller,
respectively; . . o .
and includes in the case of an employee of any of the classes
mentioned in {(a) to (d), who as an employer performed the work

4

of such class, the total period or periods during which such
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lisensies gespesifiseer in- die onderstaande items van Deel I
van die Tweede Bylae van die Wet op Lisensies, 1962 (Wet

No. 44 van 1962), gehou moet word—
(i) Irem 10.—Handelaar in Vars Produkte;'

(i1} [temn 11.—Algemene Handelaar, en

(bb) op ’'m vervaardigersverteenwoordiger deur wie se
aktiwiteite goedere van 'n vervaardiger verkoop of versprei of
verkoop en versprei word;

€3] die verkoop of verspreiding of verkoop en verspreiding
van die produkte van ’n bakkery vanuit die perseel daarvan;

(c) die verkoop of verspreiding of verkoop en verspreiding
van klip, grois, sand, padmateriaal of ander soortgelyke
produkie; of :

(d) die besigheid van 'n steengroefbaas;

(i) die besigheid wat kragtens 'n wyn- en bierlisensie of die
buiteverbruikvoorregte van ’n hoteldranklisensie gedryf word;

(iii) die Verversingsbedryf;

(iv) die Steenkoolbedryf;

Ev} die Suiwelbedryf;

vi) die Vloeibare Brandstof- en Oliebedryf;

(vi1) die Vleisbedryf; .

‘(viii) die Motorgaragebedryf;

(ix) die Nuusbladuitgewersbedryf;

(x) die Eethuishouerbedryf;

‘(x1) die Timmerhoutbedryf; en -

(xi1) die Wol, Angorahaar-, Huid- en Velbedryf; (21)

(30) ,, kommissiewerk ™ 'n stelsel waarvolgens °n handelsreisi-
ger se besoldiging bereken word volgens die getal of waarde van
die bestellings wat hy aan sy werkgewer voorlé en wat laas-
genoemde aanvaar; (22)

(31) .,lewende hawe ™ enige bul, jong bul, koei, vers, os, tollie,
kaif, skaap, lam, bok, vark, perd, donkie, wildsbok of enige
ander viervoetige dier bedoel vir menslike verbruik, en sluit
pluimvee in; (47)

(32) ,,loon” die bedrag wat ingevolge klousule 3 (1) aan 'n
werknemer betaalbaar is ten opsigte van sy gewone . werkure
soos by klousule 5 voorgeskryf: Met dien verstande—. .~ .

(i) dat, as *n werkgewer ’'n werknemer ten opsigte van

sodanige gewone werkure gereeld 'n hoér bedrag betaal as dié

-in klousule 3 (1) woorgeskryf, dit sodanige hoér bedrag

beteken; - 3 E

{(ii) dat die eerste voorbehoudsbepaling nie so uifgelé mag

.- word nie dat dit. besoldiging bedoel of omvat wat 'n werk-

nemer wat. in diens is op enige grondslag waarvoor daar in

- klousule 9 voorsiening gemaak word, ontvang bo en behalive

die bedrag wat hy sou ontvang het as hy nie op sodanige
grondslag in diens was nie; (84)

(33) ,,los werknemer” ’n werknemer wat hoogstens -3 dae in
'n week by dieselfde werkgewer in diens is, behalwe in 'n week
.waarin die einde van 'n maand op 'n werkdag val, in welke geval
's0 'n werknemer in daardie week vir dieselfde werkgewer vir
soveel as 3 dae tot en met die laaste dag van daardie maand en
vir soveel as 3 dae in die volgende maand kan werk; (11)

(34) ,, maandelikse werknemer” ’'n werknemer wat by die
maand besoldig word; (53) 3 : v

(35) ..magasynman” 'n werknemer wat beheer het oor
voorrade en wat daarvoor verantwoordelik is om goedere in 'n

| magasyn of pakhuis te ontvang, op te berg, te versamel, te

verpak of uit te pak en om goedere uit-'n magasyn of pakhuis
aan afdelings of vir versending te lewer; (73) i

(36) ,,montsur ¥ ’'n werknemer, uitgesonderd °n fiefmonteur
of ’n assistent-fietsmontenr wat meganiese of elekiriese toestelle
. of apparate of enige onderdele daarvan in die geheel of gedeel-
telik van klaarvervaardigde onderdele inmekaarsit; (7)

(37) ,, Motorgaragebedryf 7 die besigheid wat beoefen 'word
deur 'n werkgewer in 'n winkel—

(a) ten opsigte waarvan daar van hom vereis word om ’'n
motorgaragelisensie ingevolge item 15 van Deel I van die
. Tweede Bylae van die Wet op Lisensies, 1962 (Wet No. 44 van
1962), te hou, of 'n algemene handelaarslisensie ingevolge item
II van Deel 1 van die Tweede Bylae van gemelde Wet te hou,
en waar in die werkgewer uitsluitlik of hoofsaaklik een of meer
van of al die volgende artikels of ware verkoop, naamlik
motorvoertuie, bybehore vir motorvoertuie, onderdele en
reserwedele vir motorvoertuie; of dit nuut is of -nie, of petrol
of olie; ! .
29
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employee as an enploytr perforrned the work of such
class: Provided that for the purpose of this. definition the expres-
sion “employment ¥ shall be deemed to include any period in
respect of which an employer, in terms of clause 12, pays an
employee in lieu of notice and also any pericd or pﬂrmds during
which an employee is absent— ;

© (i) on leave in terms of clause 6

(ii) on sick leave in terms of clause 7;

(il on the instructions or at the requcst of his employer;

(iv) with the consent or condonation of his employer;

(v) for any other reason not being in breach of the contract
of employment;

. (vi) undergoing military training in pursuance of the Defence

- Act, 1957,

amounting in the aggregate in any period of 12 mo*\ths to not
more than 10 weeks in:respect. of items (1) (ii),. (iii), (iv) and (v),
plus up to 4 months of any military training undergone in that
period of 12 months; (42)

(39) “ general worker ¥ means an emptoyee who is engaged in
any one or more of the following aclivities or capacmes —

(a) Affixing postage stamps on letters, parcels or other articles
for posting or using a manually operated franking machine;

(b) affixing printed or ready addressed labels onto bottles,
bales, boxes or other packages;

{c} assembhng boxes from shooks by hand;

(d) assisting on delivery vehicles;

(¢) breaking .up scrap metal, inciuding cutting scrap metal by

. any means; -

(f) carrying, moving or stacking goods, other than by mobile
hoist, or unpacking goods;

(g) changlng wheels or repairing punctures;

(h) cleaning premises or vehicles, furniture, utensils, filter
presses, machinery, implements, tools or other articles, on his
employer’s premises;

(i) cleanmg or plucking poutiry;

(i) cleaning, scaling, filleting, cutting or slicing flsh

(k) collecting cash in the case of C.0.D. sales or accepting
wntten orders;

(1) cutting, by band to predetermined mark in relation to goods

, sold in the establishment, paper, samples, linoleum, curtain rods,
' netting wire, wire or other articles or commodities; :

(m) delivery employce, Grade B;

(n) feeding into or drawing off from vats, tanks or other con-

tainers;

(o) feeding or taking off from automatic or semi-automatic mac-
hines, moving belt or platform;

(p) filling, capping, corking or labelling bottles or other con-
tainers by hand or non-power-driven machines;

(g) folding or enveloping mail;
(r) grading eggs according to size;

(s) guarding movable property during the business hours of an
establishment;

(¢) loading or unloading vehicles;
(#) making or maintaining fires or removing refuse or ashes;

(v) making tea or similar beverages for, or serving tea or similar
_ beverages to, employees or his employer or guests;
-+ (w) marking, branding or stencilling bales, tins, boxes or other
packages by hand;
(x) melting scrap lead;
(y) mending bags or sacks by hand;
. (2) mixing previously weighed or otherwise determined ingre-
dients of animal or poultry féods by hand; .
(aa} nailing boxes by hand or repairing boxes or crates;

(ab) oiling or greasing machinery or vehicles, other than motor
vehicles;
(ac) opening or closing doors or windows or bales, boxes or
-other packages;
(ad) operating a goods lift or hmst other. than a mobile hoist;
.. (ae) packing articles of uniform size and pumber into’ con-
tainers specially designed to contain such articles, or packing
articles or specific groups of articles into .containers specially
" designed to contain such articles or groups of articles, or packing
articles into open containers for local delivery, or packing fish;

(af) repetltmn weighing to predetermined weight or repetition
mcasurmg to predetermined measure;

(ag) setting-up or dismaniling, by hand, corrugated or flbre
board boxes or similar containers;

(ah) sorting empty bags, bottles or other containers;
30 '

(b) wat uitsluitlik of hoofsaaklik gebruik word vir die
kleinhandelverkope van petrol of olie of albei;

() waarin of waaruit hy gebruikte reserwedele verkoop wat
verkry is van gebruikte voertuie wat hy uitmekaar gehaal het,
afgeswn daarvan of sulke gebruikte reserwedele alleen verkoep
word of sadm met nuwe reserwedele of bybehore; (54)

(38) ,, motorvoertuig”  uitgesonderd in die woordom-
skrywing van . chauffeur® en ., handelsreisiger se assistent™,
enige kragaangedrewe voertuig met 'n masjienvermo# van meer
as 30 c.c. wat gebruik word vir die vervoer van goeders en omvat
dit ook n voorhaker maar nie ’n mobiele hystoestel nie; (53)

(39) ,, noodwerk "—

(g} enige werk wat weens onvoorsiene omstandigheds soos
'n brand, storm, ongeluk, epidemie, gewelddaad, diefstal, of
‘n onkiaarraking van installasie of masjinerie sonder versuim
gedoen moet word;

(b) enige werk in verband met die laai of aflaai van—

(i} spoorwaens of voertuie van die Suvid-Afrikaanse Spooi‘—
weé en Hawens; of

(ii) voertuie wat deur ’n vervoerkontrakteur gebruik word
in die nakoming van sy kontrak as sodanig met die Suid-
Afrikaanse Spoorweg en Hawens; of

{c) enige werk in verband met die pmwandenng van skepe‘
of

{d) enige werk in verband met die bewaking van persele of
elendom vir veiligheidsredes tydens bouwerksaamhede of
verbouings; (36)

(40) ,, Nuusbladuitgewersbedryvf ” die bedryf ten opsigte waar-
van ‘n werkgewer ‘n nuusbladuiigewerslisensie moet hou inge-
volge item 5 van die Eerste Bylae van die Wet op Lisensies, 1962
(Wet No. 44 van 1962); (56)

(41) ,, onbelaste gewig™ die gewig van 'n motorvoertnig of
sleepwa soos aangegee in ‘n lisensie of seriifikaat wat ten
opsigte van so 'n motorvoeriuig of sleepwa uitgereik is deur 'n
owerheid wat by wet gemagtig is om lisensies ten opsigte van
motorvoertule uit te reik: Met dien verstande dat, in die geval
van 'n twee- of driewielige motorfiets, brompome of bromfiets
of trapfiets met hulpmotor waarvan die enjinvermo# hoogstens
50 c.c. is, die onbelate gewig geag word hoogstens 1,000 Ib. te
wees; (83)

(42) ,, ondervinding "—

(a) met betrekking tot 'n versteller, n werknemer se iotale
dienstydperk of -tydperke in enige bedryf as ’n versteller,
kleremaakster, kleremaker, of fynstopper;

(b) met betrekking tot ’n hoedeversteller, >n werknemer se
totale dienstydperk of -tydperke in enige bedryf as ’n hoede-
versteller of hoedemaker;

(c) met betrekking tot ’n_klerk, uitstailer, of winkelassistent,
’n werknemer se totale dienstydperk of - ﬁdperke in emge
bedryf of in diens van die Staat as ’n klerk, uitstaller of ’n
winkelassistent. Met dien verstande dat—

(i) enige dienstydperk of -tydperke van langer as 3 jaar
altesaam in 1 of 2 van hierdie beroepe nie as diens in cnige
ander van hierdie bercepe gereken word nie;

(i) 'n werknemer se dienstydperk of -tydperke as opsigter,
as diens as 'n winkelassistent geag word;

(iii) hoogstens 2 jaar van °n werknemer s% dienstydperk of
-tydperke as pakhuisassistent, as diens as ’n winkelassistent
geag word; en

(iv) slegs 1 helfte van 'n werkuemer se dienstydpark of
-tydperke as deeltydse werknemer as ’n versteller, hoedever-
steller, klerk, uitstaller of winkelassistent, na gelang van die
geval, as diens gereken word.

(d) met betrekking tot ’n versorger—bestellingnemer of
handelsreisiger, 'n werknemer se totale dienstydperk of -tyd-
perke in enige bedryf onderskeidelik as versorger-bestelling-
nemer of as bandelsreisiger;

en omvat dit ook in die geval van ’n werknemer in enigeen van
die klasse in (a) tot (d) genoem, wat as ’n werkgewer die werk
van sodanige klas verrig het, die totale tydperk of tydperke
waarin sodanige werknemer as ’'n werkgewer die werk van
sodanige klas verrig het: Met dien verstande dat by die
toepassing van  hierdie woordomskrywing - die uﬂdrukkmg
» diens ” geag word enige tydperk in te sluit ten opsugte waarvan
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_ (ai) sorting packages, parcels or stencils or wrapping parcels;
(aj} strapping ot wiring boxes;
(ak) tending, cleaning, feeding, ‘harnessing or unharnessing
animals; _ -
(ai} using Tubber or other starps, involving no discretion;
(am) washing overalls, uniforms or protective clothing; (3)
. (40) “Grade 1 employce ¥ means an employes who is engaged
in any one or more of the following activities or capacities:—
(a) Bicycle assembler; I
(b} cask testing;
(c) driving, only, hoops onto casks;
(d) entering tanks or vats to clean them;
* (e) lift aitenidant;
(/3 mobile hoist operator;
(g) operating a portable pump;
(k) operating any power-driven machine not specifically other-
wisc mentioned in this clause;
() pulp filter attendant;
(j) repetitive marking of uniform prices on goods by means
of a rubber stamp or other marking device, under supervision;
(k) sighting or light testing in the liquor trade;
~(f) shortening hoops; (77) :
(41) *Grade il employee ” means an employee who is engaged
in any one or more of the following activities or capacities:—
(a) addressegraph operator; .
(&) assembler;
"(¢) assistant bicycle assembler;
(d) bag mender; )
(e} delivery employee, grade Aj
(f) driver of an animal-drawn vehicle; |
(g) duplicating machine operator;
() packer;
(i) watchman; i : .
" (j) weighing up for stock, other than a general worker; (78)

. (42) “ handyman ® means 2n employee who is engaged in
making minor repairs or adjustments 1o machinery, plant or other
equipment being the property of his employer, other than goods
dealt in by him, and who may effect minor repairs or fenova-
tions to or maintenance work on buildings occcupied by his
employer but who doss not do work pormally performed by an
artisan; (14) i

(43) * iromer ” means an employee who is engaged in ironing;
49y - i

44y “law ” includes the common law; (75}

(45) “lift attendant” means an employee who is engaged in

operating a passenger Lift; (23) ’

(46) “Liguid Fuel and Oil Trade ” means the trade in which

employers and employees are associated for the purpose of
receiving, wvacking, filling, storing, delivering, disiributing or
selling by wholesale or in bulk, as the case may be, of—

(¢) any form of liquid fuel used for the purpose of driving

internzl combusiion sngine;; )
(5) any form of lubricating oil or grease;
(c) any form of oil, grease or dproduci derived from oil if
disiributed by an employer engaged in (a};

and includes all operations incidental to or consequent on any
of the aforesaid activities but does not include any of the
activities specified if carried on on the same premises by an
employer in conjunction with some other trade or trades in
which his employees on such premises, taken collectively, are
mainly engaged; (74) o S
" (47) “livestock” means any bull, bu ock, cow, heifer, steer,
tollie, calf, sheep, lamb, goat, pig, horse, donkey. game or other
quadruped intended for human consumption and includes poul-
try; (31) :
_(43) “ manager ” means an employee who is charged by his
employer with the overall— - :

(a) sup_ervision over; -

(b) responsibility for; and
_ (c) direction of,
the activities of an establishment and the employees engaged
therein; (7) °

'n werkgewer, ingevoige kiousule 12, ’n werknemer betaal in
plaas van kennis te gee, en ook enige tydperk of tydperke waarin
‘n werknemer afwesig is— :

(i) met verlof ingevolge klousule 6;
. (ii) met sickteverlof ingevolge klousule 7;

(iii)- op las of op versoek van sy werkgewer;

(iv) met die toestemming of kondonering van sy werkgewer;
(v) om enige ander rede wat nie 'n verbreking van die
dienskontrak meebring nie;

vi) terwyl hy milittre opleiding ondergaan i i

. érdldigﬁgsweg g pleiding ondergaan ingevolge die

en wat in enige tydperk van 12 maande altesaam hoogstens 10
weke ten opsigte van items (i), (i), (iii), (iv) en (v) beloop, plus
hoogstens 4 maande militére opleiding wat gedurende .daardie
tydperk van 12 maande ondergaan is; (38) "

(43) ,, opsigier” ' werknemer wat toesighoudende Deheer
vitoefen ocor minstens 6 winkelassistente en wat daarvoor
verantwoordeiik is dat hulle hul pligte behoorlik nakom; (75)

(44) |, pakhuisassisteni ” 'n werknemer wat onder toesig van
en onderworpe aan nagaan deur ‘n winkelassistent of versen-
dingskléerk voorrade aanvul en merk of ‘goedere versamel of
versend, en wat goedere vir versending of aflewering kan verpak
of weeg of pakke merk of adresseer of gosdere ontvang wat by
die bedryfsinrigting afgelewer word, en by die toepassing van
hierdie \:.roordoms rywing beteken die uitdrukking ,, gesdere
versamel ¥ om goedere oogeenkonistig ‘n skrifielike bestelling,
lys. of opdrag byeen te bring en kan die gee van mondelinge
bevele aan 'n algemene werker om sulke goedere te gaan haal,
ie dra, te laal of op te stapel, instuit; (71) £

(45) ;, sakheelmaker ™ 'n werknemer wat sakke met ’n masiien
heelmaak waar sodanige heelmaak deel is van die verkoop van
die sakke of goedere wat daarin verpak word; (9)

(46) ,,sleepwa” ’n vervocrmiddel wat deur 'n motorvoertuiz
geirek word; (77) ‘ ‘

" (47) ,, sicenkool ” ook kooks en houtskool; (19)

(48) ,, Steenkoolbedryf ” -die bedryf waarin werkgewers. en
werknemers met m@kaar‘geamcsieeg; is vir die verkoop, versprei-
ding en voorbereiding vir verkoop van steenkcol of brandhout
of albei, of vir een of meer van hierdie werksaamhede; (20)

(49) ,, stryker ” 'n werknemer wat strykwerk verrig; (43)

(50)_,,'s-aukwe:k » *n stelsel waarvolgens ‘m  werknemer se
?ﬁs_zsfl_dlgmg gegrond word op die hoeveelheid werk wat verrig i5;

(51) ,, Suiwelbedryf ” die bedryf woarin werkgewers en werk-
nemers mst mekaar geassosicer is vir die verkoop of versprei-
ding of die verkoop en verspreiding van—

(e) volmelk; en
) enigeen of al die artikels wat in die omskrywing van
suiwelprodukte ingssluit is, indien die verkoop of verspreiding
of verkoop en verspreiding saam met die verkoop of versprei-
ding of verkoop en verspreiding van volmelk geskied;
{en )verder omvat dit alie werk wat dasrmee in verband staan;
24

(52, suiwelprodukte sonder om die gewone beiekenis van
die uitdrukking te beperk, room, botter, kaas, karringmelk,
afgeroomde melk, afgeskeide melk, plantjiemelk, suurmelk, eiers,
heuning en roomys; (23)

(53) ,, Timmerhoutbedryf * die bedryf waarin werkgewers cn
werknemers met mekaar geassosieer is vir een of meer van of vir
al di¢ volgende doeleindes, naamlik die verkoop, verspreiding
en voorbereiding vir verkoop van een of meer of van al di=
volgende artikels, naamlik timmerhout, hout en afvalprodukic
van die bewerking van timmerhout of hout, of albei; (76)

(54) ,, uniform ” 'n kledingstuk of kledingstukke van bepaalds
Kleur of ontwerp; (82)

(55) ,, uitstaller” ’n werknemer wat uitsluitlik of hoofsaakli
in diens is vir die tekenm, verf, maak of voorbereiding van

| aanplakbiliette, plakkate, agtergrond, décorstukke of venster-.

binne- of buite-uitstallings; (28)
(56) ,, uitstaller, vrou, gekwalifiseer ,” 'n vroulike uitstalicy

‘met minstens 4 jaar ondervinding; (29)

(57) ,; uitstaller, vrou, ongekwalifiseerd,” ’n  vroulike uit-

staller met minder as 4 jaar ondervinding; (30)

17 (58) ,, uitstaller, man, ﬁekwalifiseerd,” ‘n manlike uitstaller met

minstens 5 jaar ondervinding; (31) :
(59) ,, uitstaller, man, ongekw'a!_ifiseerd,” 'n manlike uitstaller
met minder as 5 jaar ondervinding; (32)

3
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(49)_“ manufacturer’s representative™ means any person,
other than an employee ‘of a manufacturer, who as the agent of,
or otherwise on behalf of, a manufacturer—

(a) stores, displays or keeps for sale, goods manufactured
by the manufacturer, or stores, displays or keeps samples of
such goods;

(b) obtains or receives, in any manner whatsoever, orders
fron(} persons for the purchase by them of the manufacturer’s
goods;

() executes the orders referred to in paragraph (b) or irans-
mits such orders to the manufacturer for acceptance or other-
wise; (70)

(30) “meat” means meat intended for human consumption
and includes game, horse meat, donkey meat, rabbit meat and
poultry; (72)

(51) *“ Meat Trade ” means—

(a) the slaughtering of livestock;

(b) the handling, preparation, preservation, sale or distribu-
tion of meat by any person who, in terms of a proclamation
published in terms of section 22 of the Marketing Act, 1937
(Act No. 26 of 1937), is required to be registered with the
Livestock and Meat Industries Conirol Board or who is re-
quired to hold a wholesale or retail butcher's licence in terms
of item 6 of Part I of the Second Schedule to the Licences Act,
1962 (Act No. 44 of 1962);

and includes all operations incidental to or consequent on any
of the aforesaid activities; (73)

(52) “mobile hoist operator” means an employee who is
engaged in operating a mobile power-driven hoist used in the
loading, unloading, moving or stacking of goods; (5)

(53) “monthly employee” means an employee who is paid
by the month; (34)

(34) “ Motor Garage Trade ™ means the business carried on by
an employer in a shop—

(a) in respect of which he is required to hold a motor
garage licence under item 15 of Part 1 of the Second Schedule
to the Licences Act, 1962 (Act No. 44 of 1962), or a general
dealer’s licence under item 11 of Part T of the Second Schedule
to the said Act and in which business the employer is wholly
or mainly engaged in selling one or more or all of the following
articles or commodities, namely, motor vehicles, motor vehicle
accessories, parts or spares, whether new or nof, or petrol or
oil;

(b} which is used wholly or mainly for the retail sale of
petrol or oil or both; )

(c) in which or from which he sells used spare paris obtained
from used motor vehicles broken up by him, whether or not
such used spare parts are sold alone or in conjunction with
new spare parts or accessories; (37)

(55) “ motor vehicle ” except in the definitions * chauffeur ” and
“ traveller’s assistant”, means any powerdriven velicle with an
engine capacity exceeding 50 cc used for conveying goods and
includes a mechanical horse but does not include a mobile hoist;

(38)

(56) “ Newspaper Publishing Trade”™ means the trade carried
on by an employer in respect of which he is required to hold a
newspaper publisher’s licence under item MNo. 5 of the First
Schedule to the Licences Act, 1962 (Act No. 44 of 1962); (40)

(57) “ outside shop assistant” means an employee who, for
and on behalf of a retail establishment, is engaged, during the
ordinary hours of work prescribed for a shop assistant in clause
5, in an office-to-office or private house-to-house round, inviting,
soliciting or canvassing orders from persons for the supply of
goods for their own use or comsumption and who may collect
money on behalf of his establishment; (9)

(58) “ packer ™ means an employee who is engaged in packing
goods for transport or delivery, other than the packing referred
to in the definition “ general worker ™; (62)

(59) “ part-time employee” means an alteration hand, alter-
ation milliner, cleaner of premises, clerk, displayer or a shop
assistant who is employed as such by the week or menth for not
more than 25 ordinary hours of work in any week; (12)

(60) “ part-time driver of a motor vehicle” means an employee
who is ordinarily engaged on duties other than driving a motor
vehicle but who on more than 2 days in any week is engaged in
driving a motor vehicle for not more than 3 hours in the aggre-
gate on any such day, and for the purpose of this definition the
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(60) ,, uitstaller se assistent™ ’‘n werknemer wat, onder die
leiding en ooreenkomstig die spesificke gedetailleerde opdragte

~van ’'n uitstaller, een of meer van die volgende werksaamhede

verrigi—
(a) grondverf aansit volgens buitelyne of ander afgebakende

‘perke wat 'n uitstaller op aanplakbiljette, plakkate of ander uit-

stallings aangedui het;

() die uitsny of aanmekaarsit van aanplakbiljette, plakkate of
ander stof wat décorstukke omvat of ander uitstallings uitmaak -
wat deur 'n uitstaller ontwerp is; (33)

(61) ,, verblyftoelae” ’n toelae wat bedoel i85 om die
addisionele lewensonkoste te bestry wat ‘n werknemer vanwes
sy afwesigheid van sy huis of woonplek aangaan; (74)

(62) ,, verpakker” ’'n werknemer wat goedere vir verveer of
affewering verpak, uitgesonderd die verpakking in die woord-
omskrywing ,, algemene werker ” vermeld; (58)

(63) ., versendingsklerk ¥ 'n werknemer wat verantwoordelik is
vir die ontvangs van goedere in of vanuit 'n magasyn of pak-
huis of van afgelings vir versending, en wat oor die pligte van 'n
pakhuisassistent of 'n ongekwalifiseerde winkelassistent in diens
in versendingswerk toesig kan hou en dit kan nagaan; (27)

(64) ., versorger-besiellingnemer ” ’n werknemer wat uitsluitlik
of hoofsaaklik implemente, masjinerie, uitrusting of toestelle van
sy werkgewer se klante olie, smeer, skoonmaak of stel, en wat
daarbenewens— !

(a) bestellings kan neem vir die verskaffing van sodanige
impleménte, masjinerie, uitrusting of toestelle of bybehore of
materiaal wat gebruik word in verband met sodanige imple-
mente, masjinerie, uitrusting of toestelle;

(b) sodanige implemente, masjinerie, uitrusting of toestelle
op die klant se perseel kan heelmaak; of

(c) geld kan invorder; (62)

(65) ,, versorger-bestellingnemer, gekwalifiscerd,” 'n versorger-
bestellingnemer met minstens 4 jaar ondervinding; (63)

(66) ., versorger-bestellingnemer, ongekwalifiseerd,” 'n  ver-
sorger-bestellingnemer met minder as 4 jaar ondervinding; (64)

(67) ,,versteller” 'n werknemer wat enige mans-, vroue- of
kinderkledingstukke verstel of heelmaak as deel van die verkoop
van sodanige artikels vanuit ‘n bedryfsinrigting; (1)

_ (68) ,, versteller, gekwalifiseerd,” *n versteller met minstens 4
jaar ondervinding; (2) )

(69) . versteller, ongekwalifiseerd,” 'n versteller met minder as
4 jaar ondervinding; (3)

(70) ,, vervaardigersverteenwoordiger ™ enige persoon, uit-
gesonderd ‘n werknemer van ‘n vervaardiger, wat as die agent
van of andersins namens *n vervaardiger—

{(a) goedere wat deur die vervaardiger vervaardig is, bére,
uitstal of hou vir verkoop, of monsters van sodanige goedere
bére, uitstal of hou;

- (b) op enige wyse hoegenaamd bestellings van persone
verkry of ontvang vir die koop deur huile van die vervaar-
diger se goedere;

(c) die bestellings in paragraaf (b) genoem uitvoer, of
sodanige bestellings aan die vervaardiger oordra vir aanname
of andersins; (49)

(71) ,, Verversingsbedryf ” die bedryf waarin werkgewers en
werknemers met mekaar geassosieer is met die doel om etes of
verversings (hetsy in die vorm van vloeistowwe of in ander
vorms), of beide sodanige etes en verversings volgens bestellin
te berei of te bedien in of vanuit enige bedryfsinrigting o
ﬁedeeltc daarvan, hetsy permanent, tydelik, binnens- of buitens-
uis, en dit sluit sodanige bedrywighede in wanneer uitgeoefen
in of vanuit een of meer klasse persele of gedeeltes daarvan—

(a‘)1 wat as openbare restaurants, kafees of teekamers gebruik
word; '

(b) waar etes of nie-alkoholiese dranke of beide sodanige
etes en dranke bedien word;

(c) waar spuit- of mineraalwaterdranke in drinkglase of
ander houers vir gebruik op die perseel verskaf word;

_ (d) waarin bogenocemde bedrywighede uitgeocefen word in of
in verband met enige teater, bioskoop, bioskoopteekamer of
ander onthaal of funksie; -

en sluit ook in die verskaffi;n]i van alkoholiese drank in al sulke
bedryfsinrigtings of op al sulke perscle ooreenkomstig 'n drank-
lisensie wat ingevolge die Drankwet, 1928, deur sulke werkgewers
ehou word, maar dit sluit nie hotelle, inrigtings wat uitsluitlik
%ragtens n. wyn- en bierlisensic handel dryf, losieshuise  of

‘persele of gedeeltes van persele waar etes of verversings of beide

1—2055
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expression *“driving a motor vehicle” ‘includes all periods of
driving and any time spent by the driver, while in charge of the
vehicle, on work connected with the vehicle or the load; (11

(61) “piecé-work” means any system under which an
employee’s remuneration is based on the quantity of work done;
50

(62) “service supply salesman” means an employee who is
wholly or mainly engaged in oiling, greasing, cleaning or adjust-
ing implemenis, machinery, equipment or appliances of his
employers’ customers, and who may in addition—

(a) take orders for the supply of any such implements,
machinery, equipment or appliances or accessories or
material for wuse in connection with such implements,
machinery, equipment or appliances;

(B) repair any such implements, machinery, equipment or
appliances on the customer’s premises; or

(c) collect money; (64)

(63) “service supply salesman, qualified,” means a service
supply salesman who has had not less than 4 years’ experience;
(65)

(64) “service supply salesman, unqualified,” means a service
supply salesman who has had less than 4 years’ experience; (66)

(65) “shop” means—

(a) any premises or any portion of any premises to which
persons are invited or admitted for the purpose of purchasing,
otherwise than by public auction,” the goods displayed or
offered therein or thereon for sale, or goods of the type so
displayed or offered for sale; :
(b) any premises or portion thereof in which or from which
the goods referred to 'in paragraph (a) are stored, unpacked
or packed, delivered or deSﬂatched to persons referred to in
paragraph (a) purchasing such goods;
(c) any premises in which goods are stocked and from which
wholesale orders are executed for the supply of such goods
to customers whether for re-sale or otherwise;
(d) any premises in which goods are stocked and from which
retail orders for the supply of such goods are executed;
(e} any immovable premises in or on which a manufacturer’s
representative carries on his business as such and in which the
goods for sale or samples of such goods are stored, displayed
or kept;
but it does not include the business of a hawker or pedlar as
carried on by persons who are required to hold a licence in
terms of items 12 and 19, respectively, of Part I of the Second
Schedule to the Licences Act, 1962 (Act No. 44 of 1962); (80)

(66) “shop assistant” means an employee who is engaged in
one or more of the following duties, namely :—

(a) Attending to customers in an establishment;
(b) displaying goods;

(¢) keeping amf controlling stock; or

(d) assembling orders;

and who may supervise a store assistant and includes a demon-
strator, a despatch clerk, an ocuiside shop assistant, a storeman,
a store detective and a ticket writer and it further includes an
employee in a self-service establishment who is responsible for
the stocking of gondolas and for requisitioning for stocks for
such stocking; and for the purpose of this definition the expres-
sion “assembling orders” means the bringing together of goods
in the execution of a customer’s order where this involves a dis-
cretion in the selection of the goods according to quality or the
customer’s descriptoin; (81) '

(67) “shop assistant, female, qualified,” means a female shop
assistant who has had not less than 4 years’ experience; (82)

(68) “shop assistant, female, unqualified,” means a female
¢hop assistant who has had less than 4 years’ experience; (83)

(69) shop assistant, male, qualified,” means a male shop
~assistant who has had less than 5 years’ experience; (84)

(70) “shop assistant, male, qualified,” means a male shop
assistant who has had less than 5 years’ experience; (85)

(71) “store assistant” means an employee who, under the
‘supervision of and subject to checking by a shop assistant or
despatch clerk, replenishes and marks stocks or” assembles or
despatches goods, and who may pack or weigh goods for
despatch or delivery or mark or address packages or receive

goods on delivery to the establishment, and for the purpose of |

this definition the expression *assembles goods” means the
bringing together of Eoods in accordance with a written order,
list or instruction and may include the giving of verbal orders
to a general worker to fetch, carry, load or stack such goods; (44)

{72) “store detective” means an employee who during hours
of business keeps watch on the goods within an establishment
for pilfering, who follows the movements of any suspected
‘persons, wio detains and interrogates such persons and who
investigaies the circumstances; (86)
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sodanige i:tes_ en verversings verskaf word vir gebruik weg van
die persele, in nie; en omvat dit alle werksaamhede waf met
enigeen van voormelde bedrywighede in verband staan of daar-
uit voortspruit; (12)
. (72) ,,vleis ™ vleis wat vir menslike verbruik bedoal is, en sluit
in wilds-, perde-, donkie- en konynvleis asook pluimvee; (50)

(73) ,, Vleisbedryf »—

(a) die slag van lewende hawe;

(b) dic hantering voorbereiding, preservering, verkoop of
verspreiding van vleis deur enige persoon van wie ingevolge
'n proklamasie gepubliseer ingevolge artikel 22 van die
Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937}  vereis
word om by die Raad van Beheer oor die Vee- en Vleis-
nywerhede geregisireer te wees of van wie dit vereis word om
‘n groothandel- of kleinhandelslagterslisensie ingevolge item 6
van Deei I van die Tweede Bylae van die Wet op Lisensies,
1962 (Wet No. 44 van 1962) te hou; :

en omvat dit alle werksaamhede wat met enigeen van voor-
melde bedrywighede in verband staan of daaruit voorispruit; (51)

(74) ,. Vloeibare Brandstof- en Oliebedryf ” die bedryf waarin
werkgewers en werknemers met mekaar geassosieer is vir die ont-
vangs, verpakking, vul, opberging, aflewering, verspreiding of
verkoop in die groothandel of %y die groot maat, na gelang van
die geval, van-—

(@) enige vorm van vloeibare brandstof wat gebruik word
vir die aandrywing van binaebrandmotore;

() enige vorm van smeerolie of ghries;

(¢) enige vorm van olie, ghries of 'n produk wat uit olie
verkry word, indien versprei deur ‘n werkgewer betrokke by
(a);

en omvat dit alle werksaamhede wat met enigeen van voor-
melde bedrywighede in verband staan of daaruit voortspruit,
maar omvat dit nic enigeen van genoemde werksaamhede nie,
indien deur ’n werkgewer op dieselfde perseel uitgeoefen saam
met ‘enige. ander bedryf of bedrywe waarin sy werknemer op
s;zgl)amgc persele, as geheel gencem, hoofsaaklik werksaam is:

(75) ,, wag” 'n werknemer, uitgesonderd 'n algemene werker,
wat' persele of ander vaste of roerende eiendom bewaak; (85)

(76) ,, weeklikse werknemer” *n werknemer wat by die week
betaal word; (36)

(77) ,, werknemer, graad 1,” *n werknemer wat een of meer
van die volgende werksaamhede verrig of in een of meer van die
volgende hoedanighede in diens is:—

(a) Fietsmonteur;

(b) vate toets;

(c) slegs hoepels om vate sit;

(d) tenks of vate binnegaan om hulle skoon te maak;

(e) hyserbediende;

(f) bediener van 'n mobiele hystoestel;

(g) 'n draagbare pomp bedien;

(h) enige kragaangedrewe masjien bedien wat nie andersins
spesifiek in hierdie klousule vermeld word nie;

(i) pulpfilterbediener; )

(j) onder toesig, met ’n rubberstempel of ander toestel een-
vormige pryse herhaaldelik op goedere aanbring;

- (k) in die drankbedryf met dic oog of met lig toets;
. () hoepels korter maak; (40)

(78) ,, werknemer, graad II,” 'n werknemer wati een of meer
van die volgende werksaamhede verrig of in een of meer van
die volgende hoedanighede in diens is:—

(a) Adresseermasjienbediener;

(b) monteur;

(c) assistent-fietsmonteur;

(d) sakheelmaker; _

{e) afleweringswerknemer, graad A;

{f) drywer van ’n dierevoertuig;

(g) dupliseermasjienbediener;

(h) verpakker;

(1) wag;
~(j) vir voorraad afweeg, uitgesonderd ’n algemene werker; (41)

(79) ., Wet” ook die gemene Teg; (44)

(80) ,, winkel *—

() enige perseel of enige gedeelte van ’n perseel waarheen

Eersone uitgencoi of waarin persone toegelaat word vir die

oop, uitgesonderd per openbare veiling, van die goedere wat
daarin of daarop vir verkoop uiigestal of aangebied word, of

goedere van die soort wat aldus vir verkoop uitgestal of aan-
gebied word;
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73 “ storeman” means an employee who is in char%e of
stores and who)is responsible for receiving, storing, assembling,
packing or unpacking goods in a store or warehouse and for
delivering goods from a store or warehouse to departments or
for despatch; (35)

(74) “ subsistence allowance” means an allowance which is in-
tended to defray the additional living expenses incurred by an
employee by reason of his absence from his home or place of
residence; (61). |

(75) “supervisor” means an employee who is in supervisory
control of at least 6 shop assistants and who is responsible for
the efficient’ performance by them of their duties; (43)

(76) “ Timber Trade” means the trade in which employees
and employers are associated for any one or more or all of the
following purposes, namely the sale, distribution and prepara-
tion for sale of any one or more or all of the following articles,
namelv, timber, wood and waste products from the processing
of timber or wood, or both; (53)

(77) “ trailer ” means any conveyance drawn by a motor
vehicle; (46)

(78) “ traveller ”| means an employee, other than an outside
shop assistant or a service supply salesman, who as a travelling
representative of an establishment invites, canvases or solicits
orders on behalf lof such establishment and who may collect
money; (16} |

{?9? “traveller, qualified,” means a traveller who has had not
less than 4 years’ experience; (17) i

(80) * traveller, unqualified,” means a traveller who has had
less than 4 years’ experience; (18)

(81) “traveller’s assistant,” means an employee who accom-
panies a traveller and assists him in packing, unpacking or dis-
playing his samples| and who may drive the motor vehicle used
by the traveller in thlL performance of his duties; (19)

(82) “uniform” means any article or articles of wearing
apparel of specified colour or design; (54)

(83) “unladen weight” means the weight of any motor
vehicle or trailer as recorded in a licence or certificate issued in
respect of such motor vehicle or trailer by any authority
empowered by law to issue licences in respect of motor vehicles;
provided that in the case of a 2 or 3-wheeled motor cycle, motor
scooter or autoeyele or cycle fitted with an auxiliary engine with
an engine capacity exceeding 50 cc the unladen weight shall be
deemed not to exceed 1,000 1b; (41)

(84) “wage” means the amount of money payvable to an
employee in terms of clause 3 (1) in respect of his ordinary
hours of work as prescribed in clause 5: Provided—

(i) that, if an employer regularly pays an employee in
respect of such ordinary hours- of work an amount higher
than that prescribed in clause 3 (1), it means such higher
amount; )

(ii) that the first |proviso shall not be construed so as to
refer to or include émy remuneration which an employee who
is employed on any basis provided for in clause 9 receives
over and above the amount which he would have received if
he had not been employed on such a basis; (32)

(85) “watchman ® means an employee, other than a general
worker, who is engaged|in guarding premises or other immavable
or movable property; (75) :

(86) “ weekly employee” means an employee who is paid by
the weeck; (76) |

(87) * Wool, Mohair,| Hides and Skins Trade,” means the
trade in which employers and employees are associated in or in
connection with the activities carried on by woolbrokers, wool-
buyers, woolshippers or| dealers in hides or skins and includes
any one or more of the’i following activities, viz:—

Receiving, sorting, grdding, weighing, cataloguing, marketing,
closing, pressing, storing| or shipping of wool, hides, skins or
mohair; curing or preserving of hides or skins; shearing or
pulling of wool, hair or mohair from hides or skins;
and further includes all |operations incidental to or consequent
on any of the aforesaid activities. (87)

(b) For the purpose of this Determination an employee shall
be deemed to be in that class in which he is wholly or mainly
engaged. :|
3. REMUNERATION.*

(1) The minimum wage which an employer shall pay fo each
member of the undermentioned classes of his employees shall
be as set out hereunder:— |

(a) Employees other than those referred to in (b) and (¢}

* Ag indicated in paragraph 194 of the Board's report, the
recommendation in respect of wages is based on the assumption
that the Honourable the Minister of Labour will suspend the
Cost of Living Allowance Regulations framed under War
Measure No. 43 of 1942. | ,

2

(b) enige perseel of gedeeite daarvan waarin of vanwaar die
goedere in paragraaf (a), genoem gebére, uvit- of ingepak, af-
gelewer of versend word aan die persone in paragraaf (a)
bedoel wat sulke goedere koop;

(c) enige perseel waarin goedere in voorraad gehou word en
vanwaar groothandelbesteliings  uitgevoer word vir die
lewering wvan sulke goedere aan klante vir herverkoop of
andersins;

(d) enige perseel waarin goedere in voorraad gehou word en
vanwaar. kleinhandelbestellings vir die lewering van sulke
goedere uitgevoer word;

(e) enige vaste perseel waarin of waarop 'm vervaardigers-
verteenwoordiger sy besigheid as sodanig %eocfen en waarin
die goedere vir verkoop of monsters daarvan gebére, uitgestal
of gehou word; 2 :

maar dit sluit nie die besigheid van °n marskramer of venter
soos uitgeoefen deur persone van wie dit vereis word om ’'n
lisensie ingevolge item 12 en 19, onderskeidelik, van Deel T van
die Tweede Bylae van die Wet op Lisensies, 1962 (Wet No. 44
van 1962), te hou, in nie; (65)

(81) ,, winkelassistent” 'n werknemer wat een of meer van die
volgende pligte vervul, naamlik:—

{a) Klante in ’n bedryfsinrigting bedien;

(b) gosdere uitstal;

{(¢) voorraad hou en beheer; of

(d) bestellings opmaak; _
en wat toesig oor 'n winkelassistent kan hou, en omvat n demon-
strateur, 'n versendingsklerk, 'n buitewinkelassistent, 'n magasyn-
man, 'n winkelspeurder en ’n kaartjieskrywer, en dit sluit verder
ook ’n werknemer in 'm selfbedieningsbedryfsinrigting in wat
verantwoordelik is vir die aanvra en plasing van voorrade in
eilandrakke (,, gondolas®); en by die toepassing van hierdie
woordomskrywing beteken die vitdrukking ,, bestellings opmaak
die byeenbring van goedere deur ’n werknemer wat klante se
bestellings uitvoer waar dit ‘n onderskeidingsvermoé insluit by
die uitsoek van die goedere volgens die gehalte of die klant
se beskrywing; (66)

(82} ,, winkelassistent, vrou, gekwalifiseerd,” °'n  vroulike
winkelassistent met minstens 4 jaar ondervinding; (67)
(83) ,. winkelassistent, vrou, ongekwalifiseerd,” ’‘n vroulike

winkelassistent met minder as 4 jaar ondervinding; (68)

(84) ., winkelassistent, man, gekwalifiseerd,” *n manlike winkel-
assistent met minstens 5 jaar ondervinding; (69)

(85) ,, winkelassistent, man,  ongekwalifiscerd,” 'n manlike
winkelassistent met minder as 5 jaar ondervinding; (70)

(86) .. winkelspeurder” ’n werknemer wat gedurende besig-
heidsure oog hou cor die goedere binne ’n- bedryfsinrigting om
stelery te voorkom, wat die bewegings van verdagle persone
volg, wat sulke persone aanhou en ondervra en wat die omstan-
dighede ondersozk; (72)

(87) ,, Wol- Angorahaar-, Huid- en Velbedryf™ die bedryf
waarin werkgewers en werknemers met mekaar geassosieer is in
of in verband met die werksaamhede verrig deur wolmakelaars,
wolkopers, wolverskepers of handelaars in huide of wvelle, en
omvat dit ook een of meer van die volgende werksaamhede,
naamlik:— s _

Die ontvangs, sortering, gradering, weeg, katalog_isering, bemar-
king, toemaak, pers, berging of verskeping van wol, huide, velle
of angorahaar; die droogmaak of preservering van huide ~ of
velle; die skeer of aftrek van wol, hare of angorahaar van huide
of velle;
en omvat dit verder alle werksaamhede wat met enigeen van
voormelde bedrywighede in verband staan of daaruit voort-
spruit; (87) _

(2) By die toepassing” van hierdie Vasstelling word ’'n werk:
nemer geag in di¢ klas te wees waarin hy uitsluitlik of hoofsaak-
lik werksaam is.

3. BESOLDIGING.*

(1) Die minimum loon wat ’n werkgewer aan elke lid van
ondergenoernde klasse werknemers in sy diens moet betaal, is
dié hieronder uiteengesit:—

(@) Werknemers uitgesonderd dié in (b) en (c) genoem.

# Soos in paragraaf 194 van die Raad se verslag gemeld, rus die
aanbeveling oor ‘lone op die veronderstelling dat Sy Edele die
Minister van Arbeid die Regulasies op Lewenskostetoelaes, uitge-
vaardig kragtens Qorlogsmaatretls No. 43 van 1942, sal opskort.
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(if)

In the Magisterial
Districts of Bellville,
the Cape, Simons-

In the Magisterial
District of

In the Municipal
Areas of Bloemfon-
tein and East London

In the Magisterial
District of

In the Municipal
Areas of Kierksdorp,
Orkney, Stilfoatein
and Welkom and the

In all other areas

Johannesburg and the Magisterial Pictermaritzburg Village Management
town, and Wynberg District of Pinetown Board Area of
Sasolburg
Per month | Per weck |Per month| Per week | Per month| Per week |Per month | Per week | Per month | Per week |Per month | Per week
R R R R R R R R R R R R
Displayer’s asSiStaAnt.. . . .. .. vie sre st ove o1 ais scs s10 0rs w1s 0 46.58 10.75 45,50 10.50 39.00 9.00 37.70 8.70 36.62 8.45 42,25 9.75
General worker, Temale. . « « v cu wa isaivne sin sin in incsisiins 36.40 8.40 35.53 - 8.20 30.33 7.00 29.25 6.75 28.38 6.55 32.93 7.60
General worker, male—
“Under 18 years of age...... 34.23 7.90 33.37 7.70 28.38 6.55 27,52 6.35 26.65 6.15 30.98 7.15
18 vearsof age orover. . ..vvvviriinnvenans 45.50 10,50 44 .42 10.25 37.92 8.75 36.62 8.45 35.53 8.20 41.17 9.50
Grade T employes......o..... P T o . 50.92 11.75 50,27 11.60 | 43.77 10.10 42 .47 9.80 41.38 9.55 47.02 10.85
Grade JL employes.. .. viviiiecnsiisncennss et 47.67 11.00 47.02 10.85 40.52 9.35 39.22 9.05 38,13 §.80 43,77 10.10
55070 = U G 46,58 10.75 45.50 10.50 39.00 9.00 37.70 8.70 36.62 8.45 42 .25 .75
0T ASSISEANE ..« oyttt i 58.50 13.50 58.50 13.50 52.00 12.00 50.70 11.70 49.62 11.45 55.25 12.75
Employee not elsewhere in this subclause specifically :
Mentioned. . oottt i e 47.67 11.00 47.02 10.85 |- 40.52 9.35 39.22 9.05 38.13 8.80 43.77 10.10

(i)
In die munisipale Il% gciie munisipa}!{:
; 2 gebiede van Klerks-
Ell-" tS;?t ]ﬁ?‘f}?]se' In die landdros- g‘;;g:fg?;i‘; B(h)DcfsT- In die landdros- dorp, Orkney, Stil-
D]ise i{a:p i distrik foedon oy o ~ distrik fontein en Welkom | In alle ander gebiede
A s \,Vynbe rg Johannesburg landdrosdistrik Pietermaritzburg en S;gddgggzgesi::m-
Pinetown Sasolburg
Per Per Per Per Per Per Per Per Per Per Per Per
maand week maand week maand week maand week maand week maand week
R R R R R R R R R R R R
Ulitstaller se assistent............. S i 46.58 10.75 45.50 16.50 39.00 9.00 37.70 8.70 36.62 8.45 42.25 9.75
Algemene werker, VioU.....ovveiicrrannsrnaranns § 36.40 8.40 35.53 8.20 30.33 7.00 29.25 6.75 28.38 6.55 32.93 7.60
Algemene werker, man—
Onder die ouderdom van 18 jaar........oovvuuns 34.23 7.90 33.37 7.70 ~28.38 - 6.55 27.52 6.35 26.65 6.15 30.98 7.15
18 jaar of ouer.......... SRA R VR 45.50 10.50 44 .42 10.25 37.92 8.75 36.62 §.45 35.53 8.20 41.17 9.50
Werknemer graad I........cccvvvunns 50,92 11.75 50.27 11.60 43.77 10.10 42 .47 9.80 41.38 9.55 47.02 10.85
Werknemer graad ... .c.oveunnnn. - 47.67 11.00 47.02 10.85 40,52 9.35 36.22 2.05 38.13 8.80 43.77 16.10
Stryker.............. . 46.58 10.75 45.50 10.50 39.00 9.00 37.70 8.70 36.62 8.45 42,25 9.75
Pakhuisassistenit. .. ...... .0 iheeerrenaniaecannns 58.50 13.50 58.50 13.50 52.00 12.00 50.70 11.70 49.62 11.45 55.25 12.75
Werknemer wat nie elders in hlcrdle subklousule ver-
meld word nie.......... DU S —— 47.67 11.00 47.02 10.85 40,52 5.35 39.22 9.05 38.13 8.80 43.77 10.10
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(b) Casual employee—A casual employee shall be paid in
respect of the total period worked on any day at a rate of not
less then 1¢ times the hourly wage prescribed in subclause (1)
(a), read with subclause (4) (d), for an employee in the same area
and of the same sex who performs the samne class of work as the
casual employee is required to do: Provided that—

() where an employer requires a casual employee to
perform the work of a class of employee for whom wages on
a rising scale are prescribed the expression “hourly wage”
shall mean the hourly wage prescribed for a qualified
employes of that class;

(ii) where a casual employee is required to work for less
than 4 hours on any day, he shall be deemed to have worked
for 4 hours.

(c) Part-time employee—A part-time employee shall be paid
not less than 662 per cent of the wage prescribed for an employee
in the same area of the same class and sex and with the same
experience, having due regard to the definition “experience e

(2) Basis of contract—For the purpose of this clause the
coniract of employment of an employee, other than a casual
employes, shall be on a weekly basis, and, save as provided in
clause 4 (6), an employee shall be paid in respect of a week not
less than the full weekly wage prescribed in subclause (1), read
with subclause (3), for an employee of his class in the area in
which he works, whether he has in that week worked the
maximum number of ordinary hours of work applicable to him
in terms of clause 5 or less.

(3) Differential wage—An employer who requires or permits
a member of one class of his employees to perform for longer
than 1 hour in the aggregate on any day, either in addition to his
own work or in substitution therefor, work of another class for
which either—

(a) a wage higher than that of his own class, or
(b) a rising scale of wages terminating in a wage higher than
that of his own class,
is prescribed in subclause (1), shall pay to such employee in
respect of that day—

(D) in the case referred to in paragraph (a), not less than the
daily wage calculated at the higher rate, and

(i) in the case referred to in paragraph (), not less than
the daily wage calculated on the notch in the rising scale
immediately above the wage which the employee was receiving
for his ordinary work;

Provided—

(i) that the provisions of this subclause shall not apply
where the difference between classes in terms of subclause
(1) is based on age, experience or sex;

(i) that this subclause shall not apply to a shop assistant
who does the work of a displayer;

(iii) that if a part-time employee is required so to do the
work of such another class, his entitlement shall be not less
than 662 per cent of that of a full-time employee of such other
class.

(4) Calculation of wages—(a) The daily wage of an employee
shall be his weekly wage divided by—

(i) 5, in the case of an employee who works a 5-day week;

(i) 6, in the case of any other employee.

(b) The monthly wage of an employee shall be 4} times his
weekly wage.

(c) The weekly wage of an employee shall be his monthly
wage divided by 4%,

(d) The hourly wage of an employee shall be his weekly
wage divided by the number of the weekly ordinary hours of
work prescribed for such an employee in clause 5 (1).

(5) Trensport allowance and expenses—In addition to paying
any other remuneration due to—

(a) a travsller or a service supply salesman who uses his
employer’s motor transport or who is required to travel by
train or any other means of conveyance than his own, his
employer shall reimburse him all the reasonable expenses
incurred by him in connection with such f{ransport in the
performance of his duties, and for the purpose of this sub-
clause the cost of overnight garaging of motor transport shall
be deemed to be a transport expense;

6

(b) Los werknemer—n Los werknemer moet ten opsigte van
die totale tydperk gewerk op ’n dag minstens 1} maal betaal
word van die uurloon voorgeskryf in subklousule (1) (a), gelees
met subklousule (4) (4), vir 'n werknemer in disselide gebied en
van dieselfde geslag, wat dieseifde klas werk verrig as dié wat
van die los werknemer vereis word: Met dien verstande dat—

(i) waar die werkgewer van 'n los werknemer vereis om die
werk te verrig van 'n klas werknemer vir wie ‘n loon teen 'n
stvgende skaal voorgeskryf word, die uitdrukking ,, vurleon”
die uvurloon beteken wat vir ‘n gekwalifiseerde werknemer
van daardie klas voorgeskryf word;

(ii) waar van 'n los werknemer vereis word om vir minder
as 4 uur op ‘n dag te werk, hy geag word vir 4 uvur te gewerk
het,

(¢) Decliydse werknemer—'n Deeltydse werknemer moet min-
stens 663 persent van die ioon voorgeskryf vir 'n werknemer in
dieselfde gebied, van dieselide klas en geslag en met dieselfde
ondervinding, betaal word, met die nodige inagneming van die
woordomskrywing ,, ondervinding .

(2) Kontrakgrondslag—By die tospassing van hierdie klousule
moet die dienskontrak van 'n werknemer, uitgesonderd 'n los
werknemer, op 'n weeklikse grondslag berus en moet ‘n werk-
nemer, behoudens die bepalings van klousule 4 (6), vir 'n week
minstens die volle weekloon wat in subklousule (1), gelees met
subklousule (3), voorgeskryf word vir *n werknemer van sy klas
in die gebied waarin hy werk, betaal word, afgesien daarvan of
hy in so 'n week die maksimum getal gewone werkure wat inge-
volge klousule 5 vir hom geld, of minder, gewerk het.

(3) Differensiéle loon—'n Werkgewer wat van 'n lid van een
klas van sy werknemers vereis of hom toelaat om vir langer as
altesaam een uur op 'n dag Of benewens sy eie werk of in die
plek daarvan werk van ’n ander klas te verrig waarvoor of—

(a) 'n hoér loon as dié van sy eie klas, of :
(b} 'n stygende loonskaal wat uitloop op ’n hoér loon as dié
van sy eie klas,

in subklousule (1) voorgeskryf word, moet ten opsigte van daar-
die dag aan sodanige werknemer betaal—

(i) in die geval in garagraaf (@) bedoel, minstens die dag-
loon bereken teen die hoér tarief; en

(i) in die geval in paragraaf (b) bedeel, minstens die dag-
Joon bercken op dié kerf in die stygende skaal onmiddellik
bokant die loon wat die werknemer vir sy gewone werk ont-
vang het:

Mei dien verstande dat—

(i) dic bepalings van hierdie subklousule nie geld nie
wanneer die verskil tussen die klasse ingevolge subkiousule (1)
op ouderdom, ondervinding of geslag berus;

(i) hierdie subklousule nie van toepassing is op ‘n winkel-
assistent wat die werk van °n uitstaller verrig nie;

(iii) indien daar van ’n deeltydse werknemer vereis word om
die werk van sodanige ander klas aldus te verrig, hy op min-
stens 66% persent van die loon van ’n voltydse werknemer van
sodanige ander klas geregtig is.

(4) Berekening van lone—~{d) Die dagloon van 'n werknemer
is sy weekloon gedeel deur—

(ig{ 5, in die geval van ‘n werknemer wat 5 dae in ’n week

W'E:(li‘i)’ 6, in die geval van alle ander werknemers.

(D) Die maandloon van 'n werknemer is 4} maal sy weekloon.

(¢} Die weekloon van °n werknemer is sy maandloon gedeel
deur 44,

(d) Die uurloon van 'n werknemer is sy weekloon gedeel
deur die getal weeklikse gewone werkure wat in klousule 5 (1)
vir so 'n werknemer voorgeskryf word,

(5) Vervoertoelae en -uitgawes—Benewens die betaling van
enige ander besoldiging verskuldig—

(¢) 2an ’n handelsreisiger of ’n versorger-bestellingnemer
wat van sy werkgewer se motorvoertuig gebruik maak of van
wie vereis word om per trein of met enige ander vervoer-
middel as sy eie te reis, most sy werkgewsr hom alle redelike
uitgawes vergoed wat hy in die uitvoering van sy pligie in
verband met sodanige vervoer aangegaan het, en by die toe-
passing van hierdie subklousule word die koste verbonde aan
die stalling van ’'m motorvoertuig oornag, geag 'n vervoer-
uitgawe te wees;
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(5) a traveller or a service supply salesman who is required
to provide motor transport for the performance of his duties,
his empioyer shall pay him a transport allowance for each mile
travelled in the performance of his duties of not less than—

(i) where the engine capacity of the vehicle in
which the employse so travelled does not ex-
ceed 20068 Cin sl st e

(ii) where the engine capacity of suchvehicleexcecds
200 cchutmot 1,250 CC. i cncvniannnnss

(iii} where the engine capacity of such vehicle ex-

2-00 cents;

725 cents;

ceads 1,250 cc but not 2,500 cc.....oevveevnn .. 8-50 cents;
{iv) where the engine capacity of such vehicle ex-
ceeds 2,500 ce...u . s R S 1100 cents.

(6) Subsistence allowance and expenses—In addition to pay-
ing any other remuneration due to—
(a) a traveller or a service supply salesman who, on any

journey undertaken in the performance of his duties, is
absent from his place of residence and his employer's establish-

ment- for any period in excess of 6 consscutive hours, his.

employer shall—

(i) reimburse him all expenses reasonably incurred by him
for any meals and teas for himself during each such period
of absence not extending over a night;

(ii) pay him a subsistence allowance of not less than R4.50
for each night where such absence extends over one or more
nights; :

(b) a traveller’s assistant or a general worker who, accom-
panying a traveller or a service supply salesman on any
journey undertaken by the traveller or the service supply
salesman in the performance of his duties, is absent from the
place of his residenice and his employer’s establishment for any
period in excess of 6 consecutive hours, his employer shall—

(i) reimburse him all expenses reasomably incurred by him
for any meals and teas for himself during each such period of
absence not extending over a night,

(ii) pay him a subsistence allowance of not less than R1.20
for each night where such absence extends over one or more
nights:

Provided that for the purpose of this subclause the expression
“night” means the period between 11 o'clock pm. and 4
~o'clock a.m.

(7) (@) Any allowances and expenses payable to an employee
in fterms of subclauses (5) and (6) shall be paid by an emplover
within 7 days of the employee’s written claim therefor: Provided
that an employee shall submit any such claims within 1 month of
entitiement but shall net submit more than 1 claim in any 1 week.

(b) An employer may require his traveller or service supply
salesman to frame any claim so that it shall reflect—

(i) in respect of any claim in terms of subclause (5) (a), the
‘mode of travel employed and the transport expenses incurred
or the nature of any other expense for which reimbursement
is claimed;

(i) in respect of any claim in terms of subclause (5) (),
the mileage iravelled each day, the points of call and, except
in municipal areas, the route followed;

(ili) in_respect of any claim in terms of subclause (6), the
times of commencement and ending of each period of
" absence;
and to enable such employee to comply with such a require-
ment, his emplioyer shall, before any such journey is undertaken
by such employee, provide him with a suitable book ¢or forms
in or on which to mainfain suitable records.

(8 The provisions of subclauses (5) (5) and (7) shall mutatis
‘mutandis apply to an outside shop assistant and his employer
if and when the employer require or permils such assistant to
use his own motor transport In the performance of his dutics.

(9) Bicycle allowance~—An employer who requies or permits
an employee to use his own bicycle in the performance of his
daties shall pay him, in addition to any other remuneration due
to him, an allowance of not less than 30c¢ per week, or, if he is
a casual employee, not less than 10c per day.

(10) Incremental date—Where an employee in terms of sub-
clause (1) becomes entitled fo an increment on or before the
fificenth day of the month such increment shalli he deemed to
accrue on the first day of that month, but if such ecntitlement
arises after the fifteenth dav of the month the increment shall
be deemed to accrue on the first day of the next succeeding
menth, :

(b) aan ’n handelsreisiger of ’n versorger-bestellingnemer
van wie vereis word om ’'n motorvoertuig vir die uitvoerin
van sy pligte te verskaf, moet sy werkgewer hom vir elke my’
wat hy in die uitvoering van sy pligte afgelé hat, 'n vervoer-
toelae betaal van minstens die volgende—

(i) waar die enjinvermoé van die voertuig waarin

die werknemer aldus gereis het hoogstens 2090

R L O 2-00 sent;
(i) waar die enjinvermog van die voertuig waarin
die werknemer aldus gereis het meer as 200 c.c. :
maar hoogstens 1,250 ¢c.c.is.............. .. 7-25 sent;

(iii) waar die enjinvermo& van sodanige voertuig
. meer as 1,250 c.c. maar hoogstens 2,500 c.c.is  8-50 sent;
(iv) waar die enjinvermo# van sodanige voertuig
meer as 2,500 c.c. iS.vuinininnnn.. LR 11-00 sent.
die betaling

(6) Onderhoudsioelae en -nitgawes.—Benewens
van enige ander besoldiging verskuldig—

(4) aan ’n handelsreisiger of 'n versorger-bestellingnemer
wat op enige reis wat hy in die uitvoering van sy pligte onder-
neem, vir ‘n langer tydperk as 6 agtereenvolgende ure van sy
woonplek en sy werkgewer se bedryfsinrigting afwesig is—

(i) moet sy werkgewer hom alle tedelike uitgawes vergoed
wat hy in iedere sodanige tydperk van afwesigheid wat nie
gor ‘n nag strek nie, aan etes en tee vir homself aangegaan

et;

(i) moet sy werkgewer hom ’n onderhoudstoelae van min-
stens R4°50 vir iedere nag betaal as so 'n afwesigheid oor een
of meer nagte strek;

(b) aan ’‘m handelsreisiger se hulp of ’n algemene werker
wat, wanneer hy ’n handelsreisiger of ’n versorger-bestelling-
nemer vergesel op enige reis wat die handelsreisiger of ver-
sorger-bestellingnemer in die uvitvoering van sy pligte onder-
neem, vir 'n langer tydperk as 6 agtercenvolgende ure van sy
woonplek en sy werkgewer se bedryfsinrigting afwesig is—

() moet sy werkgewer hom alle redelike uitgawes vergoed
wat hy in iedere sodanige tydperk van afwesigheid wat nie oor
’n nag strek nie, aan etes en tee vir homself aangegaan het;

(ii) moet sy werkgewer hom ’n onderhoudsioelae van min-
stens R1,20 vir elke nag betaal as so ’n afwesigheid oor een
of meer nagte strek:

Met dien verstande dat by die toepassing van hierdie subklou-
sule die uitdrukking ,,nag” die tydperk tussen 1l-uur nm. en
4-uur vm. beteken. : b

(7) (a) 'n Werkgewer moet alle toelaes en uitgawes wat inge-
volge subklousules (5) en (6) aan ’'m werknemer betaalbaar is,
aan hom betaal binne 7 dae nadat die werknemer dit skriftelik
ge€is het: Met dien verstande dat 'n werknemer iedere sodanige
eis binne 1 maand vanaf die tydstip waarop hy daarop gereg-
tig geword het, moet indien maar dat hy nie meer as 1 eis in
'n week mag indien nie.

(5) 'n Werkgewer kan van sy handelsreisiger of versorger-
bestellingnemer vereis om iedere eis so op te stel dat dit weer-
gee—

(i) in die geval van ’n eis ingevolge subklousule 5 (a), die
soort vervoer en die vervoerkoste aangegaan of die aard van
alle ander uitgawss waarvoor hy vergoeding eis;

(ii) in die geval van ’n eis ingevolge subklousule 5 (b), die
mylafstand wat hy elke dag afgelé het, die plekke wat besoek
is en, vitgesonderd in munisipale gebiede, die roete wat gevolg
is;

(iii) in die geval van ’n eis ingavolge subklousule (6), die tyd
waarop elke tydperk van afwesigheid begin en gesindig het,

en ten einde aan so ’n vereiste te kan voldoen, moet sy werk-
gewer, voordat sodanige reis deur sodanige werknemer onderneem
word, aan hom 'n geskikte boek of vorms verskaf waarin of waarop
gepaste aantekeninge gehou kan word,

(8) Die bepalings van subklousules (5) (b) en (7) is mutatis
mutandis van toepassing op ’'n buitewinkelassistent en sy werk-
gewer indien en wanneer die werkgewer van so 'n assistent ver-
eis of hom toclaat om sy eie motorvervoer gebruik te in die uit-
voering van sy pligte.

(9) Fietstoelae—'n Werkgewer wat van 'n werknemer vereis
of hom toeiaat om in die uitvoering van sy pligte sy eie fiets te
gebruik, moet hom, benewens enige ander besoldizing aan hom
verskuldig, 'n toelac van minstens 50 sent per week of, as hy 'n
los werknemer is, minstens 10 sent per dag betaal.

(10) Verhogingsdatum—Indien 'n werknemer ingevolge sub-
klousule (1) woor of op die vyftiende dag van die maand op ’n
verhoging geregtig word, word daar geag dat sodanige verhoging
hom tocval op die eerste dag van daardie maand, maar as hy na
die vyftiende dag van die maand op die verhoging geregtig word,
word daar geag dat dit hom op die eerste dag van die cersvol-
gende maand tosval.

1
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(11) An employee, who is employed as an unqualified
employee in any class for which wages on a rising scale
calculated on experience are prescribed and who fails to
provide his employer within 3 months from the date of
commencement of his employment with proof of any period of
employment in that class which he has had with another
employer, shall be deemed not to have had such period of
employment in that class with the other employer and the
expression “ that class” shall include any class in which emgloy—
ment is reckonable as experience in the class in which he is

employed.

4, PAYMENT OF REMUNERATION.

(1) Employees other than casual employees—>Save as provided
in clauses 3 (7) and 6 (4), any amount due to an employee,
other than a casual employee, shall be paid weekly or monthly
in cash or, with the consent of the employee by cheque during
the hours of work on the usual pay day of the establishment
for such employee or on termination of employment if this
takes place before the usval pay day, and such amount shall be
contained in a sealed envelope or container on which shall be
recorded or which shall be accompanied by a statement show-
ing—

(a) the employer’s name;
(b) the employee’s name or his number on the pay roll and
his occupation;
(c) the number of overtime hours worked by the employee;
(d) the number of hours worked by the employee on a
Sunday or a public holiday;
(€) the employee’s wage;
(f) the details of any other remuneration arising out of the
employee’s employment;
(g) the details of any deductions made;
(h) the actual amount paid to the employee; and
(i) the period in respect of which payment is made;
and such envelope or container on which these particulars are
recorded or such statement shall become the property of the
employee: Provided that information in respect of time worked
need not be furnished in the case of employees who are
excluded from the hours of work provisions by virtus of clause
5 (9) (&) and ().

(2) Casual employee.—An employer shall pay the remunera-
tion due to a casual employee in cash on termination of his
employment but at least once per week.

(3) Premiums—No payment shali be made to or accepted by
an employer, either directly or indirectly, in respect of the
employment or training of an employee.

(4) Purchase of goods—An employer shall not require his
employee to purchase any goods from him or from any shop,
place or person nominated by him.

(5) Board and lodging—Save as provided in the Bantu
(Urban Areas) Consclidation Act, 1945, an employer shall not
require his employee to board or lodge or board and loge with
him or with any person or at any place nominated by him.

(6) Deductions—An employer shall not levy any fines against
his employee nor shall he make any deductions from his
employees’ remuneration: Provided that be may make the
following:—

(¢) With the written consent of his employee, a deduction for
holiday, sick benefit, insurance, savings, provident or pension
funds, or subscriptions to a trade union or to a welfare organisa-
tion registered in terms of the Welfare Organization Act, 1947,

(b) except where otherwise provided in this Determination,
whenever an employee is absent from work, other than on the
instruction or at t%e request of his employer, a deduction
groportionate to the period of his absence and calculated on the

asis of the wage which such employee was receiving in respect
of his ordinary hours of work at the time of such absence;

(¢) a deduction of any amount which an employer by any
law or order of any competent court is required or permitted to
make;

(d) whenever an employee agrees, or is required in terms of
the Bantu (Urban Areas) Consolidation Act, 1945, to accept
board and lodging or board or lodging with his employer, a
deduction not exceeding the amounts specified hereunder—

Per week Per month
R R
(i) Board............. 0.80 3.47
(i) Lodging........... i B 0.40 1.73
(iii) Board and fodging....oevvveisins 1.20 5.20

(11) Indien 'n werknemer as 'n ongekwalifiscerde werknemer in
diens geneem word vir enige klas werk waarvoor lone voorgeskryf
word ooreenkomstig 'n stygende skaal wat volgens ondervinding
bereken word, en hy versuim om binne 3 maande na die datum
waarop hy diens aanvaar het aan sy werkgewer bewys te lewer
van enige diens wat hy in daardie klas by 'n ander werkgewer
gelewer het, word daar geag dat hy nie sodanige dienstydperk
in daardie klas by die ander werkgewer gehad het nie, en die
vitdrukking “ daardie klas ** omvat enige klas waarin diens bereken
kan word as ondervinding vir die klas werk wat hy verrig.

4. BETALING VAN BESOLDIGING.

(1) Werknemers uitgesonderd los werknemers.—Behoudens die
bepalings van klousules 3 (7) en 6 (4), moet iedere bedrag verskul-
dig aan 'n werknemer, uitgesonderd 'n los werknemer, weekliks of
maandeliks in kontant, of, as die werknemer daartoe instem, per
tick betaal word gedurende die werkure OE die dag waarop die
bedryfsinrigting so 'n werknemer gewoonlik betaal, of by iens-
beéindiging, as dit voor die gewone betaaldag eskied, en
sodanige bedrag moet in ’'n verseélde koevert of houer wees

waarop of wat vergesel gaan van ’'n staat waarop gemeld word—
(c) die werkgewer se naam;
(b) die werknemer se naam of sy nommer op die betaalstaat
en sy beroep;
(c) die getal ure wat die werknemer oortyd gewerk het;
(d) die getal ure wat die werknemer op 'n Sondag of 'n open-
bare vakansiedag gewerk het;
(e) die werknemer se loon;

(f) besonderhede van enige ander besoldiging wat uit die
werknemer se diens voortspruit;
() besonderhede van enige bedrag wat afgetrek is;
(h) die werklike bedrag wat aan die werknemer betaal word;
en
(i) die tydperk waarvoor die betaling geskied;
en sodanige koevert of houer waarop hierdie inligting aange-
teken is of sodanige staat word die eiendom van die werknemer:
Met dien verstande dat inligiing in verband met tyd wat daar
gewerk is nie verstrek hoef te word in die geval van werknemers
wat uit hoofde van klousule 5 (9) (a) en (f) van die werkuur-
bepalings uitgesluit is nie.

(2) Los werknemer—'n Werkgewer moet dic besoldiging wat aan
'n los werknemer verskuldig is, by die begindiging van sy diens
in kontant aan hom betaal, maar minstens een maal per week.

_(3) Premies.—Geen bedrag mag regstrecks of onregstreeks vir
die indiensnerning of opleiding van ‘n werknemer aan 'n werk-
gewer betaal of deur hom aangeneem word nie.

(4) Koop van goedere—n Werkgewer mag mie van sy werk-
nemer vereis om van hom of van enige winkel, plek of persoon
deur hom aangewys goedere te koop nie.

(5) Kos en huisvesting—Behoudens die  bepalings van die
Bantoe (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, mag 'n werkgewer
nie van sy werknemer vereis om van hom of van enig’'emand anders
of op 'n plek deur hom aangewys, kos of huisvesting of kos en
huisvesting aan te neem nie.

(6} Aftrekkings—'n Werkgewer mag sy werknemer geen boetes
oplé of bedrae van sy werknemer se besoldiging aftrek ni¢: Met
dien verstande dat hy die volgende kan aftrek—

(a) met die skriftelike toesternming van sy werknemer, 'n bedrag
vir 'n vakansie-, sicktebystands, versekerings-, spaar-, VOOISOrgs-
of pensioenfonds, of vir ledegelde van 'n vakvereniging of van
'n welsynsorganisasie geregistreer ingevolge die Wet op Welsyns-
organisasies, 1947;

(b) behoudens andersluidende bepalings in hierdie Vasstelling,
telkens wanneer 'n werknemer om 'n ander rede as op las of ver-
soek van sy werkgewer van sy werk afwesig is, 'n bedrag ewere-
dig aan die tvdperk van sy afwesigheid en bereken op grondslag
van die loon wat sodanige werknemer ten tyde van sodanige
afwesigheid ten opsigte van sy gewone werkure ontvang het;

_ () icdere bedrag wat 'n werkgewer regtens of kragtens of
ingevolge 'n bevel van 'n bevoegde hof mag of moet aftrek;

(d) wanneer 'n werknemer daarmee instem of daar ingevolge die
Bantoe (Stadsgebiede) Konsolidasicwet,” 1945, van hom vereis
word om kos en huisvesting of kos of huisvesting van sy werk-
gewer aan te neem, 'n bedrag van hoogstens—

Per week  Per maand
R R
(D) Kofivinwsna T T— 0.80 3.47
(ii) Huisvesting........... 0.40 1.73
(iii) Kos en huisvesting...... S . 1.20 5.20;
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(¢) with the written consent of an employee, a deduction of
any amount which an employer has paid to any municipal
council or’ other local authority in rtespect of the rent of
any house or accommodation in any hostel occupied by such
employee in any location or Bantu village under the control of
such council or other local authority.

5. HOURS OF WORK, ORDINARY AND OVERTIME, AND
PAYMENT FOR OVERTIME.

(1) Ordinary hours of work—An employer shall not require
or permit an employee to work more ordinary hours of work
than—

(a) in the case of a general worker and an employee wholly
or mainly engaged in the receipt, despatch or delivery of

Egoods—

© (1) 46 in any week, and

(ii) subject to subparagraph (i) hereof, 9 hours and 12
minufes on any day, in the case of an employee who works
a 5-day week, or, in the case of an employee who works a
6-day week, 8 hours on any day, unless the hours on 1 day
-do not exceed 5, in which case the hours on the other days
shall not exceed 8% on any day;

(b) in the case of a part-time employee—

(i) 25 in any week, and,

(ii) subject to subparagraph (i) hereof, 5 on any day;
(c) in the case of a casual employee, 8 on any day;
(d) in the case of every other employee—

(i) 45 in any week, and

(ii) 9 hours on any day, in the case of an employee who
works a 3-day week, or, 8 hours on 5 days in any week and §
hours on 1 day in such week, in the case of an employee
who works a 6-day week:

Provided that where an employee is uired to attend to a
customer after the completion of the ordinary hours of work
referred to in subparagraphs (&) (ii), (¢) or (d) (i) the said
ordinary hours of work may be exceeded by not more than 15
minutes on any day and by not more than 1 hour in any week.

(2) Meal intervals——An employer shall not require or permit
an employee to work for more than 5 hours continuously with-
out a meal interval of not less than 1 hour during which interval
such employee shall not be required or permitted to perform any
work, and such interval shall not form part of the ordinary hours
of work or overtime: Provided that—

(i) an employer may agree with his employee to reduce the
period of such interval to not less than half-an-hour, and in
that event, and after the employer has informed the Divisional
Inspector, Department of Labour, for his area, in writing of
such agreement, the interval may be so reduced;

(i) periods of work interrupted by intervals of less than 1
hour, except when proviso (i) or (vii) applies, shall be deemed
to be continuous;

(iii) in the case of a chauffevr or a lift attendant, if such
interval be longer than 2 hours any period in excess of 2
hours shall be deemed to be ordinary hours of work or over-
time;

(iv) in the case of an employee who is wholly or mainly
engaged in cleaning premises or opening or closing shops, if
such interval be longer than 3 hours, any peried in excess of
3 hours shall be deemed to form part of the ordinary hours of
work or overtime:

(v) if such interval be longer than 1 hour, except when
proviso (iii) or (iv) applies, any period in excess of 1% hours
shall be deemed to be time worked;

(vi) only one such interval during the ordinary hours of work
of an employee on any day shall not form part of the ordi-
nary hours of work;

(vii) when on any day by reason of overtime work an
employer is required to give an employee a second meal
interval, such interval may, at the request of the employee, be
reduced to 30 minutes;

(viii) & driver of a motor vehicle who during such interval
does no work other than being or remaining in charge of the
vehicle shall be deemed for the purposes of this subclause not
to have worked during such interval.

(3) Rest intervals—An employer shall grant to each of his

employees a rest interval of not less than i0 minutes as near as
practicable in the middle of each morning and aftcrnoon work

(¢) met: die skriftelike toestemming van ’'n werknemer, iedere
bedrag wat 'n werkgewer aan 'n munisipale raad of ander plaas-
like owerheid betaal het aan die huur van ‘n huis of aan huis-
vesting in ’'n tehuis wat die werknemer in 'n lokasie of Bantoe-
dorp onder die beheer van so 'n raad of ander plaaslike ower-
heid bewoon.

5. WERKURE, GEWONMNE EN OORTYD-, EN BETALING
: VIR CORTYDWERK.

(1) Gewone werkure—'n Werkgewer mag nie van 'n werknemer
vereis of hom toelaat om meer gewone werkure te werk nie as—

(a) in die geval van ’n algemene werker en ’n werknemer wat
uitsluitlik of hoofsaaklik goedere ontvang, versend of aflewer—

(i) 46 in 'n week; en

(ii) behoudens die bepa!ings van subparagraaf (i) hiervan,
9 uur en 12 minute op 'n dag, in die geval van 'n werknemer
wat 5 dae per week werk of, in die geval van 'n werknemer
wat 6 dae per week werk, 8 uur op ‘n dag, tensy die ure op 1
dag hoogstens 5 is, wanneer dic ure op die ander dae hoog-
stens 8% op 'n dag mag wees;

(b) in die geval van ’n deeltydse werknemer—
(i) 25 in 'n week, en
(if) behoudens paragraaf (i) hiervan, 5 op ’n dag;
(¢} in die geval van ’n los werknemer, 8 op 'n dag;
(d) in die geval van alle ander werknemers—

(i) 45 in 'n week, en

(iiy 9 uvur op 'n dag, in dic geval van ’m werknemer wat 5
dae. per week werk of, 8 uur op 5 das in ’n week en 5 uur
op 1 dag in sodanige week, in die geval van ’n werknemer wat
6 dae per week werk: -

Mot dien verstande dat ingeval van °n werknemer vereis word
om ’n klant te bedien na die voltooiing van die gewone werkure
in subparagrawe (b) (i), (c) of (d) (ii) genoem, genoemde gewone
werkure met hoogstens 15 minute op ’n dag en met hoogstens 1 uur
in 'n week oorskry mag word. '

_(2) Etenspouses—'n Werkgewer mag nic van 'n werknemer ver-
eis of hom teelaat om meer as 5 uur aansen sonder n elenspouse
van minstens | uur te werk nie, en gedurende sedanige pouse mag
daar nie van sodanige werknemer vereis word of mag hy nie toe-
gelaat word om enige werk te verrig nie, en sodanige pouse
maak nie deel van die gewone werkure of cortydure uit nie: Met
dien verstande dat— :

(i) 'n werkgewer met sy werknemer ooreen mag kom om die
duur van sodanige pouse tot uiters 'n halfuur te verkort, en in
dié¢ geval en nadat die' werkgewer die Aldelingsinspekteur,
Departement van Arbeid, vir sy gebied skriftelik in kennis gestel
het dvan sodanige ooreenkoms, kan' die pouse aldus verkort
word; :

(i) werktydperke wat onderbreek word deur pouses van
minder as 1 uur, uitgesonderd waar voorbehoudsbepaling (i)
of (vii) van toepassing is, geag word aaneenlopend te wees;

(iii) in die geval van ’'n chauffeur of ’n hyserbediende,

indien sodanige pouse langer as 2 uur is, enige tydperk bo en
behalwe 2 uur geag word gewone werkure of oortyd te wees;

(iv) in die geval van ’n werknemer wat uitsluitlik of hoof-
saaklik persele skoonmaak of winkels cop- of toesluit, indien
sodanige pousc langer as 3 uur is enige tydperk bo en behalwe
.3 uur geag word deel van die gewone werkure of oortyd te
wees; :

(v) as sodanige pouse langer as 1 wur is, behalwe waar voor-
behoudsbepaling (iii) of (iv) van toepassing is, enige tyd wat
13 uur te bowe gaan, geag word werktyd te wees;

(vi) alleenlik een sodanige pouse gedurende die gewone werk-
ure van 'n werknemer op ‘n dag nie deel van die gewone werk-
ure mag uitmaak nie;’ )

(vii) wanneer daar, vanweg oortyd wat gewerk is, van 'n
werkgewer vereis word om op 'n daz 'n tweede etenspouse aan
‘n werknemer toe te staan, sodanige pouse op versoek van die
werknemer tot 30 minute verkort mag word:

(vit) 'n bestuurder van ’n motorvoertuig wat gedurende
sodanige pouse geen ander werk verrig as om in die beheer van
die voertuig tc wees of te bly nie, by die toepassing van hierdie
Eubklpusule geag word nie gedurende sodanige pouse te gewerk

ct mie.

(3) Ruspouses—'n Werkgewer moet, so na as doenlik aan die
middel van elke werktydperk in die voor- en die namiddag, aan
eikeen van sy werknemers 'n ruspouse van minstens 10 minute

g
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period, and during such interval such employee shall not be
required or permitted to perform any work, and such interval
ghall be deemed!to be part of the ordinary hours of work of
such employee: Provided that 2 part-time employee shall only
be entitled to 1 lsuch rest interval on any day, which shall be
granted as neat as practicable in the middle of his work_mnogﬂ.

(4) Hours of work to be consecutive—Save as provided in
subdlause (2), alll hours of work of an employee on any day
shall be consecutive. .

(5) Overtime—All time worked, other than on a Sunday, in
excess of the number of ordinary hours of work prescribed in
subclause (1) shall be overtime. )

(6) Limitation of overtime.—An employer shall not require or
permit an employee to work overtime for more than—

(a) in the case of an employee who is wholly or mainly
engaged in the delivery, despatch or receipt of goods—

(i) 3 hours on.any day;
(i) 6 hours inlany week;
(B) in the case of every other employee—

() 3 hours on any day;

(i) 6 hours in any week;

(iit) 30 hours in any year:
Provided that for the purpose of stocktaking the daily limitation
prescribed in paragraph (b) (i) may be exceeded by not more than
1 hour on not more than 2 days per week and the weekly limita-
tion prescribed in paragraph (b) (i) may be exceeded by not
more than 2 hours, and provided further that during the period
eighth to thirty-first) December, inclusive, in respect of the trade
carried on by the holder of bottle liquor licences, and during the
period first to twenty-fourth December, inclusive, in respect of
all other trades, the limitation of overtime preseribed in this sub-
clause may be exceeded by not more than a total of 15 hours but
so that the daily limitations prescribed are not exceeded.

(7) Payment for | overtime—An employer shall pay an

employee who works jovertime at a rate of not less than—

{a) in the case of a casual employee, 1§ times his ordinary
wage in respect of the total period so worked by such
employee on any day; _

(b) in the case! of a part-time employee, 1} times his
ordinary wage in respect of the total period so worked by
such employee in any week. - )

(c) in the case of any other employee, 14 times his ordinary
wage in respect of the total period so worked by such employee
in any week. -

(8) Female employees—Notwithstanding anything to the
contrary contained in 'this clause, an employer shali not require
or permit a female employee—

(a) to work after | o’clock p.m. on more than 5 days in any

week; o

(b) under the age of 18 years to work after 6.30 o’clock p.m.
on any day; i )

(c) to work overtime after completion of her ordinary
hours of work for more than 1 hour on any day unless he
has paid such employee not less than 35 cents in sufficient
time to cnable her to obtain and have a meal before the over-
time work is due to commence and such payment shall be in
addition to payment for overtime work in terms of sub-

clause (7). .

(9) Savings—(a) The iprovisions of this clause shall not apnly
to any employee if and for so long as such. employee is in
receipt of a regular Wwage at-a rate of not less than R200
per month or to a seivice supply salesman, a traveller or a
traveller's assistant, or to a general worker who accompanies
a service supply salesman, if and for so long as such general
worker is in receipt of a regular wage at a rate of not less than

R11.15 per week. i
(b) The provisions of subclauses (2), (3), (4) 2nd (6) shall not
apply to an employee while he iz engaged on emergency work.
{c) The provisions of subclauses (2), (3) and (4) shall not
apply to— !
(i) an employee who is engaged in the sale, installation,
repair or demonstration of radios, refrigerators or other
electrical appliances; |
(i) an employee who is engaged in the sale or demonsira-
tion of non-electrical appliances such as knitting or sewing
machines or musical instroments on the premises of the
customer. |
d) The provisions of |subclause (3) shall not apply to a
chauffeur or to an employee engaged in delivering goods or in
assisting on delivery vehicles, or to an outside shop assistant.

(€) The provisions of subclause (6) shall not apply to an
employee engaged in tending, cleaning, feeding, harnessing or
unharnessing animals. '
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toestaan waarin daar nie van die werknemer vereis of hy nie toe-
gelaat mag word om werk te verrig nie, en so 'n pouse word geag
deel van die gewone werkure van so ‘n werknemer uit te maak:
Met dien verstande dat 'n deeltydse werknemer slegs op een
sodanige ruspouse op enige dag geregtig sal wees en so ‘n pouse
moet 50 na as doenlik aan die middel van sy werktydperk toege-
staan word.

(4) Werkure moet agtereenvolgend wees.—Behoudens  die
bepalings van subklousule (2), moet alle werkure van n werk-
nemer op iedere dag agtereenvolgend wees.

(5) Oortydwerk—Alle tyd, uitgesonderd dié op 'n Sondag, wat
'n werknemner langer werk as die getal gewone werkure wat in
subklousule (1) voorgeskryf word, is oortydwerk.

(6) Beperking van oorfydwerk—'n Werkgewer mag nie van 'n
werknemer vereis of hom toelaat om langer cortyd te werk nie as—

(@) in die geval van ’n werknemer wat vitshuitiik of hoof-
saaklik goedere aflewer, versend of ontvang—

() 3 uur op 'n dag;
(ii) 6 uur in 'n week;
(b) in die geval van alle ander werknemers—

(i) 3 uur op 'n dag;

(i1) 6 uur in 'n week;

(iii) 30 vur in 'n jaar:
Met dien verstande dat vir doeleindes van voorraadopname die
daaglikse beperking voorgeskryf in paragraaf (k) (i) met hoog-
stens 1 uur op hoogstens 2 dae per weei oorskry kan word en
die weeklikse beperking voorgeskryf in paragraaf (b) (ii) met
hoogstens 2 uur corsksyf kan word: en voorts met dien verstande
dat gedurende die tydperk 8 tot en met 31 Desember, ten opsigte
van die bedryf wat uitgeoefen word deur die houer van bottel-
dranklisensies, en gedurende die tydperk 1 tot en met 24 Desem-
ber ten opsigte van alle ander bedrywe, die beperkings van oor-
tyd in hierdie subklousule voorgeskryf met ‘n’ totaal van hoog-
stens 15 uur oorskry kan word maar op so 'n wyse dat die daag-
likse beperkings wat voorgeskryf is nie te bowe gegaan word nie.

(7) Betaling vir oortydwerk—~'n Werkgewer moet 'n werknemer
wat oortyd werk, betaal teen minstens—

(@) in die geval van ’n los werknemer, 1% maal sy gewone loon
ten opsigte van die totale tydperk aldus deur sodanige werk-
nemer op ‘n dag gewerk;

(b) in die geval van 'n decltydse werknemer, 1% maal sy gewone
loon ten opsigte van die totale tydperk aldus deur sodanige werk-
nemer op ‘n dag gewerk;

{¢) in die geval van 'n ander werknemer, 14 maal sy gewone
loon ten opsigte van die totale tydperk aldus deur sodanige werk-
nemer in 'n week gewerk.

(8) Vroulike werknemers—QOndanks andersluidende bepalings
in hierdie klousule, mag 'n werkgewer nie van 'n vroulike werk-
nemer vereis of haar toelaat om—

(a) op meer as 5 dae in 'n week na l-uur nm. te werk nie;

(b) op enige dag na 6.30 nm. te werk indien sy onder die
ouderdom van 18 jaar is nie;

(¢) na voltcoiing van haar gewone werkure meer as 1 wur op

n dag oortyd te werk nie tensy hy sodanige werknerner

minstens 35 sent betyds betaal het om haar in staat te stel om

‘n ete te verkry en te nuttig voordat sy met die oortydwerk

moet begin, en sodanige Detaling moet geskied . benewens

betaling vir oortydwerk ingevolge subklousule .

(9) Voorbehoudsbepalings—(a) Die bepalings van hierdie
Ilousule is nie op °n werknemer van toepassing nie indien en
solank so 'n werknemer gereeld 'n loon teen minstens R200 per
maand ontvang of op 'n versorger-bestellingnemer, ’n handels-
reisiger of 'n handelsreisiger se hulp of op 'n algemene werker
wat 'n versorger-bestellingnemer vergesel indien en solank so 'n
algemene werker gereeld ’n loon teen minstens R11.15 per week
ontvang.

(b) Die bepalings van subkleusules (2), (3), (4) en (6) is nie op
'n werknemer van toepassing nie terwyl hy noodwerk verrig.

(¢) Die bepaling van subklousules (2), (3) en (4) is nie van
toepassing nie—

(i) op 'n werknemer wat radio’s, koelkaste of ander elek-
triese toestelle verkoop, instaileer, herstel of demonstreer;

(ii) op ’n werknemer wat nie-elektriese toestelle soos brei-
of naaimasjiene of musiekinstrumente op die klant se perseel
verkoop of demeonstreer.

(d) Die bepalings van subklousule (3) is nie op 'n chauffeur
of op 'n werknemer wat goedere aflewer of wat op ’n aflewe-
ringsvoertuig help, of op 'n buitewinkelassistent van toepassing
nie.

(e) Die bepalings van subklousule (§) is nie op ’'n werknemer
wat dicre oppas, skoonmaak, voer, inspan of uitspan van toe-
passing nie.
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(f) The provisions of this clause shall not apply to a watch-
man. whose employer grants him a day off of 24 consecutive
hours in respect of every week of employment: Provided that—

(i) he makes no deduction from his watchman’s wage in
respect thereof;

(i) an employer may, in lieu of granting his watchman any
such day off, pay such watchman the wage which he would
have received if he had not worked on such day, plus an

amount of not less than double his daily wage in respect of

such day not granted,

6. ANNUAL LEAVE.

- (1) Subject to the provisions of subclause (2), an employer
shall grant to his employee, other than a casual employee, in
respect of each completed period of 12 months of employment
with him—
{a) in the case of a traveller, traveller's assistant or watch-
man, 21 work days’ leave, i
(b) in the case of every other employee, 18 work days’

leave,
and shall pay such employee in respect of such leave—

(i} in the case of an employee referred to in paragraph (ak
an amount of not less than 3} times the weekly wage whic
he was receiving immediately before the commencement of
the leave;

(ii) in the case of an employee referred to in paragraph (B),
an amount of not less than 3 times the weekly wage which
{1«3 was receiving immediately before the commencement of the
eave:

Provided that for the purpose of this clause the weekly wage of
an employee who is employed on any basis provided for in
clause 9 shall be calculated by dividing the total remuneration
payable to him by virtue of clause 9 in respect of the 12 months
immediately preceding the date of the accrual of his leave by 52
or if he has had less than 12 months of such employment, by
dividing the total remuneration so payable to him during his
period of such employmeni by the number of completed weeks
in such period.

(2) The leave prescribed in subclause (1) shall be granted at
a time to be fixed by the employer: Provided that—

(i) if such leave has not been granted earlier, it shall, save
as provided in subclause (3), be granted so as to commence
within 4 months after the completion of the 12 months of
employment to which it relates or, if the employer and
employee have agreed thereto in writing before the
expiration of the said period of 4 months, the employer may
grant such leave to the employee as from a date not Jater
than 2 months after the expiration of the said period of 4
months;

(ii} the period of leave shall not be concurrent with sick
leave granted in terms of clause 7 nor, unless the employee so
requests and the employer agrees in writing, with any period
of military training under the Defence Act, 1957;

(iii) an employer may set off against such pericd of leave
any days of occasional leave granted on full pay to his
employee at such employee’s written request during the period
ofl 12 months of employment to which the period of leave
relates; '

(iv) when an employer requires his employee to take leave
before the expiry of the 12 months of employment to which it
relates, the employer shall grant such employee the full period
of leave accruable for 12 months of employment and, with due
regard to the accrnal of any increments in terms of clause 3,
shall pay such employee in respect of such leave an amount not
less tﬁan that which the emploves would be entitled to at the
date on which the leave would normally accrue: Provided that
where an employee’s emplovment terminates before the
expiration of the 12 months in respect of which the leave was

- granted in terms of this proviso, the employer may set-off,
against any remuneration due to the employee at the termina-
tion of employment, the difference between the amount paid
to the employee in terms hereof and the amount to which
he would have been entitled at termination in terms of sub-
clause (3), if the leave had not been granted te him.

(3) (@) At the writien request of his employee, an employer
may permit the leave to accumulate over a period of not more
than 24 months of employment: Provided— '

(i) that the request is made by such employee not later than

4 months after the expiry of the first period of i2 months of

employment to which the leave relates, and

(f) Die:bepalings van hierdie klousule is nie op 'n wag wie se
werkgewer hom 'n dag van 24 agtereenvolgende ure ten opsigte van
elke week diens vry afgee, van toepassing nie: Met dien
verstande dat—

(i) hy geen bedrag van sy wag se loon ten opsigte daarvan
aftrek nie; :

(i) 'n werkgewer, in plaas daarvan dat hy sodanige dag vry
af aan sy wag gee, sodanige wag di¢ loon mag betaal wat hy
sou ontvang het indien hy nie op sodanige dag gewerk het
nie, plus ‘n bedrag van minstens 2 maal sy dagloon ten opsigte
van sodanige dag wat nie toegestaan is nie.

6. JAARLIKSE VERLOF.

(1) Behoudens die bepalings van subklousule (2), moet ’n
werkgewer aan sy werknemer, uvitgesonderd 'n los werknemer,
ten opsigte van iedere voltooide tydperk van 12 maande diens
by hom verlof verleen van—

(a) in die geval van 'n handelsreisiger, ‘n handelsreisiger se
hulp of *n wag, 21 werkdae;
(b) in die geval van iedere ander werknemer, 18 werkdae;

gn m?et hy sodanige werknemer ten opsigte van sodanige verlof
etaal—

(i) in die geval van 'n werknemer in paragraaf {4) vermeld,
'n bedrag van minstens 34 maal die weekloon wat hy onmid-
delllik voor die aanvang van die verlof ontvang het;

(i) in die geval van ’n werknemer in paragraaf (b) bedoel,
'n bedrag van minstens 3 maal dic weekloon wat hy onmiddel-
lik voor die aanvang van die verlof ontvang het:

Met dien verstande dat by die toepassing van hierdie klousule
die weekloon ven ’n werknemer wat in diens is coreenkomstig
die bepalings van klousule 9, bereken word deur die totale
besoldiging wat uit hoofde van klousule 9 aan hom betaalbaar is
ten opsigte van die 12 maande onmiddellik voor die datum
waarop die verlof hom toekom, deur 52 te deel of, indien hy
minder as 12 maande aldus gewerk het, deur die totale besoldi-
ging wat aldus vir sodanige dienstydperk aan hom betaalbaar is,
deur die getal voltooide weke in sodanige tvdperk te deel,

(2) Die verlof in subklousule (i) voorgeskryf, moet verleen
grcrd op 'n tyd wat die werkgewer bepaal: Met dicn verstande
Ao

(i) as sodanige verlof nie eerder verleen is nie, dit behou-
dens die bepalings van subklousule '(3) so verleen moet word
dat dit begin binne 4 maande na voliooiing van die 12 maande
diens waarop dit betrekking het, of dat, as die werkgewer en
sy werknemer voor die verstryking van genoemde tydperk
van 4 maande skriftelik daartoe ooreengekom het, die werk-
gewer sodanige verlof aan die werknemer moet verleen met
ingang van 'n datum uiterlik 2 maande na die verstryking van
genoemde tydperk van 4 maande;

(ii) die tydperk wvan verlof nic met siekteverlof wat
ingevolge klousule 7 verleen is of, tensy die werknemer dit
versoek en die werkgewer skriftelik daartoe instern, met n
tydperk van militére opleiding ingevolge die Verdedigingswet,
1957, mag saamval nie;

(iii) 'n werkgewer al die dae geleentheidsverlof wat op die
skriftelike versock van sy werknemer met volle betaling aan
hom verleen is gedurends die tydperk van 12 maandz diens
waarop die verloftydperk betrekking hef, van sodanige verlof-
tydperk kan aftrek;

(iv) wanneer ’n werkgewer van sy werknemer vereis om

. verlof te neem voor die verstryking van die 12 maande diens
waarop dit betrekking het, die werkgewer aan sodanige werk-
nemer die volie verloftydperk oploopbaar vir 12 maande
diens, moet toestaan, en, met behoorlike inagneming van die
toeval van enige verhogings ingevolge klousule 3. sodanige
werknemer ten opsigte van sodanige verlof *n bedrag betaal

. van minstens di¢ waarop die werknemer geregtiz sou gewees
het op die datum waarop die verlof in gewone omstandig-
hede sou toeval: Met dien versiande dat waar n werknemer
se diens eindig voor die verstryking van die 12 maande ten
opsigie waarvan die verlof ingevolge hierdie voorbehouds-
bepaling toegestaan is die werkgewer die verskil tussen die
bedrag aan die werknemer betaal ingevolge hisrvan, en die
bedrag waarop hy geregtig sou gewees het by diensbedindiging
ingevolge subklousule (5), indien dic verlof nie aan hom toe-
gestaan was nie, van die besoldiging aan die werknemer ver-
skuldig by die diensbegindiging kan aftrek.

(3) (a) Op die skriftelike versock van sy werknemer kan ’n

werkgewer die verlof oor ’n tydperk van hoogstens 24 maande
diens laat oploop: Met dien verstande—

(i) dat sodanige werknemer so ’n versoek doen binne 4
maande na verstryking van die eerste tydperk van 12 maande
diens waarop die verlof betrekking het, en

i1
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(ii) that the ljdate of the receipt of the request is endorsed on
the request over his signature by the employer, who shall
retain the request until at least after the expiration of the period
of leave. |
(b) The provisions of subclause (2) shall mutatis mutandis

apply to the leave referred to in this subclause.

(4) The remuneration in respect of the leave prescribed in
subelause (1), read with subclause (3), shall be paid not later than
the last work day.before the date of commencement of the leave
orf, upon the written request of an employee, not later than the
first pay day for such employee after the expiration of the
leave. ;

(5) An employee whose employment terminates during any
period of 12 months of employment before the period of leave
prescribed in subclause (1) in respect of that period has accrued
shall, upon such termination and 4in addition to any other
remuneration’ which may be due to him, be paid in respect of
each compieted month of such period of employment an amount
of not less than— !

(a) in the case: of an employee referred to in paragraph (a)
of subclause (1), seven twenty-fourths; and
(b) in the case|of an employee referred to in paragraph (b)
of subclause (1), one-fourth;
of the weekly wage he was receiving immediately before the date
of such termination:| Provided that—

(1) if an emplbyee’s contract of emplovment terminates
after he has had ‘not less than 6 months” employment during
any such period of 12 months at a time when he has had
more than 2 weeks of employment but not a completed month
such uncompleted ‘month shall be deemed for the purpose of
this subclause to be a completed month;

(ii) an employee| whose contract of employment terminates
before he has completed 12 months employment with his
employer shall not'be entitled to more than one-fourth of the
said weekly wage, in the case of an employee mentioned in
paragraph (a) of subclause (1), and five twenty-fourths of the
said weekly wage, in the case of any other employee, in respect
of each completed month of employment;

(iii) an employee, who leaves his employment without
having given and served the period of notice prescribed in
clause 12, unless in failing to give such notice or to work
during such period he was acting within his legal rights, shall
not be entitled to any payment by virtue of this subclause;

(iv) an employer may make a proportionate deduction in
respect of any period of leave granted to an employee in terms
of the third proviso to subclause (2).

(6) An employee who has become entitled to a period of leave
prescribed in subclavse: (1), read with subclause (3), and whose
employment terminates before such leave has been granted, shall
upon such termination be paid the amount he would have
received in respect of the leave, had the leave been granted to
him as at the date of the termination.

(7) For the purpose jof this clause the expiession “employ-
ment ” shall be deemed to include—

() any period in respect of which an employer, in terms
of clause 12, pays an employee in lieu of notice;

(b) any period during which an employee is absent—

(i) on leave in terms| of this clause;

(ii) on sick leave in terms of clause 7;

(iii) on the instructions or at the request of his employer;

(iv) with the consent ‘o1 condonation of his employer;

(v) for any other reason mnot being in breach of the con-

tract of employment; i :
amounting in the aggregate in any year to not more than 10
weeks; and !

(¢) any period during which an employee is absent under-
going military training in pursuance of the Defence Act, 1957:
Provided that an employee shall not be entitled to claim as
employment more than 4 months of any one period of such
training. {

and employment shall be deemed to commence—

(i) in the case of an employee who had before the coming
into force of this Determination become entitled to a period
of annual leave in terms of any law, on the date on which such
employee last became entitled to such leave under such law;

(i) in the case of an employee who was in employment
before the coming into ‘force of this Determination and to
whom any law providing for annual leave applied but who had
not become entitled to a, period of leave in’ terms thereof, on
the date on which such employment commenced;

12

(ii) dat die werkgewer die datum van ontvangs van sodanige
versosk daarop aanbring en dit onderteken en die versoek tot
gnnstens na die verstryking van die tydperk van verlof

ewaar.

(b) Die bepalings van subklousule (2) is mutaris mutandis van
toepassing op die verlof in hierdie subklousule bedoel.

(4) Die besoldiging ten opsigte van die verlof voorgeskryf in
subklousule (1), gelees met subklousule (3), moet uiterlik op die
laaste werkdag voor die aanvangsdatum van die verlof betaal
word of, op die skriftelike versoek van die werknemer uiterlik
op die eerstc betaaldag van sodanige werknemer na die ver-
stryking van die veriof.

(5) Aan 'n werknemer wie se diens gedurende enige diens-
termyn van 12 maande eindig voordat die verloftydperk voor-
geskryf in subkiousule (1), ten opsigte van so ‘n termyn opgeloop
het, moet daar by sodanige diensbegindiging, benewens ander
besoldiging wat aan hom verskuldig mag wees, vir elke voltooide
maand van sodanige dienstermyn 'n bedrag betaal word van
minstens—

(&) in die geval van 'n werknemer in paragraaf (@) van sub-
klousule (1) bedoel, sewe vier-en-twintigstes van die weekloon;
en

(b) in die geval van 'n werknemer in paragraaf (b) van sub-

klousule (1) bedoel, een kwart van die weekloon wat hy
onmiddell’k voor die datum van sodanige diensbegindiging
ontvang het: Met dien verstande dat— s

(i) as 'n  werknemer se dienskontrak eindig nadat hy
minstens 6 maande diens gedurende enige sodanige tydperk
van 12 maande gehad het op 'n tyd wanneer hy meer as 2
weke diens maar nie 'n voltooide maand gehad het nie, so 'n
onvoltooide maand by die toepassing van hierdie subklousule
geag word 'n voltooide maand te wees;

(i) 'n werknemer wie se dienskontrak eindig voordat hy 12
maande diens by sy werkgewer voltooi het, nie geregtig is
op meer as een kwart van genoemde weekloon nie, in die
geval van ’n werknemer in paragraaf (4) van subklousule (1)
genoem, en vyf vier-en-twintigstes van genoemde weekloon in
die geval van alle ander werknemers, ten opsigte van elke
voltooide maand diens;

@iii) 'n werknemer wat sy diens verlaat sonder om die kennis
te gee en die kennisgewingstermyn uit te dien wat by klousule
12 voorgeskryf word, tensy hy by versuim om sodanige kennis
te gee of om gedurende sodanige kennisgewingstermyn te werk,
regtens handel, op geen betaling uit hoofde van hierdie sub-
klousule geregtig is nie; '

(iv) 'n werkgewer 'n_eweredige aftrekking kan maak ten
opsigte van enige verloftydperk aan 'n werknemer toegestaan
ingevolge die derde voorbehoudsbepaling van subklousule (2).

(6) 'n Werknemer wat geregtig geword het op 'n tydperk van
verlof voorgeskryf in subklousule (1), gelees met subklousule (3),
en wie se diens eindig voordat sodanige verlof verleen is, moet
by sodanige diensbeéindiging die bedrag betaal word wat hy ten
opsigte van die verlof sou ontvang het as die verlof op die datum
van diensheéindiging aan hom verleen was.

(T) By die toepassing van hierdie klousule word die uitdruk-
king ,, diens ” geag ook le omvat—

(a) enige tydperk ten opsigte waarvan n werkgawer 'n werk-
nemer ingevolge kiousule 12 betaal in plaas van kennis te gee;
(b) enige tydperk wat 'n werknemer afwesig is—

(i) met verlof ingevolge hierdie klousule;

(ii) met siekteverlof ingevolge klousule 7;

(iii) op las of versoek van sy werkgewer; L

(iv) met die toestemming of kondonering van sy werk-
gewer;

(v) om enige ander rede wat nie ’'n verbreking van die diens-
kontrak is nie, ;
en wel tot 'n totaal, in enige jaar, van hoogstens 10 weke; en

() enige tydperk wat 'n werknemer afwesig is vir militére
opleiding ingevolge die Verdedigingswet, 1957: Met dien ver-
siande dat 'n werknemer nie geregtig is om meer as 4 maandse
van een sodanige opleidingstydperk as diens te eis nie,

en word diens geag te begin—

(i) in die geval van 'n werknemer wat, voor die inwerking-
treding van hierdie Vasstelling kraglens enige wet op 'n tyd-
perk van jaarlikse verlof geregtig geword het, op_ die datum
waarop sodanige werknemer laas kraglens sodanige wet op
verlof geregtig geword het;

(i) in die geval van 'n werknemer wat voor die datum van
inwerkingtreding van hierdie Vasstelling in diens was en op
wie enige wet wat vir jaarlikse verlof voorsiening maak, van
toepassing was maar wat nog nie daarkragtens op ’n- tydperk
van verlof geregtig geword het nie, op die aanvangsdatum van
sodanige diens; :
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(iii} in the case of any other employee, on the date on
which such employee entered his employer’s service or on the
date of the coming into force of this Determination, whichever
is the later.

7. SICK LEAVE,

(1) Subject to the ll:umvisions of subclause (2), an employer
shall grant to his emﬁ oyee, other than a casual employee, who
is absent from work through incapacity—

(a) in the case of an employee who works a 5-day week,
not less than 30 work days’, and

(b} in the case of every other employee, not less than 36
work days’, i

sick leave in the aggregate during each cycle of 36 consecutive
months of employment with him, and shall pay such employee in
respect of any period of absence in terms of this subclause not
less than the wage he would have received had he worked during
such period: Provided that—

(i) in the first 12 consecutive months of employment an
-employee shall not be entitled to sick leave on full pay at a
rate of more than, in the case of an employee who works a
5-day week, 1 work day in respect of each completed period
of 5 weeks of employment and, in the case of every other
employee, 1 work day in respect of each completed month of
employment; =~

(ii) this clause shall not apply to an employee at whose
writien request an employer makes coatributions, at least equal
‘to those made by the employee, to any fund or organisation
nominated by the employee, which fund or organisation
guarantees to the employee in the event of his incapacity in the
circumstances set out in this clause the payment to him of not
less than in the aggregate the equivalent of his wage for 30 or
36 work days, as the case may be, in each cycle of 36 months
of employment; .

(iii) where an employer is by any law required to pay fees
for hospital or medical treatment in respect of an employee,
and pays such fees in respect of any incapacity the amount so
paid may be set off against the payment due in respect of
absence owing to incapacity in terms of this clause;

(iv) if in respect of any period of incapacity covered by this
clause an employer is required by any other law to pay to an
employee his full wages, the provisions of this clause shall not
apply.

(2) An employer may, as a condition precedent to the pay-
ment by him of any amount claimed in terms of this clause by
an employee in respect of any absence from work for a period
covering more than 2 consecutive days, require the employee to
produce a certificate signed by a registered medical practitioner
stating the nature and duration of the employee’s incapacity:
Provided that when an employee has during any period of up
to 8 weeks received payment in terms of this clause on 2 or more
occasions without producing such a certificate his employer may
during the period of 8 weeks immediately succeeding the last
such occasion require him to produce such a certificate in respect
of any absence from work.

(3) For the purpose of this clause the expression—

(a) “employment ” shall be deemed to include—

(i) any period during which an employee is absent—

{aa) on leave in terms of clause 6;

(bb) on the instructions or at the request of his employer;
(cc) on sick leave in terms of sub-clause (1);

(dd) with the consent or condonation of his employer;

~ {(ee) for any reason not being in breach of the contract of

employment;

amounting in the aggregate, in any year, to not more than 10

weeks, and

(ii), any period during which an employee is absent under-

going muilitary training in pursuance of the Defence Act, 1957:

Provided that an employee shali not be entitled to claim as

employment more than 4 months of any 1 period of such

training, ’

and any period of employment which an employee has had

with the same employer immediately before the date of the

coming into force of this Determination shall for the purpose of

this clause bz deemed to be employment under this Deter- |

mination, and any sick leave on full pay granted to such an
employee during such period shall be deemed to have been
granted under this Determination;

(iii) in die geval van °n ander werknemer, op die datum
waarop sodanige werknemer by sy werkgewer in diens getree
het of ‘op die datum van inwerkingtreding van hierdie Vas-
sielling, en wel op die jongste van d'e 2 datums.

7. SIEKTEVERLOF.

(1) Behoudens die bepalings van subklousnle (2), moet ’n
werkgewer aan sy werknemer, uitgesonderd 'n los werknemer, wat
weens ongeskiktheid van die werk afwesig is, sickteverlof ver-
leen van—

(@) in die geval van 'n werknemer wat ‘n werkweek van 5
dae het, aliesaam minstens 30 werkdae, en

(0 in die geval van jedere ander werknemer, altesaam min-
stens 36 werkdae,

edurende elke tydkring van 36 agtereenvolgende maande diens
y hom, en moet hy sodanige werknemer ten opsigie van elke
tydperk van afwesigheid ingevolge hierdie subklousule minstens
die loon betaal wat hy sou onivang het as hy gedurende sodanige
tydperk gewerk het: Met dien verstande dat—

(i) ‘gedurende die eerste 12 agieresnvolgende maande diens,
‘n werknemer nie op meer siekteverlof met volle betaling
geregtig is nie as, in die geval van ’n werknemer met 'n werk-
week van 5 dae, een werkdag ten opsigte van elke voltooide
tydperk van 5 weke diens en, in die geval van alle ander werk-
nemers, een werkdag ten opsigte van elke voltooide maand
diens;

(i) hierdie klousule nie van toepassing is niec op 'n werk-
nemer op wie se skriftelike versoek ’n werkgewer bydraes wat
minstens gelyk is aan dié wat die werknemer self bydra, betaal
aan ‘n fonds of organisasie wat die werknemer aanwys en wat
die ‘werknemer waarborg dat, in geval van sy ongeskiktheid in
die omstandighede in hierdie klousule vermeld, altesaam min-
stens die ekwivalent van sy loon vir 30 of 36 werkdae, na
gelang van die geval, in elke tydkring van 36 maande diens
aan hom betaal sal word;

(iii) waar 'n werkgewer ingevolge 'n wet gelde vir hospitaal-
of mediese behandeling ten opsigte van 'n werknemer moet
betaal en sodanige gelde wel betaal ten opsigte van enige on-
geskiktheid, die bedrag wat aldus betaal is, afgetrek kan word
van die bedrag wat ingevolge hierdie klousule ten opsigte van
afwesigheid weens ongeskiktheid verskuldig is;

(iv) indien daar by 'n ander wet van 'n werkgewer vereis
word om ’'n werknemer sy volle loon te betaal ten opsigte van
'n tydperk van ongeskiktheid waarvoor hierdie klousule voor-
siening maak, die bepalings van hierdie klousule nie van toe-
passing is nie.

(2) 'n Werkgewer mag, as ’'n opskortende voorwaarde vir die
betaling deur hom, van ’n bedrag wat 'n werknemer kragtens
hierdie klousule eis ten opsigte van enige afwesigheid van sy
werk vir 'n tydperk van langer as 2 agtereenvolgende dae, van
die werknemer wereis om ’n sertifikaat voor te 18 wat deur 'n
geregistreerde mediese praktisyn onderteken is en wat die aard
en’ duur van die werknemer se ongeskiktheid meld: Met dien
verstande dat, wanneer ’n werknemer gedurende enige tydperk
van hoogstens 8 weke by 2 of meer geleenthede betaling inge-
volge hierdie klousule ontvang het sonder om sc ’n sertifikaat
voor te 18, sy werkgewer gedurende die tydperk van 8 weke
onmiddellik na die laaste sodanige geleemﬁeid van hom mag
vereis om so ’n sertifikaat ten opsigte van enige afwesigheid
van werk voor te lé,

(3) By die toepassing van hierdie klousule—
(a) word die vitdrukking ,, diens * geag ook te omvat—
(i) enige tydperk wat 'n werknemer afwesig is—

(aa) met verlof ingevolge klousule 6;

(bb) op las of versoek van sy werkgewer;

(cc) met siekteverlof ingevolge subklousule (1);

(dd) met die toestemming of kondonering van sy werk-
gewer;

(ee) om enige rede wat nie 'n verbreking van die dienskon-
trak is nie;
en wat in enige jaar altesaam hoogstens 10 weke beloop, en

(ii) enige tydperk wat ’n werknemer afwesig is vir militére
opleiding ingevolge die Verdedigingswet, 1957: Met dien ver-
stande dat 'n werknemer nie geregtig is om meer as 4 maande
van een sodanige opleidingstydperk as diens te eis nie,

en word enige tydperk van diens by dieselfde werkgewer on-
middellik voor die datum van inwerkingtreding van hierdie
vasstelling by die toepassing van hierdie klousule gsag diens
ingevolge hierdic Vasstelling te wees, en word alle siekteverlof
wat met volle betaling aan so ‘n werknemer gedurende soda-
nige tydperk verleen is, geag ingevolge hierdie Vasstelling ver-
leen te wees; '
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(b) *incapadity ” means inability to work owing to any
sickness or imjury other than sickness or injury caused by an
employee’s own misconduct: Provided that any such inability
to work caused by an accident for which compensation is pay-
able under the: Workmen's Compensation Act, 1941, shall only
be regarded as incapacity during any period in respect of
which no disablement payment is payable in terms of that
Act. :
9. PUBLIC HOLIDAYS AND SUNDAYS.

(1) Subject to the provisions of clauses 4 (6) and 6 (2), if an
employee does not work on a public holiday, his employer ghall
pay him for the week in which such day falls not less than his
weekly wage. i

(2) Whenever an employee works on a public holiday his
employer shall, save as provided for in clavse 4 (6), pay him for
the week in which such public holiday falls not less than his
weekly wage and pay him— '

(a) an amount calculated at a rate of not less than his
ordinary wage in respeet of the total period worked by him
on such holiday|or his daily wage, whichever is the greater;

or |

(b} an amount ‘calculated at a rate of not less than one-third
of his ordinary wage for the total period worked by him on
such public holiday, and grant him within 14 days of such

ublic holiday 1 day’s leave and pay him in respect thereof not
Eass than his daily wage.

(3) Whenever an lemployee works on a Sunday, his employer
shall either— :

(@) pay the employee— :

(@) if he so works for a period not exceeding 4 hours, not
less than his daily wage;

(ii) if he so works for a period exceeding 4 hours, at a rate
not less than double his ordinary wage in respect of the total
period worked by him on such Sunday, or not less than double
his daily wage, whichever is the greater;. of

(b) pay him at a rate not less than 11 times his ordinary
wage in respect of the total period worked by him on such
Sunday, and grant him within 14 days of such Sunday 1 day’s
Jeave and pay him in respect thereof not less than his daily
wage: Provided that where such an employee is required or
permitted to work for less than 4 hours on such Sunday he
shall be dzemed to have worked for 4 -hours.

(4) This clause shall not apply—

(a) to a casual employee, a traveller, a traveller's assistant
or a watchman; i . _

(b) to any employee if and for so long as such employee is
in receipt of a regular wage at a rate of not less than R200 per
month. i

9. PIECE-WORK, COMMISSION WORK AND COMMISSION
|  ON SALES.

(1) An employer mdy, after at least 1 week’s notice to his
employee, other than a traveller, introduce any picce-work system
and, save as provided in clanse 4 (6), the employer shall pay
such employee, who is employed on such picce-work system,
remuneration at the rates applicable under such system: Provided
that, irrespective of the quantity of work done, the employer shall
pay such employee not less {han—

(@) in the case of an employee, other than a casual employee,
in respect of each weck in which piece-work is performed, the
amount which he would have been required to pay such
employee for that week had he been remunerated on the basis
of time worked; : )

(b) in the case of a icasual employee, in respect of each day
on which piece-work is performed the amount which he would
have been required to pay such employee for that day had he

been remunerated on the basis of time worked,

(2) An employer shall keep posted up in a conspicuous place
in his establishment a schedule of the rates referred to in_ sub-
clause (1) or he may in lieu thereof supply every employee
el aied on piece-work with a letter signed by himself, or on his
behalf, setiing out the said rates.

(3) An employer who intends to cancel or amend any piece-
work system in operation or the rafes applicable thereunder shall
give his employee employed on such system not less than 1 month’s
notice of such intention: Provided that an employer and his
employee may agree on a longer period of notice, in which case
the employer shall give not less than the period of notice agreed
upon. :

p(4) Motwithstanding anything to the contrary in this clause,
an employer need not give a casual employee notice of his inten-
tion to introduce any piccé-work system or {0 cancel or amend

14 IE;

_(b) beteken ,, ongeskiktheid ” onvermog cm te werk weens
sickie of 'n besering, uitgesonderd sickte of besering Vercor-
saak deur 'n werknemer se eie wangedrag: Met dien verstande
dat werkonvermoé wat veroorsask is deur 'n ongeluk waar-
voor vergoeding ingevolge die Ongevallewet, 1941, betaalbaar
is, geag word ongeskiktheid te wees slegs ten opsigie van ‘0
tydperk van werkonvermoé waarvoor geen bedrag in verband
met ongeskiktheid kragtens daardie Wet betaalbaar is nie.

8. OPENBARE VAKANSIEDAFE EN SONDAE.

, (1) Behoudens die bepalings van klousules 4 (6) en 6 (2), moet
n werkgewer aan sy werknemer, indien die werknemer nie op
'n openbare vakansiedag werk nie, vir die week waarin so 'n
openbare vakansiedag val, minstens sy weekloon betaal.

(2) Wanneer 'n werknemer op ’n openbare vakansiedag werk,
moet sy werkgewer hom, behoudens die bepalings van klousule
4 (6), vir die week waarin so 'n dag val, minstens sy weekloon
betaal en moet hy hom daarbenewens betaal—

(a) 'n bedrag bereken teen minstens sy gewone loon fen
opsigte_van die totale tydperk deur hom op so 'n openbare
vakansiedag gewerk, of sy dagloon, watter ook al die grootste

is; o

(b) 'n bedrag bereken teen minstens een-derde van sy gewone
loon vir die totale tydperk deur hom op so 'n openbare vakansie-
dag gewerk en hom binne 14 dae na so ’'n opanbare vakansiedag
cen dag verlof verleen en hom ten opsigie daarvan minstens
sy dagioon betaal. :
(3) Wanneer 'n werknemer op 'n Sondag werk, moet sy werk-
gewer Of— ) T :

(a) die werknemer—

(i) indien hy aldus vir ’n tydperk van hoogstens 4 uur werk,
minstens sy dagloon betaal; '

(i) indien hy aldus vir 'n tydperk van meer as 4 uur werk,
teen minstens 2 maal sy gewone loon ten opsigte van die hele
tydperk wat hy op sodanige Sondag werk of minstens 2 maal sy
dagloon betaal, en wel die bedrag wat die grootste is, of

(5) hom. teen minstens 1} maal sy gewone loon betaal ten
opsigte van die hele tydperk wat hy op sodanige Sondag werk
en horm binne 14 dae vanaf sodanige Sondag een dag verlof
verleen en hom ten opsigte daarvan minstens sy dagloon betaal:
Met dien verstande dat, waar daar van socfanige werknemer
vereis of hy toegelaat word om minder as 4 uur op sodanige
Sondag te werk, hy geag word 4 uur te gewerk het.

(4) Hierdie klousule is nie van toepassing nie—

(@) op 'n los werknemer, 'n handelsreisiger, 'n handels-
reisiger se hulp of 'n wag. =

(b} op enige werknemer indien en solank sodanige werknemer
gereeld 'n loon teen minstens R200 per maand ontvang.

9, STUKWERK, KOMMISSIEWERK EN KOMMISSIE
OP VERKOPE.

(1) 'n Werkgewer mag, nadat hy minstens een week vooraf
kennis aan sy werknemer, uitgesonderd 'n handelsreisiger, gegee
het, 'n stukwerksiclsel invoer en sodanige werkgewer moet, %e-
houdens die bepalings van klousule 4 (6), sy werknemer wat
volgens sodanige stukwerkstelsel werk, teen die besoldiging betaal
wat ooreenkomstig sodanige stelsel van toepassing is: Met dien
verstande dat die -werkgewer, ongeag die hoeveelheid werk wat
verrig is, die werknemer moet betaal—

(a) in die geval van 'n ander werknemer as 'n los werk-
nemer, vir elke week waarin stukwerk verri word, minstens
die bedrag wat hy so 'n werknemer vir daardie week sou moet
betaal het as hy hom ’n tydloon betaal het;

(b) in die geval van ’n los werknemer, vir cike dag waarop
stukwerk versig word, minstens die bedrag wat hy so ’'n werk-
nemer vir daardie dag sou moet betaal het as hy hom ’n tyd-
loon betaal het.

(2) 'n Werkgewer moet 'n lys van die besoldiging bedoel in
subklousule (1), op 'n opvallende plek in sy bedryfsinrigting
opgeplak hou of hy kan in plaas daarvan zlle werknemers wat
stukwerk verrig, voorsien van ‘n brief deur of pamens hom onder-
ieken waarin genoemde besoldiging aangegee word.

(3) "n Werkgewer wat voornemens is om ’n bestaande stuk-
werkstelsel of die besoldiging wat daarvolgens van toepassing is,
af te skaf of te wysig, moet aan sy werknemers wat volgens
sodanige stelsel werk, minstens een kalendermaand kennis van
sodanige voorneme gee: Met dien verstande dat ‘n werkgewer
en sy werknemer oor ’n langer kennisgewingstermyn ooreen kan
kom, en in so 'n geval mag die werkgewer nie vir 'n korter ter-
myn as dié waaroor daar ooreengekom is, kennis gee nie.

(4) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie klousule, hoef
n werkgewer nie ‘n los werknemer kennis te gee van sy VoOr-
neme om ‘1 stukwerkstelsel in te voer of af te skaf cf te wysig
nie.




STAATSKOERANT, 26 APRIL 1952

No. 2055 47

N .

(5) A traveller who by agreement with his employer undertakes
commission work shall be supplied by his employer, before such
work is commenced, with a true copy of the agreement or a state-
ment setting out the terms of the agreement, which shall include—

(a) the weckly or monthly wage payable to the traveller,
where such wage is higher than that prescribed in clause 3
(1) for such traveller, and the rate or rates of the commission
and the conditions of entitlement thereto;

(b) the day of the week or month on which commission
‘earned is due and payable;

(¢) the arca in which the traveller is requirsd or permitted
to work

{d) the type. description, number, quantity or value of orders
(individual, weekly, monthly or otherwise) which the employer
is from time to time prepared to accept; and

(e) the day of payment of commission in respect of orders
accepted by the employer before termination of the contract of
employment: Provided that such day of payment shall be not
later than the last work day of the month succeeding the month
during which employment was terminated.

(6) The terms of the agreement referred to in subclause (5) shall
be financially not less favourable to the traveller than this Deter-
mination: Provided that the due date of payment of remuneration
te a traveler on commission work shall be in accordance with the
agreement and in this respect the provisions of clause 4 (1) shall
not apply to such payment.

(7) Save as provided in clause 4 (6), an employer shall pay to
his traveller who is employed on commission work remuneration at
not less than the rate agreed upon between them: Provided that,
irrespective of the number or value of orders accepted by the
employer, the remuneration of such traveller in respect of any
pericd shall be not less than that which would be due te him for
that period in terms of clause 3 (1).

(8) An employer or a traveiler, who intends to cancel, or to
negotiate for an alteration of, an agreement in regard {o commis-
sion work, shafl give written notice of such intention and the
period of such notice shall be not less than that required to termi-
nate the contract of employment of such travelier in terms of
clause 12. ;

(9) An employer may agree with his employee, other than a
traveller, to pay to such employee, in addition to the wage pres- -
cribed for such emplovee in clause 3 (1), read with clause 5 (7),
commission on sales effécted by such employee: Provided that the
employer shall, before the agreement comes into operation, supply
Fhi:l eglployee with a copy of the agreement, which agreement shall
include—

(a) the rate or rates of the commission and the conditions of
entitlement;

(b) the day of the week or month when commission earned
is due and payable;

(c) the period of notice, which shall be not less than that
required to terminate the contract of employment of such
employee in terms of clause 12 and which notice shall be in
writing, to be given by the employer or his employee to cancel,
or io negotiate for an alteration of, the agreement.

(10) The provisions of clause 4 (1) shall not apply to commis-
sion dug in terms of subclause (9}, but the payment of such com-
mission shall be made in accordance with the agreement.

10. RATIO.

(1) Alteration hand and alteration milliner —An employer shall
rot employ an uagualified alteration hand or alteration miiliner
unless ke has in his employ a gualified alteration hand or aitera-
tion milliner, respectively, and for each qualified alteration hand
or alteration miliiner in his employ he shall not employ more than
1 unqualified alteration hand or alteration milliner, respectively.

(2) Female shop assistant—An employer shall not employ an
ungualified female shop assistant unless he has in his employ a
qualified female or male shop assistant and for each qualified
female or male shop assistant or supervisor in his employ he shall
not employ more than 1 ungualified female shop assistant.

(3) Male shop assistant—An employer shall nct employ an
unqualified male shop assistant unless he has in his employ a

, {3} 'n Handelsreisiger wat kommissiewerk onderneem, volgens
n ooreenkoms met sy werkgewer, moet vocrdat sodanige werk
begin, deur sy werkgewer voorsien word van 'n juiste kopie van
die ooreenkoms of ’n verklaring wat die bepalings van die oor-
eenkoms bevat en wat moet insluit—

(a) die week- of maandloon aan die handelsreisiger betaal-
baar, indien sodanige loon hoér s as dié wat in klousule 3 (1)
vir so “n handelsreisiger voorgeskryf word, asook die kommis-
sictarief of -tariewe en die voorwaardes waarop hy die reg
daarop verkry;

(5) die dag van die week of maand waarop die verdiende
kommissie verskuldig en betaalbaar is;

(c) die gebied waarin daar van die handelsreisiger vereis
word of hy toegelaat word om te werk;

(d) die tipe, beskrywing, getal, hoeveclheid of waarde van
die bestellings (individueel, weekliks, maandeliks of hoe ook
al) wat die werkgewer van tyd tot tyd bereid is om te aanvaar;
en

(e).die dag waarop dic kommissie op bestellings wat die
werkgewer voor die befindiging van die dienskontrak aanvaar
het, betaal moet word: Met dien verstande dat sodanige betaal-
dag uiterlik die laaste werkdag moet wees van die maand wat
volg op dic maand waarin die diens beéindig is.

(6) Die bepalings van die ooreenkoms wat in subklousule (5)
bedoel word, mag vir die handelsreisiger geldelik nie minder

-voordelig wees as hierdiec Vasstelling nie: Met dien verstande dat

die besoldiging van ‘n handelsreisiger wat kommissiewerk verrig,
betaalbaar is op die dag wat in die coreenkoms bepaal word, en
in hierdie opsig is die bepalings van klousule 4 (i) nie op sodanige
betaling van toepassing nie.

(7) Behoudens die bepalings van klousule 4 (6), moet 'n werk-
gewer sy handelsreisiger wat kommissiewerk verrig, minstens die
besoldiging betaal waarcor hulle oorsengekom het: Met dien
verstande dat, ongeag die getal of waarde van die besiellings wat
die werkgewer aanvaar, die besoldiging van so ’n handelsreisiger
vir iedere tydperk nie minder mag wees nie as dié wat ingevolge
klousule 3 (1) vir daardie tydperk aan hom verskuldig sou wees.

(8) 'n Werkgewer of 'n handelsreisiger wat voornemens is om
'n coreenkoms in verband met kommissiewerk op te s& of cor n
wysiging daarvan te onderhandel, moet van sodanige voorneme
skrifteiik kennis gee en die termynm van sodanige kennisgewing
mag nie korter wees nic as dié¢ wat by klousule 12 vir die begin-
digirég van die dienskontrak van so 'n handelsreisiger vereis
word,

(9 'n Werkgewer kan met sy werknemer, uitgesonderd n
handelsreisiger, ooreenkom om sodanige werknemer benewens
die loon vir sodanige werknemer in klousule 3 (1), gelees met
klousule 5 (7}, voorgeskryf, kommissie te betaal op verkope deur
sodanige werknemer gedoen: Met dien verstande dat die werk-
gewer die werknemer, voordai die ooreenkoms in werking tree,
moet voorsien van 'n kopie van die ooreenkoms wat die vol-

ende moet omvat—
(a) Die kommissietarief of -tariewe en die voorwaardes
waarop hy daarop geregtig word;
(b) die dag van die week of mzand waarop kommissie wat
verdien is, verskuldig en betaalbaar is;
(c) die tydperk wat die werkgewer of sy werknemer vooraf
_ kennis most gee wat minstens solank moet wees as dié vir die

. beéindiging van die dienskontrak van sodanige werknemer

ingevolge klousule 12 en wat skriftelik moet geskied, om die

ooreenkoms te kanselleer, of om ocor ’'n wysiging daarvan te
onderhandel.

(10) Die bepalings van klousule 4 (1) is nie van toepassing op
kommissie verskuldig ingevolge subklousule (9) nie, maar die
betaling van sodanige kommissie moet ooreepkomstie die oor-
eenkoms geskied,

10. GETALSVERHOUDINGS.

{1} Versteller en hoedeversteller—'n Werkgewer mag nie ‘n
ongekwalifiseerde versieller of hoedeversteller in diens neem nie

tensy by onderskeidelik ’n gekwalifiseerde versteller of hoede-

versteller in sy diens het, en vir elke gekwalifiscerde versteller
of hoedeversteller in sy diens mag hy hoogsiens onderskeidelik
een  ongekwalifisecrde versteller of hoedeversteller in  diens
neemnt. :

2) Vrvoulike winkelassistent—'n Werkgewer mag nie ’n on-
gekwalifiseerde vroulike winkelassistent in diens neem nie temsy
hy ’'n gekwalifiseerde vroulike of manlike winkelassistent in sy
diens het en vir elke gekwalifiseerde vronlike of manlike winkel-
assistent of opsigter in sy diens mag hy hoogstens 1 ongekwalifi-
seerde yroulike winkelassisient in diens neem.

(3} Manlike winkelassistent—'n Werkgewer mag nie 'n on-
gekwalifiseerde manlike winkelassistent in diens neem nie tensy
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qualified ‘male shop assistant and for each qualified male shop
assistant or male supervisor in his employ he shall not employ
more than 1 ungualified male shop assistant.

(4) Part-time employee—(a) An employer shall not employ
a. part-time employee as a shop assistant unless he has at least 2
full-time shop assictants in his employ and for each 3 or part
of 3 full-time shop assistants additional to the first 3 in his employ
he shall not employ more than 1 part-time employee as a shop
assistant. T

(b) An employer shall not employ a part-time employee as
an alteration hand or alteration milliner uniess he has at least 2
full-time alteration hands or alteration milliners, respectively, in
his employ and for each 3 or part of 3 full-time alteration hands
or alteration milliners additional to the first 3 in his employ he
shall mot employ more than 1 part-time alteration hand or
alteration milliner, as the case may be. '

. (5) Subclausss (2) and (3) shall apply mutatis mutandis to part-
time employees but part-time employees shall not be reckoned in
computing the number of full-time unqualified shop assistants who
may be employed. .

(6) For the purpose of this clause—

(@) an employer or a manager who is wholly or mainly
" engaged in the work of any particular class of employee may
be deemed to be a qualified empioyee in such class: Provided
“that an employer or a manager may not be so desmed in more
than 1 establishment;
(b) the expression “shop assistant » chall’ be deemed to
include a clerk and a displaver and these 3 classes of employees
shall be interchangeable with one another: :

(¢) an unqualified employee who is receiving a wage of not
less than the wage prescribed for a gualified employee of his
class may be deemed to be a qualified employee in that class;

{d) a female shop assistant or a female supervisor who is

receiving ‘a wage D? not less than the wage prescribed for a
qualified male shop assistant may be deemed to be a qualified
male shop assistant,

(7) Nothing in this clause shall be construed so as to permit
of the employment of both an unqualified female in terms of sub-
clause (2) and an unqualified male in terms of subclause (3) for the
same qualified employee.

(8) This clause shall apply separately to each establishment of
an employer. -

(9) During the period 1st to 31st December, inclusive, the provi-
sions of subclauses (1), (2), (3) and (4) shall not apply in respect
of scholars or university students employed as ungualified
employees. |

11. UNIFORMS, OVERALLS AND PROTECTIVE
' CLOTHING.

(1) An employer shall supply and maintain in clean and good
condition free of charge at least 2 overalls or washing coats per
year to his employee who is directly engaged in the selling of

Toodstuffs, confectionery or groceries to the public.

(2) An employer shall in wet weather provide his employee, who
in the performance of his duties is regularly exposed to the
weather, free of charge with serviceable waterproof protection
for the head and legs and a waterproof cape and such articles
shall remain the property of the employer: Provided that an
employer may in lien of providing such articles pay to such
employee, in addition to any other remuneration due to such
employee, an allowance of not less than R0.35 per month.

(3) An employer shall supply his traveller’s assistant free of
charge with at least | serviceable dust coat per year.

(4) An employer shall provide his general worker, who scrubs
or washes floors by hand, with serviceable kneepads free of
charge. ;

(5) An employer who requires an employee to wear any form
of non-washable protective clothing such as waterproof capes,
overalls or protective boots or aprons, shail supply and main-
tain in clean and serviceable condition such profective clothing
free of charge.

(6) Save as provided in stibclause (8), an employer who requires
his employee to wear a uniferm, overall, washing coat, apron or
cap shall provide and launder or clean such garment or article
free of charge and maintain it in proper condition and such gar-
ment or article shall remain the property of the employer.

(7) Save as provided in subclause (8), an employer and his
employee may agree that, in lieu of maintaining and launderin

or cleaning any garment or article referred to in subclauses (1) anﬁ
(6), the employer shall pay.to his employee, in addition to any
other remuneration due to the employee, an allowance of not less
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hy 'n gekwalifiseerde manlike winkelassistent in sy diens het, en
vir elke gekwalifiseerde manlike winkelassistent of manlike op-
sigter in sy diens mag hy hoogstens 1 ongekwalifiseerde manlike
winkelassistent in diens neem.

4) Deeltydse werknemer—(a) 'n Werkgewer mag nie 'n deel-
tydse werknemer as ’n winkelassistent in diens neem nie tensy
hy minstens 2 voltydse winkelassistente in sy diens het, en vir
elke 3 of gedeelte van 3 voltydse winkelassistente benewens die
eersie 3 in sy diens mag hy hoogstens 1 deeltydse werknemer as
winkelassistent in diens neem.

(b) ’n Werkgewer mag nie 'n deeltydse werknemer as 'n ver-
steller of hoedeversteller in diens neem nie tensy hy minstens
onderskeidelik 2 voltydse verstellers of hoedeverstellers in diens
het, en vir elke 3 of gedeelte van 3 voltydse verstellers of hoede-
verstellers benewens die eerste 3 in sy diens, mag hy hoogstens 1
deeltydse wversteller ‘of - hoedeversteller, na gelang van die geval,
in diens neem. ; :

(5) Subkiousules (2) en (3) is mutatis mutandis op deeltydse
werknemers van toepassing, maar deeliydse werknemers word
nie ingercken by die berckening van die getal voltydse on-
gekwalifiscerde winkelassistente wat in diens geneem mag word
nie.

(6) By die toepassing van hierdie klousule—

(a) kan ‘n werkgewer of ’n bestuurder wat uitsluitlik of
hoofsaaklik die werk van. enige besondere klas werknemer
verrig, as 'n gekwalifiscerde werknemer in so 'n klas geag
word: Met dien verstande dat 'n werkgewer of bestuurder nie
in meer as | bedryfsinrigting aldus geag kan word nie;

(by word die uitdrukking ,, winkelassistent” geag 'n klerk
en 'n uitstaller in te sluit, en hierdie 3 klasse werknemers mag
onder mekaar uitgeruil word;

(c) kan 'n ongekwalifiseerde werknemer wat 'n loon ont-
vang van minstens die loon voorgeskryf vir 'n gekwalifiscerde
werknemer van sy klas as 'n gekwalifiseerde werknemer in dié
klas geag word;

(d) kan 'n vroulike winkelassistent of ’n vroulike opsigter
wat 'n loon van minstens die loon voorgeskryf vir ’n
gakwalifiszerde  manlike  winkelassistent  ontvang, as n

gekwalifiseerde manlike winkelassistent geag word.

(7) Niks in hierdie Klousule moet so vertolk word dat dit die
indiensneming van sowel ‘n ongekwalifiseerde vrou ingevoige
subklousule (2) en ’'n  ongekwalifiscerde man ingevolge
sgbklousula (3) vir dieselfde gekwalifiseerde werknemer toelaat
nie.

(8) Hierdie klousule is afsonderlik op elke bedryfsinrigting van
'n werkgewer van toepassing.

(9) Gedurende die tydperk 1 Desember tot en met 31 Desember
is die bepalings van subklousules (i), (2), (3) en (4) nie op
skoliere of universiteitstudente wat as ongekwalifiseerde werk-
nemers in diens is van toepassing nie.

11. UNIFORMS, OORPAKKE EN
BESKERMENDE KLERE.

(1) 'n Werkgewer moet minstens 2 oorpakke of wasbare jasse
per jaar kosieloos verskaf aan sy werknemer wat voedsel,
lekkergoed of kruideniersware regstreeks aan die publiek wver-
koop, en dit kosteloos skoon en in geeie toestand hou.

(2) In reénweer moet 'n werkgewer sy werknemer wat in die
uitvoering van sy pligie gereeld aan die weer blooigestel is,
kosteloas voorsien van diensbare waterdigte beskerming vir die
kop en bene en 'n waterdigte maniel, en sulke artikels bly die
ciendom van die werkgewer: Met dien verstande dat 'n werk-
gewer in plaas van sulke artikels aan so 'n werknemer te verskaf,
benewens epige ander besoldiging aan sodanige werknemer ver-
gxulgig aan hom 'n toelag van minstens R0.35 per maand kan

etaal.

(3) 'n Werkgewer moet sy handelsreisiger se hulp kosteloos
van minstens 1 diensbare stofjas per jaar voorsien.

(4) 'n Werkgewer moet sy algemene werker wat vleere met die
hand skrop of was gratis van diensbare kniekussings voorsien.

(5) 'n Werkgewer wat van sy werknemer vereis om enige vorm
van nie-wasbare beskermende klere soos bv. waterdigte mantels,
oorpakke of beskermende stewels of voorskote te dra, moet
sodanige beskermende klere kosteloos verskaf en in 'n skoon en
diensbare toestand hou.

(6) Behoudens die bepalings van subklousule (8) moet 'n werk-
gewer wat van sy werknemer vereis om *n uniform, corpak, was-
bare jas, voorskoot of pet of mus te dra, sodanige kledingstuk of
artikel gratis verskaf en was en stryk of skoonmaak en dit in 'n
behootlike tosstand hou, en sodanige kledingstuk of artikel bly
die eiendom van die werkgewer.

(7) Behoudens die bepalings van subklousule (8), kan ’n werk-
gewer en sy werknemer ooreenkom dat in plaas van die ver-
sorging en was en stryk of skoonmaak van enige kledingstuk of
artike! in subklousules (1) en (6) genoem, die werkgewer aan sy
werknemer, benewens enige ander besoldiging aan 'n werknemer
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than 15 cents per week per garment or article in which event the
employee shall be responsible for the maintenance, other than
ma;olr repairs, and the laundering or cleaning of the garment or
article.

(8) (@) An employer may offer to supply his female employee
with 1 or more specified outfils per annum on conditions not less
favourable to the employee than the following:i— '

(i) the price to be paid by the employee for any such outfit
shall not exceed the cost thereof to the employer;

(ii) the employer may require the employee to wear any such
outfit at all times while on duty: Provided that if only 1 outfit
has been supplied this requirement shall not apply while the out-
fit is being cleaned or repaired;

. (iii) the employer shall not restrict the employee from wearing’

any such outfit when she is off duty;

(iv) the. employer shall permit the employee to pay for each
outfit supplied to her by way of at least 4 equal monthly deduc-
tions from1 her remunération: Provided that the employer may, in
the event of termination of employment before the full amount due
by the employee for any such ouifit has been paid, deduct in 1

sum the balance due to him from any remuneration due to the ;

employee at such termination;
(v) the employee shall be responsible for the cleaning and main-

tenance in good order and proper condition of any such outfit,

supplied.

() After acceptanice by an employee of an offer made to her:
in terms of paragraph () hereof, any such outfit shall on delivery:

thereof to her, become her property. . ‘
(¢) The provisions of subclauses (6) and (7) shail not apply
in respect of ay such outfits supplied.

(9) For the purpose of subclause (8), “specified outfit” or
“ outfit ¥ means any outer garment or garments {excluding shoes,
caps, hats, stockings, apronms, overalls and washing coats) of
specified colour, shade, design or siyle or any combination of
specified colours, shades, designs or styles. i

12. TERMINATION OF CONTRACT OF EMPLOYMENT. -.

) (1) An employer or his employee, other than a casual employee;
who desires to terminate the contract of employment, ehall give— -

(a) during the first 4 weeks of employment, not less than 1
work day’s notice; .

(b) in the case of a weekly employee, 1 week’s notice after
the first 4 weeks of employment;

(¢) in the case of a monihly employee, 2 weeks' notice after
“the first 4 weeks of employment; '

of termination of contract, or an employer or employee may termi-
nate the contract without notice by paying the employee or paying
the employer, as the case may be, in lien of such notice not less
than—

(i) in the case of 1 work day's notice, the daily wage which
the employee is receiving at the time of such termination; :

(i) in the case of a week’s notice, the weekly wage which
the émployee is receiving at the time of such termination;

(i) in the case of 2 weeks' notice, double the weekly wage
which the employee is receiving at the time of such termination:
Provided— '

(i) that this shall not affect—

(@) the right of an employer or an employee to terminate the
coniract without notice for any cause recognised by law as
sufficient;

(b) any written agreement between an employer and his
employee which provides for a period of notice of equal dura-
tion on both sides and for longer than that prescribed in this
clause;

(c) the operation of any forfeitures or penalties which by
law may be applicable in respect of an employee who deserts;

(ii) that payment in licu of notice shall not be permitted
during an employee’s absence—

(@) on leave in terms of clause 6;

(b) on sick leave in terms of clause 7; or :

(¢) undergoing military training in pursuance of the Defence
Act, 1957. i

verskuldig, 'n toelae van minstens RO0.15 per kledingstuk of

artikel per week moet betaal, en die werknemer is dan verant-
woordelik vir die versorging uitgesonderd groot herstelwerk, en

die was en stryk of skoonmaak van die kledingstuk of artikel
(8) (a) 'n Werkgewer kan aanbied om sy vroulike werknemer

‘van een of meer bepaalde uitrustings per jaar te voorsien op
‘voorwaardes wat vir die werknemer nie minder gunstig is nie as

die volgende:—
(i) die prys wat die werknemer vir sodanige uitrusting moet

‘betaal, mag nie hoér wees as die prys wat die werkgewer daar-

voor betaal het nie;
(i1} die werkgewer mag van die werknemer vereis om te eniger

tyd solank sy op diens is so 'n uitrusting te dra: Met dien ver-

stande 'dat, indien ‘slegs 1 uitrusting verskal word, hierdie ver-
eiste nie sal geld solank die uitrusting skoongemaak of herstel
word nie; Y

(iii) die werkgewer mag nie die werknemer belet om enige
sodanige uitrusting te dra wanneer sy van diens af is nie;

(iv) die werkgewer moet die werknemer. toelaat om vir elke
sodanige uitrusting te betaal by wyse van minstens 4 gelyke
maandelikse aftrekkings wvan haar besoldiging: Met ~dien
verstande dat 'n werkgewer, vir geval die dienskontrak begindig
word voordat die volle bedrag deur 'n werknemer vir sodanige
vitrusting verskuldig betaal is, die saldo aan hom verskuldig in
een bedrag kan aftrek van enige besoldiging wat by sodanige
begindiging aan die werknemer verskuldig is; .

(v) die werknemer is daarvoor verantwoordelik om so 'n uit-
rusting wat aan haar verskaf word, te laat skoonmaak en in goeie
en behoorlike toestand te hou.

(b) Nadat 'n werknemer 'n aanbod aanvaar het wat ooreen-
komstig paragraaf (@) hierbo aan haar gemaak is, word enige
sodanige uitrusting by aflewering aan haar, haar eiendom.

(c) Die bepalings van subklousules (6) en (7) is nie van toe-
passing ten opsigle van enige sodanige uitrustings wat verskaf
word nie. :

(9) By die toepassing van subklousule (8), beteken ,, bepaalde
nitrusting ” of ,, vitrusting” enige buitekledingstuk of -kleding-
stukke (uitgesonderd skoene, petie, hoede, kouse, voorskote, oor-
pakke en wasbare jasse) van bepaalde kleur, skakering, ontwerp
of styl of enige kombinasie van bepaalde kieure, skakerings, ent-
werpe of style. ) :

12. BEEINDIGING VAN DIENSKONTRAK.

(1) 'n Werkgewer of sy werknemer, uitgesonderd 'n los werk-
nemer, wat die dienskontrak wil beéindig, moet—

(¢) gedurende die eerste 4 weke diens, minstens 1 werkdag,

(b) in die geval van 'n weeklikse werknemer, 1 week pa die
eerste 4 weke diens,

(c) in die geval van ’n maandelikse werknemer, 2 weke na die
eerste 4 weke diens,

vooraf kennis van die begindiging van die kontrak gee of 'n
werkgewer of 'n werknemer kan die kontrak sonder
kennisgewing bedindig deur, in plaas van sodanige kenmisgewing,
aan die werknemer of die werkgewer, na gelang van die geval,
te betaal—

(i) in die geval van 1 werkdag kennisgewing, minstens die
dagloon wat die werknemer ten tyde van sodanige befindiging
ontvang; ' :

(i) in die geval van 1 week kennisgewing, minstens die
weekioon wat die werknemer ten tyde van sodanige
beéindiging onivang;

(iii) in die geval van 2 weke kennisgewing, 2 maal die week-
loon wat die werknemer ten tyde van sodanige begindiging
ontvang:

Met dien verstande dat—

@) (d) die reg van ’n werkgewer of 'm werknemer om die
kontrak op ’m regsgeldige grond somder kennisgewing fte
beéindig;

(b) n skriftelike ooreenkoms tussen 'n werkgewer en sy
werknemer waarin voorsiening gemaak word vir 'n kennis-
gewingstermyn wat vir beide partye ewe lank is en langer is
as dié wat in hierdie klousule voorgeskryf word;

(c) die werking van 'n verbeuring of boete wat regtens van
toepassing mag wees op 'n werknemer wat dros;

nie hierdeur geraak word nie;

(ii) betaling in plaas van kennis nie mag geskied nie
gedurende ‘n werknemer se afwesigheid—

(@) met verlof ingevolge klousule 6;

(b) met siekteverlof ingevolge klousule 7; of -

(¢) terwyl hy ingevolge die Verdedigingswet, 1957, militére
opleiding ondergaan;

)
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(iii) that where an employee, had he been given notice, of
termination of employment instead of being paid in lien of
notice, would have become entitled during such period of notice
to an increment in terms of clause 3 or to -an extra period of
leave in terms of clause 6, his employer shall pay him in addi-
tion to all other amounts due to him, the amount which would
have.accrued to him in respect of such increment or leave, had
he been given such notice.

(2) Where there is an agreement in terms of the first proviso
to subclause (1), the payment in lieu of notice shall be commen-
surate with the period of notice agreed upon.

(3) The notice prescribed in subclause (1) shall be given—

{(¢) in the case of a weekly employee, on or before the usual
pay day of the establishment for such employee and shall run
from the day after such pay day;

(b) in the case of a monthly employee, on or before the
first or the fifteenth day of a month and shall run from such
first or fifteenth day:

Provided—

(i) that the period of notice shall not run concurrently with,
nor shall notice be given during, an employee’s absence on
leave granted in terms of clause 6 or any period of military
training which an employee is undergoing in pursuance of the
Defence Act, 1957,

(i) that notice shall not be given during an employee’s
absence on sick leave granted in terms of clause 7; and

_(iii) that where only 1 work day’s notice is required to be
given such notice may be given on any work day. -

(4) The notice prescribed in subclause (1) shall be in writing,
exq:pt in the case of an employee who is unable to read and
write.

(5) Notwithstanding anything to. the contrary in this Deter-
mination, where an employee terminates his contract of employ-

ment by leaving his cmployment without having given and _

served the required period of notice or without paying his
employer in lieu of notice, his employer may appropriate to
himself, from any moneys which he owes to such employee by
virtue of any provisions of this Determination, an amount of
not more than that which such employee would have had to pay
him in lieu of notice.

13. CERTIFICATE OF SERVICE.

Except where a contract of employment of an employee is
terminated on the ground of desertion or where the employee
is a casual employee, the employer shall upon termination of
any contract of employment furnish the employee with a certifi-
cate of service substantially in the form prescribed in the Schedule
to this Determination, showing the full names of the employer
and of the employee, the occupation of the employee, the date
of commencement and the date of termination of the contract
and the weekly or monthly wage of the employee on the date
of such termination.

14, PROHIBITION OF EMPLOYMENT.
An employer shall not employ any person under the age of
15 yeass. '
15. LOG-BOOK.
(1) An empioyer shall provide his driver of a motor vehicle or
his part-time driver of a motor vehicle with a log-book as nearly
as practicable in the following form:—

DAILY LCG.

Name of employer
MName of driver_
DAt s Registration number of the vehiCle e -
Time of starting work am./p.m a.m./p.m.
Time of finishing work a.m./p.m a.m./p.m.
rumber of hours worked
Meal hours from o a.m./p.m, t0 B0 /DL
Particulars of any accident or delay.. :
Mame(z) of employes(s) accompanying driver,

Signature of Driver.

Date.. 1

18

(iii) waar °n werknemer, ingeval hy kennisgewing van
diensbegindiging ontvang het in plaas van betaling in die plek
van kennisgewing, gedurende sodanige tydperk van kennis-
gewing gereglig sou geword het op 'n verhoging ingevolge
klousule 3 of op 'n ekstra verloftydperk ingevolge kiousule -6,
sy werkgewer hom benewens alle ander bedrae aan hom ver-
skuldig, die bedrag moet betaal wat hom sou toeval ten opsigte
van sodanige verhoging of verlof as hy sodanige kennis-
gewing sou ontvang het.

(2) Indien daar ’n ooreenkoms ingevolge die eerste voor-
behoudsbepaling van subklousule (1) bestaan, moet die betaling
in plaas van kennisgewing eweredig wees aan die kennisgewings-
termyn waaroor daar ooreengekom is.

(3) Die kennisgewing in subklousule (1) voorgeskryf, moet
geskied:—

(g) in die geval van 'n weeklikse werknemer, voor of op
die gewone betaaldag van die bedryfsinrigting vir sodanige
werknemer, en dit loop vanaf die dag na sodanige betaaldag;

(b) in die geval van 'n maandelikse werknemer, voor of op
die eerste of die vyftiende dag van ‘n kalendermaand en dit
loop vanaf sodanige eerste of vyftiende dag;

Met dien verstande dat—

(i) die kennisgewingstermyn nie mag saamval nie met, en
die kennisgewing nie mag geskied nie gedurende ’'n_werk-
nemer se afwesigheid met verlof ingevolge klousule 6 of enige
tydperk van militére opleiding wat 'n werknemer ingevoige die
Verdedigingswet, 1957, ondergaan;

(ii) daar nie gedurende 'n werknemer se afwesigheid met
sickteverlof ooreenkomstig klousule 7 kennis gegee mag word
nie; '

(iii) waar slegs 1 werkdag se kennisgewing vereis word,
sodanige kennisgewing op enige werkdag kan geskied. _
(4) Die kennisgewing in subklousule (1) voorgeskryf, moet

skriftelik geskied, behalwe in die geval van ’n werknemer wat
nie kan lees en skryf nie.

(5) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie Vasstelling,
mag ‘n werkgewer, in die geval waar 'a werknemer sy diens-
kontrak begindig deur sy diens te verlaat sonder om kennis te
gee en sonder om die vereiste kepnisgewingstermyn uit fte dien
of sonder om sy werkgewer te betaal in plaas van kennis te gee,
uit enige geld wat hy sodanige werknemer uit hoofde van enige
bepaling van hierdie Vasstelling skuld, aan homself 'n bedrag
toegien van hoogstens dié wat sodanige werknemer hom sou
moes betaal het in plaas van kennis te gee.

13. DIENSSERTIFIKAAT.

Behalwe waar ‘n werknemer se dienskontrak op grond van
diensverlating begindig word of waar die werknemer 'n los
werknemer is, moet die werkgewer by begindiging van enige
dienskontrak die werknemer van ’'n dienssedi%;kaat voorsien
wat wesenlik die vorm het soos in diec Bylae van hierdie Vasstel-
ling voorgeskryf en wat die volle name van die werkgewer en die
werknemer, die beroep van die werknemer, die aanvangsdatum
en die datum van begindiging van die kontrak en die weekloon
of maandloon van die werknemer op die datum van scdanige
beéindiging vermeld.

14. VERBOD OP INDIENSNEMING.
'n Werkgewer mag niemand onder die leeftyd van 15 jaar

in diens neem nie.
15. LOGBOEK.
(1) ’n Werkgewer moet sy bestuurder van ‘n motorveertuig of

sy déeltydse bestuurder van ’n motorvoertuig voorsien van ‘n
logboek wat sover doenlik die volgende vorm het:—

DAAGLIKSE LGG.

MNaam van werkgewer
Naam van bestuurder van motorvoertuig

Dattim e Registrasienommer van die VOBITUI -
Tyd waarop werk begin het vm, /nm vm. /nm,
Tvd waarop werk opgehou het vin./nm vm. /nm,
Getal ure gewerk.
Eensure  vam. . vm/am. 10t Vi, /o,
PResonderhede omirent enige ongeluk of vertraging

Maam/Name van werknemer(s) wat motorvoertuigbestuurder vei-
gesel

Handitekening ven bestuurder van moiorvoertuig.

Datum N £
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(2) Every driver of a motor vehicle or pari-time driver of a
motor vehicle shall, in the log-book referred to in subclause (1),
keep a daily log in duplicate in respect of each day’s work and
shall within 24 hours of the completion of the day’s work to
which it relates deliver a copy thereof to his employer, and for
the purpose of this elause the expression “work ” in relation to
a part-time driver of a motor vehicle shall refer only to “ driving
a motor vehicle” as defined in the definition of this class of

employee.

(3) BEvery ‘employer shall retain the copy of the daily log,
which in terms of subclause (2) has been delivered to him, for
a period of not less than 3 years subsequent to such delivery.

(4) The provisions of subclauses (1), (2) and (3) shall not apply
in respect of a motor vehicle which is fitted with a mechanical
device which automatically records the starting and stopping
times for the whole period during which the vehicle is being
driven and the mileages performed; Provided—

(i) that the emplover keeps a record showing, with full con-
tinuity, the names of the drivers or part-time drivers of such
vehicle and the iimes during which each driver or part-time
driver was in charge of the vehicle; ‘

(if) that the said racord shows the registration number of
the vehicle; and - w g

(iii) that the said record is signed by each driver or part-
time driver confirming the time when he takes charge of the
vehicle and the time when he ceases to be in charge of the
vehicle.

(5) An employer shall retain every record referred to in sub-
clause (4) for a Eeriod of not less than 3 years after the date
of the last entry therein or thereon.

16. ATTENDANCE REGISTER.

(1) Every employer shall provide in his establishment 1 or
more attendance registers in which provision is made for the
entries which an employee is, in terms of subclause (3), required
to make: Provided that in lieu of such attendance register an
employer may provide a semi-automatic time recorder with the
necessary cards as nearly as practicable in the following form:—

No MName
Week ending... 19:
Day. In. | Out. | In. | Cut. | Total

a.m.
Sunday

p.m.’

a.m.
Monday

p.m.

a.m.
Tuesday )

p.m.

a.m.
Wednesday

p.m.

a.m.
Thursday

p.m.

a.m.
Friday

p.m.

a.m.
Saturday.

p.n.

(2) An employer shall day by day keep a record in such
attendance register of the name and occupation of every
employee, or, where he hos provided a semi-automatic time
recorder, he shall provide every employee with a card, in the
form prescribed in ihe provise to subclause (1), which card shall
veflect the name of the employee and the date of the termination
of the week in respect of which it should be used.

((2) Iedere bestuurder van ’n_ motorvoertuig of deeltydse
bestuurder van ’'n motorvoertuig moet in die logboek in
subklousule (1) bedoel, oor elke dag se werk 'n daaglikse log in
duplo hou en binne 24 uur na voltooiing van die dag se werk
waarop dit betrekking het, 'n kopie daarvan by s werkgewer
indien, en by die toepassing van hierdie klousuie slaan die
uitdrukking ., werk ” ten opsigte van 'n deeltydse bestuurder van
't motorvoertuig slegs op ,, 'n motorvoertuig bestuur ” soos dit
in ?im woordomskrywing van hierdie klas werknemer omskryf
word.

. (3) Elke werkgewer moet die kopie van die daaglikse log wat
ingevolge subklousule (2) by hom ingedien is, minstens 3 jaar
lank na sodanige indiening bewaar.

(4) Die bepalings van subklousules (1), (2) en (3) is nie van
toepassing nie ten opsigte van 'n motorvosrtuig wat toegerus
is met 'n meganiese toestel wat outomaties die aanvangs- en die
ophoutye vir die hele tydperk wat die voertuig bestuur word
en die getal myle afgelé, aanteken: Met dien verstande dat—

(i) die werkgewer ’'n register hou wat sonder onderbreking

. die name van die bestuurders of decltydse bestuurders van
sodan?e voertuig en die tyd waarop eclke bestuurder of
deell(lj!y se bestuurder vir die voertuig verantwoordelik was,
meld;

(ii) genoemde register die registrasienommer van die voer-
tuig meld; en

‘(iii) genoemde register deur elke - bestuurder of deeltydse
_bestuurder onderteken word om die tyd te bevestig waarop hy
verantwoordelikheid vir die voertuig oorneem en waarop hy
ophou om vir die voertuig verantwoordelik te wees.

(5) 'n Werkgewer moet elke register soos in subklousule (4)
vermeld, bewaar vir 'n tydperk van minstens 3 jaar na die
datum van die laaste inskrywing daarin of daarop.

16. BYWONINGSREGISTER.

(1) Elke werkgewer moet jn sy bedryfsinrigting een of meer
bywoningsregisters verskaf waarin voorsiening gemaak word vir
die inskrywings wat ’n_ werknemer ingevolge subklousule (3)
vereis word om te doen: Met dien verstande dat 'n werkgewer
in’ plaas van sodanige bywoningsregister, 'n halfoutomatiese
tydregistreerder kan verskaf met die nodige kaarte so na as
doenlik in die volgende vorm:—

' No Naam
Week gedindig 19.....
Dag, In. | Uit, | In. | Uit. | Totaal.

v,
Sondag

nm,

v,
Maandag

nm,

vim.
Dinsdag

nm.

vm,
Woensdag

nm.

vm,
Donderdag

nm.

vm.
Vrydag

nm.

vm.
Saterdag

nm.

(2) 'n Werkgewer moet daagliks in sodanige bywoningsregister
aantekeninge hou van die naam en beroep van elke werknemer,
of, waar hy 'n halfoutomatiese tydregistreerder verskaf het, moet
hy aan elke werknemer ’n kaart verskaf in die vorm voorgeskeyi
in die voorbehoudsbepaling van subklousule (1), en hierdie
kaart moet die naam van die werknemer en die datum van die
cimile van die week ten opsigte waarvan dit gebraik moet word,
aandui,
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(3) Unless precluded from doing so by unavoidable cause,
every employee shall in respect of each day worked by him and
on that day—

{a) record in such attendance register—

(i) his signature;

(i) the time he commenced work;

@iii) the time of commencement and termination of each
meal or other interval, which is not reckonable as ordinary
hours of work; and

(iv) the time of finishing work for the day; or

(b) in an establishment in which a semi-automatic time

recorder is provided, make entries by means of such recorder
on a card provided in terms of subclause (2) to show—

(i) the time he commenced work;

(i) the time of commencement and termination of each
meal or other interval, which is not reckonable as ordinary
hours of work; and .

(iii) the time of finishing work for the day:

Provided that if an employee is unable to read and write, his
employer shall on his behalf make and sign the necessary entries
in respect of items (a) (ii) to (&) (iv), inclusive.

(4) An employer shall retain such attendance register or cards,
as the case may be, for a period of not less than 3 years after
the date of the last entry therein or thereon.

(5) Every eniry in an attendance register shall be made in ink
or indelible pencil.

(6) The provisions of this clause shall not apply to
employees referred to in clause 5 (9) (@) or to a chauffeur, a
drihv_e{ of a motor vehicle or a part-time driver of a motor
vehicle.

SCHEDULE.
I/We (a)carrymg
on 172de 85 (B)iivireriieririarsirsiaiinamrsr e esssennaannnnns
1 —-—

veeee.-day

hereby certify that Mr/Mrs/Miss (@)

was employed by me/us £rOm tHE .ovweerersseeeessssersees

of... 9...... 10 e iuivnriirneeierneessneniveseenens . .48V
OF vireireseereenieessseserisssesasesiinsnsenessa19000..in the occupation of
(0} wvcavs e R R 4 . At the termination
of employment his/her (a) wage WA s s TAnd
eerererserssssesseeiseeeessansanseng CEDLS per week /month (a).

Signature of Employer or

Authorised Representative.
Date e

(a) Delete whichever inapplicable.
(b) State nature of the trade, e.g. jeweller, hardware merchant,
bottle store keeper, general dealer.
(¢) State occupation in which employee was wholly or mainly
engaged, e.g., clerk, shop assis_tam, general worker.
H. W. TINDALE, Chgirman.
P. R. VIVIERS, Member.
1. J. DE VILLIERS, Additional Member.
W. H. HECHTER, Secreiary.

Pretoria, 12 February 1968.

(3) Tensy hy deur ’'n onvermydelike oorsaak verhinder word
om dit te doen, moet elke werknemer ten opsigte van elke dag
wat hy gewerk het en op dié dag—

(a) in sodanige bywoningsregister—

(i) sy handtekening;

(ii) die tydstip waarop hy begin werk het;

(iii) die aanvangstyd en ophoutyd van elke etens- of ander
pouse, wat nie as gewone werkure gereken kan word nie; en

(iv) die aflooptyd van die werk vir die dag aanteken; of

(b) in ’n bedryfsinrigting waarin 'n halfoutomatiese tyd-
registreerder verskaf word, inskrywings deur middel van
sodanige registreerder op ‘n kaart maak wat ingevolge subklou-
sule (2) verskaf word om die volgende aan te toon:—

(i) die tydstip waarop hy begin werk het; .
(i) die tydstip waarop elke etens- of ander pouse wat nie
as gewone werkure gereken kan word nie, 'n aanvang neem
en eindig; en
(iif) die aflooptyd van die werk vir die dag:
Met dien verstande dat, indien 'n werknemer nie kan lees en
skryf nie, sy werkgewer namens hom die nodige inskrywings ten
opsigte van items (g) (ii) tot en met (4) (iv) moet maak en
onderteken.

(4) 'n Werkgewer moet so 'n bywoningsregister of kaarte, na
gelang van die geval, vir ‘n tydperk van minstens 3 jaar na die
datum van die laaste inskrywing daarin of daarop bewaar.

_ (5) Alle inskrywings in 'n bywoningsregister moet in ink of
inkpotlood geskied.
. (6) Die bepalings van hierdie klousule is nie op werknemers
in klousule 5 (9) (a) bedoel of op ’n chauffeur, 'n bestuurder van
'n motorvoertuig of 'n deeltydse bestuurder van 'n motorvoertuig
van toepassing nie.

BYLAE. ;
Ek/Ons (a)....... R TR T
wat: die D). cweinvisn i e seness
bedryf beoefen te.......crcreiiiiemarinivesiiiinnnnins
verkiaar hierby dat mnr./mev./mej. (a).......... v
in my/ons (@) diens was van di€......coee..vernenarsenss A dag van
A S—————————— L tot die.
dag wvan.. veenrs in die beroep van
[ e R e By diensbeéindiging
was sy/haar (@) Ioom......ccovvreeennnn 800 s sent

per week /maand (a).

Handtekening van werkgewer of gemagtigde
verteenwoordiger.

() Skrap wat nie van toepassing is nie.
(b) Vermeld aard van die bedryf, bv. juwelier, ysterwarehan-
delaar, drankwinkelbestuurder, algemene handelaar.
- (¢) Vermeld beroep waarin ’n werknemer uitsluitlik of hoof-
saaklik in diens was, bv. klerk, winkelassistent, algemene
werker.
H. W. TINDALE, Voorsitter.
P. R. VIVIERS, Lid.
1. J. DE VILLIERS, Bykomende Lid.
W. H. HECHTER, Sekretaris.

Pretoria, 12 February 1968.

o it e e s —mnin

DEPARTMENT OF MINES.
No. 662. 26 April 1968.

REMOVAL FROM THE REGISTER OF
CONTROLLED MINES.

In terms of section 44 (7) of the Pneumoconiosis Com-
pensation Act, 1962 (Act No. 64 of 1962), it is hereby
notified for general information that the Honourable the
Minister of Mines, under the powers vested in him by
section 44 (6) of the said Act, has directed that Kromdraai
Colliery worked by Coronation Collieries, Limited on the
farms Kromdraai 279 JS, Nooitgedacht 300 JS, Harte-
beestspruit 281 JS, Kleinwater 301 JS, Grootvallei 258
JS and Elandsfontein 309 JS in the Magisterial District
of Middelburg, Transvaal Province, shall cease to be a

controlled mine with effect from 1 May 1968.
M.M. 60/224.

20

DEPARTEMENT VAN MYNWESE.
No. 662. 26 April 1968.

SKRAPPING VAN DIE REGISTER VAN
BEHEERDE MYNE.

Hierby word ooreenkomstig artikel 44 (7) van die
Pneumokoniosevergoedingswet, 1962 (Wet No. 64 van
1962), vir algemene inligting bekendgemaak dat Sy Edele
die Minister van Mynwese kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel 44 (6) van vermelde Wet, gelas het dat
Kromdraai Colliery wat deur Coronation Collieries, Limi-
ted gewerk word op die plase Kromdraai 279 IS, Nooit-
gedacht 300 JS, Hartebeestspruit 281 JS, Kleinwater 301
JS, Grootvallei 258 JS en Elandsfontein 309 JS, in die Jand-
drosdistrik Middelburg, Provinsie Transvaal, met ingang
van 1 Mei 1968 nie meer 'n beheerde myn is nie.

M.M. 60/224.
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No. 672. 26 April 1968.

LAND DECLARED OPEN FOR THE PEGGING OF
' CLAIMS.

The Minister of Mines, under the powers vested in him
by section 41 (1) of the Mining Rights Act, 1967 (Act
No. 20 of 1967), has declared that the land previously
held as claims, details of which appear in the attached
Schedule, shall be open for the pegging of previous metal
claims or base mineral claims according to whether the
land is proclaimed for precious metals or for base mine-
rals, in accordance with the provision of Chapter VI of
the said Act, as from 9 a.m. on the 15th of May

No. 672: 26 April 1968.
GROND VIR DIE AFPENNING VAN KLEIMS OOP
-VERKLAAR.

Die Minister van Mynwese het kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 41 (1) van die Wet op Myn-
regte, 1967 (Wet IMo. 20 van 1967), verklaar dat. die
grond wat voorheen gehou is. as kieims, waarvan beson-
derhede in bygaande Bylae gemeld word, vanaf 9 vm. op
die 15de dag van Mei 1968 oop is vir die afpenning,
coreenicomstig die bepalings van Hoofstuk VI van ge-
noemde Wet, van edelmetaalkleims of onedele minerale-
kleims, na gelang dic grond vir edelmetale of vir onedele

1968. minerale geproklameer is.
M. M. 22/5/12/67. : M. M. 22/5/12/67.
M. M. 22/1/106/67. M. M. 22/1/10/67.
M. M, 22/1/11/67. M. M., 22/1/11/67.
M.M. 22/1/12/67. M. M. 22/1/12/67.
M. M. 22/1/1/68. “U M. ML 22/1/1/68.
SCHEDULE.—BYLAE.
MINING DISTRICT OF PIETERSBURG.—MYNDISTRIK PIETERSBURG.
PRECIOUS METAL CLAIMS.—EDELMETAALKLEIMS,
- Lic. Distinctive Numbers of No. of | Diagram Name of Last Registered Holder, Farm
No. Claims. Claims. No. and Number. Owner of Farm,
Lis. Onderskeidingsnommers Getal Kaart- Naam van laaste geregistreerde houer, Elenaar van plaas
no. van kleims. kleims. no. plaas en nommer.
7657 | Unnumbered/Ongenommer 2 — H. J. Costhuizen, Eersteling No. 17 K.S..... African Gold and Base: Metal
Holdings, Limited.
7658 | Unnumbered/Cngenommer. 4 — H. J. Oosthuizen, Eersteling No. 17 K.S...... African Gold and Base Metal
Holdings Limited,
7677 | Unnumbered/Ongenommer 10 — G. E. Qosthuizen, Eersteling No. 17 K.5.. ... African Gold and Base Metal
Holdings Limited.
7682 | Unnumbered/Ongenommer 6 — E. J. Louw, Vrischgewaagd No. 33 K.5...... Geyser and /en Mel. :
7683 | Unnumbered/Ongenommer 1 — F. 8. Mocke, Eersteling No. 17 K.S.......... | African Gold and Base Metal
Holdings Limited, )
7647 | Unnumbered/Ongenommer 6 — C. G. Walkinshaw, Vrischgewaagd No. 33 K.8, | T. J. J. Geyser and/en A. J. Nel.
7648 | Unnumbered/Oungenommer 8 — J. A, P, Truter, Waterval No, ISK.5........ 5. W. Burger and/en Lovegrove.
7659 | Unnumbered/Ongenommer 4 —_ H. 1. Qosthuizen, Eersteling No. 17 K.5...... | African Gold and Base Metal
] Holdings Limited.
7661 | Unnumbered/Cngenommer 50 — A. W. Reyneke, Eersteling Mo, 17 K.5....... | African Gold and Base Metal
: Holdings Limited.
7662 | Unnumbered/Ongenommer 2 -— H. J. Qosthuizen, Eersteling No, 17 K.S...... | African Gold and Base Metal
Holdings Limited.
7664 | Unnumbered/Cngenommer 4 — H. J. Qosthuizen, Eersteling No. 17 K.5...... African Gold and Base Metal
} Holdings Limited.
7667 | Unnumbered/ Ongenommer 10 — H. J. Qosthuizen, Eersteling No. 17 K.5...... | African Gold and Base Metal
; Holdings Limited.
7691 | Unnumbered/Cngenommer 1 — F. J. Rabe, Fersteling No. I7TK.8........... African Gold and Base bietal
) Holdings Limited.
7696 | Unnumbered/Ongenommer 2 — F. J. Rabe, Eersteling No. 17 K.8........... African Gold and Base Metal
Holdings Limited.
7697 | Unnumbered/Ongenommer 2 — F. J. Rabe, Eersteling No, 17T K.5.......... . | African Gold and Base Metal
Holdings Limited.
7699 | Unnumbered/Ongenommer 2 — C.B(g‘k\?‘ga]kiﬁshaw (Jor,), Vrischgewaagd No. | H. W. Alberts.
7701 | Unnumbered/Cngenommer 8 — G. E. Qosthuizen, Eersteling No. 17 K.S..... African Gold and Base Metal
Holdings Limited,
7676 | Unnumbered/Cngenommer 1 — F. J. Rabe, Eersteling No. 17 K.5........ +.. | African Gold and Base Metal
: ; Holdings Limited.
7693 | Unnumbered/Qngenommer 12 —_— C. 1. Steyn, Eersteling No. 17 K.Su..vann.. African Gold and Base Metal
‘ Holdings Limited.
BASE MINERAL CLAIMS—ONEDELE MINERALE-KLEIMS.
23308 | Unnumbered/Ongencmmer 25 — J. H. Grobler, Badercukwe No. 11 L.U...... Government/Goewerment.
26782 | Unnumbered/Gngenomimer 40 — W. F. Uys, Mérelag No, 5K.U.ooovvnnnnns Government/ Goewerment.
27534 | Unnumbered/Ongencmmer 33 —_ P. J. Uys, Morelag No. SK.U.....oovinnnss Government/ Geewerment.
28653 | Unnumbered/Ongenommer -| 25 — B. M, Crosby, Cavan No. 508 M.5.......... Government/ Goewerment.
29209 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — 1. A, 1. Pretorius, Islington No. 163 K.T..... Government,/ Goewerment.
29426 | Unnumbered/Ongenommer 10 — P. J. Pelser, Lekkergoed No. 160 K.T........ | Government/Goewerment.
29510 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — T. J. de Jager, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Banfu Trust/Suid-
grond, Xlein Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29511 | Unnumbered/Cagenommer | 100 — H. M. P. Ehlers, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
grond, Klein Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29512 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — I. C. Ehlers, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
: grond, Klein Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
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Lic. Distinctive Numbers of No. of | Diagram Name of Last Registered Holder, Farm
No. Claims. Claims. No. and Number. Owner of Farm,
Lis, Onderskeidingsnommers Getal Kaart- Naam van laaste geregistreerde houer, Eienaar van plaas
Ho. vaflf kleims. kleims. no, plaas en nommer.
29686 | Unnumbered/Ongenommer 8 -- H. F. W. Ketelby, Inyoku No. 159 K.T...... | Government/Goewerment.
29695 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — L H. Lagrange, Inyoku No. 159 K.T......... | Government/Goewerment.
29711 | Unnuinbered/Ongenommer 15 — Z. J. Pretorius, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/-Suid
: g grond, Kiein Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29733 | Unnumbered/Ongenommer 62 — G. Menicanti, Leeuwspruit No. 18 L.U...... | Government/Goewerment.
29819 | Unnumbered/Ongestommer 15 —_ M. M. Venter, Islington No. 163 K.U........ | Government/Goewerient.
18436 | Unnumbered/Ongenommer 5 — S. E. Ferreira, Eton No, 89 K.T....... ve e s | South African Bantu Trust/Suid-
Afrikaanse Bantoetrust,
18463 | Unnumbered/ Crgenommer 5 — D.F. W. Bell, Cork No. 64 K.T......e0.... | South African Bantu Trust/Suid-
. ; Afrikaanse Bantoetrusi.
18968 | 173742/749. .o cvuvnennnn 8 971 C. W. Winterbach, Cork No. 64 K.T........ | South African Bantu Trust/Suid-
i Afrikaanse Bantoetrust,
18971 | ¥PaT50/757.Laviinaansann 8 971 H. 8. Pelser, Cork No. 64 K.T.r. v v vv v em e | South African Bantu Trust/Suid-
i Afrikaanse Bantoetrust.
18972 | 173739/T41. 0 cevvvinnnnn, 3 971 E. C. Pelser, Cork No. 64 K.T.............. | South African Bautu Trust/Suid-
i Afrikaanse Bantoetrusi,
18980 | 173731/34 .. cuvervnennn. 4 971 W. J. Stoke, Cork No. 64 K.T. and/en Eton | South African Bantu Trust/Suid-
: No. 89 K.T. Afrikaanse Bantoetrust,
18981 | 173735/38, 173758/759.... 8 971 M. A. Verster, Cork No, 64 K.T............ | South Africah Bantu Trust/Suid-
I : Afrikaanse Bantoetrust,
29025 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — J. L. Pretorius, Lekkergoed No. 160 K.T..... | Government/Goewerment,
29026 | Unnumbered/Ongenomrter | 100 — E. . Pretorius, Lekkergoed No. 160 K.T..... | Government/Goewerment.
29177 | Unnumbered/Ongenommer 15 — P. J. Meyer, Lekkergoed No. 160 K.T....... Government/Goewernient.,
29266 | Unnumberad /{Onggnommr 6 — G. N. van der Berg, Islington No. 163 L, T... | Government/Goewerment.
29426 | Unnumbered/Ongenonmmer | 100 — J. P. N. Duvenhage, Unsurveyed land/Onop- | Scuth African Bantu Trust/Suid-
| _ gemete grond, Pafuri Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
29427 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — F, Fogwell, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
i grond, Pafuri Avea/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29428 | Unnumbered/Qngenommer | 100 — H. Fogwell, Unsurveyed land/Cnopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
| grond, Pafuri Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
29429 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — B. Vosioo, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
[ grond, Pafuri Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
29430 | Unnumbered/Qngenommer | 100 — M. C. Vosloo, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
| grond, Pafuri Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29431 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — P. A, F. Iz Roux, Unsurveyed land/Onopge- | South African Bantu Trust/Suid-
! ) mete grond, Paluri Area/-gebied Afritaanse Bantoetrust,
29432 | Unnumbered/Ongenonmer | 100 i M. Schecter, Unsurveyed land/Qnopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
! grond, Pafuri Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29664 | Unnumbered/Ongenommer | 100 —_ M. A. Venter, inycku No., 159 K.T......... Government/Goewerment.
29711 | Unnumbered/Ongznommer 30 — W. V. M. Fowler, Mahalali Mo. 167 K.T... | Government/Goewerment.
® !
29733 | Unnumbered/Ongenonuner i8 — G. Menicanti, Leeuwspruit No, 18 L.U....., | Government/Goewerment.
29785 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — N. Goosen, Unsurveyed land/Ongpgemete | South African Bantu Trust/Swuid-
! grond, Klein-Letaba Area/-gelied Afrikaanse Bantoetrust.
29801 |.Unnumbered/Ongenontmer 30 — P. J. Meyer, Islington No. 163 K.T......... . | Government/Goewerment,
21030 | Unnumbered/Ongenommer 3 — G. J. van Dyk, Inyoku No. 158 K.T......... Government/ Goewerment,
26684 | Unnumbered/Ongenormer 100 —_ R. V. Wenman, Appingendam No. 8§05 L.R.. | Government/Goewerment.
27049 | Unnumbered/Ongenommer 10 — H. J. Lombard, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
; grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
27451 | Unnumbered/ Gngenommer 14 — H. C. van der Lith, Unsurveyed land/Onop- | South African Bantu Trust/Suid-
| gemete grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
27727 | Unnumbered/Ongenommer 13" — B. P. Oosthuizen, Unsurveyed land/Onopge- | South African Bantu Trust/Suid-
! mete grond, Klein-Letaba Area /-gebied Afrifcaanse Bantoetrust,
29436 | Unnumbered/Ongenommer | 100 -_ C. J. Strydom, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
i grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afvikaanse Bantoetrust.
29438 | Unnumbered/Ongenommer | 100 —_ J. Meyer, Unsurveyed land/Onopgemete grond, | South African Bantu Trust/Suid-
1 Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29439 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — | 1. B. Cornelius, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
| grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikeanse Bantoetrust.
29442 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — A. M. Blaine, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29443 | Unnumbered/Ongenommer | 100 i S. R. Forbes, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
1 grond, Klein-1etaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust. ;
29445 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — J. P. Steytler, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
I grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikcaanse Bantoetrust.
29446 | Unnumbered/Ongepornmer | 100 — B. Meyer, Unsurveyed land/Oropgemete | South African Bantu Trust/Suid-
I grond, Klein-Letaba Aren/-gebied Afrikacnse Bantoeirust,
29461 | Unnumbered, Ongepommer 70 — P. J. de Bruyn, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
A | grond, Kiein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrusi.
29463 | Unnumbered/Ongenommer 50 — H. J. Meyer, Shobi No. 161 K.T............ | Government/Goewerment,
29557 | Unnumbered/Ongenominer 4 —_ G. C. Meyer, Lekkergoed No. 160 K.T...... | Government/Goewerment,
29610 | Unnumbered/Ongenommer 15 — G. C. Meyer, Lekkergoed No. 160 K. T...... Government/Goewerment,
29730 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — E. S. van der Linde, Baderoukwe No, 11 LU, | Government/Goewerment.
29731 | Unnumbered/Ongenommer 100 — T. I. van der Merwe, Baderoukwe No. 11 L.U, | Government/Goewerment.
29732 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — L. J. le Roux, Baderoukwe No. 11 L.U...... | Government/Goewerment.
29733 | Unnumbered/Ongenonnner 20 — G. Menicanti, Lecuwspruit No. 18 L.U...... Government/Goewerment.
29761 | Unnumbered/ Ongenonimer 100 — F. A. van der Berg, Unsurveyed land/Onopge- | South African Bantu Trust/Suld-
i mete grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
29770 | Unnumbered/ Cngenommer 100 —_— | . H. Snyman, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
| grond, Klein-Letaba A:eaf—gefiecz‘] . g Afgfﬁzfa{fse Bﬁnroen:im. 1 Suid
29771 d/Ongenommer 100 —_— W, P. Pretoriug, Unsurveyed lan nopge- out rican Bantu Trust/Suid-
Unnumbered/Org Mim ¢ mete grond, Klcin-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
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Lic. Distinctive Numbers of | No, of | Diagram Name of Last Registered Holder, Farm
No. © Claims, Claims. Mo, and Number. Owner of Farm.
Lis. Onderskeidingsnommers Getal Kaart-- Naam van laastz geregistreerde houer, Eienaar van plaas
no. van kleims. kleims. no. plaas en nommer. )
29772 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — W. P. Pretorins, Unsurveyed land/Onopge- | South African Bantu Trust/Suid-
mete grond, Xlein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29773 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — J. H. Snyman, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust. .
29774 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — C. I Pretorius, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust.
29775 | Unnumbered/Ongerommer | 100 — D. A. ]. . Pretorius, Unsurveyed land/Cnop- | South African Bantu Trust/Suid-
gemete groad, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
25421 | Unnumbered/Ongenommer | =~ 4 — M.-A. Alberts, Lekkergoed No. 160 K.T. | Govérnment/Goewerment.
i 43 and/en Islington No. 163 K.T. :
28150 | Unnumbered/Orngenommer | 100 — G. Engelbrecht, Try No. 133 K.T........... Government/ Goewerment.
28660 | Unnumbered/Ongencmmer 40 — C. S. P. Breedt, Natorp Mo. 227 L.T......... | South African Bantu Trust/Suid-
) Afrikaanse Bantoetrust.
28801 | Unnumbered/Ongenommer | 100 —_ M. C. Jacobs, Thankerton No. 144 K.T...... | Government/Goewerment.
29160 | Unnumbered/Cngenommer | - 100 — R. M. van Wyk, Moérelag No. 5 K.V........ Governiment / Goewerment.
29161 | Unnumbered/Ongenonmer | 100 — I M. van Wyk, Try No. 153 K.T............ | Government/Goewerment.
29531 | Unnumbered/Ongerommer 34 . —_ J. C. Sauver, Begin No. 765 L.T...... " Government/ Goewerment.
29550 | Unnumbered/Ongenorimer 20 —_ 1. P, J. Bouwer, Selati Ranch No, 143 K.T... | Government/Goewerment.
29661 -| Unnumbered/Ongerormer | 100 — E. E. Bassano, Islington No, 163 K.T........ Government/ Goewerment,
2968% | Unnumbered/Ongenomnier 90 — M. C. Lotter, Unsurveyed land/Onopgemete | South African Bantu Trust/Suid-
grond, Klein-Letaba Area/-gebied Afrikaanse Bantoetrust,
29807 | Unnumbered/Ongenommer 10 —_ 8. A. Bouwer, Selati Ranch No. 143 K. T..... | Government/Goewerment,
29910 | Unnumbered/ Crugenommer. 12 — N. J. Erasmus, Lot 358 Haenertsburg........ Government/Goewerment.
29945 | Unnumbered/Ongenommer | 160 — C. Gilanville, Appingsndam No. 805 L.R..... | Government/Goewerment,
29945 | Unpumbered/Ongenommer | 100 — L, Glanville, Appingendam No. 805 LR..... . Government/Goewerment.
29971 | Unnumbered/ Ongesicinmer | 100 —_ S. B. Glanville, Appingendam No. 805 LR, | Government/Goewerment,
29972 | Unnumbered/Ongenommer 100 — A. D. Frizelle, Appingendam No. 805 L.R.... | Government/Goewerment.
MINING DISTRICT OF BARBERTON.—MYNDISTRIK BARBERTON.
BASE MINERAL CLAIMS.—ONEDELE MINERALE-KLEIMS.
9143 | Upnumbered/Ongenommer 3 R I:’IHT H. S. Webb, Barberton........... SAEE Government/ Goewerment,
10168 | 28341, 28371, 2838./2, 28413 5 456 D. Gilfillan, Barberton. . .....ovvvvvvnnnnn. Government/ Goewerment,
12932 | Unnumbered/Ongenommer 25 -— R. C. Smith, Barberton............. s Government/ Goewerrment,
13063 | Unnumbered/Cngenomimer 50 — W. F. Spence, Kaapdiehoop w............. | Government/Goewerment.
13287 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — J. R. McGuire, Barberton.......ocvvvannnnn Government/ Goewerment,
13719 | Unnumbered/Ongenommer | 100 — C. I. M. Joubert, Steynsdorp......oeveren. Government/Goewerment.
13816 | Unnumbered/Ongenommer 100 — H. von Johnston, Barberton...... R Government/ Goewerment.
13817 | Unnumbered/Ongencmmer | 100 — J. M, Vermeulen, Barberton................ Government/Goewerment.
PRECIOUS METAL CLAIMS.—EDELME7TAALKLEIMS.
17931 | Unnumbered/Ongenommer 1 — 1. ). Costser, Natalshoop No. 151 L.T.F.W.G. | Vos and others/en andere.
18301 | Unnumbered/ Gngenoiruner 2 — J. D. Nel, Natalshoop No. 151 J.T.E.W.G.... | Vos and others/en andere.
18302 | Unnumbered/Ongenorimer 2 — J, \l}\-‘.{.g\vanepoel, Matalshoop MNo. 151 LT.F. | Vos and others/en andere,
No. 663. 26 April 1968, | No. 663. 26 April 1968.

DECLARATION AS CONTROLLED MINE.

It is hereby notified for general information that the
Honourable the Minister of Mines, under the powers vested

in him by section 44 (3) of the Pneumoconiosis Compen-

sation Act, 1962 (Act No. 64 of 1962), hag declared the
following mine to be a conirolled mine with effect from
Ist June, 1968:—

Bank Colliery which is being worked by the Coronation
Collieries, Limited, Private Bag Meerlus, Transvaal, on the
farms Bankfontein 340 JS, Blesbokvlakte 24 IS and Wol-
venfontein 471 IS, in the Magisterial District of Middel-
burg, Transvaal Province. -

M.M. 60/224.
No. 667. 26 April 1968.
RESERVATION OF LAND FOR PURPOSES OF A

TOWNSHIP.

The Acting State President has, in terms of section 134
of the Mining Rights Act, 1967 (Act No. 20 of 1967),
reserved for purposes of a township a portion of

VERKLARING TOT BEHEERDE MYN,

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Sy Edele die Minister van Mynwese kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 44 (3) van die Pneumokoniose-
vergoedingswet, 1962 (Wet No. 64 van 1962), die volgende
myn met ingang van 1 Junie 1968 tot ’n beheerde myn
verklaar het:—

Bank Colliery wat deur die Coronation Collieries,
Limited, Privaatsak Meerlus, Transvaal, gewerk word op
die plase Bankfontein 340 JS, Blesbokvlakte 24 IS en
Wolventontein 471 JS, in die landdrosdistrik Middelburg,
Provinsie Transvaal.

o MM. 60/224.

No. 667. 26 April 1968.

UITHOU VAN GRCND VIR DIE DOEL VAN
‘N DORP.

Die Waarnemende Staatspresident het kragtens artikel
184 van dic Wet cp Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van
1967), 'n stuk geproklameerde grond ongeveer 0-979.2

23
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proclaimed land. approximately 0-9792 morgen in extent,
situate on the farm Leeuwpoort 113 IR, District of Boks-
burg, Mining District of Johannesburg, Transvaal Pro-
vince, -registered in the name of Johannesburg Consoli-
dated Investment Company, Limited and as shown on
a sketch plan, icopies of which have been filed in the
Mining Titles Office, Johannesburg, and in the office of
the Mining Commissioner, Johannesburg, under R.M.T.

2589. |
M.M. 17/4092.
No. 668. 26 April 1968.

RESERVATION OF LAND FOR PURPOSES OF A

i TOWNSHIP.

The Acting State President has in terms of section 184
of the Mining Rights Act, 1967 (Act No. 20 of 1967),
reserved for the! purposes of a township a portion of
proclaimed land, approximately 1-09 morgen in extent,
situate on the farm Weltevrede 118 IR, District of Brak-
pan, Mining District of Johannesburg, Transvaal Province,
registered in the (name of Rand Selection Corporation
Limited and shown on a sketch plan, copies of which
have been filed in the Mining Titles Office, Johannesburg,
and the office of the Mining Commissioner, Johannesburg,
under R.M.T. 2701.

E M.M. 17/4062.

morg groot, vir die doel van 'n dorp uitgehou op die plaas
Leeuwpoort 113 IR, distrik Boksburg, myndisirik Johan-
nesburg, provinsie Transvaal, geregisireer op naam van
Johannesburg Consolidated Investment Company, Limited
en soos aangetoon op ‘n sketskaart waarvan afdrukke in
die Mynbriewekantoor, Johannesburg, en in die kantoor
van die Mpynkommissaris, Johannesburg, onder R.M.T.
2589 bewaar word. '

M.M. 17/4092.

No. 668. 26 April 1968.

UITHOU VAN GROND VIR DIE DOEL VAN
‘N DORP. .

Die Waarnemende Staatspresident het kragtens artikel
184 van die Wet op Mynregte, 1967 {(Wet No. 20 van
1967), 'n stuk geproklameerde grond, ongeveer 1-09 morg
groot, vir die doel van ’'n dorp uitgehou op die plaas Wel-
tevrede 118 IR, distrik Brakpan, myndistrik “Johannes-
burg, provinsie Transvaal, geregistreer op naam van Rand
Selection Corporation Limited, en aangetoon op 'n skets-
kaart waarvan afdrukke in die Mynbriewekantoor. Johan-
nesburg, en in die kantcor van die Mynkommissaris,
Johannesburg, onder R.M.T. 2701 bewaar word.

M.M. 17/4062.

DEPARTMENT OF WATER AFFAIRS.
No. 608. ’ 19 April 1968.

NOTICE OF EXPROPRIATION OR APPROPRIA-
TION OF RIGHTS IN TERMS OF SECTION 60 (2)
(@) (i) OF THE WATER ACT, 1956 (ACT No. 54 OF
1956), AS AMENDED BY ACT No. 71 OF 1965.

It is hereby notified, in terms of section 60 (2) (@) (ii)
of the Water Act, 1956 (Act No. 54 of 19506), as amended,
that the Minister of Water Affairs has, by virtue of the
powers vested in him by subsection (1) of section 60 of
the said Act, decided to expropriate or appropriate the
following rights over the land described hereunder in
connection with the Sand-Vet Government Water Scheme.

The Notice of Expropriation or Appropriation of the
rights was served by registered letter dated 5 March 1968
on the registered owner and the said rights shall vest in
the State 3 months from the date on which the notice

is received by the ownélsr. ;

Description of land—Remainder of Goedgeiuk 145,
District of Bultfontein, measuring 192-7 morgen held by
Deed of Transfer 5194, dated 26 October 1953.

Rights exproprfatedlll or appropriated.—Servitude of
aqueduct. |

No. 698.

26 April 1968.
CROCODILE RIVER GOVERNMENT WATER
CONTROL AREA, |DISTRICTS OF BELFAST,
LYDENBURG, NELSPRUIT AND BARBERTON,

PROVINCE OF THE  TRANSVAAL.

ISSUING OF PERMITS IN TERMS OF SECTION 62
(2) OF THE WATER ' ACT, 1956 (ACT No. 54 OF
1956), FOR THE ABSTRACTION OF FLOOD-
WATER. i:

The attention of all owners of properties riparian to
public streams within the Crocodile River Government
Water Control Area, who are in possession of permits

24

DEPARTEMENT VAN WATERWESE.
No. 608. 19 April i968.

KENNISGEWING VAN ONTEIENING OF TOEEIE-
NING VAN REGTE KRAGTENS ARTIKEL 60 (2)
(o) (i) VAN DIE WATERWET, 1956 (WET No. 54
VAN 1956), SOOS GEWYSIG BY WET No. 71 VAN
1965.

Hierby word kragtens die bepalings van artikel 60 (2)
(a) (i) van die Waterwet, 1956 (Wet No. 54 van 1956),
s00s gewysig, bekendgemaak dat die Minister van Water-
wese, kragtens die bevoegdheid hom verleen by subartikel
(1) van artikel 60 van genoemde Wet, besluit het om die
volgende regte op die grond hieronder genoem te onteien
of toe te eien in verband met dic Sand-Vet staatswater-
skema. _

Die Kennisgewing van Onteiening of Toegiening van
die regte is per geregistreerde brief gedateer 5 Maart 1968
aan dic geregistreerde eienaar beteken en genoemde regte
gaan 3 maande na die datum waarop die kennisgewing
die eienaar bereik, op die Staat oor.

Beskrywing van grond.—Restant van die plaas Goedge-
luk 145, distrik Bultfontein, groot 192:7 morg gehou
kragtens Transportakte 5194 gedateer 26 Oktober 1953.

Regte onteien of toegeéien—Serwituut van waterlei-
ding.

19-26-3

No. 698. 26 April 1968,

KROKODILRIVIER - STAATSWATERBEHEERGE-
BIED, DISTRIKTE BELFAST, LYDENBURG, NEL-
SPRUIT EN BARBERTON, PROVINSIE TRANS-
VAAL.

UITREIKING VAN PERMITTE INGEVOLGE ARTI-
KEL 62 (2) VAN DIE WATERWET, 1956 (WET No.
54 VAN 1956), VIR DIE ONTTREKKING VAN
VLOEDWATER.

Die aandag van alle eienaars van ocewereiendomme
aan openbare strome binne die Krokodilrivier-staatswater-
beheergebied, wat in besit is van permitte uitgereik
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issued in terms of the provisions of section 62 of the
Water Act, 1956 (Act No. 54 of 1956), for the abstraction
of public water, is invited to the fact that the Honourable
the Minister of Water Affairs has approved that additional
permits in terms of section 62 (2) of the said Act for
the abstraction of flood-water during the months Novem-
ber to July be considered upon application by registered
owners. The additional allocation in respect of any
particular property will be based on sixty per cent
(609%) of the existing permit allocation in respect of such
property, subject to the additional irrigable arca being
available and subject further to certain conditions which
will be specified in such permits.

This notice is in substitution of Government MNotice
No. 1389 published in the Government Gazette of the
17th September 1965.

J. M. JORDAAN,
Secretary for Water Affairs.

ingevolge die bepalings van artikel 62 van die Water-
wet, 1956 {Wet No, 54 van 1956), vir die onttrekking van
openbare water, word daarop gevestiz dat Sy Edele die
Minister van Waterwese .goedgekeur het dat bykomende
permitte ingevolge die bepalings van artikel 62 (2) van
genoemde Wet vir die onttrekking van vioedwater gedu-
rende die maande November tot Julie op aansoek van die
geregistreerde eienaars oorwesg sal word. Die addi-
sionele toekenning ten opsigte van ‘n bepaalde eiendom
sal gebaseer word op sestig persent (60%) van die bestaan-
de permittoekenning ten opsigte van sodanige eiendom,
mite die addisionele besproeibare opperviakie beskik-
baar is, en verder behoudens sekere voorwaardes wat in
sodanige permitte uiteengesit sal word.

Hierdie kennisgewing vervang Goewermentskennis-
gewing No. 1389 wat in die Staatskoerant van 17 Sep-
tember 1965 verskyn het.

J. M. JCRDAAN,

Sekretaris van Waterwese.

GENERAL NOTICES.

ALGEMENE KENNISGEWINGS.

NOTICE No. 242 OF 1968.

NOTICE TO OWNERS AND MORTGAGEES IN
TERMS OF SUBSECTION (2) (a) of SECTION 33 OF
THE COMMUNITY DEVELOPMENT ACT, 1966
(ACT No. 3 OF 1966, AS AMENDED), WHOSE
ADDRESSES ARE UNKNOWN.

Owners and mortgagees of the undermentioned proper-
ties are hereby notified - that the provisional basic values
thercof have been determined 25 indicated in the Schedule
to this Notice. '

Attention is invited to the provisions of sections 33 (2)
(b) and 33 (3) read with section 33 (6) of the Act. In terms
of section 33 (2) (b) any objectionto the provisional
valuation may be lodged with the Minister of Community
Development, in writing, within 21 days from the 26 April
1968 or within such further period not exceeding a further
period of sixty days, as the Minister may on application
allow.

Any objections or representations you may wish to
submit must be lodged in triplicate c/o The Regional
Representative, Department of Community Development,
Private Bag 9045, Pietermaritzburg in accordance with the
provisions of regulation 12 (1) of the regulations published
in Government Notice No. R. 1247, dated 19 August, 1966.

KENNISGEWING No. 242 VAN 1968.

KENNISGEWING AAN EIENAARS EN VERBAND-
HOUERS INGEVOLGE SUBARTIKEL (2) (@) VAN
ARTIKEL 33 VAN DIE WET OP GEMEENSKAPS-
ONTWIKKELING, 1966 (WET No, 3 VAN 1966 SOO5
GEWYSIG), WIE SE ADRESSE ONBEKEND IS.

Eienaars van en verbandhouers oor die onderstaande
ciendomme word hiermee in kennis gestel dat die
voorlopige basiese waardes daarvan bepaal is soos aan-
geteken tesnoor die betrokke eiendomme in die Bylae tot
hierdie kennisgewing.

Aendag word gevestig op die bepalings van artikels 33
(2) (b) en 33 (3) saamgelees met artikel 33 (6) van die Wet.
Ingevolge artikel 33 (2) (b) mag by die Minister van
Gemeenskapsbou binne 21 dae vanaf 26 April 1968 of
binne die verdere tydperk wat nie ’n tydperk van 'n
verdere sestig dae oorskry nie, wat die Minister op aan-
soek toelaat, skriftelik enige beswaar teen die vooriopige
waardasie ingedien word.

Enige sodanige besware of verto wat wens gemaak te
word moet in drievoud per adres Die Streckverteenwoor-
diger, Departement van Gemeenskapsbou, Privaatsak
9045, Pietermaritzburg, ingedien word soos voorgeskryf
in regulasic 12 (1) van die regulasies zfgekondig by
G’o%wermentskennisgewing No. R. 1247 van 19 Awugustus
1966.

SCHEDULE—BYLAE o
GROUP AREA/GROEPSGEBIED WASBANK (WHITE)/(BLANK)

Provisicnal

Basic

Description of Property Area Owner Value
Besicrywing van Eiendom Greotte Eienaar Voorlopige

- . basiese

waarde

. . . R
Lot /Perseel 9.oiivreiiiinniinnnns. 3T+ 3 - PP A (1) Gilbert Whitfield Xala (2) Priscilla E.

3 : | MaYa. . v 100.00
Lot/Perseel 11..uiiviiiineracannnns 0T - T Y Christian E. Mtembu..........vviiieainn 200.00
Lot/Perseel 15, 0cvuiiiinirienanans ACKE, ¢ oy s vaihnadiosnsersinsnmnns Paul MhIokWa. ..vvvveerineariiicusina. 250.06
Lot /Perseel 21.iiieniiinnnaianeens 31+661 perches. .. covivsvvreirainais (1) S.-I. Mall & Sons (2) Hawa Mall.... 80.00
Lot/Persec] 22.iivveiiinninenennns 2 rds/rde - 4-345 perches. ... 8.1 Mall & SOBS...ivvevacnnamensnsnnes 200.00
Tot/Perseel 24, iviviiincnneoninans 1 rds/rde + 13-657 perches.... BaKeNg e« sosvmmnei i e s g EranEe 4 355.50
Lot/Perseel 28, .ccvviviuniannnnnans 2rds/rde. i araaaas Estate Late/Boedel wyle Abdool Rahman 205.00
Lot/Perseel 20....0vivennn LT £ L7 /RO . Bstate Late/Boedel wyle Abdool Rahman 2,512.00
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WASBANK INDIAN/INDIER

Rem. of Lot/Rest. van perseeld2...... | 1rds/rde 10-136 perches......vv . v -- | Lawrence Matthew Smith. ..... . e e e 1,450.00

Lot/Perseel 101........ visnissasems | 18EI8. o viiincviers s s we | William Henry Tatham. ... v v im o o 850.00
Lot/Perseel 123...... ey | 1/aCe e e wvw s | JOND MATIBTROL s b o o yiuse v sus mmosom wacws 726.00
Lot/Perseel 130, cuvneerearneensans | 1BOTC..utuvreeaneierisinssmnsnsee | Thomas Vuzemuzi Diaming. . ... v e v e 100.60
(26 April 1968) ' 26-3-10

NOTICE No. 243 OF 1968,
SOUTH AFRICAN RESERVE BANK.
Statement of Assets and Liabilities on the 12th day of April 1968,

LiABILITIES, i ASSETS. -
! < . c

Capital.......... A AT R A 2,000,000-00 | Gold (of which R118,217,793-84 is held outside

Reserve Fund. .. o hevaossisassansssssesnsnes 11,247,701-00 the RepubliC)essvenreerrenerernnsesnsnnnnas 560,436,303-58

NotmmCuct_iauon.......... ...... 370,817,605-00 | Foreign:

Depos[ts‘ Bills.......... tesrssssasasasasesanannnun 25,795,{}02—91
GOVEINMED ..o i s sssransnrassrasnssarsssn 224,278,245-61 Investments....... 942,906-78
ProvmclalAdmsmstratmns................ 21 340005—84 L ASBBS v wnidv s oA 52,796,181-06
Bankers..... 131387356—53 —
Other.....conuens 8076170——96 Total Gold and Foreign AssetS......coceniinens 639,970,394-33

Other Liabilities. ... s evvevennnsess e 132,637,938~90 Domestic:

' Bills discomabed. v ivivimisse e . $40,000-00

Loans and Advances:
GOVernmMeN .. s ovsnseseinnansanaranse

Other........ P, 12,475.480-83
Securities:
Government.. ..... . O 107,897,564-96
Other. .... 6436130~22
[ 5y (T T SRS 134065452—70
E901,785,023-04 . R901,785,023-04

Ratio of gold reserve to liabilities to the public less foreign assets 81-3 per cent.
Pretoria, 18 April ]'.:):68. H. O. pe VILLIERS, General Manager.

ii KENNISGEWING No. 243 VAN 1968,
| SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK.
Staat van Bates en Laste op die 12de dag van April 1968.

| LASTE, % BATES.
: ¢ R c

Kapitaal............ ks Cers e s 2,000,000-00 | Goud {waarvan R118,217,793-84 buite die Repu-

Reserwefonds. 4.. 11,247,701-06 bliek gehou word)..... A, 560,436,303-58

Note in OmIoOD. . ovvederiiiiiiaiivnsnrsness 370,817,605-00 | Buitelandse:

Depositos: ] Wissels, .o vvnvmannmns B SR o 25,795,002-91
Regering.......... ........ RN 224,278,245-61 Beleggings.....o... S R N - 942.906-78
Prownmale Adrnmstrasms AR 21,340,605-04 Ander Bates...... A S R R 52,796,181-06
Bankiers........... R Sadea e 131,387,356-53
Andere...... RS ERET P PLRR 8,076,170-96 | Totaal aan Goud en Buitelandse Bates.......... 639,570,394-33

Ander Laste....... g sy, B BB A 132,637,938-90 | Binnelandse:

: Gediskonteerde Wissels........ AT 940,000-00
! Lenings en Voorskoite:
! Regering.....oovvuns e . —
| . ATTTETE i oniscuins i e s — 12,475,480-83
! Sekuriteite:
: T L g 107,897,564-96
| ANAEre:  ivvenvisvsvroves siaans 6,435,130-22
ARder Bates, o civarivismnioisanaisvaines 134,0665,452-70
R901,785,023-04 . R901,785,023-04
eeerees e T ]

Verhouding van goudreserwe tot verpligtings teencor die publiek min buitelandse bates 81+3 persent.
Pretoria, 18 April 1968, ' H. O. pe VILLIERS, Hoofbestuurder.
(26 April 1968.)/(26 Aprill 1968.)
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NOTICE Mo, 244 OF 1968.

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATIONS.
LIST No. 466.
The following representations concerning the Customs

and Excise Tariff have been reccived by the Board of
Trade and Industries: —
Increase in the duty on:—

Synthetic rubber latex, excluding polychloroprene latex.
containing not less than 90 per cent polychicroprene in
the rubber solids, from duty-free to 5 cents per 1b. (B.T.L
Ref. No. 1156/9/4)

Applicant: The Synthetic Latex Company (Pty) Litd.
P.O. Box 20, Sacolburg.

Rebate of the dicty on:—

1. P-toluolsulphonylmethylurethane, for the manufac-
ture of tolbutamide powder. (B.T.I. Ref. No. 86/10/14.)

Applicant: Hoechst Pharmaceuticals (Pty) Ltd, P.O.
Box 8692, Johannesburg. ' ;

2. Anti-jacknife devices, for the manufacture of trailers
and similar vehicles. (B.T.1. Ref, No. 60/10/10.)

Applicant: J. H. Plane & Co. Ltd, P.O. Box 5793,
Johannesburg.

Drawback of the duty on:—

1. Choline chloride, used in the manufacture of animal
feed supplements for export. (B.T.I. Ref. No, 154/13/1))

Applicant: A. S. Ruffel (Pty) Ltd, P.O. Box 7824,
Johannesburg,

2. Woven fabrics of cellulosic fibres, used in the manu-
facture of impregnaied or coated fabrics for export. (B.T.L
Ref. No. 123/9/8.)

Applicant: Eureka Rubber Co. (North) Ltd, P.O. Box
475, Johannesburg.

For List No. 465 see General Notice No. 217 of 11
April 1968,
(26 April 1968.)

NOTICE No. 245 OF 1968.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.

APPLICATION FOR REGISTRATION OF AN
EMPLGCYERS® ORGANISATION.

I, Philippus Lodewicus Scholtz, Industrial Registrar,
hereby give notice in terms of section 4 (2) of the Indus-
trial Conciliation Act, 1956, as amended, that an applica-
tion for registration of the South African Air Conditioning
Equipment Manufacturers’ Association particulars of
which appear in the subjoined table, has been received
by me.

Any registered employers’ organisation having objec-
tions to such registration, is hereby invited to submit such
objections, in writing, to me c/o The Department of
Labour, Laboria Building, corner of Paul Kruger and
Schoeman Streets, Pretoria, within 1 month of the date
of publication of this notice.

TABLE.

Name of employers’ organisation—South Alrican Air
Conditioning Equipmen{ Manufacturers’ Association.

Date on which application was lodged —21 February
1968.

Interests in respect of which application is made—
Employers engaged in the Air Conditioning Equipment
Manufacturing Industry.

KENNISGEWING No. 244 VAN 1968,

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE.
LYS No. 466.

Onderstaznde verto€ betreflfende die Doeane- en Aksyns-
tarief is deur die Raad van Handel en MNywerheid ont-
vang: —

Verkoging van die reg op:—

Sintetiese rubberlateks, uitgesonderd polichloropreen-
lateks, bevattende minstens 20 persent polichloropreen in
die soliede vorm, van vry van reg tot 5 sent per b,
(R.HLN.-verw. No. 116/9/4.)

Applikant: Die Kunslateks Maatskappy (Edms.) Bpk,
Posbus 20, Sasolburg,

Korting van die reg op:—

1. P-tolueensulfonielmetieluretaan, vir die vervaardiging
van tolbutamiedpoeier. (R.H.N.-verw. Mo. 86/10/14.}

Applikant: Hoechst Pharmaceuticals (Piy) Ltd, Posbus
8692, Johannesburg.

2. Dubbelvouwerende toestelle, vir die vervaardiging
van sleepwaens en dergelike voertuie. (R.H.N.-verw. No.
60/10/10.)

Applikant: J. H. Plane & Co. Ltd, Posbus 5793, Johan-
nesburg.

Teruggawe van die reg op:—

1. Cholienchloried, gebruik by die vervaardiging van
dierebyvoere vir uitvoer. (R.H.N.-verw. No. 154/13/1.)

Applikant: A. S. Ruffel (Pty) Ltd, Posbus 7824, Johan-
nesburg.

2. Weefstowwe van scilulosiese vesels, gebruik by die
vervaardiging van geimpregneerde of bestrykte stowwe vir
uitvoer. (R.H.N.-verw. No. 123/9/8.)

Applikant: Eureka Rubber Co. (North) Ltd, Posbus
475, Johannesburg.

Kyk Algemene Kennisgewing No, 217 van 11 April
1968 vir Lys No, 465.

(26 April 1968.)

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956,

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN ’'N
WERKGEWERSORGANISASIE.

Ek, Philippus Lodewicus Scholtz, Nywerheidsregistra-
teur, maak hierby ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, soos gewysig, bekend dat 'n
aansoek om registrasie van die South African Air Con-
ditioning Equipment Manufacturers’ Association, waarvan
besonderhede in bygaande tabel voorkom, deur my
ontvang is.

Enige geregistreerde werkgewersorganisasie wat beswaar
teen so 'n registrasie het, word hierby versoek om sodanige
beswaar binne 1 maand vanaf die datum van publikasiz
van hierdie kennisgewing skriftelik aan my, p.a. die

‘Departement van Arbeid, Laboriagebou, hoek van Paul

Kruger- en Schoemanstraat, Pretoria, voor te 18.

TABEL.
Naam van werkgewersorganisasie—South African Air
Conditioning Equipment Manufacturers’ Association.
Datum waerop aansoek ingedien is—21 Februarie 1968,
Belange ten opsigte waarvan aansoek gedoen word—
Werkgewers betrokke by die Nywerheid vir die Vervaar-
diging van Lugversorgingsuitrusting,
27
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“ Air Conditioning Equipment Manufacturing Industry
means the Industry in which employers and employees
are associated for the purpose of manufacturing and/or
assembling air ‘conditioning equipment,

Area in respect of which application is made—The
Magisterial Districts of Johannesburg, Pretoria, the Cape,
Germiston and Benoni.

Office address of applicant—Metal Industries House,
corner of Marshall and Simmonds Streets, Johannesburg.

Postal address of applicant—P.O. Box 1338, Johannes-
burg.

Attention is drawn to the following requirements of
section 4 of the Act: — - ' :

(a) The representativeness of any objecting employers’
organisation must in terms of subsection: (4) be determined
on the facts as they existed at the date on which the
application was lodged and as far as membership is
concerned only members who were in good standing in
terms of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date
may be taken into consideration. !

(h) The procedure laid down in subsection (2) must be
followed in connection with any objection lodged.

j . P.L.SCHOLTZ,
Industrial Registrar.
(26 April 1968.)

_» Nywerheid vir die Vervaardiging van Lugversorgings-
uitrusting ”* beteken die nywerheid waarin werkgewers en
werknemers met mekaar geassosieer is met die doel om
lugversorgingsuitrusting te vervaardig en/of te monteer.

Gebied ten opsigte waarvan aansoek gedoen word.—Die
landdrosdistrikte  Johannesburg, Pretoria, die Kaap,
Germiston en Benoni,

Kantooradres van appiikant—Metal Industries House,
hoek van Marshall- en Simmondsstraat, Johannesburg.

Posadres van applikant.—Posbus 1338, Johannesburg.

Die aandag word gevestig op onderstaande vereistes van
artikel 4 van die Wet: — :

(a) Die mate waarin ’n beswaarmakende werkgewers-
organisasie verteenwoordigend is, moet ingevolge sub-
artikel (4) bepaal word volgens die feite soos hulle bestaan
het op die datum waarop die aansoek ingedien is, en wat
die lidmaatskap betref, mag alleen lede wat ingevoige
artikel 1 (2) van die Wet op voormelde datum volwaardig
was, in aanmerking geneem word.

(b) Die prosedure soos voorgeskryf by subartikel (2)
moet gevolg word in verband met 'n beswaar wat ingedien

word.
* P. L. SCHOLTZ,
Nywerheidsregistrateur.
(26 April 1968.)

NOTICE No. 246 OF 1968.

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.

APPLICATION FOR REGISTRATION OF AN
EMPLOYERS” ORGANISATION.

I, Philippus Lodewicus Scholtz, Industrial Registrar,
hereby give notice in terms of section 4 (2) of the Indus-
trial Conciliation Act, 1956, as amended, that an applica-
tion for registration of the Port Elizabeth and Uitenhage
Tyre and Rubber Manufacturers Employers’ Association,
particulars of which appear in the subjoined table, bas
been received by me!

Any registered employers’ organisation having objec-
tions to such registration, is hereby invited to submit such

objections, in writing, to me, c/o The Department of :
Labour, Laboria Building, corner of Paul Kruger and
Schoeman Streets, Pretoria, within 1 month of the date-

of publication of this notice.
TABLE.

Name of employers’ organisation.—Port Elizabeth and

Uitenhage Tyre and Rubber Manufacturers Employers’
Association. 5 :

Date on which application was lodged—8 February
1968. o S : :

Interests and areas in respect of which application is
made——Employers engaged in the Tyre and Rubber
Manufacturing Industry in the Magisterial Districts of
Port Elizabeth and Uitenhage. “ Tyre and Rubber Manu-
facturing Industry ” means the industry in which employ-
ers undertake in establishments registered or liable for
registration in terms of the Factories, Machinery and
Building Work Act, 1941, any or all of the following
activities: — !

The manufacture and/or reclaiming of rubber; the
manufacture of any article consisting wholly or mainly of
rubber; the manufacture of rubber solution; the manu-
facture in the establishment concerned of any one or more
of the following articles: —

Tyres, tubes, belting whether conveyor or power trans-
mission, hosepipe, camelback or other retreading
materials, battery cases, flaps, air bags, abrasion and

28

KENNISGEWING No. 246 VAN 1968.
WET OP NYWERHEIDSVERSCENING, 1956.

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN N
WERKGEWERSORGANISASIE.

Ek, Philippus Lodewicus Scholtz, WNywerheidsregistra-
teur, maak hierby ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, soos gewysig, bekend dat 'n
aansoek om registrasie van die Port Elizabeth en Uiten-
hage Tyre and Rubber Manufacturers Employers’ Asso-
ciation waarvan besonderhede in bygaande tabel voorkom,
deur my ontvang is.

Enige geregistreerde werkgewersorganisasie wat beswaar
teen so ’'n registrasic het, word hierby versoek om
sodanige beswaar binne 1 maand vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan my, p.a.
die Departement van Arbeid, ILaboriagebou, hoek van
Paul Kruger- en Schoemanstraat, Pretoria, voor te l&.

TABEL.

Naam van werkgewersorganisasie—Port Elizabeth and
Uitenhage Tyre and Rubber Manufacturers Employers’
Association. .

Datum waarop aansoek ingedien is—8 Februarie 1968.

Belange en gebiede ten opsigte waarvan aansoek gedoen
word.—Werkgewers in die Buiteband- en Rubbervervaar-
digingsnywerheid in die landdrosdistrikte Port Elizabeth
en Uitenhage. .. Buiteband- en Rubbervervaardigings-
nywerheid ” beteken die nywerheid waarin werkgewers in
bedryfsinrigtings wat geregistreer is of geregistreer moet
word ingevolge die Wet op Fabrieke, Masjinerie en Bou-
werk, 1941, enigeen van of al ondergenoemde werksaam-
hede onderneem: —

Die vervaardiging en/of herwinning van rubber; die
vervaardiging van enige artikel wat uitsluitlik of hoof-
saaklik vit rubber bestaan; die vervaardiging van rubber-
lym; die vervaardiging in die betrokke bedryfsinrigting
van een of meer van ondergenoemde artikels: —

Buitebande, binnebande, vervoer- of dryfbande, rubber-
slange, loopvlakrubber of ander versoolmateriaal, battery-
kaste, klappe, vormbinnebande, slyt- en korrosiebestande



STAATSKOERANT, 26 APRIL 1968

No. 2055 61

corrosion resistant liners for pumps and the like, dock
fenders, flexible mountings for engines or machinery and
includes all operations incidental to or consequent on any
of _the aforesaid activities but does not include the
manufacture of footwear.

Postal address of applicant—P.O. Box 2221, Port
Elizabeth.

Attention is drawn to the following requirements of
section 4 of the Act: — .

(@) The representativeness of any objecting employers’
organisation must in terms of subsection (4) be determined
on the facts as they existed at the date on which the
application was lodged and as far as membership is
concerped only members who were in good standing in
terms of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date
may be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in subsection (2) must be
followed in connection with any objection lodged.

P.L.SCHOLTZ,

Industrial Registrar.
(26 April 1968.)

voerings vir pompe en dergelike toestelle, dokstuitstukke,
buigbare monteerstukke vir masjinerie, en ook alle werk-
saamhede wat by voornoemde werksaamhede hoort of
daaruit voortvloel, maar nie ook die vervaardiging van
skoeisel nie.

Posadres van applikant—Posbus 2221, Port Elizabeth.

Die aandag word gevestig op onderstaande vereistes van
artikel 4 van dic Wet: —

(a) Die mate waarin 'n beswaarmakende werkgewers-
organisasie verteenwoordigend is, moet ingevolge sub-
artikel (4) bepaal word volgens die feite soos hulle bestaan
het op die datum waarop die aansoek ingedien is, en wal
die lidmaatskap betref, mag alleen lede wat ingevolge
artikel 1 (2) van die Wet op voormelde datum volwaardig
was, in aanmerking geneem word,

(b) Die prosedure soos voorgeskryf by subartikel (2)
moet gevolg word in verband met ’n beswaar wat ingedien
word.,

P. L. SCHOLTZ,

Nywerheidsregistrateur.
(26 April 1968.)

NOTICE No. 247 OF 1968,
DEPARTMENT OF CULTURAL AFFAIRS.

PROTECTION OF NAMES, UNIFORMS AND
BADGES ACT, 1935—APPLICATION FOR REGIS-
TRATION.

The undermentioned institution has applied in terms of
section 2 of the Protection of Names, Uniforms and
Badges Act, 1935 (Act No. 23 of 1935), for registration
of its uniform. .

Anyone affected or likely to be affected by the grant
of the application is hereby invited to lodge details of his
objection in the prescribed form within 3 months of the
date of publication of this notice with the State Herald,
Private Bag 236, Union Buildings, Pretoria, from whom
copies of the form referred to are obtainable: —

Name of applicant—Hogrskool Framesby, Port Eliza-
beht (F1.4/3/1/2135.)

Uniform—©On a blue background, at infervals of 2
inches, a combination of vertical stripes, white—blue—
red, each {f inch in width.

(26 April 1968.)

KENNISGEWING No. 247 VAN 1968.
DEPARTEMENT VAN KULTUURSAKE.

BESKERMING VAN NAME, UNIFORMS EN
WAPENS WET, 1935—AANSOEK OM INSKRY-
WING.

Ondergenoemde inrigting het kragtens artikel 2 van die
Beskerming van Name, Uniforms en Wapens Wet, 1935
(Wet No. 23 van 1935), aansock gedoen om inskrywing in
die register van sy uniform.

Temand wat deur die tcestaan van hierdie aansoek
getref of moontlik getref mag word, word hierby uitge-
nooi om binne 3 maande vanaf die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing besondérhede van sy beswaar in
die voorgeskrewe vorm in te dien by die Staatsheraldikus,
Privaatsak 236, Uniegebou, Pretoria, van wie eksemplare
van bedoelde vorm verkrygbaar is:—

Naam van aansoeker—Hoérskool Framesby,
Elizabeth, (H.4/3/1/2135)

Uniform—Op ’n blou agtergrond, met tussenruimtes
van 2 duim, ’n samestelling van vertikale strepe, wit—
blou—ro0i, etk ¢ duim breed.

(26 April 1968.)

Port

e e

NOTICE No. 248 OF 1968.

CO-OPERATIVE AGRICULTURAL SOCIETIES.

The following particulars in regard to the membership
of Co-operative Agricultural Societies are published by
the Registrar of Co-operative Societies for general infor-
mation, in accordance with the provisions of subsection
(3) of section forfy-eight of the Co-operative Societies Act,
No. 29 of 1939.

Department of Agricultural Economics and Marketing,
Pretoria.

DIE MAGALIESBERGSE KOOPERATIEWE TABAK-
PLANTERSVERENIGING.

SUPPLEMENTARY LIST OF MEMBERS.
AANVULLINGSLYS VAN LEDE.

Name/Naam. Address/Adres.
Alberts, Dewald........... Klipkop, Pk. Brits.
Von Allemann, WNickolas Buffelspoort, Pk. Assen,
Wollessen
Barnard, Emma............
Barnard, Helena Petronella Geluk, Pk, Vorentoe.
Jacomina

No.

22827
22828

22829
22830

De Kroon, Posbus 136, Brits,

KENNISGEWING No. 243 VAN 1968.

KOOPERATIEWE LANDBOUVERENIGING.

Die volgende besonderhede in verband met die lidmaat-
skap van Kodperatiewe landbouverenigings, word deur
die Registrateur van KooGperatiewe Verenigings vir alge-
mene inligting - gepubliseer, ooreenkomstig die bepalings
van subartikel (3) van artikel agt-en-veertig van die Wet
op Kooperatiewe Verenigings, No. 29 van 1939,

Departement van Landbou-ekonomie en -Bemarking,
Pretoria.

No. MName/Naam. ) Address/Adres.
22831 De Beer, Catharina Susanna Toitskraal J 112, Pk. Stryd-
mag.
22832 De Beer, Mariin Petrus Al- Toitskraal J 112, Pk, Stryd-
bertus mag.
22833 DeBeer, Pieter...covvvevanns Roeoikoppies 32, Posbus 403,
Brits.
22834 Bezuidenhout, Cornelius  Schuinsdrift, oor Groot-Mari-
Johannes co.
22835 Botha, Roelf Frederik........ Plot 871, Mamagalieskraal,

Pk, Brits.

29
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No. Name}Naam. Address/ Adres. No. Name/Naam. Address/Adres.
22836 Botha, Roelf Frederik, Jnr.. Plot 871, Mamagalieskraal, 22862 Du Plessis, David Jacobus, Soutpansdrift, Posbus 226,
22837 Botha, Renier Jacob Bo%’ et Pk Brit D;ms:s.s ot
0 enier Jacobus...... ontein, Pk. Brits. : ~
22838 Breed, Johanna Gertruida.. Krokodildrift-Oos, Oos-Brits. wbnd: Dy lestis, Lowsons; Qo WO ranl.  Hreebun 3
22839 Cochrane, George David. ... Rietfontein 341, Posbus 103, 55564 py plessis, Magricta Ger- Uitvalgrond, Posbus 362,
22840 Croukamp, Lourens Mathys Rooikoppies 44, Posbus 256, truida Aletta Cecilia Brits. )
. Brits. 22865 Potgieter, Marthinus Johan- Klipkop, Pk. Pansdrift.
22841 Frasmus, Frederik Jacobus.. Hereford Nedersetting, Pos- nes, P/Sn.
: bus 86, Groblersdal. 22866 Van Rensburg, Marthinus Kaflerskraal, Pk. Wevedeen-
22842 Va}n Graan, Jacobus Petrus, Bossieshoek, Pk. Makoppa. Dirk Jacobus Janse i
nr. 2 .- ;
22843 Griffiths, Jacobus Johannes. . Wgterkjoof 4, Pk. Rusten- BT Rﬁxﬂt:e J’IIJ: scph Refrus Het Ka}fgglpj?ort, Pk. Reddings-
: _ urg. - -
22844 Grobler, Jacobus Daniél.... Rooibokkop G 23, Posbus 22868 Van Schalkwyk, Jacoba Stof- - Kameeldrift, Pk. Corona.
' ' © 284, Marble Hali. felina - ;
22845 Grobler, Martha Maria Mag- Sanddrift, Pk. Hoéwal. 22869 Scholtz, Willem Jacobus.... Kromdraai, Posbus 19, Koe-
dalena ; doeskop.
22846 Holder,Daniél............. . Rooibokkop G 26, Posbus 22870 Smit, Jacobus Adriaan...... Toitskraal J 167, Pk. Stryd-
C : 169, Marble Hall. mag. =
22847 Jaﬁﬂ?f’é Hermanus Johannes EIaMnssg{éth:HZl Posbus 119, 29871 Snyman, Johannes Lodewyk Hartebeesfontein, Pk. Brits.
22848 Jordaan, Johannes Jacobus Krokodildrift-Wes, Posbus 22872 Van Staden, Robert William Elandsdrift, Pk. Mooinooi.
Ferdinand' 352, Brits. - 22873 Steenekamp, Johannes Lode- Grootkuil, Pk. Pompwater.
22849 Joubert, Samuel Richard.... Wonderfontein, Posbus 57, wyk Jar,
) Groot-Marico. 22874 Steyn, Josef Johannes Jacobus Soutpansdrift, Pk. Pansdrift,
22850 Kirchner, Antionette Cecilia Xaroobult, Posbus 18, . _ Brits,
Iy ' g + Koedoeskop. 22875 Strydom, Barend Hendrik Casino 74, Pk, QCorneem.
22851 Kloppers, Willem Jacobus.. Waterval 596, Pk. Rhenoster- : Josefeus Gerhardus
P . - doorns. 22376 Swanepoel, Johannes Alida- Soutpansdrift, Pk. Brits,
22852 Kruger, Hendrik Jacobus. .., Witpenskloof C 36, Posbus Tius
158, Groblersdal. 22877 Theunissen, Nicolaas Jacobus Roodewal, Pk. Marble Hall,
22853 Kruger, Petrus Frans Jacobus Ysterfontein, Pk. Beestekraal. 22878 Vermeulen, Gideon Christoffel Plot H 21, Loskop-Noord,
(L. S., seun) ) Fosbus 269, Marble Hall.
22854 Kruger, Sophia Anna Maga- Sanddrift, FExnerstraat 22, 22379 Visser, Willem Adriaan Jaco- Rhenosterfontein, Posbus 34,
retha ; Roodepoort. bus Kroondal. -
22855 Kruger, Susanna Magdalena Ysterfontein, Pk. Beestekraal. 22880 Van  Vuuren, Catharina Toitskraal J 161, Posbus 143,
22856 Kunitz, Edmund Carl........ Oudestad C 7, Pk. Groblers- Susanna Janse Marble Hall,
dal. 22881 Van der Walt, Gert Hendrikus Klipkop, Privaatsak Kainael,
22857 Kuhn, Carel Frederik......... Gifbospan, Pk. Steenbokpan, H/Seun Brits.
22858 Laas, Julius................ Welgevonden, Pk. Swart- 22882 Weber, Francois Andreas.... Kareepoort, Pk. Sonop.
i folozi, Vryheid, Natal, 22883 Wernich, Jan Johan Sarel.... Kameeldrift 82, Posbus 1579,
22859 Nortjé, Johannes Petrus.... Vooruitsig, Pk. Beauty. Pretoria.
22860 Olivier, Hendrik Louis....... Welverdiend, Haarhoffstraat 22884 De Pej, Wetruslgnatius Lou- Soutpansdrift, Pk, Pansdrift.
i : ! 189, Groblersdal, rens
22861 Qosthuizen, Nicolaas Johan- Nooitgedacht, Zeerust.

nes Rudolf |

(26 April 1968.)

NOTICE No. 249 OF 1968.

DEPARTMENT OF

TRANSPORT.

AIR SERVICES ACT, 1949 (ACT No. 51 OF 1949),
AS AMENDED.

Pursuant to the pi;mrisions of section 5 (a) and (b) of

KENNISGEWING No, 249 VAN 1968.
DEPARTEMENT VAN VERVOER.

WET OP LUGDIENSTE, 1949 (WET No. 51 VAN 1949),
SO0S GEWYSIG.

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 5 (a)

Act No. 51 of 1949, and regulation 5 of the Civil Air
Services Regulations, 1964, it is hereby notified for general
information that the applications, details of which appear
in the Schedules hereto, will be heard by the National
Transport Commission.

Representations in accordance with section 6 (1) of Act
No. 51 of 1949, in support of or in opposition fo an
application, should reach the Secretary for Transport
(Division of Civil Aviation), Private Bag 193, Pretoria,
within 21 days of the date of this publication stating
whether the party or parties making such representation
intend to be present or represented at the hearing.

The Commission will cause notice of the time, date and
place of the hearing to be given, in writing, to the
applicant and all parties who have made representations as
aforesaid and who desire to be present or represented at the

hearing. .
SCHEDULE A.

SCHEDULE OF APPLICATIONS FOR THE ALTERA-
TION, MODIFICATION OR AMENDMENT OF
LICENCES. : =

(A) Name and address of applicant. (B} Title under
which the applicant is ‘conducting the air service. (C)
Particulars of the licence and of the alteration, modification
or amendment thereto or the conditions thereof which
have been applied for. ! '

10 .

en (5) van Wet No. 51 van 1949, en regulasie 5 van die
Regulasies vir Burgerlugdienste, 1964, vir algemene inlig-
ting bekendgzemaak dat die Nasionale Vervoerkommissie

‘die aansoeke waarvan besonderhede in die Bylaes hier-

onder verskyn. sal aanhoor.

Vertod ingevolge artikel 6 (1) van Wet No. 51 van 1949
ter ondersteuning, of bestryding van 'n aansoek moet die
Sekretaris van Vervoer (Afdeling Burgerlugvaart), Privaat-
sak 193, Pretoria, binne 21 dae vanaf die datum van hier-
die publikasie bereik en daarin moet gemeld word of die
persoon of persone wat aldus vertog rig, van plan is om
die ;errigtings by te woon of om daar verteenwoordig te
word.

Die Kommissie sal reél dat kennis van die datum, tyd
en plek van die verrigtings skriftelik gegee word aan die
applikant en al die persone wat aldus vertog gerig het en

wat verlang om aldus verteenwoordig of teenwoordig te

wees.
BYLAE A.

LYS VAN AANSOEKE OM DIiE VERANDERING OF
WYSIGING VAN LISENSIES.

(A) Naam en adres van applikant. (B) Naam waaronder
die applikant die lugdiens eksploiteer. (C) Besonderbede
van die lisensie en die verandering of wysiging daarvan of
van die voorwaardes waarom aansoek gedoen is.
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{A) Commercial Airways (Pty) Ltd, Hangar No. 2,
Rand Airport. (B) Commercial Airways (Pty) Ltd. (©)
Non-scheduled Air Transport Service Licence No. 227,
dated 19 July 1963, Aerial Work Air Service Licence No.
4, dated 19 July 1967, Under “ Alrcraft to be used 7. add
“ 7S-FFF, ZS-FIR, Z8-FIZ, ZS-EZG, Z5-FIX, ZS-F8P,
ZS-FIS, ZS-F1V, ZS-BZH, ZS-FIY, ZS-ETS, Z3-FiT,
ZS-FDF, ZS-FZD, ZS-FIU” and delete “ZS-DTF,
ZS-FIB, ZS-EZP, ZS-FIN, ZS-DZT, ZS-FDC, ZS-ENC,
ZS-EWS, ZS-ERN, ZS8-F1J, ZS-FDH, ZS-FBT, Z8-DUU ™.

(A) Commercial Air Services (Pty) Ltd, Hangar No. 2,
Rand Airport. (B) Commercial Air Services (Pty) Ltd.
(C) Flying Training Air Service Licence No. 5, dated 19
July 1967. Under * Aircraft to be used ”, add “ ZS-FFF.
ZS-FIR, ZS-F1Z, 7ZS8-E7ZG, ZS-FIX, ZS-FBP, ZS-FIS,
ZS-FIV, ZS-EZH, ZS-FIY, ZS-ETS, ZS-FIT, ZS-FDF,
ZS-EZD, ZS-FIU” and delete “ZS-DTF, ZS-FIB,
ZS-EZP, ZS-FIN, Z§-DZT, ZS-FDC, ZS-ENC, ZS-EWS,
ZS-ERN, 7S-F1J, ZS-FDH, ZS-FBT, Z5-DUU ",

~ (A) Commercial Air Services (Natal) (Pty) Ltd, Virginia
Airport, Durban North. (B) Commercial Air Services
(Natal) (Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Transport
Service Licence No. 228, dated 19 July 1967, Aerial Work
Air Service Licence No. 14, dated 13 July 1967, Flying
Training Air Service Licence No, 15, dated 19 July 1567.
Under * Aircraft to be used” add “ ZS-FFF, ZS5-FIR,
ZS-F1Z, ZS-EZG, ZS-FIX, ZS-FBP, ZS-FIS, ZS-EZD,
ZS-FIU, ZS-FIV, ZS-EZH, ZS-FIY, ZS-ETS, ZS-FIT,
7S-FDF ” and delete “ ZS-DTF, ZS-FIB, ZS-EZP, ZS-FIN,
7S8-DZT, ZS-FDC, ZS-BENC, ZS-EWS, ZS-ERN, ZS-FiJ,
ZS-FDH, ZS-FBT, ZS-DUU ™.

(A) Pretoria Flying Club, Wonderboom Aerodrome,
P.O. Ficus, District of Pretoria. (B) Pretoria Flying Club.
(C) Flying Training Air Service Licence No. 325, dated
16 October 1961. Under “ Aircraft to be used” add
“Mooney ZS-CBF”. Under “Tarifl of charges” add
«R18.50 for dual instruction and R16 for private flying 7.

(A) Ladysmith Flying Club, P.O. Box 486, Ladysmith.
(B) Ladysmith Flying Club. (C) Flying Training Air
Service Licence No. 389, dated 13 August 1963. Under
“ Aircraft to be used ” add “Cherokee ZS-FGO” and
delete “ Cherokee ZS-DYW .

(A) Grahamstown Flying Club, P.O. Box 246, Grahams-
town. (B) Grahamstown Flying Club. (C) Flying Training
Air Service Licence No. 598, dated 28 July 1966, Under
“ Ajrcraft to be used ” add “ Cessna 182 ZS-FBS ™.

SCHEDULE C.

SCHEDULE OF APPLICATIONS FOR THE
GRANTING OF LICENCES. :

(A) Name and address of applicant. (B) Particulars of
air service. (C) Proposed tariff of charges. (D) Aircraft
to be used. (E) Proposed routes, areas and frequencies
and base(s) of operation.

(A) Selati Safaris (Pty) Ltd, P.O. Box 215, Phalaborwa.
(B) Non-scheduled Air Transport Service. (C) 25¢ per mile
for Cherokee 6, 20c per mile for Cessna 172. (D) Cherokee
6 ZS-BTU, Cessna 172 Z5-DRR. (E) Republic of South
Africa, Phaleborwa, Hendrik van Eck Airfield.

(26 April 1968.)

(A) Commercial Airways (Pty) Ltd, Loods No. 2, Rand-
lughawe. (B) Commercial Airways (Pty) Ltd. (C) Nie-
vasgestelde Lugvervoerderslisensie No. 227, gedateer 19
Julie 1963, Handelslugdienslisensie No. 4, gedateer 19 Julie
1967. Onder ,, Vliegtuie wat gebruik gaan word ” voeg
by .. ZS-FFF, ZS-FIR, ZS-FIZ, ZS-EZG, ZS-FiX,
Z8-FBP, Z5-Fi8, Z8-FIV, ZS-EZH, ZS5-F1Y, Z5-ETS,
ZS-FIT, ZS-FDF, ZS-EZD, Z8-F1U ” en skrap “ ZS-DTF,
ZS-FIB, Z§-EZP, ZS-FIN, Z8-DZT, Z5-FDC, ZS-ENC,
%2%%1‘3 ZS-ERN, ZS-FlJ, ZS-FDH, ZS-FBT,

o U ”.

(A) Commercial Air Services (Pty) Ltd, Loods No. 2,
Randlughawe. (B) Commercial Air Services (Pty) Ltd. (C)
Vliegopleidingsiugdienslisensie No. 5, gedateer 19 Julie
1967. Onder ,, Viiegtuie wat gebruik gaan word ”, voeg
by . ZS-FFF, ZS-FIR, ZS-FIZ, ZS-EZG, ZS-FIX,
ZS-FBP, ZS-FIS, ZS-FIV, ZS-EZH, ZS5-F1Y, ZS-ETS,
ZS-FIT, Z5-FDF, ZS-EZD, ZS-FIU ” en skrap ,, ZS-DTF,
ZS8-FiB, ZS-BEZP, ZS-FIN, ZS-DZT, ZS-FDC, ZS-ENC,
7ZS-EWS, ZS-ERN, ZS-FiJ, ZS-FDH, ZS-FBT,
Z8-puu ™.

(A) Commercial Air Services (Natal) (Pty) Ltd, Virginia-
lughawe, Durban-Noord. (B) Commercial Air Services
(Natal) (Pty) Ltd. (C) Nie-vasgestelde Lugvervoerderslisen-
sie MNo. 228, gedateer 19 Julie 1967, Handelslugdienslisen-
sie No. 14, gedateer 13 Jniie 1967, Vliegopleidingslugdiens-
lisensie No. 15, gedateer 19 Julie 1967. Onder ,, Vliegtuie
wat gebruik gaan word ”, voeg by .. ZS-FFF, ZS-FIR,
ZS-Fiz, ZS-EZG, Z5-FiX, ZS-FBP, Z5-FIS, Z5-FIV,
ZS-EZH, Z5-FIY, ZS-ETS, ZS-FIT, Z5-FDF, Z5-EZD,
ZS-FIU * en skrap ,, ZS-DTF, ZS-FIB, ZS-EZP, ZS-FIN,
ZS-DZT, Z5-FDC, Z5-ENC, ZS-EWS, ZS-ERN, Z5-F1J,
7Z8-FDH, ZS-FBT, ZS-pUU”.

{A) Pretoria Flying Club, Wonderboomlughawe, Pk.
Ficus, Distrik Pretoria. (B) Pretoria Flying Club. (C)
Vliegopleidingslugdienslisensie No. 325, gedateer 16 Okto-
ber 1961. Onder ., Vliegiuie wat gebruik gaan word ”, voeg
by . Mooney ZS-CBF ”. Onder ., Tariefskaal ” voeg by
. R18.50 vir dubbelstuuropleiding en R16 vir privaat-
viieg ”, )

(A) Ladysmith Flying Club, Posbus 486, Ladysmith.
(B) Ladysmith Flying Club. (C) Vliegopleidingslugdiens-
lisensie No. 389, gedateer 13 Augustus 1963. Onder
,. Viiegtuie wat gebruik eaan word ”, voeg by ,, Cherokee
ZS-FGO ™ en skrap ,, Cherokee ZS-DYW .

(A) Grahamstown Flying Club, Posbus 246, Graham-
stad. (B) Grahamstown Flying Club. (C) Vliegopleidings-
lugdienslisensie No, 598, gedateer 28 Julie 1966. Onder
. Vliegtuie wat gebruik gaan word ”* voeg by ,, Cessna 182
ZS-FBS ”.

BYLAE C.

LYS VAN AANSOEKE OM DIE UITREIKING VAN
LISENSIES.

{A) Naam en adres van applikant. (B) Besonderhede
van Lugdiens. (C) Voorgestelde tariefskaal, (D) Vlieg-
tuie wat gebruik gaan word. (E) Voorgeskrewe roetes
gebied en frekwensies en uitgangsbasis(se).

(A) Selati Safaris (Pty) Ltd, Posbus 215, Phalaborwa. (B)
Nie-vasgestelde Lugvervoerdersdiens. (C) 25¢ per myl vir
Cherokee 6, 20c per myl vir Cessna 172. (D) Cherckee 6
7S8-ETU, Cessna 172 ZS-DRR. (E) Republiek van Suid-
Afrika, Phalaborwa, Hendrik van Eckvliegveld.

(26 April 1968)
31



64  No.2055

GOVERNMENT GAZETTE, 26 APRIL 1968

APPLICATIONS FOR MOTOR CARRIER CERTIFICATES.

TH.E undermentioned applications for Motor Carrier Certificates

indicating (1) reference number, (2) name of applicant and
nature of application, (3) number and type of vehicles, (4) nature
of proposed motor carrier transportation, and (3) points between
and routes over or area within which the proposed Motor Carrier
Transportation is to be effected, are published in terms of section
thirteen (1) of the Motor Carrier Transportation Act, 1930 (Act
No. 39 of 1930), as amended, and regulation 5 of the Motor
Carrier Transportation Regulations, 1964, as amended.

Written representations, in duplicate, supporting or pp;:_»osing
these applications must be submtted to the address indicated
within ten (10) days from the date of this publication.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary for Transport, Division of Road Transportation, P.O.
Box 1077, Pretoria.

(1) D. 18/6/557. .

(2) The Army Gymnasium Touring Club, Heidelberg, Trans-
vaal/new application.

(3) One 60-seater semi-luxury bus.

(4) (a) White conscripts solely attached to the Army Gym-
nasium, Heidelberg, Transvaal, for sport gatherings, religious,
educational, cultural tours. .

(5) (a) From Heidelberg, Transvaal to points within the
Republic of South Africa and South West Africa and return. The
same group conveved on the forward journey, will be conveyed
on the return journey.

(4) (bg White conscripis on long weekends.

(5) (b) From Heidelberg, Transvaal to Cape Town via Vereeni-
ging, Kroonstad, Bloemfontein, Colesberg, Richmond, Beaufort
West, Laingsburg, and return via the same route.

(1) D. 18/6/212. ’ :

(2) Kempton Park Busdiens (Edms) Bpk. trading as Atlas
Toere, Kempton Park/additional vehicle and authority.

(3) One additional 7-passenger microbus.

(4) (a) Existing authority.

(5) (a) Existing rouies and area.

(4) (b) Parties of fishermen.

(5) (b) Parties of fishermen from points within a radius of 50
miles of Post Office, Kempton Park, to points on the Natal North
Coast between Kosi Bay and Umdloti Beach and return.

(4) (¢) White tourists.

(5) (c) White tourists from points within a radius of 50 miles
of Post Office, Kempton Park, to points within the Republic of
South Africa and South West Africa as well as to points on the
border when en route to points outside the Republic of South
Africa and return, subject to the provisicn that a part of any
tour for such tourists may be organized by means of public air-
ways, by the applicant.!

(1) D. 18/6/326. ;

{2) Fauna Motorvervoer (Edms.) Bpk., Johannesburg/additional
vehicles. !

(3) Three mechanical horses and 6 trailers to be purchased.

(4) Newly assembled motor vehicles.

(5) (a) From assembly plants at the coastal towns within the
Republic of South Africa to the Reef and Pretoria (and Rossiyn)
and vice versa. ;

(5) From any coastal town to ancther coastal town within the
Republic of South Africa as well as from such coastal town to
Bloemfontein, or Kimberley, or Pretoria (and Rosslyn) or
Johannesburg and vice versa. .

(c) From Pretoria (and Rosslyn) to Johannesburg and/or Kim-
berley and/or Bloemfontein and/or any coastal town within the
Republic of South Africa.

(d) From Johannesburg to Kimberley and/or Bloemfontein
and/or any coastal town within the Republic of South Africa and
vice versa. !

(e) From Rosslyn to Pretoria, from Pretoria to Johannesburg
and from Johannesburg to the depot on a portion of the farm
Eikenhof No, 323, Registration Section I.Q. District of Johannes-
burg, as well as from Natalspruit, District of Alberton, to the
mentioned depot. .

Subject to the following conditions:—

(i) that the tariff shall not be less than 90 per cent of the rail-
way tariff as specified in 'the Official Railway Tariff Book, as
amended from time to time; gii) that only persons belonging to
the White group shall be émployed as drivers of the vehicles to
which the motor carrier certificate pertains.

32

AANSOEKE OM MOTORTRANSPORTSERTIFIKATE.

DIB onderstaande aansoeke om motortransportsertifikate, met

aanduiding van (1) verwysingsnommer, (2) naam van
applikant en aard van aansoek, (3) getal en tipe voertuie, (4) aard
van voorgestelde motortransport, en (5) plekke waartussen en
roetes waaroor, of gebied waarin die voorgestelde vervoer sal
plaasvind, word kragtens die bepalings van artikel dertien (1) van
die Motortransporiwet, 1930 (Wet No. 39 van 1930}, soos gewysig,
en regulasic § van die Motortransportregulasies, 1964, soos
gewysig, gepubliseer, .

Skriftelike verto, in duplikaat, ter ondersteuning of bestryding
van hierdie aansoeke moet binne tien (10) dae vanaf die datum
van hierdie publikasie aan die aangeduide adres gerig word.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris van
Vervoer, Afdeling Padvervoer, Posbus 1077, Pretoria.

(1) D. 18/6/557. '

(2) Die Leérgimnasium Toerklub, Heidelberg, Transvaal/nuwe
aansoek. )

(3) Een 60-sitplek semi-luukse bus. . ]

(4) (a) Blanke dienspligtiges slegs verbonde aan die Leér-
gimnasium, Heidelberg, Transvaal, vir sportbyeenkomste, Gods-
dienstige-, opvoedkundige-, kulturele toere. - . .

(5) (a) Vanaf Heidelberg, Transvaal na plekke binne die
Republieck van Suid-Afrika en Suidwes-Afrika en terug. Dieselfde
groep sal op die heenreis sowel as die terugreis vervoer word.

(4) (b) Blanke diens%)ligtiges oor lang naweke. ' .

(5) (b) Vanaf Heidelberg, Transvaal na Kaapstad oor Vereeni-
ging, Kroonstad, Bloemfontein, Colesberg, Richmond, Beaufort-
Wes, Laingsburg en terug oor dicselfde roete.

(1) D. 18/6/212.

(2) Kempton Park Busdiens (Edms.) Bpk., wat handeldryf as
Atlas Toere, Kempton Park/bykomende voertuig en magiiging.

(3) Een bykomende 7-passasiersmikrobus.

(4) (a) Bestaande magtiging.

(5) (a) Bestaande roetes en gebied.

(4) (b) Geselskappe hengelaars.

(5) (b) Geselskappe hengelaars vanaf punte binne ’n radius
van 50 myl vanaf Poskantoor, Kempton Park na plekke op die
Matalse Noordkus tussen Kosibaai en Umdlotistrand en terug.

(4) (c) Blanke toeriste.

(5) (c) Blanke toceriste deur aansoeker gewerf en op toer
geneem, vanaf plekke binne ’n radius van 50 myl vanaf Pos-
kantoor, Kempton Park na plekke binne die Republick van
Suid-Afrika asook na plekke op die grense wanneer onderweg
na plekke buite die Republiek van Suid-Afrika en terug, onder-
hewig aan die bepaling dat ’n gedeelie van enige toer wvir
gemelde toeriste per openbare lugdiens deur die aansoeker
gereél mag word.

(1) D. 18/6/326.

(2) Fauna Motorverveer (Edms.) Bpk.,
komende voertuie.

(3) Drie meganiese trekeenhede
aangekoop te word.

(4) Nuutgemonteerde motorvoertuie. : '

(5) (a) Vanaf monteerfabricke aan die kusstede binne die
Republiek van Suid-Afrika na die Witwatersrand, Pretoria (en
Rosslyn) en omgekeerd. ,

(b) Vanaf enige kusstad na ’n ander kusstad binne die Repu-
blick van Suid-Afrika, asook van sodanige kusstad na of Bloem-
fontein, of Kimberley, of Pretoria (en Rosslyn), of Johannesburg,
en omgekeerd.

(c) Vanaf Pretoria (en Rosslyn) na Johannesburg en/of Kim-
berley en/of Bloemfontein en/of enige kusstad binne die Repu-
blick van Suid-Afrika.

(d) Vanaf Johannesburg na Kimberley en/of Bloemfontein
en/of enri(%e kusstad binne die Republiek van Suid-Afrika en
omgekeerd. -

(e) Vanaf Rosslyn na Pretoria van Pretoria na Johannesburg en
van Johannesburg na die opslagplek op ’n gedeelte van die plaas
Eikenhof No. 323, Registrasie Afdeling 1.Q., distrik Johannes-
burg, asook van Natalspruit, distrik Alberton na genoemde
opslagplek.

Onderhewig aan die volgende voorwaardes:—

(i) die tarief nie minder sal wees as 90 persent van die Spoor-
wegtarief, soos gespesifiseer in die Offisiéle Spoorwegtariefboek
soos van tyd tot tyd gewysig; (i) dat slegs persome van die
Blanke groep as voertuigbestuurders van die voertuig waarop
die dmotortransportseﬂifikaat betiekking het in diens geneem
word.

Johannesburg/by-

en 6 sleepwaens om
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Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag 153,
Pretoria.

(1) B. 967/A. 43. . .

(2% D. A. Balo{.ié Pretoria/new application.

(3} Vehicle to purchased.

(4) Five Bantu passengers and their personal effects.
(5) From Saulsville to Laudium and return.

(1) N. 178/A. 4516. Lo

(2) 1. Nhlanhla, Hendrina/new application.

(3) Ons vehicle—TBF 539.

(4) Five Bantu passengers and their personal effects. .

(5) Within a radius of 30 miles of Hendrina Railway Station.
Vehicle to be stationed at Hendrina Location.

(1) H. 5/A. 17. ] . :

(2) A. C. Holworthy, Eersterus/additicnal vehicles with exist-
ing authority.

(3) Two vehicles to be purchased.

(4) Five Coloured passengers and their personal effects,

(5) Within a radius of 15 miles of Post Office, Eersterus.
Vehicle to be stationed at Eersterus.

(1) N. 4/A. 52, .

(2) R. T. 8. Niemann, Immerpan/additicnal vehicles as per
existing authority. =

(3) One tractor and one trailer.

(4) Dolomite agricultural lime. .

(5) From Singapore to Immerpan Station.

(1) P. 581. ;

(2) G. D. P. Prinsioo, Witbank /additional vehicles with exist-
ing and additional authority.

(3) One truck—TW 13528,

(4) (a) Sand, stone and bricks.

(5) (a) Within a radius of 50 miles of Post Office, Withank.

(4) (b) Coal. :

(5) (b) Within a radius of 30 miles of Post Office, Witbank.

(4) (c) Goods (pro forma).

(5) (¢) Within a radius of 20 miles of Post Office, Witbank.

{1) M. 1620.

(2) R, W. Muhl, Kroondal/additional vehicle as per existing
authority. -

(3) One truck—TRB 17975.

{4) (a) Sand, stone and gravel for road-making purposes
exclusively on behalf of Rustenburg Sandwerke.

(5) (a) Within the Province of the Transvaal.

(4) (b) Own sand, stone and bricks.

(5) (b) Within a radius of 50 miles of Post Office, Boshoek.

(1) M. 1036. : :
(2) W. J. Meyer, Witbank/additional wvehicles with new
authority. :

(3} One mechanical horse and two trailers.
(4) Goods by means of vehicles belonging to F. S. Parson.
{(5) Within a radius of 15 miles of Post Office, Withank.

(1) R. 347

(2) Rustenburg Transport (Edms.) Bpk., Rustenburg/additio-
nal vehicle with existing authority. ;

(3) One truck—TRB 15553.

(4) (a) Bricks and tiles.

(5) (a) From Bank Railway Station to points within a radius
of 70 miles of Post Office, Rustenburg.

(4) (b) Sand, gravel, bricks, gravel%ed stone direct to building
sites.
. (5) (b) Within a radius of 50 miles of Post Office, Rusten-
urg.

4 (c; Crude and undressed ore.

(5) (¢c) From points in the Magisterial District of Rustenburg
to the nearest railway station and from the nearest railway
station to points within the Magisterial District of Rustenburg.

(1) Y. 4/A, 47.

(2) D. A. York, Rustenburg/additional wvehicle with new
authority.

(3) One truck—TRB 17539,

(4) Sand, stone and soil for road-makin%‘ purposes (pro forma).

(5) Within the Province of the Transvaa s

(1) G. 493/A. 46, : : .

(2) A. A. Grobler, Rustenburg/additional vehicle with existing
authority.

(3) One truck—TRB 18474, - :

(4) Sand, stone and soil for road-makinj- purposes (pro forma).

(5) Within the Province of the Transvaal. : :

(1) J.272/A, 4536. . o
(2) A. J. H .Jansen, Pietersburg/new application.

325900

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak 155, Pretoria.

(1) B 967/ A. 43.

(2) D. A. Baloyi, Pretoria/nuwe aansoek.

(3) Voertuig aangekoop te word. .

(4) Vyf Bantoepassasiers en hul persconlike bagasie.
(5) ‘Vanaf Saulsville na Laudium en terug.

(1) N. 178/A. 4516.

(2) J. Nhlanhla, Hendrina/nuwe aansock,

(3) Een voertuig—TEBF 539. .

(4) Vyf Bantoepassasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) Binne °‘n radius van 30 myl vanaf Hendrinaspoorweg-
stasie. Voertuig gestasioneer te Hendrinalokasie.

(1) I 5/A. 17,

(2) A. C. Holworthy,
bestaande magtiging.

(3) Twee voertuie aangekoop te word.

(4) Vyf Kleurlingpassasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) Binne 'n radius van 15 myl vanaf Poskantoor, Bersterus.
Voertuig gestasioneer te Eersterus.

(1} N. 4/A. 52.

() R. T. S. Niemann, Immerpan/bykomende voertuie soos
bestaande magtiging. . |

(3) Een trekker en ecn sleepwa.

(4) Dolomietiese landboukalk.

(5) Vanaf Singapore na Immerpanstasie.

(1) P. 581. '

(2) G. D. O. Prinsloo, Witbank/bykomende voertuic met
bestaande en bykomende magtiging. 3 ; i

(3; Een vragmotor—TW 13528,

(4) (a) Sand, klip en stene.

(5) (2) Binne °n radius van 50 myl vanaf Poskantoor, Witbank.

(4) (b) Steenkool. o

(5) (b} Binne 'n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Witbank

(4) (¢) Goedere (pro forma). :

(5) (c) Binne °n radius van 20 myl vanaf Poskantoor, Witbank.

(1) M. 1620.

(2) R. W. Muhl
bestaande magtiging.

(3) Een vragmotor—TRB 17975.

(4) (a) Sand, klip en gruis vir padmaakdoeleindes uitshuitlik
ten behoewe van Rustenburg Sandwerke.

(5) (a) Binne die provinsie Transvaal.

(4) (b) Eie sand, klip en stene.
i (5}2 (b) Binne °n radius van 50 myl vanaf Poskantoor, Bos-

oek.

(1) ». 1036. . )

(2) W. J. Meyer, Witbank/bykomende voertuie met nuwe
magtiging. :

(3) Een meganiese perd en twee sleepwaens. :
P (4) Goedere deur middel van voertuie behorende aan F. S

arson.

(5) Binne ’n radius van 15 myl vanaf Poskantoor, Witbank.

(1; R. 347. i

(2) Rustenburg Transport (Edms) Bpk., Rustenburg/
bykomende voertuig met bestaande magtiging.

(3) Een vragmotor—TRE 15553.

(4) (a) Stene en teéls.

(5) (2) Vanaf Bankspoorwegstasie na punte binne ’n radius
van 70 myl vanaf Poskantoor, Rustenburg,

(4)](b) Sand, gruis, stene, gegruisde klip regstreeks na bou-
persele,
o (5) (b) Binne 'n radius van 50 myl vanaf Poskantoor, Rusten-
urg.

(4) (c) Ru- en onbewerkte erts.

(5) (¢) Vanaf punte na Landdrosdistrik Rustenburg na die
naaste spoorwegstasie en vanaf die naaste spoorwegstasie na
punte binne die landdrosdistrik Rustenburg.

(1) Y. 8§/A. 47.
(2) D. A. York, Rustenburg/bykomende voertuig met mrwe

magti%ré%

3 vragmotor—TRB 17539, _ g =
(4) Sand, klip en grond vir padboudocleindes (pro forma).
(5) Binne die provinsic Transvaal.

(1) G. 493/A. 46.

(2) A. A. Grobler, Rustenburg/bykomende voertnig met
bestaande magtiging, :

(3) Een vragmotor—TRB 18474, v R

(4) Sand, klip en grond vir padboudocleindes {pro forma).

(5) Binne die provinsie Transvaal. =

Eersterus/bykomende voertuie met

Kroondal /bykomende voertuig soos

(1) L. 272/A. 4536. o )
(2} A. J. H. Jansen, Pietersburg/nuwe aansoek.
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(3) One truck—TAL 13904

(49 Goods. . ]

(5) Within a radins of 20 miles of Post Office, Pietersburg
(with 2-mile restriction over railway and road motor service).

() E. 74/ A. 4524, o

(2) P. A. Eloff, Tolwe/new application.

(3) One truck. . )

(4) (a) Life stock. . .

(5) (a) From points within the Magisterial areas of Pietersburg,
Soutpansberg and' Potgictersrus to the nearest railway station.

(4) (b) Fresh vegetables. .

(5) (b) Within the Magisterial Districts of Pietersburg, Sout-
pansberg and Potgietersrus.

51) R. 530/A. 39, .

2) G. P. le Roux, Duiwelskloof [new application.

(3; One truck. | ' :
(4) Rough unsawn timber logs on behalf of Hunt Leuchars &
Hepburn. E i

(15::) From plantations situated within the Magisterial District of
lﬁtz?a to sawmills: of Hunt Leuchars & Hepburn in Duiwels-
kloof. :

1) T. 343/A. 38.

7y C. L. du Toit, Duiwelskloof [new application.

(3) Two. trucks. o

(4; Rough unsawn timber logs on behalf of Hunt Leuchars &
Hepburn. , L

(5) From plantations situated in the Magisterial District of
Letaba to sawmills of Hunt Leuchars & Hepburn in Duiwels-
kloof. : : :

(1) S. 970/A. 65. | o s

(2) C. J. Swart, Rustenburg/additional vehicle with existing
and additional authority.

(3) One truck—TRB 2210.

@ (2) Goods. | . ,

(5) (a) Within the municipal area of Rustenburg with a 2-mile
restriction over rail and regular road motor service routes,

(4) (b) Own sand, stone and bricks.

(5) (b) Within a radius of 75 miles of Post Office, Rusten-

burg. ;
; (l}) §C) Sand, stone! and soil for road-making purposes (pro
orma). : .

(5) (c) Within the Provinee of the Transvaal. i

(4) (d) Building material on behalf of Union Corp. on the
farm Vaalkop 275 District of Rustenburg.

(5) (d) Within a radius of 50 miles of the farm Vaalkop 275
District of Rustenburg! )

(4) (e) Manure. !

(5) (¢) Within the Magisterial District of Rustenburg.’

() 1. 80/A. 4511, . .

(2) 8. A. de Sauza, Withank /new application.

(3) One truck—TW 13212,

(4) Fresh fruit and vegetables on behalf of Partnership 8. A
Sauza and I. Jardim. | :

(5) Within a radius of 150 miles of Pest Office, Witbank.

() S. 1075/A. 40.

(2) C. E. S. Schutte, Pretoria/new application.

(3) One truck. - )

54) Stone for building-purposes. :

5) Within a radius of 200 miles of Pretoria Amalgamated
Quarries, Pretoria. |

(1) A, 179/A. 38. y

(2) Castle Wine & Brandy Co. (Pty) Ltd, Pretoria/new applica-
tion. !

(3) Four vehicles. ' .

(4) Own goods and goods exclusively on behalf of Associated
and “subsidiary companies, Henry C. Collison Litd, the Van Ryn
Wine & Spirit Co. Ltd and B. K. Green & Morisen (Pty) Ltd,
in open and/or closed containers.

(5) Within a radius of 30 miles of place of business at Maritz
Street, Pretoria North. |

(1) R, 25/A. 50. ' . S

(2) D. M. Raath, Karino/additional wvehicle with additional
authority. :

(3) One iruck—TBH 5394. - -

(4) Goods. B

(5) Within the Magisterial Districts of Nelspruit and White
River with a 2-mile restriction over reguiar rail and road motor
services roufes. i

(1) M. 1614/A. 11, ; _

(2) M. 1. van der Merwe, Pretoria/additional vehicie with new
authority. b '

(3) One truck—TP 62837. ) )

(4) Excavation and road-making material. ==~ =

(5) Within a radius of 15 miles of Church Square, Pretoria.

2 i

|

(3) Een vragmotor—TAL 13504

(4) Goedere. : 2 i )

(4) Binne 'n radius van 20 myl vanaf Poskantoor, Pietersburg
(2-myl beperking oor spoor- en gereelde padmotordiens roctes).

(1) B. 74/A. 4524,

(2) P. A, Eloff, Tolwe/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) (a) Lewende hawe. :

(5) (a) Vanaf punte binne die landdrosdistrikie Pietersburg,
Soutpansberg en Potgietersrus na die naaste spoorwegstasie.

(4) (b) Vars groente.

(5) (b) Binne die landdrosdistrikie Pietersburg, Soutpansberg
en Potgietersrus.

(1) R. 530/A. 39.

(2} G. P. le Roux, Duiwelskloof /nuwe aansoek.

(3} Een vragmotor.

(4) Ruwe ongesaagde houtblokke ten behcewe van Hunt
Leuchars & Hepburn. :

(5) Vanaf plantasie geleg binne Landdrosdistrik Letaba na
saagmeule van Hunt Leuchars & THepburn te Duiwelskloof.

(1) T. 343/A. 38. '

(2) C. L. du Toit, Duiwelskloof /nuwe aansoek.

(3) Twee vragmotors.

(4) Ruwe ongesaagde
Leuchars & Hepburn.

(5) Vanaf plantasies geleé binne die landdrosdisirik Letaba
na saagmeule van Hunt Leuchars & Hepbuin te Duiwelskloof,

(1) 8. 970/A. 65. :

2) C. J. Swart, Rustenburg/bykomende voertnig met
bestaande en bykomende magtiging. 3

(3) EBen vragmotor—TRB 2210.

(4) (2) Goedere.

(5) (=) Binne die munisipale gebied Rustenburg met n 2-myl
beperking oor spoor en gereelde padmotordiens roetes. s

(4) (b) Eie sand, klip en siene.
: (5) (b) Binne 'n radius van 75 myl vanaf Poskantoor, Rusten-
urg. :

(4) (¢) Sand, klip en grond vir padboudocleindes (pro forma).

(5) (c) Binne die provinsie Transvaal.

{4) (d) Boumateriaal uitslnitlik ten behoewe van Union Corp.
van die plaas Vaalkop 275 distrik Rustenburg.

(5) (d) Binne 'n radius van 50 myl vanaf plaas Vaalkop 275
distrik Rustenburg,

(4) (¢) Kraalmis. - :

(5) (¢) Binne die landdrosdistrik Rustenburg.

(1) 1. 80/A. 4511.

(2) S. A. de Sauza, Withank /nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor—TW 13212,

{(4) Vars vrugte en groente ten behoewe van Vennootskap
8. A. de Sauza en I, Jardim. -

(5) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Poskantoor, Withank.

(1) 8. 1075/ A. 40. .

(2) C. E. S. Schutte, Pretoria/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) Klip vir boudoeleindes.

(5) Binne 'n radius van 200 myl vanaf Pretoria Amalgamated
Quarries, Pretoria.

(1) A. 179/A. 38.

(%{) Castle Wine & Brandy Co. (Pty) Ltd, Pretoria/nuwe aan-
soek.

(3) Vier voertuie.

(4) Bie goedere en goedere uitsluitlik. ten behoewe wvan
Associated en Subsidiary Companies, Henry C. Collison Ltd,

houtblokke ten behoswe van Hunt

"Die Van Ryn Wine & Spirit Co,, Ltd, en E. K. Green & Morison

(Pty) Ltd, in oop of toe houers. i
(5) Binne 'n radius van 30 myl vanaf plek van besigheid in
Maritzstraat, Pretoria-Noord. ' !

(1) R. 29/A, 50.

(2) D. M. Raath, Karino/bykomende voertuig met bykomende
magtiging.

(3) Een vragmotor—TBH 539%4.

(4) Goedere.

(5) Binne die landdrosdistrikte Nelspruit en Witrivier met
2-myl beperking oor spoor en gereelde padmotordiens roetes.

() M. 1614/A. 11.

(2) M. J. van der Merwe, Pretoria/bykomende voertuig met
nuwe magtiging. : ;

(3) Een vragmotor—TP 62837,

(4) Uitgrawings en padboumateriaal.

(5) Binne 'n radius van 15 myl vanaf Kerkplein, Pretoria.
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51 P. 341/A, 37. .
2} 1. M. Potts (Pty) Ltd, Witbank /new application.
(3) One truck—TW 8184,

(4) Own goods and goods exclusively on behalf of associated
and subsidiary companies, Henry C. Collison Ltd, the Van Ryn
Wine & Spirit Co. (Pty) Ltd, B. K. Green & Morison (Pty) Ltd
Castle Wine & Brandy Co. (Pty) Ltd, in open and/or closed
containers.

(5) ‘Within a radius of 30 miles of place of business to President
Ave.,, Witbank.,

(1) V. 64/A. 16.

(2) P. J. Viviers, Messina /additional anthority.
(3) One truck—TAR 688.

{4) Goods and bona fide house hold removals.
(5) Within the Province of the Transvaal.

(i) F. 162/A. 35. .

(2) Forest Transport (Pty) Ltd, Ngodwana/additional vehicle
with existing authority.

(3) Two vehicles.

(4) (2) Rough unsawn timber. : '

(5) {a) From piantations within the Magisterial Districts of
Belfast and Nelspruit to nearest railway station or sawmills.

(4) (b) Own goods. i

(5) (b) Within a radius of 30 miles of place of business.

(4) (¢) Pulp timber on behalf of S.A. Pulp & Paper Industry.

(5) (c) From the following plantations: (1) Blyfstaanhoogie
Plantation, District of Pilgrim’s Rest; (2) Farms Vlakplaats 476
and Weltevreden 336, District of Waterval Boven; (3) Lisabon,
Mokobolaan and Uitstek plantations, District of Lydenburg,
direct to pulp mills of S.A. Pulp and Paper Industries at
Ngodwana. .

{4) (d) Pulp timber exclusively on behalf of S.A, Pulp and
Paper Industries. .

(3) (d) From the following plantations: (1) Nelshoogte,
Queens River and Jambila, District of Barberton; (2) Witwater,
Swartfontein, Bulifontein and Witrivier, District of White River;
(3) Roschaugh, District of Nelspruit; (4) Bergvliet, Cylon, Long-
tom, Spitskop, Brooklands, Hebron, Renosterhoek, Rooiwal,
Hendriksdal, Elandsdrift, Maggsleigh, Sabie plantation and
Olifantsgeraamte, District of Pilgrim’s Rest, direct to pulp
mills of S.A. Pulp and Paper Industries at Ngodwana only.

(1) W. 350/A. 4416,

(2) Withank High School, Witbank /new application.

(3) One bus—TW 226.

(4) Pupil of Witbank High School for educational and sport
purposes.

(5) Within the Province of the Transvaal.

(1) 8. 1073/A. 15.

(2) Pieter Eduard Schoeman, Pretoria/new application.
(3) One truck—TP 95967.

(4) Goods.

(5) Within the Pretoria and Reef Cartage Area.

(1) A. 252/A. 49,

(2) ST.K. Bus Services, (A.A. Arbee), Barberton/new appli-
cation.

(3) Bus to be purchased.

(4) Bantu passengers.

_(5) Between Barberton and my own 546 (District Barberton)
via Daisy Kopie, Bormans Drift 642, Coppice 637, Somerset 555,
Snymansbult 550, Richmond 549, Waterval 531, Richmond 549
and Inloop 551.

Time-table:—

As and when required daily.
Tariff:—

24c per passenger per mile.

(1) W. 354/A. 24.

(2) Rudolph Johannes van der Walt, Pretoria/new application.

(3) One truck—TP 111-852.

(4) Goods.

(5) Within a radius of 15 miles of Church Sqaure, Pretoria.

(1) E. 409/A. 10.

(2) Hans Jurgens Henrico, Lynwood [new application.
(3) Truck to be purchased.

(4) Road-making material (oro forma).

(5) Within the Province of the Transvaal.

(1) R. 287/A. 4553.

(2) David Riba, Marblé Hall/amendment of time-table in
respet of existing Marble Hall—Zebedicla location route.

(3) Two busses—TCA 391 and TCA 6159,

(4) Bantu passengers.

(5) On existing Marble Hall—Zebediela Location route.
Additional routes: Wednesdays:

Depart: Marble Hall 9.00 am.
Depart: The Smuglars Union 2.30 p.m.

(lg P, 341/A. 37.
(2) 1. M. Potts (Pty) Ltd, Sitbank [nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor—TW 8184,

(4) Eie goedere en goedere uitsluiilik ten behoswe wvan
associated and subsidiary companies, Henry C. Collison Ltd, die

‘Van Ryn Wine & Spirif Co. (Pty) Ltd, E. K. Green & Morison

(Piy) Ltd, Castle Wine & Brandy Co. (Pty) Ltd, in ocop enfof
toe houers.

(5) Binne ’n radius van 30 myl vanaf plek van besigheid na
Presidentlaan, Witbank. :

(1) V. 64/A. 16.

(2) B. 1. Viviers, Messina/bykomende magtiging.
(3) Een vragmotor—TAR 688.

(4) Goedere en bona fidzs-huistrekke.

(5) Binne die provinsie Transvaal.

(1) F. 162/A. 35.

(2) Forest Transport (Pty) Ltd, Ngodwana/bykomende voer-
tuig met bestaande magtiging.

(3) Twee voertuic. _ )

{4) (2) Ruwe ongesaagde hout. ’

(5) (a) Vanaf plantasies binne die landdrosdistrik Belfast en
Nelspruit na die naaste spoorwegstasie of saagmeule.

(4) (b) Eie goedere.

(5) (b) Binne ’n radius van 30 myl vanaf plek van besigheid.

(4) (cg Sagte hout ten behoewe van S.A. Pulp & Paper Industry.

(5) (¢) Vanaf die volgende plantasies: (1) Blyistaanhoogte
Plantasie, distrik Pelgrimsrus; (2) Farms Viakplaais 476 en
Weltevreden 336, distrik Waterval Boven; (3) Lisabon, Mokobo-
laan & Uitsoek plantasiss, distrik Lydenburg direk na sagie hout
meule van 8.A. Pulp and Paper Industries te N godwana.

(4) (d) Sagte hout uitsluitlik ten behoewe van S.A. Pulp and
Paper Industries.

(5) (d) Vanaf die volgende plantasies: (1) Nelshoogte, Queens
River en Jambila, distrik Barberton; (2) Witwater, Swartfontein,
Bultfontein en Witklip, distrik Witrivier; (3) Rosehaugh, distrik
Nelspruit; (4) Bergvliet, Ceylon, Longtom, Spitskop, Brooklands,
Hebron, Renosterhoek, Rooiwal, Hendriksdal, FElandsdrift,
Maggsleigh, Sabie plantasie en Olifantsgeraamte, distrik Pelgrims-
rus, direk na sagte hout meule van S.A. Pulp and Paper Indus-
tries in Ngodwana.

(1) W. 350/A. 4416.

(2) Withank High School, Witbank /nuwe aansoek.

(3) Ben bus—TW 226.

(4) Skoliere van Witbank se Hotrskool vir opvoedkundige en
sportdoeleindes.

(5) Binne die provinsie Transvaal.

(1% 5. 1073/A. 15.

(2) Picter Eduard Schoeman, Pretoria/nuwe aansoek.
(3) Ben vragmotor—TP 95967.

{4) Goedere.

(5) Binne die Pretoria- en Randkarweigebied.

(1) A. 252/A. 49.

(2) S.T.K. Busdiens, (A.A. Arbee), Barberton/nuwe szansoek.

(3) Bus om aangekoop te word.

54) Bantoepassasiers.

5) Tussen Barberton en my eie 546 (distrik Barberton) via
Daisy Kopie, Bormansdrift 642, Coppice 637, Somerset 555,
Snymansbult 550, Richmond 549, Waterval 531, Richmoad 549
en Inloop 551.

Tydtafel:—

Soos en wannser benodig daagliks.
Tarief:—

2%c per passasier per myl

(1) W. 354/A. 24.

(2) Rudolph Johannes van der Walt, Pretoria/nuwe aansogk.
(3) Een vragmotor—TP 111-852.

(4) Goedere.

(5) Binne °n radius van 15 myl vanaf Kerkplein, Pretoria.

(1) H. 409/A. 10.
{2% Hans Jurgens Henrico, Lynwood [nuwe aansoek.
(3) Vragmotor aangekoop te word.

(4) Padmaakmateriaal (pro forma).

(5) Binne die provinsie Transvaal.

(1) R. 287/A. 4553, _

(2) David Riba, Marble Hall/wysiging van tydtafel t.ov.
bestaande Marble Hall—Zebediela lokasieroete,

(3) Twee busse—TCA 391 en TCA 6159.

(4) Bantoepassasiers.

(35) Op bestaande Marble Hall—Zebediela lokasieroste.
Bykomende roete: Woensdae:

Yerirek: Marble Hall 9.00 vm.
Vertrek: The Smuglars Union 2.30 nm.
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(1) S. 821/A. 4529.

(2) Hendrik Josephus Steenkamp, Bronkhorstspruit/additional :.

vehicle. i .
(3) One truck—TAW 8103.
(4) Crued untreated ore. o

(District

(5) From Blesbokfoniein and Mooitgedacht mines, i
Bronkhorstspruit) to Bronkhorstspruit and Cullinan railway
stations. i

(1) D. 238/A. 1.

(2) Oost Transvaal
vehicle. )

(3) One bus—TW 13176.

(4) European passengers. . . .

{5) Over approved routes subject to existing time-tables,
tariffs and restrictions. :

?3 M. 1146/A. 4424,
2) Mathole Bus Service (Pty) Ltd,
vehicle. )
(3) One bus—TBD 614.
(4) Bantu passengers and their personal effects.
(5) Over approved routes subject to existing time-tables,
and restrictions. ’

Busdienst (Edms) Bpk, Witbank/additional

Mooketsi/additional

tariffs

GOVERNMENT IQgRZETTE, 26 APRIL 1968

(1) S. 821/A. 4529.
(2) Hendrik Josephus Steenkamp,
[ mende voertuig.

(3) Ben vragwa—TAW 8103,

(4) Ru onbewerkte erts.

(5) Vanaf Blesbokfontein en Nooitgedacht myne, (distrik
Bronkhorstspruit) na- Bronkhorstspruit en Cullinanspoorweg-
stasies.

Bronkhorstspruit/ byko-

() D. 238/A. 1,

(2) Cost Transvaal Busdienst (Edms) Bpk., Witbankf
bykomende voertuig. ‘ .

(3) Een bus—TW 13i76.

(4) Blanke passasiers.

(5) Cor bestaande goedgekeurde roetes
bestaande tydtafels, tariewe en beperkings.

(1) M. 1146/A, 4424

(2) Mathol Bus Service (Pty) Ltd, Mooketsi/bykomende
voertuig. : _ . i

(3) Een bus—TBD 614, o '

(4) Bantoepassasiers en hul persoonlike bagasie. .

(5) Oor bestaande goedgekeurde roetes onderhewig aan
bestaande tydtafels, tariewe en beperkings.

onderhewig aan

Address to which the representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Tramsportation Board, Private Bag 925,
Potchefstroom.

1) M/B. 147"
) D. H. Bester & Scuns (Edms.) Bpk., Welkom/new applica-
tion. : .
(3) One light delivery van. '
(4) () Own goods in the course of the applicant’s industry,
trade or business as General Dealer (pro forma). - ;
(5) (a) Within a radius of 30 miles from holder’s place of busi-
ness at Welkom and within the Magistetial Districts of Welkom,

Odendaalsrus, Venterburg, Virginia, Hennenman and Kroonstad. .
. (4) (b) Own matrasses, gramradios, pianos, cabinets for gram- '
radios, electric heaters, sewing machines, chandeliers, mirrors, glass '
ware (except window' glas), porcelainware (except washbasins, ;
baths, toilet cisterns and lavatory pans), glass display cabinets, |
string musical instruments, valve musical instruments, stoves, -

refrigerators, radios, framed paintings and framed photographs,
dining room suites, sitting room suites, chairs, tables, - desks,
benches, beds, chest of drawers, bedside chests, trousseau Kists,

stoep benches, kitchen dressers, medicine cabinets, wardrobes, |

dressing tables, ironing boards, electric heaters.
(5) (b) Within a radius of 150 miles from applicant’s place of
business at Welkom.

(4) (c) Goods in the course of OKE Furnishers (Pty) Ltd,'

trading as Express Furnishers Industry, trade or ‘business
General Dealer (pro forma). ;

(5) (c) Within a radius of 30 miles from OKE Furnishers (Pty)
Ltd, place of business at Welkom and within the Magisterial Dis-
tricts of Welkom, Odendaalsrus, Virginia, Kroonstad, Ventersburg
and Hennenman, :

(4 (d) Matrasses, gramradios, pianos, cabinets for gramradios,
electric heaters, sewing machines, chandeliers, mirrors, glassware
(except window glass), porcelainware (excluding washbasins,
baths, toilet cisterns, and lavatory pans), glass display cabinets,
string musical instruments, valve musical instruments, stoves, refri-
gerators, radios, framed paintings .and framed photographs,
dining room suites, sitting room suites, chairs, tables, desks,
benches, beds, chest of drawers, bedside chests, trouseau kists,
stoep benches, kitchen dressers, medicine cabinets, wardrobes,
dressing tables, ironing boards, electric heaters [exclusively on
behalf of OKE Furnishers (Pty) Lid].

(5) (d) Within a radius’ of 150 miles of OKE Furnishers (Pty)
Ltd, place of business at Welkom. d

(1) M/R. 46. :

(@) Cornelius  Johannes Bredenkamp, Sasolburg/additional
vehicle with additional authority in respect of item (a) to Pretoria
and Randfontein. .

(3) One lorry.

(4) (a) Fertilizer. ; .

(5) () From Fisons (Edms) Bpk., at Sasolburg to Fisons
(Bdms.) Bpk., at Johannesburg, Pretoria and Randfontein.

(4) (b) Used cardboard boxes on behalf of Fisons (Edms.) Bpk.
b (5) (b) From Johannesburg to Fisons (Edms) Bpk., at Sasol-

urg. !

(1) M/S. 193. i . i
(2) Anna Maria Cornelia Strydom, Fochville/new application.

4

. Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris, Plaas-
like Padvervoerraad, Privaatsak 925, Potchefstroom.

(1) M/B. 147. '

(2) D. H. Bester & Seuns (Edms.) Bpk., Welkom /nuwe aansoek.

(3) Een ligte afleweringswa. '

(4) (a) Eie goedere in die loop van die applikant se bedryf,
handel of besigheid as Algemene Handelaars (pro forma).

(5) (a) Binne 'n radius van 30 myl vanaf applikant se plek van
besigheid te Welkom en binne die landdrosdistrikte  Welkom,
Odendaalsrus, Ventersburg, Virginia, Hennenman en Kroonstad.

(4) (b) Eie matrasse, gramradio’s, kiaviere, kabipette vir grams-
radio’s, ~elektriese -verwarmers, naaimasjiene, kandelare, spie€ls,
glasware (uitsluitende vensterglas), porseleinware . (uitshuitende
wasbakke, baddens, toiletspoelbakke. en . gemakspanne), glasver-
toonkaste, ‘snaarmusiekinstrumente, - pypmusiekinstrumente, stowe,
koelkaste, radio’s geraamde  skilderstukke, geraamde portrette,
eetkamerstelle, sitkamerstelle, stoele, tafels, lessenare, sitbanke,
beddens, laaikaste, bedkassies, trousseaukiste, stoepbanke, kom-
buiskaste, medisynekassies, hangkaste, spieglkaste, strykplanke,
elektriese verwarmers. L A )

(5) (b) Binne ’n radius van 150 myl vanaf applikant se plek vaa
besigheid te Welkom. _

(4) (c) Goedere in die loop van OKE Furaishers (Pty) Lid,
wat handel dryf as BExpress Furnishers se bedryf, handel of
besigheid as Algemene Handelaar (pro forma).

(5) (c) Binne ’n radius van 30 myl vanaf OKE Furnishers (Pty)
Ltd, se plek van besigheid te Welkom en binne die landdrosdis-
trikte Welkom, Odendaalsrus, Virginia, Kroonstad, Ventersburg
en Hennenman.

4) (d) Matrasse, gramradio’s, klaviere, kabinette vir gram-
radio’s, elektriese verwarmers, naaimasjiene, kandelare, spiegls,
glasware (maar nie vensterglas nie), porseleinware (uitsluitende
wasbakke, baddens, toiletspoelbakke en gemakpanne), glasver-
toonkaste, snaarmusiekinstrumente, pypmusickinstrumente, stowe,
koelkaste, radio’s, geraamde skilderstukke, geraamnde portrelte,
ectkamerstelle, sitkamerstelle, stoele, tafels, lessenare, sitbanke,
beddens, laaikaste, bedkassies, trousseaukiste, stoepbanke, kom-
buiskaste, medisynekassies, hangkaste, spietlkaste, strykplanke,
elektriese verwarmers [uitsluitlik ten behoewe van OKE Fur-
nishers (Pty) Ltdl. I B

(5) (d) Binne *n radius van 150 myl vanaf OKE Furnishers
(Pty) Ltd, se plek van besigheid te Welkom.

(1) M/R. 46. . ) o

(2) Cornelius Johannes Bredenkamp, Sasolburg/bykomende
voertuig met bykomende magtiging t.o.v. item (a) Pretoria en
Randfontein. :

(3) Een vragmotor.

(4) (a) Bemestingstowwe. :

(5) (a) Vanaf Fisons (Edms.) Bpk., te Sasolburg na Fisons
(Edms.) Bpk., te Johannesburg, Pretoria en Randfontein.

(4) (b) Gebruikte kartondose ten behoewe van Fisons (Edms.)

Bpk. ;
6 (5) (b) Vanaf Johannesburg na Fisons (Edms.) Bpk., te Sasol-
urg.

(1y M/S. 193.

(2) Anna Maria Cornelia Strydom, Fochville/nuwe aansock.
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(3) One lorry.

(4} (a) Bricks exclusively on behalf of Martins, Fick & Koch.

(5) (a) From place of business of Martins, Fick & Koch at
Doornkloof, District of Potchefsiroom to Fochville, Carleton-
ville and Vereeniging.

(4) (b) Sand exclusively on behalf of Martins, Fick & Koch.

(5) (b) From Rhenosterfoniein, District of Potchefstroom to
place of business of Martins, Fick & Koch, Doornkloof, District
of Potchefstroom.

(4) (c) Slate. )

(5) (c) From Fochville Slate Quarries, Buffelsdoorn, District
of Potchefstroom to Verzeniging and Vanderbijlpark.

(4) (dy Ash.

(5) (d) From Harvey Watt, District of Potchefstroom to place
of business of Martins, Fick & Koch at Doornkloof, District of
Potchefstroom.

(1) M/H. 49,

(2) Hendrik Jacobus van Heerden, Kroonstad/additicnal
vehicles with new authority. ' '

(3) Two lorries. . . .

(4) Sand, stone, bricks, cement and road-making material.

(5) Within a radius of 30 miles of General Post Office, Kroon-
stad.

(1) M/M. 304.. .

(2) Simon Majoe, Koppies/new application.

(3) One motor-car.
. Eél) Non-White and Coloured taxi passengers.

5) (a) Within Koppies.

(b) From Koppies to Heilbron, Edenville, Parys, Vredefort,
Kroonstad, Sasolburg and Allanridge.’

(1) M/M. 308,

(2) Moses  Motlhailhedi,
Gerdau/new application.

(3) One vehicle.

(4) (a) Non-European
funeral parties. * -
. {5) (a) From -Rooi
points situated within a radius of 100 miles of Rooijantjies-
fontein, District of Lichtenburg and back. . .
"-(4): (b) Goods on behalf of non-Whites only.

Rooijantjiesfontein, Post Office,

(5) (b) Within a radius of 30 miles of Rooijaqtjiesfontein, Dis-

.trict -of Lichtenburg. - :
{(4) (¢) Household removals on behalf of non-Whites only.

(5) (c) Within a radius of 150 miles of R’ooijantjicsfontehl, Dis- .

trict of Lichtenburg.
() M/M. 198.

¢2) David Moagi, Li
(3) One motor-car, - _ }
- (4):Bantu taxi passengers. - - - - [ . - ;

(5) Within a radius of 30 miles of Post Office, Lichtenburg.

chtenburg/new application. -

(1) M/S. 149. - - -

(2) Hosea Serepelo, Hennenman /new application.

(3) One lorry. . !

(4) Goods on behalf of non-Whites only. : ;
(5) Within a radius of 30 miles of Post Oifice, Hennenman.

S (1) M/R. 15.
(2) Samuel Ramantso, Kroonstad /additional vehicle.
(3) One light delivery van.
. (4) Goods on behalf of non-Whites enly. - .
(3') Within a radius of 30 miles of General Post Office, Kroon-
stad.- : :

picnic, - sport, church, wcddttn'g and

jantjiesfontein, District of Lichtenburg to.

“distrik Lichtenburg.

(3) Een vragmotor. )

(4) (a) Stene uitsluitiik ten behoewe van Martins, Fick & Koch.

(5) (a) Vanaf plek van besigheid van Martins, Fick & Koch te
Doornkloof, distrik Potchefstroom na Fochvyiile, Carletonville en
Vereeniging. ’

(4} (b) 5and uitsluitlik ten behoewe van Martins, Fick & Koch.

(5) (b) Vanaf Rhenosterfontein, distrik Potchefstroom na plek
van besigheid van Martins, Fick & Koch, Doomkloof, distrik
Polchefstrocm.

(4) (c) Leiklip.

(5) (c) Vanaf Fochville Slate Quarries, Buffelsdoorn, distrik
Poichefstroom na Vereeniging en Vanderbijlpark. :

(4) (d) Steenkoolas.
" (5) (d) Vanaf Harvey Watt, distrik Potchefstroom na plek van
besigheid van Martins, Fick & Koch, te Doornkloof, disirik Pot-
chefstroom.

(1) M/H. 49. ' :

(2) Hendrik Jacobus van Heerden, Kroonstad/bykomende
voertuie met nuwe magtiging.

(3) Twee vragmotors.

(4) Sand, klip, stene, sement en padboumateriaal.

{3) Binne 'n radius van 30 myl vanaf Hoofposkantoor, Xroon-
stad.

(1) M/M. 304 )
(2) Simon Majoe, Koppies/nuwe aansoek.
(3; Eeon motorkar. ’
(4) Nie-Blanke en Kleurling taxi passasiers.
(5) (a) Binne Koppies. :
(4) (b) Vanaf Koppies na Heilbron, Edenville, Parys, Vrede-
fort, Kroonstad, Sasolburg en Allanridge.

(1) M/M. 308. . )

(2) Moses Mothlhatlhedi, Rooijantjiesfontein, . Poskantoor,
Gerdau /nuwe aansoek. S o :

(3) Een voertuig,

(4) (a) Nie-Blanke pickniek-, sport-, kerk-, bruilof en begraf-
nisgeselskappe. g ) .

(5) (a) Vanaf Rooeijantjiesfontein, distrik Lichtenburg na punte
geleé binne ’n radius van 100 myl vanaf Rooijantjiesfontein, dis-
trik Lichtenburg en terug. § )

(4) (b) Goedere ten behoewe van nie-Blankes alleenlik. .
(5} (b) Binne “n- radius van 30 myl vanaf Rooijantjiesfontein,
distrik Lichtenburg. . . bRy e

-(4) (c) Buistrekke ten behoewe van nie-Blankes alleenlik.

. (5) (c) Binne 'n _radius van 150 myl vanaf Rooijantjiesfontein,

(1) M/M. 198. .

- - (2) David Moagi, Lichtenburg/nuwe aansoek.

(3) .Een ‘motorkar. =R
' (4) Bantoetaxipassasiers.

‘- (5)'Binne ’n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Lichten-

burg.

(1) M/S. 149,

(2) Hosea Serepelo, Hennenman /nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor. ' . -

(4) Goedere ten-behoewe van nie-Blankes alleenlik.

(5) Binne ‘n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, -Hen-
nenman.

(13 M/R. 15.
(2) Samuel Ramantso, Kroonstad/bykomende voertuig.
- (3) Een ligte afleweringswa. )
(4) Goedere ten behoewe van nie-Blankes alleenlik. .
(g) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Hoofposkantoor, Kroon-
stad. =

Address to which the representations must be submitted:
The Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
5019, Kimberley.

(L L

(2) Rudolph Louw, Prieska/replacement of vehicle with
another vehicle more than 20 per cent larger than the former one.

(3) One dual lorry—CBZ 1088 (45 seats).

(4 (a) Non-White passengers. ¢

(5) (a) Between Glen Allen mine and Prieska.

(4) (b) Non-White organised parties (pro forma).

(5) (b) From Prieska to points within a radius of 150 miles of
General Post Office, Prieska.

(4) (c) Non-White funeral parties (pro forma).

(5) (c) From Prieska to points within a radius of 150 miles of |

General Post Office, Prieska and return.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak 5019, Kimberley.

() L. 1. :

(2) Rudolph Louw, Prieska/vervanging van voertuig met een
groter as 20 persent as vervangde een.

(3) Een dubbeldoel vragmotor—CBZ 1088 (45 sitplekke).

(4) (a) Nie-blanke passasiers.

(5) (a) Tussen Glen Alien myn en Prieska.

(4) (b) Nie-Blanke georganiseerde partye (pro forma).

(5) (b) Vanaf Prieska:na punte binne ’n radius van 150 myl
vanaf Hoosposkantoor, Prieska,

(4) (c) Nie-Blanke begrafnisgangers (pro forma).

-(5) {(c) Binne “n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Prieska en terug. - i -

5
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1) J. 94, ;

EZ% D. 8. Jamaloodien, Kimberley/new application.

(3) One 3-ton lorry—CC 15849, o

(4) Petroleum products on behalf of Mobil Oil S.A. (Pty) Ltd.

(5) Within a radius of 15 miles of General Post Office,
Kimberley.

(1) M. 308. o
(2) John Mampe, Mamutla/new application.
(3) One motor-car—CC 14110,

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Within the Magisterial District of Taung.

(1) N. 137, .

(2) Nasionale Karakoclpels Afslaers (BEdms.) Bpk., Upington/
new application (failed to renew for 1568).

(3) Seven 3-ton light delivery vans—CAY 8301, CAY 8300,
CAY 8299, CAY 7055, CAY 8302, CAY 277 and SW 12957.

(4) Karakul pelts for handling and packing at Upingten once
a month to reach auctions on the closing date. )

(5) From farms within the Magisterial Districts of Gordonia,
Kenhardt, Prieska, Hay, Postmasburg, Hopetown, Kuruman,
Namaqualand and Kimberiey to Upington.

(1) P, 96,

(2) Poonamal Padachee, Kimberley/additional
additicnal authority.

(3) One 11,850-1b lorry—CC 17713.

(4) Goods all classes and furniture removals. .

(5) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
Kimberley.

vehicle and

(1) M. 309.

(2) Paul Molema, Kuruman/new application.

(3) Vehicle to be acquired.

(4) Non-White passengers and their personal luggage.
(5) From Witbank mins to Kuruman town and return.

(1) & 330.

(2) J. M. Steyn, Kurzman/additional vehicle.

(3) One 17,860-1b lorry—CBK 2629.

(4) (2) Sand, stone and gravel for road-making purposes, on
behalf of Zanen.

(5) (a) Within the Northern Cape, north of the Orange River.

(4) (b) Road-making material, on behalf of Zanen. :

(5) {(b) Between the ncarest railway station and road-making
depots within the Northern Cape, north from the Orange River.

(1) 8. 337.

(2) Early Sterling, Kuruman/additional vehicle and authority.

(3) One bus—CBK 1445,

(4) (a) Non-White passengers and their personal luggage.

(5) (2) Between the municipal area of Kuruman from and to
Wrenchville and Seodin.

(4) (b) Non-White organised parties (pro forma).

(5) (b) Within a radius of 200 miles of Kuruman.

(1) G, 133.

(2) M. S. Dalton, Petrugville/new application.

(3) One light delivery van—CBX 264.

(4) Merchandise belonging to  Kobdperatiewe
vereniging (Bo-Karoo Verbruikers Ko&p. Bpk.)

(5) Within the municipal area of Petrusviile and the area of
the P. K. le Roux Dam,

Handels-

(1) 1. 94.

(2) D. S. Jamaloodien, Kimberley/nuwe aansoek.

(3) Een 3-ton vragmotor—CC 15849, .

(4) Petroleum produkte ten behoewe van Mobil Olie S.A.
(Edms.) Bpk. :
§ (f) Binne 'n radius van 15 myl vanaf Hoofposkantoor, Kim-
erley,

(1) M. 308.

(2) John Mampe, Mamutla/nuwe aansoek.
(3) Een motorkar—CC 14110.

(4} Bantochuurmotorpassasiers.

(5) Binne die landdrosdistrik Taung.

(1) N. 137.

(2) Nasionale Karakoelpels Afslacrs (Edms) Bpk., Upington/
nuwe aansoek (nie hernu vir 1968).

(3) Sewe 3-ton bakkies—CAY 8301, CAY 8300, CAY 8299,
CAY 7055, CAY 8302, CAY 277 en SW 12957.

(4) Karakoelpelse vir hantering en verpakking te Upington
alleenlik een keer per maand om laaste  sluitingsdatum van
veilings te behaal.

(5) Vanaf plase binne die landdrosdistrikte Gordonia, Ken-
hardt, Prieska, Hay, Postmasburg, Hopetown, Kuruman, Nama-
kwaland en Kimberley na Upington.

(1) P. 96.

(2) Poonamal Padachee, Kimberley/bykomende voertuig en
bykomende magtiging.

(3) Een 11,850-lb-vragmotor—CC 17713.

(4) Alle soorte goedere en meubels.

(3) Binne ’'n radius van 300 myl vanaf Hoofposkantoor,
{imberley. :

(1) M. 309.

(2) Paul Molema, Kuruman/nuwe aansoek.

{(3) Voertuig aangekoop te word.

(4) Nie-blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.
(5) Vanaf Witbankmyn na Kuruman dorp en terug.

(1) 5. 330,

(2) 1. M. Steyn, Kuruman/bykomende voertuig.

(3) Een 17,860-Ib-vragmotor—CBK 2629. :

(4) (a) Sand, kiippe en gruis vir padmaakdocleindes, ten
behoewe van Zanen. .

(5) (a) Binne die Noord-Kaapland, ncord van die Oranje-
rivier.

(4) (b) Padmaakmateriaal ten behoewe van Zanen.

(5) (b) Tussen die naaste spoorwegstasie en padwerkersdepots
binne die Noord-Kaapland, noord van die Oranjerivier.

(H 8. 337.
(2) Barly Sterling, Kuruman/bykomende voertuig en magti-

ging.

(3) Een bus—CBK 1445,

(4) (a) Nie-blarike passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) () Tussen die munisipale gebled Xuruman van en na
Wrenchville en Seodin.

(4) (b) Nie-Blanke georganiseerde partye (pro forma).

(5) {b) Binne 'n radius van 200 my! vanaf Kuruman.

(1) G. 133.

(2) M. 8. Dalton, Petrusville/nuwe aansoek.

(3) Een ligte afleweringswa—CBX 264.

(4) Handelsware van Kooperatiewe Handelsvereniging (Bo-
Karoo Verbruikers Kodp. Bpk.)

(5) Binne die munisipale grense van Petrusville en die gebied
van die P. K. le Rouxdam.

Address to which representations must be submiited: The
Secretary, Local Road Transportaiion Board, Private Bag 986,
Umtata.

(1) AB. 27/P. 14,

(2) Bam Bros. Lid, Idutywa/new application.

3} One goods vehicle to be acquired.

(4) Goods, all classes.

(5) (2) Within a radius of 30 miles of Post Office, Nggeleni.
(b) Within the Magisterial District of Nggeleni.

(1) AM. 172/P. 15, .

(2) Gabriel Mbele, Umzimkulu/new application.

(3 One taxi sedan—CD?P 333.

f1{4)‘ Mot more than 6 non-White passengers and their personal
effects. i

(5) Within a radius of 30 miles of Post Office, Umazimkuhu
Wehicle to be stationed at and operated from Umzimkulu.

6

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsck 986, Umtata.

(1) AB. 27/P. 14.

(2) Bam Bros. Lid, Idutywa/nuwe aansoek.

(3) Een goederevoertuig gekoop te word.

(4) Goedere, alle soorte. )

(5) (2) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Poskantoor,
MNggeleni.

(by Binae die landdrosdistrik Nggeleni.

(i) AM. 172/P. 15,

(2) Gabriel Mbele, Umzimkulu /nuwe aansoek.

(3} Een huurmotor—CDP 333, )

(4) Nie meer as 6 nie-Blanke passasiers en hulle persooniiks
bagasie,

(3) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Umzimkulu,

X{;ertuig gestasioneer te word op en diens te doen vanaf Umzime
fulu,
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(1) A.G. 33/P. i6, _ Lo

(2) Norman Goehler, Elliotdale /new application.

(3) One passenger van—CDQ 15. _

(4) Non-White organised parties (pro forma). o

(3} Within a radius of 100 miles of Miller Mission, District of
Elliotdale.

(1) AE. 2/P. 17. o
(2) Engcobo Bus Service Ltd, Engeobo/new application.
(3) One passenger bus to be acquired. :

(4} Non-White organisaed parties (pro forma).

5} Within the Republic of South Africa.

(1) A.G. 33/P. 16. )

(2) Norman Goehler, Elliotdale/nuwe aansoek.

(3) Een passasiervoertuig—CDG 15.

(4) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma).

(5) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Miller Mission, distrik

| Ellictdale.

(1) AE. 2/P. 17. i

(2} Engcobo Bus Service Litd, Engecobo/nuwe aansoek.
(3} Een passasierbus azngekoop te word.

(4) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma).
(5) Binne die Republick van Suid-Afrika.

Address to which represcntations must be submitted: The
Sceretary, Local Road Transportation Board, Private Bag 3909,
Port Elizabeth.

(1) T/D. 8 (A. 8). ; . .

(2) Willie Edward de Jager, Steytlerville/additional vehicle.

(3) One 7-ton truck. g
(4) Stone, sand and other buiiding material on behalf of
Zanen Contractors. ’ i )

(5) Within a radius of 50 miles of General Post Office,
Steyilerville.

() T/T. 92 (A. 19). .

(2) Mathaniel Thanda, District of Humansdorp/new appli-
cation. -

(3) One 1-ton light delivery van. :

(4) Non-White organised parties, goods, wood and bona fide
household removals belonging to non-Whites. o

(5) Within a radius of 100 miles of Witkleibos, District of
Humansdorp.

(1) T/S. 10 (A, 20). A

2) Owen Colin Sampson, Port Elizabeth/additional authority.

(3) One 10-ton lorry.

(4) Sand, stone, gravel, ash, ready mixed concrete and
premixed asphalt belonging to Whites.

(5) Within a rtadius .of 50 miles of New Law Courts, Port
Elizabeth. 7

(1) T/M. 99 (A. 1473).

(2) Alfred Mabava, Graaff-Reinet/new application.

(3) One #-ton truck. '

(4) Wood and non-White organised parties.

(5) From Graaff-Reinet to points within the Magisterial
Districts of Graaff-Reinet, Aberdeen, Murraysburg, Middelburg,
Pearston and Janssnville.

(1) T/H. 33 (A. 10).

(2) Gordon Charles Hill, P.O, Salem/additional vehicle.

(3) Cne 10-ton trailer.

(4) (a) Fresh pineapples on behalf of farmers.

{5) (a) From poinis within the Magisterial District of Albany
to factories in Port Elizabeth.

(4} (b) Chicory belonging to local farmers. i

(§}_ (b) Within the Magisterial Districts of Albany to Alex-
andria,

(1) A. 30 (A.21).

(2) South African Railways and Harbours, Port Elizabeth/
additional vehicle,

(3) One 81-passenger bus—MT 16637.

(4) White and non-White passengers and their personal effects.

(5) Over all existing approved and certified routes, subject to
all existing approved and certified time-tables and tariffs as
per Official Tariff Book.

(M A. 30 (A. 22).

(2) South African Railways and Harbours, Port Elizabeth/
additional vehicles.

(3) Cne 10-ton lorry and 3 20-ton semi-trailers—MT 14821,
MT 30999, MT 31018 and MT 1019.

(4} Geods and livestock.

(5) Over all existing approved and certified routes, subject to
all existing approved and ceriified time-tablss and tariffs as
per Official Tariff Book.

(1) T/W. 15 (A. 14).
(2) Henry Jacobus Witbooi, P.O. Haarlem, District of Union-
dale/new application and late renewal. '

(3) One 2-ton truck.

(4) Goods belonging to non-Whites.

(5) Within a radius of 30 miles frem General Post Office,
Misgund.

() T/D. 44 (A. 17). |

(2) Albert Daniels, Grahamstown/additional authority.

(3) One 3-ton truck.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Piaaslike Padvervoerraad, Privaatsak 3909, Port Elizabeth.

(1) T/D. 8 (A. 8). ;
(2) Willie Edward de Jager, Steytlerville/bykomende voertuig.
{3) Een 7-ton vragmotor. : )
(4) Kiip, sand en ander padboumateriaal namens Zanen
Kontrakteurs,
1 (5_)HBinﬁe ‘n radius van 50 myl vanai Hoofposkantoor, Steyt-
erville.

(1) T/T. 92 (A. 19).

(2) Nathanicl Thanda, distrik Humansdorp/nuwe aansoek.

(3) Een 1-ton ligte afleweringswa.

(4) Mie-blanke georganiseerde geselskappe, goedere, hout. en
bona fide-huistrekke behorende aan nie-Blankes. -

(5) Binne 'n radius van 100 myl vanaf Witkleibos, distrik
Humansdorp.

(1) T/S. 10 (A. 20).

.(2) Owen Colin Sampson, Port Elizabeth/bykomende magti-
ging.

(3) Een 10-ton vragmotor.

(4) Sand, klip, gruis, as, voorafgemengde beton en vooraf-
gemengde teer behorende aan Blankes.

(5) Binne 'n radius van 50 myl vanaf Nuwe Geregshof, Port
Elizabeth. :

(1) T/M. 99 (A, 1473). ' TR

(2) Alfred Mabaya, Graaff-Reinet/nuwe aansoek.

(3) Een §-tonvragmotor.

(4) Hout en nie-Blanke georganiseerde geselskappe.

(5) Vanaf Graaff-Reinet na punte binne die landdrosdistrikte
?raaff-l_ifinet, Aberdeen, Murraysburg, Middelburg, Pearston en
ansenville,

(1) T/H. 33 (A. 10).

{2) Gordon Charles Hill, Pk. Salem/bykomende voertuig.

(3) Een 10-ton sleepwa.

(4) (a) Vars pynappels namens boere.

(5) (a) Vanaf punte binne die landdrosdistrik Albany. ma
fabrieke in Port Elizabeth.

(4) (b} Sigorei behorende aan plaaslike boere.

(5) (b) Binne die landdrosdistrikte Albany na Alexandria.

(1) A. 30 (A, 21).

(2) Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, Port Elizabeth/by-
komende voertuig.

(3) Een 81-passasiersbus—MT 16637,
& (4) Blanke en nie-Blanke passasiers en hul persoonlike besit-
ings. .
(5) Oor zlle bestaande goedgekeurde en gesertifiseerde roetes,
onderhewig aan alle bestaande goedgekeurde en gesertifiscerde
tydtafels en tariewe soos per Amptelike Tarieweboek.

(1y A. 30 (A. 22). :

(2) Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, Port Elizabeth/by-
komende voertuie. 3

(3) Een 10-ton vragmotor en 3 20-ton leunwaens—MT 14821,
MT 3099%, MT 31018 en MT 1019.

(4) Goedere en lewendehawe.

(5) Oor aile bestaande goedgekeurde en gesertifiseerde roetes,
onderhewig aan alle bestaande goedgekeurde enm gesertifiseerde
tydtafels en tariewe soos per Amptelike Tarieweboek,

(1) T/W. 15 (A, 14). )

(2) Henry Jacobus Witbooi, Pk. Haarlem, distrik Uniondale/
nuwe aansoek en laat hernuwing.
. {3) Een Z-ton vragmotor.

%4 Goedere behorende aan nie-Blankes.
gund.

(I T/D. 44 (A. 17).
(2) Albert Daniels, Grahamstad /bykomende magtiging.
(3} Een 3-ton vragmotor.

Binne ’'n radius van 30 myl vanaf Hoofpeskantoor, Mis-
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wgt) (a) Bricks; %and,‘ céement, corcrete -and “stone ' on behalf; of
ites. I : P o S SERU N0 .
5) (a) Within the Magisterial District. of Albany and within a
radius of 30 miles lof General Post Office, Grahamstown.

(4) (b) Goods. : L. fa

(5) (b) Within the Magisterial District of Albany and within a
radius of 30 miles | f General Post Office, Grahamstown.

(1) A. 30 (A, D _ ) i

(2) South African Railways & Harbours, Port Elizabeth/addi-
tional vehicles. | L

(3) Four 10-ton| vehicles—MT 14825, MT 14827, MT 22676
and MT 22661 and 9 20-ton vehicles—MT 31022, MT 14817,

MT 14820, MT 14822, MT 14824, MT 22634, MT 22648, MT
22677 and MT 22686.
(4) Goods and livestock. . .
(5) Over all existing a proved and certified routes, subject to
all existing approved and certified time-tables and tariffs as per
Official Tariff Book.
(1) T/H. 34 (A. 643). - ) o
(2) Lydia Timothys Hlela, Pk. Kaapsedrif /new application.
(3; ‘One 23-ton truck.. . . _ :
(4) (a) Non-White organised parties. s
(b) Goods and Houschold removals on behalf of non-Whites.
(5) Within a radius of 100 miles of General Post Office,
Snyklip. |
(1) T/A. 23 (A. 2), o
(2) Narumbana Nelson April, Hankey/new application...
3) One delivery van.
4) Bantu and Coloureds.
5) Frem Hankey| to Uitenhage, Port Elizabeth, Kirkwood,
Langkloof -and -Hm4nsdomz-=.s-:-- e
(1) T/S. 71 (A. 1478). _
) Hermanus du Toeit Smit, Steytlerville/new application.
3) One 10-ton truck. ; -
(4) Water for road-making purposes.
(5) On the road under construction between Willowmore and
Wolwefontein and Ste‘patlervﬂle and Baroe.
(1) T/K. 45 (A. 655). S &
(2) E. A, Keey, Grahamstown [new application.
(3) One 2-ton combil. '
(4) (a) Non-White staff.
(5) (a) Within the municipal area of Grahamstown.
(1) T/S. 71 (A. 1479). - - :

(2) Hermanus du Toit Smit, Steytlerville/new application,

(3) One 7-ton truck. | : .

(4) Sand, stone and gravel for road-making purposes.

(5} On the. road under . construction - between Wolwefontein
and Willowmore and Steytlerville and Baroe.

(1) E/G. 34 (A. 1481). _

(2) Christo Greyling, ‘Alexandria, C.P./new application. .

(3) One 5-seater motor-car. '

(4) Three to 4 White staff members. '

(5) From town to sites of the Chicory Control Board approxi-
mately 1 mile outside the town. Depart 8.00 a.m. Return 5.00
p.m. -] .

(1) A. 7 (A. 1474). | : .
_ (2) Baakens Passenger Transport Ltd, Port Elizabeth/alterna-
tive routes. i

(3) One passenger bus,

(4) Passengers and their personal effects. -

(5) Over all existing approved routes with alternative routes on
Eﬂ City—Amsterdamhoek /Bluewater Bay/St. Georges Strand/

oes/King Neptune and Coegakop route via—(i) Uitenhage
Road, Kempston Road,| Freeway and; (ii) Via Grahamstown
Road, Amsterdamhoek Road, Tippers Creek, Riverside Drive,
Bluewater Bay, National Road, St. Georges Strand and New
Coloured Camping Ground; (b) Gelvandale—Aloes/St. Georges
Strand/King Neptune and Coegakop route via Kempston Road
and Freeway. | '

(M) A. 31 (A, 1475), |
(2) Port Elizabeth Passenger
alternative routes, |

(3) One 86-passenger bus.

' (4) Passengers and their personal effects.

(5) Over all existing approved routes with alternative routes
on—a) City—Amsterdamhoek /Bluewater Bay/St.  Georges
Strand {Aloes}’King Neptune and Coegakop route via—(i) Uiten-
hage Road, Kempston Ro?d, Freeway and; (ii) Via Grahams-
town Road, Amsterdamhoek Road, Tippers Creek, Riverside
Drive, Bluewater Bay, National Road, St. Georges Strand -and
New Coloured Camping Grounds; (b) Gelvandale—Alees/St. -
Georges Strand /King Neptune and Coegaskop route via Kemps-
ton Road and Freeway. -

8 |

Transport Ltd, Port Elizabeth/

(4) (a) Stene, sand, sement, beton en klip namens. Blankes. . .
(5) (a) Binne die landdrosdistrik Albany en binne ’n radius

‘van 30 myl vanaf Hoofposkantoor, Grahamstad.

(4) (b) Goedere. e ¢
(5) (b) Binne die landdrosdistrik. Albany en binne ’'n radius
van 30 myl vanaf Hoofposkantoor, Grahamstad. '

(1) A. 30 (A. 1).

(2) Suid-Afrikaanse
komende voertuie.

(3) Vier 10-ton voertuie—MT 14825, MT 14827, MT 22676 en
MT 22661 en 9 20-ton voertuie—MT 31022, MT 14817, MT
14820, MT 14822, MT 14824, MT 22634, MT 22648, MT 22677
en MT 22686.

(4) Goedere en lewendchawe.

(5) Oor alle bestaande goedgekeurde en gesertifiscerde
roetes onderhewig aan alle bestaande goedgekeurde en gesertifi-
seerde tydtafels en tariewe soos per Amptelike Tarieweboek.

(1) T/H. 34 (A. 643). :

(2) Lydia Timothys Hlela, Pk, Kaapsedrif /nuwe aansoek.

(3) Een 2i-ton vragmotor.

(4) (a) Nie-Blanke georganiscerde groepe. &

(b) Goedere en huistrekke behorende aan nie-Blankes.

kI’(S) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Hoofposkantoor, Sny=-
ip. :

(1) T/A. 23 (A. 2).

(2) Narumbana Nelson April, Hankey/nuwe aansoek.

(3) Een afleweringswa. : )

(4) Bantoes en Kleurlinge.

(5) Vanaf Hankey na Uitenhage, Port Elizabeth, Kirkwood,
Langkloof en. Humansdorp. .. .~ .- .- pre . g

(1) T/S. 71 (A. 1478). : :

(2) Hermanus du Toit Smit, Steytlervie /nuwe aansoek.

(3) Een 10-tonvragmotor. -

(4) Water vir padmaakdoeleindes.

(5) Op die pad in aanbou tussen Willowmore en Wolwefontein
en Steytlerville en Baroe.

(1) T/K. 45 (A. sssh _
(2) E. A. Keey, Grahamstad/nuwe aansoek.

(3) Een 2-ton kombi.
4) %a) Nie-Blanke personeel. _
(5) (a) Binne die munisipale g_ebied-G'rahamtad.

(1) T/S. 71 (A. 1479). -

(2) Hermanus du Toit Smit, Steytlerville/nuwe aansoek. -

(3) Een 7-ton vragmotor. -

(4) Sand, klip en gruis vir padboudoeleindes. - : .
. (5) Op die pad in aanboeu tussen Wolwefontein en Willowmore
en Steytlerville en Baroe.

(1) E/G. 34 (A. 1481). :

(2) Christo Greyling, Alexandria, K.P./nuwe aansoek. -

(3} Een 5-sitplekmotorkar.

(4) Drie tot 4 Blanke personeellede.

(5) Vanaf dorp na die persele van die Sigoreibeheeraad onges
veer 1 myl buitekant die dorp. Vertrek 8.00 v.m. Terug 5.00
n.m. ’

Spoorweé en Hawens, Port Elizabeth/by-

(1) A. 7 (A. 1474). :

(2) Baakens Passenger Transport Ltd, Port Elizabeth/alterna-
tiewe roetes.

(3) Een passasiersbus.

(4) Passasiers en hul gersoonlike besittings.

(5) Oor alle bestaande goedgekeurde roetes met alternatiewe
roetes op (a) Stad—Amsterdamhoek/Bluewater Bay/St. Georges
Strand/Aloes/King Neptune en Coegakop roete oor—(i) Uliten~
hageweg, Kempstonweg, Snelweg; en (ii) Oor Grahamstadweg,
Amsterdamhoekweg, Tippers Creek, Riverside Drive, Blue«
water Bay, MNasionalepad, St. Georges Strand en Nuwe Kleurlin,
Kampeerterrein; (b) Gelvandale—Aloes/St. Georges Strand,
King Neptune en Coegakop roete oor Kempstonweg en Snelweg.

(l; A. 31 (A. 1475).
(2) Port Elizabeth Passenger Transport Ltd, Port Elizabeth/
alternatiewe roetes. :

(3) Een 86-passasiershus.

54) Passasiers en hul persoonlike besittings.

5) Oor alle bestaande goedgekeurde roctés met alternatiewe
roetes op (a) Stad—Amsterdamhoek/Bluewater Bay/St.
Georges Strand/Aloes/King Neptune en Coegakop roete oor—i)
Uitenhageweg, Kempstonw¥, Snelweg en; (ii) oor Grahamstad-
weg, Amsterdamhoekweg, Tippers Creek, Riverside Drive, Blue-
water Bay, Nasionalepad, St. Georges Strand en Nuwe Kleurlin
Kampeerterrein; ) Gelvandale—Aloes/St. Georges Strand?‘
King Neptune en gakop roete oor Kempstonweg en Snelweg.
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]
1) A. 31 (A. [1469).

523 Port lghzﬁbeth Passenger “Transport Ltd, Port. Ehzabeth,."
extension of rotites. ;

(3) One 78-passenger bus. :

(4) Passengers and their personal effects.

(5) Over all existing approved routes with an extension from
terminus in Strand Street to (a) Mangold Park via Walmer; (b)
Luneville Road, Lorraine via Walmer and Mangold Park
(c) Luneville Road Lorraine via Target Kloof an Mangold
Park.

A1) A. 19 (A, 1471).

(2) Uitenhage Passenger Transport Ltd, Port Elizabeth/exten-

sion of routes.

(3) One 77-passenger bus.

(4) Passengers and their personal effects.

(5) As per existing authority with an extension from Uitenhage
Station to New Coloured Township, New Coloured Township
to Riverside factories, New Coloured Township to Cape of
Good Hope Wool Combers New Coloured Townshjp to vam—
cial Hospital.

(1) A. 19 (A. 1470).

(2) Uitenhage Passenger Transport Litd, Port
additional authority. 5

(3) One 77-passenger bus.

(4) Passengers and their persona! effecls

(5) As per existing approved authority with an additional
route between Uitenhage Station and Kwa-Nobuhie.

(1) T/L. 14 {A. 1476).

(2} G. N. Locke (Pty) Lid, Port Ehzabelhj’additional authority.

(3) One 63-passenger bus.

- '(4) Passengers and their personal effects.

(5) Over all existing approved and certified routes plus inter-
changeability with Port Elizabeth Passenger Transport Ltd.

(1) T/M. 82 (A. 6).

(2) Johanna Catherina Meyer, Keurom, Pk. Coleskeplaas,
District of Willowmore/new application.

(3) One 10-passenger bus. 2

(4) Non-White organised parties {pro forma).

(5) Within a radius of 150 miles of Post Offlce, Keurom

(1) T/V. 30 (A. 5).

(2) Adriaan Jacobus
additional authority.

(3) One 8-ton truck. _

(4) Goods.:

(5) Within a radius of 50 mlles of New I.aw Courts Port
Elizabeth. ,

(lg T/V. 68 (A 9).
(2) Christiaan Gabrigl Beyers van. Nlekerk Port Flizabeth/
new application.
ree S3-ton trucks. :

(4) (a) Sand, gravel and stone for road-making purposes.

{5) (a) On the Wo!wef_ontemearoe and Steytlerville/Willow-
more roads; . -

(4) (b) Road-making material.

(5) (b) Beiween the nearest railway station and
conmructton depot on the abovementloned roads.

Elizabeth f

“van der Me'scht',

road

-hagestasie na MNuwe Kleurlin,

Port _Elizabeth/ |

(1) A. 31 (A. 1469) .
(2) Port Elizabeth Passenger Transport Ltd Port Ehzabeth,-'
verlenglng van roetes.
(3; Een 78-passasiersbus,
(4) Passasiers en hul persoonlike besittings. ’
(5) Oor alle bestaande goedgeksurde rostes met 'n verlenging
vanaf terminus in Strandstraat na (a) Mangold Park oor Wal-
mer; (b) Lunevilleweg, Lorraine oor Walmer en Mangold Park;
(c) Lunevilieweg, Lorraine oor Target Kloof en Mangoid Park

(1) A. 19 (A, 1471).

(2) Uitenhage Passenger Transport Ltd, Port Ehzabethfver-
lenging van roetes.

(3) Een 77-passasiersbus.

(4) Passasiers en hul persoonlike besmmgs

(5) Soos bestaande magtiging met 'n verlengmg vanaf Uiten-
Dorpsgebied, Nuwe Kleurling
Dorpsgebied na Riverside fabricke, Nuwe Kleurling Dorps-
gebied na Cape of Good Hops Wool Combers, NLwe Kleurlmg
Dorpsgebied na Provinsiale Hospitaal.

(1) -A. 19 (A. 1470).
) Uitenhage Passenger Transport
bykomende maghgmg
(3) Een 77-passasiershus,
(4) Passasiers en hul persoonlike besntmgs
(5) Scos bestaande goedgekeurde miagtiging met ‘n bykomende
roete tussen Uitenhagestasie en Kwa-Nobuhle,
(l) T/L. 14 (A. 1476).
(2) G. N. Locke (Edms.) Bpk., Port Elizabeth /[bykomende mag-
tiging.
53) Een 63-passasiersbus.

Ltd, Port Elizabeth/

4) Passasiers en hul persoonlike besittings.

5) Oor alle bestaande goedgekeurde en gesertifiscerde roetes
isook verwisselbaarheid met Port Elizabeth Passenger Transport

td

(1) T/M. 82 (A. 6).

(2) Johanna Catherine Meyer, Keurom, Pk. Coleskeplaas, _dxs-
trik Willowmore /nuwe aansoek,

(3) Een 10-passasiersbus,

(4) Nie- Blanke georganiseerde geselskappe {pro forma).

(5) Binne °'n radius van 150 myl vanaf Posk;mtoor, Keurom.

(1) T/V. 30 (A.'5).

(2) Adriaan Jacobus van der Mescht Port thabethfby&o-
mende magtiging.

(3) Een 8-tonvragmotor.

4 Goedere

(5) Binne ’n radius van 50 myl vanaf Nuwe Geregshof, Port
Elizabeth,

(1) T/V. 68 (A. 9).

(2) Christiaan Gabriél Beyers van Niekerk, Port Ehzabeth,-"
nuwe aansoek,

(3) Drie 94-tonvragmotors.

E‘i) (a) Sand, gruis en klip vir padmaakdoeleindes.

5) (2) Op die Wolwefomem}Baroe en Steytlerville/ Willow-
more paaie.

(4 (b) Padmaakmateriaal.

(5) (b) Tussen die naaste spoorwegstasie en padwerkersdepot
op bovermelde paaie.

Address to which represenrations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board Private Bag 9015,
Pietermaritzburg.

(1) A. 393 (RAB. 772).

{2) Phil Francis &
renewal.

(3)- One van.

(4) (a) Goods as a manufactumrs agent.

(5) (a) Between points situated within a radius of 15 miles of
Ple!ermantzbur City Hall. )

4) (b) Samples: -

(5) (b) Between pomts situated within the Republic of South
Africa.

(1) Ex. 504 (RAB. 7

(2) 1. Zwane, Wasbank]new application.

(3) Vehicle to be purchased.

(4) Bantu passengers and their personal effects.

(5} (2) On trips within a radius of 30 miles of Limehill.

(b) On casual trips outside area (a) above,
. (1). As 563 (RAB. 767).

) B Ramﬁersad Newcastle /application for late renewal.

., Pietermaritzburg /application for late

(3) One light delivery van. -
(g Fruit and vegetables exclusively on bebhalf- of
B. Rampersadh. '

(5) Wlthm the Borough of Newoastle

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privatsak 9015, Pietermaritzburg.

(1) A. 393 (RAB. 772).

(2) Phil Francis & Co., Pletermantzburg,faansoek om laat her-
nuwing.

-(3) Een bakkie.

(4) -(a) Goedere as 'n fabrikants agent

(5) (a) Tussen punte gele¢ binne 'n radins van 15 myl vanaf
Pietermaritzburg Stadsaal,

{4) (b% Monsters.

(5) (b) Tussen punte geleZ binne die Republick van Suid-
Afrika.

(1) Ex. 504 (RAB. 766).

(2} J. Zwane, Wasbank /nuwe aansoek.

(3) Voertuig aangeskaf te word.

(4) Bantoepassasiers en hulle rsoonlike besittings.

(5) (a) Op ritte binne ’n radius van 30 myl vanaf Limehill.

(b) Op toevallige ritte buite gebied (a) bo.

(1) A. 563 (RAB. 767). '

(2) H. Rampersad, Newcasﬂefaausoek om laat hernuwing,

(3} Een ligte aflewemgswa. :

(4) Vrugte en groente uitsluitlik
Rampersadh.

(5) Binne die dorpsgebied Newcastle,

ten behoswe van B.
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(1) A. 604 (RAB. 768). o

(2) Alex Barclays Cartage (P'ty) Ltd, Elandskop/application
for additional vehicle. ;

(3) One truck. . '

(4) Rough unsawn timber exclusively on behalf of S.APPIL

(5) From plantation siinated within a radius of 20 miles of

Elandskop Siation to Elandskop Station.

(1) Bx. 142 (RAB. 769). o

2) B. Dubazana, Melmoth/new application.

EB) Vehicle to be acquired. )

(4) Bantu passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 30 miles of Enkunumathe Schoal,

Nkandla.

(D) A. 509 (RAB. 619). o
(2; 1. Sithole, Isipingo/new application.
(3) Bus to be purchased.
(4) Non-White passengers and their personal effects. .
(5) From Dhlebe Store via Nkanyeni Hospital to Mahlabatini
Court House and return.

(1) Ex. 447 (RAB 621).

(2) E. Dumisa, Isipingo/new application.

(3) Vehicle to be purchased.

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) (8) On trips within a radius of 30 miles of Thusane School,
District of Nongoma.

(b) On casual trips outside area (2) above.

(1) A. 34 (RAB. 702). ) )

(2) M. M. Moola, Newcastle/application for additional vehicle
with additional authority. :

(3) One truck.

(4) (a) Goods, all classes.

b) Bona fide household removals.

¢) New and secondhand furniture.

(5) (a) Within a radius of 40 miles of Neweastle,

(b) Within a radius of 500 miles of Newcastle.

(c) Within a radius of 200 miles of Newcastle.

(1) A. 100 (RAB. 633). .

(2) R. B. Garrib, Greytown/application for amendment of
certificate. i

(3) One truck.

(4) Additional authority required. )

(4) (a) Rough sawn iimbeﬁnot sawn longitudenaliy).

(b) Bark and phormium on behalf of farmers to the nearest
siding, station or mill, where the necessary handing facilities are
available.

(c) Mealies, shelled and unshelled in bags on behalf of farmers
from farms to Greytown Pioneer Seed Co. or station or mill,

(d) Fertilizer on behaif of farmers from Greytown depot,
direct to farms, ) 5 ;

(e) Household removals on behalf of Whites and non-Whites
from a dwelling house to another.

(f{I Thatch grass on behalf of
dwelling honses.

(5) Ttems 4 (a) to (f): All within a radius of 45 miles of Post
Office, Greytown.

(6) For existing authority: Interested parties may inspect the
authority at the Local Board’s offices, Pietermaritzburg,

Banius from farms to their

(1) A. 34 (RAB. 703). !

(2) M. M. Moola, Newcastie/application for additional vehicle
with additional authority. i

(3) One truck.

(4) (a) Goods, all classes.

(b) Bona fide household removals.

(? Kraal removals, ;

(d) Sports, church and wedding parties.

(5) (a) Within a radius of 40 miles of Newcastle.

(b) Within a radius of 300 miles of Newcastle.

(¢) Within. a radivs of 100 miles of Newcastle.

(d) Within a radius of 160 miles of Newecastle.

51) Fx. 103 (RAB. 705).
2) M. B. Ngubane, Greytown/application for additional
authority. : : :

(3) One car. i e

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) Present authority:

(2) On trips within a radius of 20 miles of Olifantshoek
Trading Store. : }

(b) From Kwa Lenga Location to Tugela Ferry.

Additional authority required: -~ _

On casual trips outside the aforesaid area.

" 10

(1) A. 604 (RAB. 768).

(2) Alex Barclays Cartage (Pty) Ltd/aansoek om bykomende
voertuig.

(3) Een vragmotor.

4 gliowe ongesaagde hout uitsluitlik ten behoewe van

(5) Vanaf plantasiss geleg binne 'n radius van 20 myl vanaf
Elandskopstasie na Elandskopstasie.

(1) Ex. 142 (RAB. 769).
(2) B. Dubazana, Melmoth/nuwe aansoek.
(3) Voertuig aangeskaf te word.
(4) Bantoepassasiers en hulle persoonlike besittings,
& 1ES) cﬁmne 'n radius van 30 myl vanaf Enkunumatheskool,
andla, .

(D A. 509 (RAB. 619).

(2) 1. Sithole, Isipingo/nuwe aansoek.

(3) Bus aangeskaf te word.

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) Vanaf Dhlebewinkel oor Nkanyenihospitaal na Mah!abatini-
hofsaal en terug. ' )

(1) Ex. 447 (RAB. 621). -

(2) E. Dumisa, Isipingo/nuwe aansoek.

(3) Voertuig aangeskaf te word.

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) (a) Op ritte binne 'n radius van 30 myl vanaf Thusane-
skool, distrik Nongoma.

(b) Op toevallige ritte buite gebied (a) bo.’

(1) A. 34 (RAB. 703.

(2) M. M. Moola, Newcastle/aanscek om bykomende voertuig
met bykomende magtiging.

(3) Een vragmotor.

(4) () Goedere, alle soorte,

(b) Bona fide huistreklke.

(c) Nuwe en tweedehandse huisraad.

(5) (a) Binne ’n radius van 40 myl vanaf Newcastle.

(b) Binne ’n radius van 500 myl vanaf Newcastle.

(c) Binne ’n radius van 200 myl vanaf Newcastle.

(1) A. 100 (RAB. 683).

(2) R. B. Garrib, Greytown/aansoek om wysiging van sertifi-
kaat.

(3) Een vragmotor.

(4) Bykomende magtiging verlang.

(4) (a) Growwe gesaagde hout (nie in die lengte gesaag nie).

{b) Bas en formium ten behoewe van boere na die naaste sylyn,
stasie of meule waar die nodige hanteringfasiliteite beskikbaar is.

(c) Mielies, afgemaak of nie, in sakke, ten behoewe van boere,
vanaf plase na Greytown Pioneer Seed Co. of stasie of meule.

(d) Bemesting ten behoewe van boere vanaf Greytown depot
direk na plase.

(e) Huistrekke ten behoswe van Blankes en nie-Blankes vanaf
’n woonhuis na *n ander.

(£) Dekgras ien behoewe van Bantoes vanaf plase na hulle
woonhuise.

(5) Ttems 4 (a) tot (f): Alle binne 'n radius van 45 myl vanaf
Poskantoor, Greytown.

(6) Vir bestaande magtiging: Belanghebbendes mag die
gestaande magtiging sien by die Raad se kantore, Pietermaritz-
urg. _

(1) A. 34 (RAB. 703). .
(2) M. M. Moola, Newcastle/aansoek om bykomende voertuig
met bykomende magtiging.
(3) Een vragmotor.
(4% (a) Goedere, alle soorte. -
{(b) Bona fide huistrekke.
{c) Huttrekke.
(d) Sport-, kerk-, en trougeselskappe.
(5) (a) Binne 'n radius van 40 myl vanaf Newcastle.
(b) Binne ’n radius van 300 myl vanaf Newcastle.
(c) Binne 'n radius van 100 myl vanaf Newcastle.
(d) Binne ’'n radius van 100 myl vanaf Newcastle.

(1} Ex. 103 (RAB. 705%‘. '
(2) M. B. Ngubane, Greytown/aanscek om bykomende mag-
tiging.
(3) Een motor.
(4; Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.
5) Bestaande magtiging: :
Ea) Op ritte binne 'n radius van 20 myl vanaf Olifantshoek
Trading Store.
(b) Vanaf Kwa Lengalokasie na Tugela Ferry.
Bykomende magtiging benodig:
Op toevallige ritte buite die voornoemde gebied.
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(1; A. 281 (RAB. 770).
(2) Tods Garage, Rosetta/application for late renewal.

(3) One truck.

(4) Goods, &ll classes. )

(5) Within a radius of 15 miles of Post Office, Roselta, pro
forma. .

(1) A. 270 (RAB. 771). o .

(2) D. B. Nirghin, Bergville/application for 2 additional
vehicles (amendment of previous application not considered as
yet),

{3) Two trucks.

(4) (a) Goods, all classes.

(b) Bona fide housshold removals. ) )

(5) (a) Befween points situated within a radius of 30 miles of
Post Office, Bergville (pro forma). ) .

(b) Between points situated within a radius of 150 miles of
Post Qffice, Bergville (pro forma).

(1) A. 630 (RAB. 775). :

(2) F. 5. Terblanche, Hlobane/new application.

(3) One truck.

(4) (a) Coal.

(b) Sand.

(c) Stone.

(5) (2) From Hlcbane No.
Caolliery. ;

(b) From Sterkstroom to Hlcbane.

(¢) From Vryheid to Hlobane,

(1) Ex. 505 (RAB. 777). o

(2) M. J. Sibiya, Nongoma/new application.

(3) One motor-car.

(4) Bantu passengers and their personal effects.

(5) (a) On trips within a radius of 30 miles of Vimbisikhala
Store, Nongoma. :

(b) On casual trips outside area (a) above.

(1) A. 704 (RAB. 779).

(2) G. G. Manton, Pietermaritzburg/new application.
(3) Vehicie to be acquired.

(4) Goods, all classes except furniture.

(5) Within a radius of 30 miles of Pietermaritzburg.

(1) Ex. 481 (RAB. 780).

(2) B. Sibisi, Nqutu/new szgp]ication.

(3) Vehicle to be purchased.

(4) Bantu passengers and their fpersonal effects.

(5) On trips within a radius of 30 miles of Mhlungwane Store,
via Vryheid.

(1) Ex. 507 (RAB. 781).

(2) G. Dlamini/new application.

(3) One motor-car.

(4) Bantu passengers and their personal effects.

(5) From Ncakubana to Ixopo.

(1) Ex. 505 (RAB. 782).

(2) L. Molife, Rookdale/new application.

{3) Vehicle to be purchased.

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) From Rookdale to Ladysmith.

(1) A. 703 (RAB. 784).

(2) D. M. Peer, Dundee/new application,

(3) One truck.

(4) Samples on behalf of Moshal Gevisser and Partners.

{5) From Dundee to Johannesburg and Pietermaritzbusg.

(1) A. 283 (RAB 737). .

(2) L. I. Steyn, Dundee/application for late venewal.

(3) Four trucks.

(4) Road and rail construction material

(5) Within the Province of Natal.

(1) A. 675 (RAB 733).

(2) N. Ndlovu, Pietermaritzburg fnew application.

(3% One vehicle to be acquired.

{4) Goods on behalf of Bantu.

(5) Within a radius of 15 miles of Post Office, Edendale.

(1) A. 400 (RAB 734).

1 Coiliery to Hlobane No. 2

(2) G. R. Ramautar, Ixopo/application for amendment of ces-

tificate.

(3) One bus.

(4) MWon-White passengers and their personal effects.

Existing Authority.

(5) From Ixopo to Islington via Mahadlana and return.
‘Amended Route.

Between Islington and Ixopo and return via location number
5 from Lufafa Road instead of direct from Ifafa Road.

(1) A. 673 (RAB 736). o )
(2) S. M. Desai, Richmond/application for amendment of certifi-

(1) A. 281 (RAB. 770).

(2) Tods Garage, Eosetta/aansoek om laat hernuwing.

(3} Een vragmotor.

(4) Goedere, alle scorte.
; (5) Binne 'n radiuns van 15 myl vanaf Poskantoor, Roseita, pro
orma.

(1) A. 270 (RAB. 771). :

{2y D. B, Mirghin, Bergville/aansoek om 2 bykomende voer-
tuie (wysiging van vorige aansoek wat nog nie corweeg is nie).

3) Twee vragmotiora.

(4) {a) Goedere, alile soorie.

(b) Bona fide-huisirekke,

(5 (a) Tussen punte geled binne 'n radius van 30 myl vanaf
Poskantoor, Bergviile (pro forma),

{b) Tussen punte gele€ binne ’'n radius van 150 myl vanaf Pos-
kantoor, Bergville (pro forma).

(1) A. 650 (RAB, 775).

(2) E. 8. Terblanche, Hlobane/nuwe aansoek.

(3} Een vragmotor. :

(4) (a) Steenkool.

(b) Sand.

(c) Klip. .

(5) (a) Vanaf Hlobanz No. 1 Koolmyn na Hlobane No. 2 Kool-
myn.

(b) Vanaf Sterkstroom na Hlobane.

(¢) Vanaf Vryheid na Hlobane.

(1) Ex. 506 (RAB. 77T).
(2) M. J. Sibiya, Nongoma/nuwe aansock.
(3) Een motorkar.
(4) Bantoepassasiers en hulle persooniike besittings.
(5) (a) Op ritte binnpe ’'n radius van 30 myl wvanaf
Vimbisikhalawinkel, Nongoma.
(b) Op toevallige ritte buite gebied (a) ba.
(1) A. 704 (RAB. 779).
(2; G. G. Manteon, Pietermaritzburg /nuwe aansoek.
(3) Yoertuig aangeskaf te word.
(4) Goedere, alle soorte behalwe huisraad.
(5) Binne 'n radius van 30 myl vanaf Pietermaritzburg.

(1) Ex. 481 (RAB. 780).

(Zg B, Sibisi, Ngutu/nuwe aansoek.

(3) Voertuig aangeskaf te word.

(4) Bantoepassasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) Op ritte binne 'n radius van 30 myl vanaf Mhlungwane-

winkel, oor Vryheid.

(1) Ex. 507 (RAB. 781).
(2) G. Dlamini/nuwe aansoek.
(3) Een motorkar.
(4) Bantoepassasiers en hulle persoonlike besitiings.
(5) Vanaf Neakubana na Ixopo.
(1) Ex. 505 (RAB. 782l).
(2) L. Molife, Rookdale/nuwe aansoek.
(3) Voertuig aangeskaf te word.
(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besitlings.
(5) Vanaf Rookdale na Ladysmith.
(1) A. 793 (RAB. 784).
EZ D. M. Peer, Dundee/nuwe aansoek.
3) Een vragmotor.
(4) Monsters ten behoewe van Moshai Gevisser en Vennote,
(5) Vanaf Dundee na Johannesburg en Pietermaritzburg.
(1) A. 283 (RAB 737).
(2) L. I. Steyn, Dundee/aansoek om laat hernuwing.
(3) Vier vragmotors.
{4) Pad- en spoorkonstruksiemateriaal.
(5) Binne die provinsie Natal.
(1) A. 675 (RAB 733).
M. Ndlovu, Pietermaritzburg /nuwe aansock.
3) Een voertuig aangeskaf te word.
4) Goedere ten behoewe van Bantoes.
(5) Binne ’n radius van 15 myl vanaf Poskantoor, Edendale.

(1) A. 400 (RAB 734). )
g (Zt) G. R. Ramautar, Ixopo/aansoek om wysiging van sertifi-

aat.

(3) Een bus.

(4) Niec-Blanke passasiers en hulle persooniike besittings.

" Bestaande BMagriging.

(5) Vanaf Ixopo na Islington oor Mahadlana en terug.
Gewysigde roele.

Tussen Islington en Ixopo en terug oor Lokasie Nommer 5
vanaf Lufafaweg instede van direk vanaf Lufafaweg.

(1) A. 673 (RAB 7306). . )
(2) S. M. Desai, Richmond/aansoek om wysiging van seriifikaat.



76 No. 2055

GOVERNMENT GAZETTE, 26 APRIL 1968

3) One motor-car. . .
4) Daily news on behalf of Argus Printing and Publishing Co.
Present Authority. -
(5) Between Umlaas Road and Kokstad.
Authority Required.

Between Umlaas Road and Umtata.

1) A. 289 (RAB 735). B .
2) B. R. Singh, Umzinto/application fot additional vehicle with
additional authority.

(3) One bus. .

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) (2) Non-White passengers from Ixopo to Donnybrook (ter-
minus Asmal’s Store) via Combe Halt, on the Hella-Hella Rqad,
East Wolds, Lufafa Road, Location Number 5 and return subject
to existing restriction. .

(b) From Qunu Fall Hotel to Qunu Fall Branch to and via
Lufafa Road through Location Number 5 to Ixopo and vice versa.

(1) A. 291 (RAB. 738). _

E_Z) P. G. I. Bester, Volksrust/new application.

3) One vehicle to be acquired.
(4) Non-White passengers and their personal effects. .
(5) Between Charlestown Location and Duckponds Location.
1) A. 291 (RAB 739). - . G P
2) P. G. 1. Bester, Volksrust/application for amendment of
certificate.
8; One bus.

Non-White passengers and their personal effects.
Existing Route. }
(5) Charlestown Location to Volksrust Town.
Extension of Route.
From Volksrust Town to Volksrust Location.
(1) A, 664 (RAB 740). . _ . .
(2) P. Jele, Dannhauser/application for late renewal with addi-
tional authority. ’ :
%3) One truck.
_ 4%_ (a) Goods, all classes, on behalf of Bantu.
(b) Bantu organised parties and sport parties, . "~ | :
.. (5) (a) Within.a radius of 30 miles of Ilanga’s Store, Moun-~
tain View Location.” ~ =~ ' e
(b) On trips within a radius of 30 miles of Tlangas Store, Motn-
tain View Location (pro forma). o
(1) A. 368 (RAB 742). : . _
(2) M. S. Desai, Dannhauser/application for an additional
vehicle. - - :
(3i Ons truck.

(4) Goods, all classes. . 5

(5) On trips within a radius of 30 miles of Post Office, Dann-
hauser. _

(1) A. 368 (RAB 743). : L <

(2) M. S. Desai, Dannhauser/application for additional
authority. . B :

(3) One truck.

(4) (a) Household removals:

(b) Non-White church, wedding and sports parties. _

(5) (a) Within a radius of 150 miles of Post Office, PDannhauser.

(b) Within a radius of 150 miles of Post Office, Dannhauser
(pro forma). . !

(1) A. 368 (RAB 744). : ; '

(2) M. S. Desai, Dannhauser/application for additional vehicle
with additional authority. .

3) One truck. ' -

4% (a) Goods, all classes. i .

Organised church, wedding, funeral and slports parties.

(5) (a) On trips within a radius of 30 miles of Post Office,
Dannhauser. »

(b) On trigs within a radius of 150 miles of Post Office, Dann-
hauser (pro forma). '

(1) A. 249 (RAB 745).

(2) Wades Transport, Newcastle/new application. -

E3 One bus, _ ,
4) White school children for sports meetings. '
(5) On trips within a radius of 100 miles of Post Office, New-
castle (pro forma).

(1) A. 471 (RAB .747). i .

gZ) L. S. Naidoo, Winterton/application for an additional
vehicle. :

(3) One truck.

(4) Goods on behalf of Whites and non-Whites.

(5) Within a radius of 15 miles of I.oskop Station.

(1) A. 508 (RAB. 747). _

(2) A. K. Cotwal, Wasbank /new application.

(3) One: vehicle to be acquired. ...
> S

(3) Ben motorkar. ~ 7 T oo =
Céd) Daily News ten behoewe van Argus Printing and Publishing
Bestaande Magtiging.
(5) Tussen Umlaas Road en Kokstad.
Magtiging Verlang.

Tussen Umlaas Road en Umtata.

(1) A. 289 (RAB 735). . -

(2) B. R. Singh, Umzinto /aansoek om bykomende voertuig met
bykomende magtiging.

(3) Een bus.

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) (a) Nie-Blanke passasiers vanaf Ixopo na Donnybrook -
(terminus Asmal’s Store) via Combe Halte, op die Hella-Hella Pad,
East Wolds, Lufafa Pad, Lokasie Nommer 5 en terug, onderhewig
aan bestaande beperking.

(b) Vanaf Qunu Fall Hotel na Qunu Fall Branch na en oor
Lufafa Pad, deur Lokasie Nommer 5 na Ixopo en omgekeerd.

(1) A. 291 (RAB 738). L

(2) P. G. J. Bester, Volksrust/nuwe aansoek.

(3) Een voertuig aangeskaf te word.

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) Tussen Charlestownlokasie en Duckpondslokasie.

(D A. 291 (RAB 739).
kagzg P. G. J. Bester, Volksrust/aansoek om wysiging van sertifi-

53) Een bus.

4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

Bestaande Roete.

(5) Charlestownlokasie na Volksrust Dorp,

Verlenging van Roete.
Vanaf Volksrust Dorp na Volksrustlokasie.

(1) A. 664 (RAB 740).
(2) P. Jele, Dannhauser/aansoek om laat hernuwing met byko-
mende magtiging. o :
(3) Een vragmotor, e i
(4) (a) Goedere, alle soorte, ten behoewe van Bantoe.
(b) Bantoe georganiseerde groepe en sportgeselskappe.

(%) (a) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Ilanga’s Store, Moun-
“tain Viewlokasie. © '~ 7 S

(b) Op ritte binne ’n .radius van 30 myl vanaf Ilanga’s Store,
Mountain Viewlokasie (pro forma). .

(1) A. 368 (RAB 742). - P i o ow o )

(2) M. S. Desai, Dannhauser/aansoek om bykomende voertuig.

(3) Een vragmotor. . i

(4) Goedere, alle soorte. ’ .

(5) Op ritte binne °n radius van 30 myl vanaf Poskantoor,
Dannhauser. i ' :

(1) A. 368 (RAB 743). : .

(2) M. S. Desai, Dannhauser/aansoek om bykomende magtiging.

(3) Een vragmotor. e .

(4) (a) Huistrekke. -

(b) Nie-Blanke kerk-, trou-, en sportgroepe. L
" (5) (a) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Poskantoor, Dann-

auser.

(b) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Poskantoor,
hauser (pro forma). :

(1) A. 368 (RAB 744). :

(2) M. 8. Desai, Dannhauser/aansock om bykomende voertuig
met bykomende magtiging. ’

(3) Een vragmotor.” ‘

(4) (2) Goedere, alle soorte. 3

(b) Georganiseerde kerkgeselskappe, trou-, begrafnis-, en sport-

Dann-

“groepe:

(5) (a) Op ritte binne 'n radius van 30 myl vanaf Poskantoor,
Dannhauser. . :

(b) Op ritte binne ’n radius van 150 myl vanaf Poskantoor,
Dannhauser (pro forma).

(1) A. 249 (RAB 745).

(2) Wades Transport, Newcastle/nuwe aansoek.

(3) Een bus. ’ B ;

(4) Blanke skoolkinders vir sportbyeenkomste. ; ;

(5) Op ritte binne ’n radius van 100 myl vanaf Poskantoor,
Newecastle (pro forma). =~ C :

(1) A. 471 (RAB 747). -

(2) L. S. Naidoo, Winterton/aansoek om bykomende voertuig.

(3) Een vragmotor. E : &
. (4) Goedere, ten behoewe van Blankes en nie-Blankes.

(5) Binne ’n radius van 15 myl vanaf Loskopstasie.

(D A. 508 (RAB 747). ;

52) A. K. Cotwal, Wasbank/nuwe aansoek.

3) Ben voertuig aangeskaf te-word.
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: |(4) Non-Wlnte passengers and their personal effects, sheep,

goats, 1?0“ i
"(5) to Dundee via Van Tonder’s Pass. | -

5"(1) A. 699 {RAB 750). : ;
'(2) S. Siveraj, Plessislaer/new application.
‘(3) One truck. ;
(4) Fresh milk on behalf of Durban Combined Dairies.

"(5) From Albert Falls to Pietermaritzburg and Pinetown !

(1) A. 207 (RAB 751).
I(2) Natal Ammonium Collieries, Mt. Ngwibx [new apphcatwn
1i(3) Three trucks.

{4} (a) Own goods.

i(b) Bantu for intermine dancing and football com
(5 (a) and (b) Within a radius of 30 miles
M Ngwibi.

(1) Ex. 16 (RAB 752).
(2) Estate j. M. Sikosana, Pletermantzhurgfapphcanon for Iate
renewal.

[(3) One motor-car.

[(4) Non-White passengers and their personal effects, -

|(5) (a) On trips within a radius of 30 miles of Native Affairs
Department Office, Sobantu Village, Pietermaritzburg. =~ |

|(b) On casnal trips outslde area (a) above. ;

I(l) Ex.. 251 (RAB 753).
[(2) Z. Motloung, Blood River/ application for late renewa}
. (3) One motor-car. )
[(4) Bantu passengers and their persornal effects :
[(5) On trips within the Magisterial  District of Nqutu The
ﬁl?mlgl to be stationed at and ‘operated from Ponjwane Store,
andla.

(l) A. 101 (RAB 754). :
Ibrews Cartage, Estcourt,’apphcatlon for an addmonal
chicle, new authority.
i(3) One truck. - ;
* (4) (a) Fresh milk and factary reqmrements.
i(b). Fresh milk.. Sy i :
(2] Nestle Factory products )
(5) (a) Bett:lxreen Winterton and Estcourt Factones of Nesﬂé’

tltlon;i‘
own mine at

4

=

(1) Ex.-172.(RAB 756). 4
_12). AcMy Khan, Estccurtfapphcaum for an addxuonal vehlcle
1(3) One vehicle to be purchased. S s
(4) Non-White gassengers and their personal effects
.1(5)Within a radius of 30 miles of- Post Offrce, Estcourt.
= (l) Ex. 359 (RAB 57) '
- 1(2) E.-Mahlase, Merrivale ,’applwehon for an addltwnal ta,n

'(3) One -vehicle to be acquired. . :

' (4) Bantu passengers and their personal effects

'?.

i(5) On trips within a radius of 30 mﬂes of Mcane Locahon,

. Elandskop. .
' '(1) ‘AL 542 (RAB 759) 1

1(2) P.. M. Makoba, - Paulp;etersburg}apphcauon for add:twnalj

autborlty, new route. !
1(3) One bus. f
B8 Non—Whlte passengers and their personal effccts.
| Present Authority.

|(5) (a) From Paulpietersburg to Entembeni via Pr@vmc:al.
. Road, Trust Road and Balmoral Mission and return subject to '
ex;stmg restriction; (b) from Paulpnetersburg to Natalspa direct .

and return.
Proposed new route.

From Kromellemboog to Paulp:etersburg via Tamboeklesdraal,

Dlamant Frisgewaag and Blinkwater, all in Trust Farms}

i A. 603 (RAB. 760) !
'(2) P. Suku, Plessislaer/application for additional route. -
[(3) One bus. .
i(4; Non-White passengers and their personal effects.”

(5) Between Ncwadi and Richmond.

(1) A. 207 (RAB 761).
.~ i(2) Natal Ammonium Collieries (1946) Ltd. Mt. Ngwibﬂnew
- &p) fication for 3 vehicles. -

|'F3) Three vehicles (trucks).,

'(4) (a) Own goods. ;

I:(b). Own recruited Bantu-labourers. ki

|(c) A mechanic and helper in case of breakdown of a vehpcle..

a, nnin s mi O 101. Y

i(5) (a) Within a radius of 30 miles of Mt. Ngwibi

{'(b) From Boomlager Station to own collieries at
= |(c} Within a radius of 30 miles of Mt. Ngwibi. .

A (Pty) L
| (b) From farms ‘within’ a radms of 30 rmles of Nwtlé Factory
t Estcourt. : ;
*|(c) Within the municipal area of Estcourt. '_ T _ﬁ_ :

t.NngibL :

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persom:lhke
skape, hokke, pluimvee en pakkies.
(5) Tussen Goedkus na Dundee oor van Tonder’s Pas.

(1) A. 699 (RAB 750).

(2; 5. Siveraj, Plessislaer /nuwe aansoek,

(3) Een vragmotor.

(4) Vars melk ten behoewe van Durban Combined Dairies.
(5) Vanaf Albert Falls na Pletermamzburg en Pinetown.

(1) A. 207 (RAB 751).
(2) Natal Ammonium Collieries, Mt. Ngwibi/nuwe aawock
(3) Drie vragmotors.
(4) (a) Eie goedere.
(b) Bantoes vir tussen-myndanse en voetbalkompetlsws
N(5) I3(3) en (b) Binne ’n radius van 30 myl vanaf eie myn te Mt
gwibi

(1) Ex. 16 (RAB 752).

(2) Boedel J. M. Sikosana, Pletermarltzburgfaansock om laat
hernuwing.

(3) Een motorkar.

(4) Nie-Blanke passa=51ers en hulle persoonhke besitiings.

(5) (a) Op ritte binne ’n radius van 30 myl vanaf Departcment
Bantoesake se Kantoor, Sobantu Dorp, Pietermaritzburg.

(b) Op toevallige ritte buite gebied (a) bo, T

(1) Ex. 251 (RAB 753).

(2) Z. Motloung, Blocd River/aansock om laat hernuwmg

* (3) Een motorkar.

(4) Bantoepassasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) Op ritte binne die landdrosdistrik van Nqutu. Die voertuig
moet te Ponjwanewinkel, Nkandla, siaan en daarvandaan werk

(1) A. 101 (RAB 754). :

(2) Ibrews Cartage, Estcourt,’aansoek om bykomende voertmg,
nuwe magtiging.

(3) Een vragmotor. . -

(4) (2) Vars melk en fabnekbenodlghede

(b) Vars melk. )

(g Nestlefabrlekpradukte ey :

(5):(a) Tussen Winterton en- Esicourt en Estcourt Fabneke van

Nestles S/A. (Pty) Lid.

(b) 'Vanaf plase binne ° n- radlus van 30 myl vaaaf Nest]éfabnek

besittings,

. te Estcourt.

¢ (c) Binne die .mums:pale geb:led van Estcourt. i

(1) Ex. 172 (RAB. 756)
) A

: M. Khan; Estcourt/ aansoek om bykomende voertulg
(3) Een voertuig aangeskaf te word,

| = (4) Ni¢-Blanke passasiers en hulle persoohhke besxttmgs‘ .
| -~ (5) Binne 'n radius van 30'myl vanaf.Poskantoor, Estcourt.:

D Ex 359 (RAB 757). ;
_(2) E. Mahlase, Merrivale aansoek om bykomende hnurmotor
7 (3) Een-voertuig_ aangeskaf te'word.

). Bantoepassas:crs -en hulle persoonlike bemttmga.
(5) Op ritte binne ‘n radlus van 30 myl® vanaf Mca.aelokasne,

Elandskop ’

(D) A 542 (RAB 759).
(2) P. 'M. Makoba, Paulp:elersbutg!aansoek om bykomende

'magugmg, nuwe. roete.

(3) Een bus.
(4) Nie-Blanke passamers en hulle persoonhke besittings.
Bestaande Magtiging,

(5) (a) Vanaf Paulpictersburg na Entembeni oor ‘Provmsnale
Pad, Trust Pad en Balmoral Sendingstasie en terug cnderhewrg
aan bestaande beperking.

(b) Vanaf Paulpietersburg na Natalspa dlrek en terug

Voargesreide nuwe roefe.

Vanaf Kromellemboog na Paulpietersburg oor Tamhoekles-
draa.l, Diamant, Frisgewaag en Blinkwater, alles in Trustp!ase

(1) A. 603 (RAB 760).

. (2) P. Suku, Plessmlaer," aansoek om bykomende roete.
(3) Een bus.
(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonhke beﬂttmgs
(5) Tussen Newadi en Richmond.

(1) A 207 (RAB 761)..

(2) Natal Ammonium Collieries (1946) Ltd, Mt. NgW1b1,-‘nuwe
aansoek om 3 voertuie.

(3) Drie voertuie (vragmotors).

(4) (a) Eie goedere. -

(b) E1e gewerfde Bantoe-arbelders 7
. (c) n Werktuigkundige en sy helper in gevalle waar 'n voertuig

reek

(1) (a) Binne ’n radius van 30 myl. vanaf Mt. Ngw1b1

.-(b} Vanaf: Bnomlagcrstasm na eje koolmyne te Mt. Ngwibi. -

(c) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Mt. Ngwibi.
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(1) A. 581 (RAB 764). . o

(2) F. Mnyandu, Pietermaritzburg/application for late renewal.

(3) Two buses. ]

(4) Non-White passengers and their personal effects. ]

{5) From Tafuieni to Bast Street bus terminus in Pietermaritz-
burg, subject to the existing restriction.

(1) Ex. 439 (RAR 765).

(2) S. Singh, Newcastle/new application.

{3) One vehicle to be purchased.

(4) Non-White passengers and their personal effects. -

(5} (a) On trips within a radius of 15 miles of Kilbarchan
Store, Ingagane, Mewcastle.

(b) And on casual trips outside area {(a) above.

(1) A. 581 (RAB 764). )

(2) F. Mnyandu, Pietermaritzburg/aansoek om laat hernuwing.

(3) Twee busse.

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

(5) Vanaf Tefuleni na Eaststraat busterminus in Pietermaritz-
burg, onderhewig aan die bestaande beperking.

(1) Ex. 439 (RAB 765).

(2) S. Singh, Newcastle/nuwe aansock.

(3) Een voertuig aangeskaf te word.

(4) Nie-Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings.

{5) (a) Op ritte binne ’n radius van 15 myl vanaf Kilbarchan-
winkel, Ingagane, Newcastle.

(b) Op toevailige ritte buite gebied (a) bo.

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag 4307,
General Post Gffice, Darban.

(1) KE/ /14886, AR[17.

(2) Linofra Knitwear (Pty) Ltd, Durban/late renewal.

(3) Two combis—ND 121679 and ND 12i684.

(4) (a) Employees, male and female (free of charge). -

(5) (a) From Melbourne Road, Durban to Elangeni Township,
TIammarsdale and return via Moore Road, Berea Road, National
Highway N3, Anderson Road, Hammarsdale. :

Alternatively Gale Street, Umbilo Road, Sarnia Road, National
Highway N3, Anderson Road, Hlammarsdale subject to provisos
applicable during 1967.

(4) (b) Own goods.

(5) (b) Within the Durban exempted area,

{1; KK /2761, AR[18.
(2) W. M. Zama, Durban/new application.
(3) Cne car to be acquired.

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) Within the Magisterial Districts of Durban, Pinstown,
Umlazi and Umbumbnuly, relative taxi to be stationed at and
operated from Shopping Centre, Unit M12, Umlazi Bantu Town-
ship (1o casual trips outside this area). _

(1) XK /2764, AR/19. i

(2) R. Harriduth, Durban/new application,

(3) Two motor-cars—ND 2160 and one to be acguired.

(4) Asiatic passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 30 miles of F. R. Khan Trust Hospital,
Unit 5A, Chatsworth Indian Township, relative taxi to be
stationied at and operated from this point (no casual trips outside
this area). '

(1) KE /16156, AR/20.
(Zi) C. . Vermaak, Melmoth/transfer ex I L. Vermaak KE/

(3)_ Onz lorry—NO 49

(4) Goods as authorised to transferor. '
(5) Within the areas authorised to transferor.

(1) XE/16156, AR/21,

(2) C. J. Vermaak, Mcimoth/transfer ex W. 8. Vermaak KE/
9070.

(3) Two buses—NO 375 and NO 240.

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) Via routes authorised to transferor and subject to restric-
tions imposed on transferor.

(1) XX /2750, AR/22.

(2) L. A. Naidoo, Durban/new application.

(3) One vehicle to be acquired.

(4} Non-White passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 15 miles of Road House Hotel; 51 North
Coast Road, Umgeni, Durban, relative taxi to be stationed at and
operated from this point (no casual trips outside this area).

(1) XK /2751, AR[23. .

(2) D. 5. Mong, Durbarn/new application.

(3) Ons motor-car—T0O 7752,

(4) White passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 30 miles of Post Office, Malvern,
relative taxi to be stationed at and operated from this point (no
casual trips outside this area).

(1) XK /2752, AR [24. CoL
(2) Z. Hlongwane, Kwambonambi /new application.
(3) One vehicle to be acquired. '
_(4) Non-White passengers and their personal effects.
(5) Within a radius of 30 miles of Ntongonya Supply Store,
Kwambonambi, . relative taxi to be stationed -at and operated
from this point (no casual trips outside this area). .
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Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
gaaglike Padvervoerraad, Privaatsak 4307, Hoofposkantoor,
urban. . .

(1) KE/14886, AR/17.

(2) Linofra Kaitwear (Pty) Lid, Durban/laat hernuwing.

(3) Twee kombis—IND 121679 en ND 121684,

(4) (a) Werknemers, manlik en vroulik (sonder vergoeding).

(5) (a) Vanaf Melbourneweg, Durban na Elangenidorp,
Hammarsdale en terug oor Moore Weg, Bereaweg, Nasionale
Hoofweg N3, Andersonweg, Hammarsdale.

Alternatiewelik Galestraat, Umbiloweg, Sarniaweg, Nasionale
Hoofweg N3, Andersonweg, Hammarsdale onderhewig aan voor-
waardes toepaslik gedurende 1967,

4) (b) Eie goedere.

(5) (b) Binne die Durbanse vrygestelde gebied.

(1) XK /2761, AR/18.

(2) W. M. Zama, Durban/nuwe aansoek.

(3) Een motor aangeskaf te word.

(4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike goedere.

(5) Binne die landdrosdistrikte Durban, Pinetown, Umlazi en
Umbumbulu, betrokke huurmotor by Handelsentrum, Eenheid
MI12 Umlazi Bantoedorp te staan en vandaar te werk (geen toe-
vallige ritte buite hierdie gebied nie).

(1) XK /2764, AR/19.

(2) R. Hamriduth, Durban /nuwe aansoek,

(3) Twee motors—MD 2160 en een aangeskaf te word.

(4) Asiatiese passasiers en hul persoonlike goedere.

(5) Binne ’n radius van 30 myl vanaf F. R. Khan Trust-
hospitaal, Eenheid 5A, Chatsworth Indiérdorp, betrokke huur-
motor by hierdie punt te staan en vandaar te werk (geen toe-
vallige ritie buite hierdie gebied nie).

(1) KE/16156, AR/20.

(2) C. J. Vermaak, Melmoth/oordrag vanaf I. L. Vermaak
KE/9006. ) -

53) Een vragmotor—NO 49.

4) Goedere soos per magliging aan oordraer.
{5) Binne die gebiede goedgekeur aan oordraer.

(1) KE/16156, AR/[21. :

(2) C. J. Vermaak, Meimoth/oordrag vanaf W. 8. Vermaak
KE/9070. .

(3) Twee busse—NO 375 en NO 240.

(4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike goedere.

(5) Oor roetes goedgekeur aan oordraer en onderbhewig aan
beperkings voorges aan oordraer.

El) XK /2750, AR/22.
2) L. A. Naidoo, Durban/nuwe aansoek.
(3) Een voertuig aangeskaf te word.

(4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike goedere.

(3) Binne ’n radius van 15 myl vanaf Road House Hotel, 51
Moordkuspad, Umgeni, -Durban, betrokke huurmotor by hierdie
punt te stasn en vandaar te werk (geen toevallige ritte buite
hierdie gebied nie).

(1) XK /2751, AR/[23.

(2) D. J. Mong, Durban/nuwe aansoek.

(3) Een motor—TO 7752. !

(4) Blanke passasiers en hul persconlike goedere.

(5) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Malvern,
beirokke huurmotor by hierdie punt te staan en vandaar te
werk (geen toevallige ritie buite hierdie gebied nie).

(1) XK /2752, AR[24.
(2) Z. Hlongwane, Kwambonambi/nuwe aansock.
(3) Ben voertuig aangeskaf te word.
{4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike goedere.

(5) Binne 'n radius van 30 myl vanaf Ntongonyawinkel,
Kwambonambi, betrokke huurmotor by hierdie punt fe staan en
vandaar te werk (geen toevallige ritte buite hierdie gebied nie)
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(1) XK /2753, AR/25.

(2) M. Ngubeni, Kwa Mashu, Durban/new apphbailon

(3) One motor-car.

(4) Bantu passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 30 miles of Rank 20, Kwa Mashu
Railway Station, relative taxi to be stationed at and operated
from this point (no casual trips outside this area).

(1) XK /2754, AR/[26

(2) Mrs M. 5. Mmme Durban{new application,

(3) One motor-car—ND 128900

(4) White passengers and their personal effects.

(5) (a) Within 2 radius of 30 miles of General Post Office,
Durban, relative taxi to be stationsd at and operated from
Mar]bomugh Court, 4 Gillespie Street, Durban.

(b) Casual trips outside this area.

(1) XK /2755, AR/27.

(2) A. D. Naidoo, Wyebank /new application.

(3) One motor-car to be acquired.

(4) Mon-White passengers and their personal effects. -

(5) (a) Within a radius of 30 miles of Motala Lads Hostel,
Wyebank, relative taxi to be stationed at and operated from this
point.

(b) Casual trips outside this area.

(1) XK [2756, AR/[28.

(2) A. Sayed, Durban/new application.

(3) Two vehicles to be acquired.

(4) Won-White passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 15 miles of F. R. Khan Trust Hoespital,
Unit 5A Chatsworth Indian Township, relative taxi to be sta-
tioned at and operated from House 52, Read 719, Chatsworth.

(i) XK /2757, ARJ29.

(2) 1. Khuzwayvo, Kwambeonambi/new application.

(3) One motor-car—NUF 6372,

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) (a) Within a radius of 30 miles of Post Oifice,
Kwambonambi, relztive taxi to be stationed at and operated from
K.V.C. Store, Reserve No. 5, Kwambonambi,

(b) Casual trips outside this area.

(1) KE/12357, AR/30.

{2) R. Naidoo trading as Valley view Cartage Contractors,
Durban/additional vehicle.

{(3) One vehicle to be acquired.

{4) (a) Goods, all classes.

(5) (a) Within a radius of 15 miles of General Post Office,
Purban.

{4) (b) Bona fide houschold removals.

(5) (b) From one dwelling-house to another or from a’

dwelling-house to a place of storage or vice versa or from one
storage place to another within a radius of 150 miles of
General Post Office, Durban.

(4) (c) New or secondhand furniture.

(5) (¢) From factory, shop or other place of sale to a dwelling-
house within a radius of 150 miles of General Post Offlce,
Durban,

{4) (d) Building material.

(5) (d) From Durban to actual building sites within a radius
of 25 miies of General Post Office, Durban.

(1) XK /2753, AR/2Z5.

(2) M. Ngubeni, Kwa Mashu, Durban/nuwe aanzoek.
(3) Een motor.

(4) Banto.,passasxers en hul persoontike goedere.

Binne 'n radius van 30 myl vanaf Staanplek 20, Kwa
Mashuspoorwegstasie, betrokke huurmotor by hierdie punt te
staan en vandaar te werk (geen toevallige ritte buite hierdie
gebied nie).

(1) XK /2754, AR/26.

(2) Mev. M. §. Minnie, Durban/nuwe aansoek.

(3) Een motor—ND 128900.

(4) Blanke passamers en hul persoonlike goedere.

(5) {a) Binne 'n radius van 30 my! vapaf Hoofposkantoor,
Durban, betrokke huurmotor by Marlborough Court, 4 Gs}l=spse-
straat, Durban te staan en vandaar te werk.

(b) Toevallige ritte buite hierdie gebied.

(1) XX /2755, AR /27.

(2) A. D. Naidoo, Wyebank/nuwe aansock.

(3) Een motor aangeskaf te word.

(4) Mie-Blanke passasiers en hul persocnlike goedere,

(5) (2) Binne 'n radius van 30 myl vanaf Motala Szuns Kos-
huis, Wyebank, betrckke huurmotor by hierdie punt te stzan en
vandaar te werk.

(b} Tocvallige ritte buite hierdie gebied.

(1) XK /2756, AR /28,

(2) A. Sayed, Durban/nuwe aansoek.

(3} Twee voertuie aangeskaf te word.

(4) Mie-Blanke passasiers en hul persccalike goedere.

(5) Binne 'n radius van 15 myl vanaf F. R. Khan Trust-
hospitaal, Benheid 5A Chatsworth Indiérdorp, betrokke huur-
mot;{}r by Huis 52, Pad 719, Chatsworth te staan en vandaar te
wer

(1) XK /2757, AR /29,

(2) J. Khuzwayo, Kwambonambi/nuwe aansoek.

(3) Een motor—NUF 6372.

(4) Nie-Blanke passasiers cn hul persoonlike goedere.

(5) (a) Binne ’m radins van 30 myl wvanaf Poskantoor,
Kwambonanbi, betrokke huurmotor by K.V.C. Winkel, Reserwe
MNo. 5, Kwambonambi te staan en vandaar te werk.

(b) Toevallige ritte buite hierdie gebied.

(1) KE[12357, AR/30.

(2) R. Naidoo handeldrywend as
Contractors, Durban /bykomende voertuig.

(3} Een voertuig aangeskaf te word.

(4) (a) Gnedere, aile scorte.

(5) (a) Binne °n radivs van 15 myl vanaf Hooiposkantoor
Durban.

(4) (b) Bona fide-huistrekke.

(5) (b Vanaf een woonhuis na ’n andsr of vanaf 'n woonhuis
na 'n steorplek of andersom of vanaf een stoorplek na ’n ander
binge ’'n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor, Durban.

(4) (¢) Nuwe of tweedechandse menbels.

(5) (c) Vanaf fabriek, winkel of ander plek van verkoping na
' woonhuis binne 'n radius van 150 myl vanaf Hoofpeskantoor,
Durban,

(4) {d) Boumateriaal.

(5) (d) Vanaf Durban na werklike boupersele binne ’n radius
van 25 myl vanaf Hoofposkantoor, Durban.

Valley View Cartage

Address to which representations must- be submitted: The
Secretary, Local Road Transporiation Board, Private Bag S021,
Cape TOWH

(1) A. 1160!65 (8683)

{2) Golden Arrow Bus Services Ltd, Rondebosch/additional
vehicle.

(3) One truck.

(4} Goods.

(5) Over existing approved routes.

(1) A. 1160/66 (8683},

(2) Golden Arrow Bus Services Ltd, Rondebosch,‘addlt:ona}
vehicles.

(3) Four buses.

(4) Passengers. )

(5) Over existing approved routes and in accordance with
existing time-table and tariffs,

(1) A. 3591/30 (50).

(2) Myanga Passenger Transport Ltd, Rondebosch/additional
authority.

(3) One vehicle.

Adres waarheen vertoé gerig roet word: Die Sekretaris, Pfaas-
like Padvervoerraad, Privaatsak 9021, Kaapstad.

(1) A. 1160/66 (8683).

(2) Golden Arrow Bus Services Bpk., Rondebosch/bykomende
voertuig.

(3) Een vragmotor.

(4) Gozdere.

(5) Oor bestaande goedgekeurde roetes,

(1) A. 1160/66 (8583).

(2) Golden Arrow Bus Services Bpk., Rondebosch/bykomende
voertuie.

(3; Vier busse.

(4) Passasiers.

(5) Oor bestaande goedgekeurde roeies en in ooreenstemming
met bestaande tydtafel en tariewe.

(1) A. 3501/30 (50).

(2) Nyanga Passenger Transport Bpk., Rondebesch/bykomende
magtiging.

(3) Een voertuig.

15
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(4) Workers employed on. construction projects. . g

(5) From points within the ‘Magisterial’ Districts of Bellville,
Cape, Simonstown, Wynberg and “Stellenbosch - to -construction °
sites and camps within a radius of 75 miles and return. 1

(1) A. 1158/31 (51).

(2) Helderberg Passenger
authority. .

(3) One bus.

{4) Workers employed on construction projects. .

(5) From points within a radius of 10 miles of General Post
Office, Strand, -to construction sites and camps within a radius
of 75 miles and return. ;

Transport Ltd, Strand/additional

(1) A. 1160/94 (48).

(2) Golden Arrow
authority. =~ -

(3) One vehicle.

(4) Workers employed on construction projects.

Bus Scrviceé le,. Réndéboschjadd:itional

(5) From points within the Magisterial Districts: of Bellville, |

Cape, Simonstown, Wynberg, and Stellenbosch to construction .
sites and camps within a radius of 75 miles and return.

.(l) AJL. 17 (7502).

(2) Langeberg Corporation Ltd, Mossel Bay/new application |

(late renewal). _
(3) Two vehicles—CBS 2881 and CBS 3036.

' In respect of CBS 2881.

(4) (a) Own mail and parcels.

- (5) (a) Between the factory at Voor Bay and Mossel Bay. -
(4) '(b) Own White-employees (free of charge). - L
(5) (b) (i) From Mossel Bay to factory at Voor Bay; (ii) from

‘their dwellings within the municipal area of Mossel Bay to factory

at Voor Bay and return. : :

_ - - Im respect of CBS 3036.
4 (c; White personnel (free of charge). ~ Lo
(5) (¢) From their dwellings in Mossel Bay to the factory at
Voor Bay ‘and return. b ' Lot v

i b
2

(1) A/M. 122 @D,
(2) Malans Transport, Somerset West/additional vehicle.

(@) (2) Goods. e : -
(5) (a) Within the Magisterial District of Somerset West (pro |

orma). ; : .
{4) (b) Fresh fruit and vegetables and empty containers in use. }
. (5) (b) Within a radius of 75 miles of General Post Office, |
Somerset West (road pro forma). ' i
(4) (c) Kraal manure. _ g
(5) (c) Within a radius of 30 miles of General Post Office, |
Somerset West. - £ s B
4) (d) Sand, stone and gravel.
4) (d) Within the Cape Province.
4) (e) Bricks.
5) (e) Within
Somerset West.
(4) (f) Road-construction material.
(5) (f) Within the Cape Province (pro forma). :

a radius of 50 miles of General Post’ Office,!

(1) AJM. 122 (8763). - o
(2% Malans Transport, Somerset, West/additional vehicle.
(3) One truck. :
(4) (a) Goods.
(5) (a) Within
forma). ] !
(4) (b) Fresh fruit and vegetables and empty containers in use,
(5) (b) Within a radius of 75 miles of General Post Office,
Somerset West (road pro forma). T Lo
(4) (c¢) Kraal manure. - ) _ §
(5) () Within a radius of 30 miles of General Post Office,
Somerset West. i
(4) (d) Sand, stone and gravel. = i
5) (d) Within the Cape Province. ' !
(4) (e) Bricks. . il
(5) () Within a radius of 50 miles of General Post Office,
Somerset West. . [
(4) (f) Road-construction, material. =
(5) (f) Within the Cape Province (pro forma).

the Magisterial District of Somerset West (pro

(1) AJS. 366 (8562). .

(2) Gideon Daniel Cilliers Snyman,
vehicle. :

(3) One truck.

165 !

Monte Vista/additional

(3) One truck. - : .

(4) Arbeiders werksaam op-konstruksiepersele, - -0 o,
. (5) Vanaf - punte binne die landdrosdistrikte Bellville,- Kaap,
Simonstad, Wynberg en Stellenbosch na konstruksiepersele . en
Jkampe binne 'n radius van 75 myl, en terug. . ... -

| (1) A. 1158/31 (51).

| (2) Helderberg Passenger
imagtiging.

| (3) Een bus.

| (4) Arbeiders werksaam op konstruksiepersele. oy T

| (5) Vanaf punte binne ’n radius van 10 myl vanaf Hoofpos-
!kantoor, Strand, na konstruksiepersele en kampe binne 'n radius
"van 75 myl en terug.

Transport Bpk., Strand!bykomendé

(1) A. 1160/94 (48). '

(2) Golden Arrow Bus Services Bpk., Rondebosch/bykomende
magtiging. . : g

(3) Een voertuig..~ ~ b - I

(4) Arbeiders werksaam op konstruksiepersele. :
 (5) Vanaf punte binne die landdrosdistrikte Bellville,” Kaap,
Simonstad, Wynberg en Stellenbosch. na' konstruksiepersele en

' kampe binne °n radius van 75 myl en terug. - .

(D) A/L. 17 (7502). i (T

(2) Langeberg. Kooperasie Bpk., Mosselbaai/nuwe aansoek
(laat hernuwing). : N ' LS

(3) Twee voertuie—CBS 2881 en CBS 3036.

Ten opsigte van CBS 2881.

.. -4 (a) Eie pos en pakkette.. . =~ . :

(5) (a) Tussen die fabrick te Voorbaai en Mosselbaai.
. {4) (b) Eie Blanke werksmense (sonder vergoeding). s

(5) (b) (i) Vanaf Mosselbaai na fabriek te Voorbaai; (i) vanaf
hul wonings binne “die munisipale gebied Mosselbaai na fabrick
te Voorbaai en terug. :

... Ten opsigte van CBS 3036.

(4) (c) Blanke personeellede (sonder vergoeding). v

{5) {c) Vanaf hul .wonings in Mosselbaai. na die fabriek by
Woorbaai en terug. ' o B e e

(1) A/M. 122 21). Ve
(2) Malans Transport, Somerset-Wes/bykomende voertuig.

(3) Een vragmotor.” » = g i .

(4) (a) Goedere. 3 : G s Ee
(5) (a) Binne die landdrosdistrik Somerset-Wes (pro forma).
(4) (b) Vars vrugte en groente en leg houers in gebruik. .

(5) (b) Binnz 'n radius van 75 myl vanaf "‘Hoofposkantoer, '

Somerset-Wes (pad pro forma).
(4) (¢) Kraalmis,
(5) (¢) Binne ‘n radius van 30 myl vanaf Hoofposkantoor,
Somerset-Wes, : 5 Vi & - - sl
(4) (d) Sand, klip en gruis.
(5) (d) Binne dic Kaapprovinsie.
(4) (e) Stene. ) : : : e g T
(5) (¢) Binné ’‘n radius van 50. myl: vanaf Hocfposkantoor,
Somerset-Wes.
(4) (fy Padaanlegmateriaal,
(5) (f) RBinne die Kaapprovinsie (pro forma).

(1) A/M. 122 (8763). : .

(2) Malans Traasport, Somerset-Wes Jbykomende voertuig.

(3) Een vragmotor.

(4) (a) Goedere. % = : y

(5) (a) Binne die landdrosdistrik Somerset-Wes (pro forma).

(4) (b) Vars vrugte en groente en leé houers in gebruik.- -

(5) (b) Binne ’n radius van 75 myl vanaf Hoofposkantoor,
Somerset-Wes (pad pro forma). . ) :

(4) (¢) Kraalmis.

(5) (c) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Hoofposkantoor,
-Somerset-Wes. ) .

(4) (d) Sand, klip en gruis.

(5) (d) Binne dic Kaapprovinsie. _

(4) (e) Stene. -~ : : s - . ;

(5) () Binne ’n radius van 50 myl vanaf Hoofposkantoor,
Somerset-Wes. : P .

(4) (f) Padaanlegmateriaal. '

(5) (f) Binne die Kaapprovinsie (pro forma).

(1) A/S. 366 (8562).
(2) Gideon Daniel

Cilliers, Snyman, Monte Vista/bykomende
voertuig. ' T b e e

(3) Een vragmotor.
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(4) (a) Sand, gravel stone and bricks

(5) (a) Wlthm a_radius of 150 mlies ‘of General Post Offme,

Goodw

4 () Crazy paving.

(5) (b) From points within the Maglstenal Dlslﬂct of Cal-
vmia to Goodwood.

(4) (c) Agricultiral mactnnery and equlpment dlrect to farms
for farming purposes

(5) (c) Within a radius of 150 miles of General Post Office, -

:’g Goodwood (road pro forma).

(4) (d) Water pump installations, wind-chargers, eléctric and

' as ms:a]lations and hotwater installations for 1mmedlate mstal-

(S) (d} Within a radius of 150 miies of General Pcst Offlce,

'._Goodwood (road pro forma).

(4) (e) Goods.

(5) (e) Within. the Cape Penmsula.

(1) A/P. 173 (8813).

{2) Daniel W;ehal‘m du Plesszs, Prince Alfred Hamlct,’addmo-
nal autbority. y
. (3) Four vehicles. i
‘' (4) Fresh fruit and vegetables and empty containers in use: -

Y (5) Within the Cape Province (road pro forma).

L (1) AIN. 19 (16).
' (2) Nuwekloof Transport (Pty) L{d Gouda;’addttmnal vehlcles

. (3)- Five vehicles.

- (4), (a) Sand; gravel, stone and bricks.

“(5) (2) Within a radius of 150 miles of General Post Offlce,
Brandvlei.

W(4) (b) Diesel fuel. -

(5).(b). Between ‘the.-nearest.. road-bulldmg depot. and. canstruc-

-tion sites within - a radius of 150 miles of General Post thce,

Biandylei.
(4) (c) Road-construction materlal
(5) (c) Within-a radius of 150 miles of General Post Off:ce,

‘Brandvlei- (pro forma).

) (d) Spare parts for purposes of repair (pro forma). :

55) (d) Within a_ radlus of 150 msles of General Post Office,
Brandvlei.

(4) (¢). Employees’ in ‘the’ cburse of lhelr employment (Eree of
charge) (pro forma).

(5) (ey Within a radms of 150 mllcs of General Post Ofﬁce,
Brandvlei.

(l) AlG. 33 (31) W

(2) Domingo Green, Els:es Rwerfaddlt:onal vehlcles

(3? One “truck.

(4). (a) Goods. :

(5). (a) Within the Cape Peninsula. -

. (4) (b) Furniture and household removals. .

(5)| (b) Within a radius of 150 miles of General Post Offlce,
Cape Town.

(4)'(c) ‘Sand, stone and bricks. 3

(5) (c)- Within a radius cf 50 Im]es of General Post Offlce,
Elsies River.

(1) A/K. 94 (8772}

(2) Philip Klink, Post Office, Zoar, Dlstnct of Ladismith Cape
Provmcelamendment of authority. ‘'

3) One combl—CBL 1653. i

Existing Authorily.

(4) Ca) Non-Whlte passengers.

(5) (a) Between Zoar and Ladismith on days wheﬂ the SJ\.
Rallways semce is not available. i

Proposed Amendment.

(4) () Non-White passengers.

(5) (b) Between Zoar and-Ladismith.

(1) Afv. 11 (8386).

-(2) P. R. Viljoen, Vﬂhersdorp,-‘addltmnal authority,

(3) Two trucks.

(4) (a) Water pump installations for immediate installation.

(5) (a) Within a radius of 75 miles of General Post Offloe,
Villiersdorp.

(4) (b) Agricultural machinery and tools direct to farms for
farming purposes.

- . (5) (b) Within a radius of 75 miles of General Post Office, !
Villiersda §

4 (c) gjutters, earthen tlles galvanised iron sheets, “cement -
guttering, direct to building sites (pro forma)..
0) © Within a radius ‘of 75 miles of .General. Post Office,

_ Villiersdorp.

(4) (d) Timber, wooden door frames, wooden 'beading,

4 . wooden fibre board, asbestos. sheets, asbestos board, and down

pipes direct to construction sites’ (pro forma)
(5) (d) Within a radius of 75 miles of General Post Off:ce,
Vl]hersdorp

- (8) (b) Tussen:-die naaste

4@ (a) Sand grms, khp en stene. -

(5) (a) ane n radlus van- 150 myl vanat Hoofposkantoar, '
‘Goodwood. ; i

4 (b) Slerkllp

(5) (b) Vanaf punte binne die landdrosdistrik Calwma na

Goodwood.

@ (c) Landboumas]merle en geneedskap regst:reeks na plase
vir bocrderydoe[emdes

(5) (¢) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Goodwood (pad pro forma).

(4) (d) Waterpompinstallasies, windlaaiers, elektriese en gas-
installasies; warmwatennstallasws vir onmiddellike installering.

(5) (b) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Goodwood: (pad pro forma).

(4) (e) Goadere.

(5) (e) Binne die Kaapse Skiereiland

(1) A/P. 173 (8813).

(2) Daniel Wichahn du Plessis, Prins Alfred Hamlet,-‘ bykomende
magtiging, S

(3) Vier voertme )

(4) Vars vrugte en gmente en leé houers in gebruik,

- €3) Binne dle Kaapprovmsw (pad pro ferma)

(1) A/N. 79 (16)
2) Nuwekloof Transport (Edms.) Bpk., Gouda;’bykomende
voertuie.
(3) Vyf voertuie.
(4) (a) Sand, grul.s, klip en stene. .
(5) (a) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Brandvlei.
(4) (b) Dieselbrandstof. -
{mdmaakdcpat en.. kanstmkmeper,sele-
binne ’n ‘radius  van 150 myl vanaf Hoofposkantoor, Brandvlei
@) (c) Padaanlegmaterlaal .
(5) (c) Binne ’n radius van 150 myl. vanaf- Hoofposkantoor,
Brandvlei (pro forma).
@ (d) Qnderdele vir hersteldoe!emdes (pro forma).
(5) (d) -Binne ’n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Brandvlei.., - ..
i (4y (&) Werknemers in die loop van huHe dlens (sonder ver-
goeding) (pro forma). '
- (5) (e) Binne ’'n radius van 150 myl vanaf Haafposkantoor,
Brandvlei.

(1) A/G. 33 31).

(2) Domingo Green, Elsmsrwwrfbykomende voertu:g

(3) Een vragmotor, }

(4) (a) Goedere, -
" (5) (a) Binne die Kaapse Sk:cretland

(4) (b) Meubels en huistrekke.- ) .
K{5) (b) Binne ’'n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,

aapsta

) (c) Sand kllp en bakstene.

4) (c) Binne 'n radius van SO myl wvanaf Hoofpcskantoor,_
Elsiesrivier.

(1) AJK. 94 (8772). - '
(2) Philip Klink, Poskantoqr Zoar, distrik Ladlsmnh Kaap—
provinsie [wysiging van magtiging. :
(3) Een kombi—CBL 1653. . =
- Bestaande Magtiging.
(4) (a) Nie-Blanke passasiers.
(5) (a) Tussen Zoar en Ladismith slegs op dae wanneer die
S.A. Spoorweg se padmoterdienste nie beskikbaar is nie.
Voorgestelde Wysiging. ~
(4) (b) Nie-Blanke passasiers.
(5). (b) Tussen Zoar en Ladismith.

(1) A/V. 11 (8386).

(2} P. R. Viljoen, Vﬂhersdorp}bykomende magtiging. .

(3) Twee vragmotors.

) (a) Waterpompmtaﬂas:es vir onmlddelhke mstallermg

(5) (a) Binne °n radius van 75 myl vanaf Hoofposkantoor
Villiersdorp.

(4) (b) Landboumasjinerie en gereedskap regstreeks na plase
vir boerderydoelemdes

(5) (b) Binne ’n radius van 75 myl vanaf Hoofpc'skantoor,
Villiersdorp.

(4) (c) Geute, erdeteéls, sinkplate, sementgeute, regstreeks na
bou ersele (pro forma)

)(c) Binne ’'n radius van 75 myl vanaf Hoofposkantoor,

Villiersdorp.

(4) (d) Timmerhout, houtdeurraamwerk, houtlyswerk, hout-

: veselbord, asbesplate, asbesbord en aﬂelpype regstreeks na bou-

. persele (pro forma). -

(5) (d) Binne ’n_ radius van 75 myl vanaf Hoofposkantoor,

 Villiersdorp.

11' ¥’
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@) (e) Coal. : .

(5) (e) Within a radius of 100 miles of General Post Office,
Villiersdorp.

(4) (f) Chaff, lime, stable manure and fertilisers.

(5) (f) Within a radius of 100 miles of General Post Office,
Villiersdorp.

(4) (g) Spare parts for immediate repair (pro forma}.

(5) (g) Within a radius of 100 miles of General Post Office,
Villiersdorp.

(4) (h) Calf and stockmeal.-

(5) (h) Within a radivs of 100 miles of General Post Office,
Viiliersdorp.

(1) A/S. 427 (8720). -

(2) Gest Petrus Stemmet, Doornkraal, Heidelberg, Cape Pro-
vinee/new application.

(3) One truck—CEG 632. _

(4) (a) Goods. _

(5) (a) Within the Magisterial District of Heidelberg, Cape
Province (pro forma).

(4) (b) Furniture and houschold removals.

(5) (b) Within a radius of 150 miles of General Post Office,
Heidelberg, Cape Province.

(cg (c} Fresh fruit and vegetables and empty containers in use.

(

(c) Within a radius of 150 miles of General Post Office, |

Heidelberg, Cape Province (road pro forma).

(1) A/S. 428 (8726). .

(2) Daniel Joseph Smith, Bellville South/new application.

(3) One tus.

(4) Non-White passengers. :

(5) From 5th Avenue Maitland to Goedverwag, District of
Piketberg.
Route:—

From 5th Avenue, Maitland by way of Goodwood, Mialmes-
bury, Moorreesburg, De Hoek to Goedverwag.

Distance:— -
90 miles.
Time-table:—

Depart Maitland 8.00 p.m. Fridays.
Depart Goedverwag 6.00 p.m. Sundays.

Tariffr—
R2-50 per person return.

(1) H/P. 41 (8727). _ :
(2) Eduard Pland, Pella, Post Office, Katzenberg/new appli-
cation. ' ;
(3) One motor-car.
(4) Non-White passengers.
(5) (a) Within 2 radius of 30 miles of General Post Office,
Katzenberg.
(b) Casual trips (non-White driver pro forma).

(1) A/H. 203 (8745). :

(2) Tsmail Hassiem, Somerset West/new application.

(3) One bus. ;

(4; (a) Mon-White workers in respect of B.M.C. Blackheath.

(5) (a) From Somerset West to Blackheath and return.

(4) (b) Mon-White members of the Nelson’s Cricket Team,
non-White netball players and cricket players.

(5) (b) From Somerset West to points within a radius of 100
miles of General Post Office, Somerset West (pro forma).

(1) A/P. 46 (5164). N )
(2) Daniel Petrus du Plessis, Robertson/additional vehicle.
(3) One truck.

(4) (a) Goods. .

(5) (a) Within the Magisterial District of Robertson.

(4) (b) Furniture and household removals: L

5) (b% Within a radius of 150 miles of General Post Office,
Robertson. )

(4) (c) Milk. .

(5) (c) From Protem and Riviersonderend to Robertson_ by
way of Stormvlei and from farms Jongensklip and Rietpoel to
Raobertson. .

(4) (d) Must in tanks. ) -

(5) (d) From farms within a radius of 10 miles of Bonnievale
to Robertson Distilleries. .

(4) (¢) Milk in cans on the forward journey and empty cans
on the return journey. . o

(3) (¢) From the surroundings of Napier and Soutkuil to
Robertson.

(4) (f) Empty milk cans. L ;

(5) (f) From farms within the District of Caledon to Robert-
son.

18

(4) (e) Steenkool.

(5) (e) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Hoofposkantoor,
Villiersdorp.

(4) (f) Kaf, kalk, stalmis en bemestingstowwe.

(5) (f) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Hoofposkantoor,
Villiersdorp. ;

(4) (g) Onderdele vir dringende hersteldoeleindes (pro forma).

(5) (g) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Hoofposkantoor,
Villiersdorp.

(4) (h) Kalf- en veemeel

(5) (h) Binne °*n radius van 100 myl vanaf Hoofposkantoor,
Viiiiersdorp.

(1) A/S. 427 (8720).

(2) Gest Petrus Stemmet, Doornkraal, Heidelberg, Kaapprovin-
sie/nuwe aansock.

(3) Een vragmotor—CEG 632.

(4) (a) Gozdere.

(5) (2} Dinne die  landdrosdistrik Heidelberg, Kaapprovinsie
(pro forma).

(4) (b) Meubels en huistrekke.

(5) (b} Binne ’n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Heidelberg, Kaapprovinsie.

(4) (¢) Vars vrugte en groente en le& honers in gebruik.

“(5) (¢) Binne 'n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Heidelberg, Kaapprovinsie (pad pro forma). '

(1) A[S. 428 (8726).
(2) Daniel Joseph Smith, Bellville-Suid/nuwe aansoek.
(3) Een bus.
(4) Nie-Blanke passasiers.
. (5) Vanaf Sde Laan, Maitland na Goedverwag, distrik Pikete
erg.
Roeie:—
Vanaf 5de iaan, Maitland oor Goodwood, Malmesbury, Moor-
reesburg, D¢ Hoek na Goedverwag.
Afstand:—
90 myl

Tydtafel:—

Vertrek Maitland 8.00 nm. Vrydae.
Vertrek Goedverwag 6.00 nm. Sondae.

Tarief:—
R2-50 per persoon retoer.

(1) H/P. 41 (8727). )

(12() Eduard Pland, Pella, Poskantoor, Katzenberg/nuwe aan-
soek.

(3) Een motorkar.

(4) Mie-Blanke passasiers.

{(5) (a) Binse ’'n radius van 30 myl vanaf Hoofposkantoor,
Katzenberg.

(b) Toevallige ritte (nie-Blanke drywer pro forma).

(1) AfH. 203 (8745).

(2) Ismail Hassiem, Somerset-Wes/nuwe aansosk.

(3) Een bus.

(4) (a) Nie-Blanke werknemers
Blackheath.

(5) (a) Vanaf Somerset-Wes na Blackheath en ferug.

(4) (b} Mie-Blanke lede van die Nelsen's Krieketspan, nie-
Blanke netbalspelers en kricketspelers.

(5) (b) Vanaf Somerset-Wes na punte binne "n radius van 100
myl vanaf Hoofposkantoor, Somerset-Wes (pro forma).

ten bchoewe van B.M.C.

(13 A[P. 46 (5164).
(2) Daniel Petrus du Plessis, Robertson/bykomende voertuig.
(3) Een vragmotor.
(4; (a) Goedere.
(5) (a) Binne die landdrosdistrik Robertson.
(4) (b) Meubels en huistrekke.
- (5) (b) Binne °n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Robertson.
(4 (c) Melk.
(5) (c) Vanaf Protem en Riviersonderend na Robertson oor
Stormviei en vanaf plase Jongensklip en Rietpoel na Robertson.
(4) (d) Mos in tenke.
(5) (d) Vanaf plase binne ’n radius van 10 myl vanaf Bonnie-
vale na Roberison Stokerye.
4 (¢) Melk in kanne op die heenrcis en le& kanne op die

terugreis.

(5) (¢) Vanaf die omgewing van Napier en Soutkuil na Robert
son.

(4) (f) Melk en le& kanne.

(5) (f) Vanaf plase binne die distrik Caledon na Robertson.
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(1) A)'S. 383 (39).
) ‘Gert Stalmeester, Bri
(3) One vehicle—CG 53
'(4) (a} Non-White organlsed parties.
, (5) (a) From Bridgton to points within the Magisterial District
¢f Oudishoorn (pro forma).

(4) (b) Fresh fruit and vegetables and empty containers in use
and auction goods,

' {8) (b) Within the Magisterial District of Oudtshoorn.

. {4) (c) Own goods.

(5) (c) Within a radius of 30 miles of place of business at
Bndgton.

ton, Oudtshcorn/new application.

-
L]

C(1) AJA. 172 (8356).

| (2) Amla Mineral Waters (Pty) Ltd, Elsies River/new appli-
cation.
. (3) One truck registered in the name of A. A, Gool.
' {4) (a) Own goods. :

I (5) (a) Within the Cape exempted area.

'(4) (b) Own mineral waters.

' (5) (b) Within a radius of 50 miles of place of business at
Ehes River, and to Saldanha Bay.

él) AV, 112 (96).
2) Mathinus Eduard Vivier, Parow/additional aut‘horlty

. (3) One truck

. (4) “Pre-mix ” and filling.

. {5) Within a radius of 50 miles of General Post Office, Milner-
f’.on

(D) A/ 137 (8156)
(2) I. H. Retief Transport (Pty) Ltd, Bellv*ilefaddmona!

ve‘nclss

! (3) Two vehicles—CY 1973 and CY 12612

T (@ (2) Goods. -

! (5) () Within the Cape Peninsula. -

(4) (b) Household removals.
mﬁ) {b) Within the chubhc ot South Africa and South West

rica.

i (4) (¢) Furniture (pro forma).

(5) (c) Within the Republic of South Afnca and South West
Afnca (road pro forma).

| (4) (d) Puipits, counters, church benches, gramradios, planos,
t:abmets for gramradios, sewing machines, mirrors, glass display
;:abmats, stoves, refrigerator, radios and washing machines.

(5) (d) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
(Dapc- Town (road pro forma).

' (4) (¢) Sand, stons, gravel and bricks.

(5) () Within a radius of 50 miles of General Post Office,

"Beiivtlle

" {4 (f) Empty carton packlng reqms;tcs on behalf oi Cardboard :

Packing Utilities.
(S) (f) From Elsics River to Wellmgtcn, Paarl and Stellen-
b

(4) (g) Fresh fruit and vegetables and empty containers in use.

. (5) (z) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
Be]lviile (road pro forma).

' {4y (h) Defence pyrotechnics.

(5} (h) From Ronden Manufacturing Co. (Pty) Ltd, Swartklip
Road P.nhpp: to Firgrove Station.

(1) AH. 202 (8716).

(2) Hoechst Fibres and Chemicals (Pty) Ltd, Milnerton/new-

apph-:.atmn
1, (3) Two mini-buses.
'.{4) (a) White school children.

' (5) (a) Between Parow and Milnerton.
. (4) (b) White office staff.

' (5) (b) Between Cape Town and Milnerton.
{4 () Non-White shift workers.

i (5) (¢) Between Northern and Southern Suburbs and Milner-
gon,
Time-table:—
' Shiftsi—
: 6.00 am. 2.00 pm. 10.00 pm.
" Day shift:—
7.00 a.m—4.36 p.m.

: ﬁSrart_-—S 30 a.m. in Elsies River, collecting morning shift; 5.50
sum. arrival in factory; 6.10 a.m. departure night shift; day sghift
tiwns in factory, 6.50 a.m.; 7.20 am. bus leaves for collect:ng

“achoal

(1) A/S. 383 (39).

EZ) Gert Stalmeester, Bridgton Oudtshoorn/nuwe aansoek.

3) Een voertuig—CG 5344,

(4} (a) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe. -

(5) (a) Vanaf Bridgton na punte binne die landdrosdisirik
Oudishoorn (pro forma).

(4) (b) Vars vrugte en groente en le€ houers in gebruik en
vendusiegoedere.

(5) (b) Binne die landdrosdistrik Qudtshoorn.

(4) (c) Eie goedere.

(5) (c) Binne ’n radius van 30 myl vanaf piek van besigheid
t2 Bridgton.

(1) AJA. 172 (8396).

(%i} Amla Mineral Waters (Edms.) Bpk,
sock,

(3) Een vragmotor geregistreer in die naam van A. A. Gool

(4) (a) Eie goedere.

(5) (a) Binne die Kaapse vrygestelde gebied.

{4) (b} Eie spuitwaters,

(5} (b) Binne ’'n radius van 50 myl vanaf{ plek van besigheid
te Elsiesrivier, en na Saldanhabaal.

Elsiesrivier/nuwe aan-

(1) AJV. 112 (96). -

(2) Marthinus Eduard Vivier, Parow/bvkomende magt;g ng.

(3) Een vragmotor.

(4) ., Pre- mn: en opvulmateriaal.

(5) Binne ’n radius van 50 my! vanafi Hoofposkantoor, Milner-
ton. .

(1) A/ 137 (8156).

(2) 1. . Hetief Transport (Edms.) Bpk.; Be]lvﬂ]e,‘bykumende
voertuie,

(3) Twee voertuie—CY 1973 en CY 12612

(4) (a) Goedere,

{5) (a) Binne die Kaapse Skiereiland.

(4) (b} Huistrekke.

(5) (b) Binne die Republieck van Suid-Afrika cn Suidwes-
Afrika.

(4) {¢) Meubels (pro forma).

(5) (c) Binne die Republick van Suid-Afrika en Suidwes- Afnl...
(pad pro forma).

(4) (d) Preekstoele,. toonbanke, kerkbanke, gr“mradtos,
klaviere, naaimasjiene, spieéls, giasvl,rtoankaste, kabinette wvir
gramradws, stowe, koelkaste, radios en wasmasjiene,

(5) (d) Binne 'n radius van 300 myl vanaf Hoof poska'itccr,
Kaapstad (pad pro forma). . : :

(4) (e) Sand, ‘kllp, gruis en stene.

(5) {e) Binne 'a rad{us van 50 myi vzmaf Hoofposkantoor,
Bellville.

(4) (f) Let ka"tonpakbenod;ghcd-. ten “behoewe van Cardsoard
Packing Utilities.

(5) (P Vanaf Elsiesrivier na Wellington, Paarl en Stellenbosch.

(4) (g) Vars Vrugtc en groente en led houers in gebruik.

{5) {(g) Binne ’'n radius van 300 myl vaaaf Hooifposkantoor,
Bellville (pad pro forma).

(4) (h) Verdedigingsvuurwerke.

(5) (h) Vanaf Ronden Manufacturing Mpy. (Edms) Bpk,
Swartklipweg Phﬂlppl na Firgrovestasie.

I A/H. 202 (8716)

(2) Hoechst Fibres & Chemicals (Edms) Bpk., M;.ﬂ:rtonf
nuwe aansoek.

(3) Twee minibusse.
(4) (a) Blanke skoolkinders.
(5) (a) Tussen Parow en Milnerton.

(4) (b) Blanke kantoorpersoneel.

(5) (b) Tussen Kaapstad en Milnerton.

(4) (¢) Nie-Blanke skofwerkers.

(5) (c) Tussen Noordelike en Suidelike Voorsteds en Milner-
ton,
Tydtafel:—
Skofte:—

6.00 vm. 2.00 nm. 10.00 nm.
Dagskof:—

7.00 vin.—4.30 nm.
Bus 1:—

Begin—In Elsiesrivier laai oggendskefwerkers op 5.30 vm,;
aankoms by fabriek 5.50 vm.: nagskofwerkers vertrek 6.10 vm.;

dagskof kom aan in fabriek 6.50 vm.; bus verirek vir die oplazai
van skoolkinders 7.20 vm.; bus vertrek vanaf fabriek om

9
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factory to collect afternoon shift;

children; 1.00 p.m. bus leaves i
2.10 p.m. departure morning

150 p.m. arrival afternoon shift;
shift; 2.30 p.m. arrival Elsies River.
Bus 2:—

Start—1.30 p.m. departure Elsies River to collect school chil-
dren; 3.00 p.m. back in factory; 440 p.m. departure day shift;
530 pm. back in factory; 9.00 p.m. departure to fetch night
shift; 9.50 p.m. arrival night shift; 10.10 p.m. departure after-
noon shift; 10.30 p.m. arrival Elsies River. ;

This schedule is valid for weekdays and Saturdays and Sundays,
with the exception of the driving to and from school.

- ﬂ:iddags-kof op te

laai 1.00 nm.; aankoms van middagskof 1.50
nm.; oggendskof- vertrek 2.10 nm.,; aankoms in Elsiesrivier 2.30
nm. ;

|

Bus 2:—

| Begin—Vertrek vanaf Elsiesrivier om skoolkinders op te laai
1:30 nm.; terug na fabriek 3.00 nm.; vertrek van dagskof 4.40
nm.; terug by fabriek 5.30 nm.; vertrek om nagskof op te laai
9.00 nm.; aankoms van nagskof 9.50 nm.; vertrek van middag»
skof 10.10 nm.; aankoms in Elsiesrivier 10.30 nm.

" Die tydtafel is geldig vir weeksdae en Saterdae en Sondae met
uitsluiting van die vervoer van en na skool. _

Adress to which the representations must be submitted: The

Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag, East

London. _ .

1) A.C. 15/1107.

(2) Cecil Chetty,
authority.

(3) One 11-ton lorry to be acquired.

4) (a; Goods, all classes. ; '
(5) (a) Within 2 radius of 15 miles ‘of Post inicg,_g_g.st London.
150 miles of Post Office, East

East London/replacement and additional

(4) (b) Household removals.
(5) (b) Within a radius of

London.
Additional Authority.

)] Ec; Non-White organised parties. :
© (5) (c) Within a radius of 150 miles of Post Office, East
London. - : :
) {1 AD. 10/13. ) , :
2) Du Plessis & Van den Berg (Pty) Ltd, Steynsburg/new
_ application. : L
" (3) One 46,000-1b tractor—OP 1018 and one 40,000-1b trailer
—OP 1017. _ _ -
. (4) Sand, crushed stone, cement in bags,. steel and building
. material. - e AR HHST A :

-~ (5) Within a radius of 50 miles of Sewefontein, Steynsburg. - -

21} ‘AE. 13/1119. A

“tion., g

..53) One i-ton vehicle to be acquired. .~ . =
@ Rmdz belonging to members of pigeon clubs for
. ‘training and_ racing purposes on the forward journey and empty
* baskets on the return journey. . . o
"{g%oFr_cim East London to points ‘of liberation within a radius
of miles of Post Office, East London. : S

M M) AK. 17/4, .

pigeons
racing .

(2) Ramon Kwong.Sée,"Ea-st'i.;mdoﬁf'a&'di:ﬁoﬁﬂ authority. - - |

(2 One 1,000-1b motor-car—CE 28975.
iles of

(4 '(z};' ‘Goods on behalf of own 'ﬁncigals.- ik oo
“(5)'(a) Within a radius of 15 ost Office, East London.
4) (b) Own Vesta cheese.

. (5) (b) From Port Elizabeth via Grahamstown and King
Williams Town to East London and. within a radius of 15 miles |

of Post Office, East London.
‘(¢) Fresh meat.

Additional Authority.
(g (c) From Port Elizabeth via Grahamstown and King
William’s Town to East London and within a radius of 15 miles
of Post Office, East London. ' £

?; AM, 72/2. | _ ' : _
(2) Muller & Plipps (Africa) Ltd, East London/new applica-
tion.
- (3) One 3,200-1b lorry—CE 31167.

(4) Goods belonging to own principals. '
- (5) Within 2 radius of 15 miles of Post Office, East London.

(1) AN. 44/1115.

(2) Valoo Naidoo, East London/new application,
(3) One vehicle to be acquired.

(4) Fresh fruit and vegetables.

(5) Within the Republic of South Africa.

(1) E. 4726/1102,

(2) E. T. Winnaar, Queenstown/new application.

(3) One 5-passenger motor-car—CH 2490.

(4) (a) Newspapers on behalf of non-Whites. . .

(5) (a) Between East London and Queenstown and areas
surrounding both. - L :
(4) (b) Own fresh fruit and fresh vegetables, for hawking:
e SN D LN
(5) (b) Within the municipal area of Queenstown and from
East London municipal market to points within the municipal area
of :Queenstown. '

20

.8

L

| | kantoor, Qos-Londen:

| | kantoor, Qos-Londen.

| Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris, Plaas-
like Padvervoerraad, Privaatsak, Oos-Londen. _

(1) A.C. 15/1107.
_(2) Cecil Chetty,
tiging.

(3) Een 14-tonvragmotor aangekoop te word.
(4) (a) Goedere, alle soorte. -
(5) (2) Binne °n radius van 15 myl vanaf Poskantoor, Oos-
Londen. .

17 (4) (b) Huistrekke. - . : :

(5) (b) Binne ’n radius van 150 myl vanaf Poskantoor, Oos-
;Londen.

Qos-Londen/vervanging en bykoménde mag-

| Bykomende Magtiging.

| (4) (c) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe. L
i (5) (c) Binne 'n radius van 150 myl vanaf Poskantoor, Oos-
: onden. - it E g

(1) AD. 10/13. ;g o
| @ ]i):u Plessis & Van den Berg (Edms.) Bpk, Steynsburg/nuwe
aansoek. - 5 47

EO 153) (Ef}'n 46,000-1b-trekker—OP 1018 en een 40,000-1b-sleepwa—
i (4) Sand, - gebreekte  Klip, ‘sement in sakkies, staal en
boumateriaal. ' e

tadius van 50 myl vanaf Sewefontein, Steynsburg.

Basi London North Flying Club, East London/new applica- | | M AB. 13/1119.

‘|1. (3) Een }-tonvoertuig aangekoop te word.. -

2) Qos-Londen Noord Viiegklub, _'Oo_s'-.Londgn,'nﬁwe aansoeks
klubs behoort vit
op die terug-

-.-}4)' Posduiwe wat aan lede van die duiwe )
ocfen- en wedvlugte op-die heenreis en le& mandjies

~'(5) Vanaf Oos-Londen na punte van.vrylating binne ’n radius
van 600 myl vanaf Poskantoor, Qos-Londen. ; :

AYAR 194 . 0 G5 a7 T v
"~ (2) Ramon Kwong Se¢, Qos-Londen {bykomende magtiging.
" (3) Een’ 1,000-1b-motorkar—CE 28975. g
(a) Goedere tén behoewe van eie lasgewers. g
(a) Binne ’n tadius van 15" myl vanaf Poskantoor,

.onden.
@ (bg Eie Vesta kaas.
~ (5) (b) Vanaf Port Elizabeth oor Grahamstad en King William®s

Town na Oos-Londen en binne ’n radius van 15 myl vanaf Pos-

Bykomende Magtiging.
(4; (c) Vars vleis. . ;

(5) (c) Vanaf Port Elizabeth oor Grahamstad en King William’s
Town na Oos-Londen en binne 'n radius van 15 myl vanaf Pos-

(1) AM. 72/2. : .
2; Muller & Plipps (Africa) Bpk, Oos-Londen/nuwe aansoeks
(3) Ben 3,200-1b-vragmotor—CE 31167. :

(4) Goedere wat aan eie lasgewers behoort,

(5) Binne ‘n radius van 15 myl vanaf Poskantoor, Qos-Londens

(1) AN. 44/1115.

(2) Valoo Naidoo, Oos-Londen /nuwe aansoek.
(3) Een voertuig aangekoop te-word..

(4) Vars vrugte en groente.

(5) Binne dic Republiek van Suid-Afrika.

(1) E. 4726/1102,
- (2) E. T. Winnaar, Queenstown ,-'nuv;i ;Oansoek.

(3) Een 5-passasiersmotor

(4) (a) Koerante ten behoewe van

(5) (a) Tussen Qos-Londen en
gebiede in albei gevalle. : : : ;
(4; ?'3 Eie vars vrugte en vars groente vir smousdoeleindes.
- (5) (b) Binne die munisipale gebied. van Queenstown. en: vanaf
Oos-Londen munisipale markte na punte binne die munisipale
gebied Queenstown.

nie-Blankes. .
Queenstown en omliggende
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'as set out on tlme-tab

gl ‘H.B. 14/1110, "~
2) Elliot Baloni, Komga)‘new apphcatlon.

(3) One 6 seuger motor-car—CBJ 1146,
4) Non-White
§5 Within a radius Jof 20 miles of Post Office, Komga.

(1) AJ. 3/7. '

(2) George Jaxa, Queenstom!new appl:cat:on.

(3) One 6-passenger motor-car—CH 967.

(4) Non-White passengers and their personal effects.

(5) Within a radius of 30 miles of Post Office, Queenstown.

(1) HK. 11/10.
(2) Solomon D. Kalolo, King W:lllams Townfnew appltca—

‘tion.

(3) One 5-seater motor-car—CD 858.
8 Non-White passengers.
Wlthm a radius of 30 miles of Post Office, King William’s

(l) HM. 51/9.

(2) Milton Mangele, King Wﬂham 8 Town!new apphcanon.
(3) One 5-passenger motor-car to be acquired.’

54) Non-White passengers.

5) Within a radius of 30 miles of Ginsberg- Locatwn. King
William’s Town.

8; E. 1416/1042.
Xolisile B. Maramba, King William’s. Town/new- applica-

on. .

(3) One 4,420-1b lorry—CD 2515.

(4) Non-White organised parties.

i (5) Within a radius of 200 miles of Post Offwe, King William’s
own.

(1) AM. 44/8.
(2)- Mabel Mzamo, King William’ s Town}' amendment.
(3) One 1,500-1b panel van—CD 1831.

Ex:snng Amhomy

. (4% (a) Non-White O?amsed parties.

- (8)(@ ‘From“Zwelits

-to points within a radius of 100 miles” ot' Pcst Office, Zwelltsha,
King William’s Town (pro forma).

(4) (b) Goods, all classes, belonging to non-W'hltﬁ

(5) (b) From or to the municipal area.of King William’s Town-

to or from Zwelitsha Bantu Townshlp, King: Wl]ham s Town,

(4) (c) Firewood.

(5) (c) Within the Magisterial Dlsmct of ng William’s Town
Amendment. ; o

[item 4 (b)].

(4) (d) Goods bejongmg to non-Whites. ~

(5) (d) Within a radius of 35 miles of Buffalo Timber & Han:l-'
' ‘ware's place of busifiess at King Willlams Town.

(n AN. 43/1103. .

(2) Hubert Ntsunguzi, Peddle,-‘new application.

(3) One 14-passenger lorry——CBW 613.

(4) Non-White organised parti

(5) Within a radlus of 100 miles of Post Office, Peddie.

(1) E. 60,-" 1104.

(2) Harrison Ntuli, East London f new apphcatwn

(3) One 5-ton lorry—CE 25024.

(4) (a) Owa goods.

- (5) (af Wlthm a radius of 30 miles of own place of business
‘at Chalumna, East London and within the Magisterial Dis-
tricts of East London, King William's Town and Komga.

- (4) (b) Goods belongmg to non-Whites.

(5) (b} Within a radius of 50 miles of Chalumna, East London.

(1) E. 4387;'20
(2) Elliot Vumi, Tarkastad /[new apphcatwn
233 One 3-ton lorry—CCL 1066.

Goods, belonging to: Bantu,

(5) Between Tarkastad and (i) Queenstown' (ii) Sterkstmom.

and (m) Cradoek

(1; AG. 22,’1069 '

(2) Gaby's Transport Co., Queenstown ,-'new apphcatwn

(3) One 90-passenger bus to be ac%

(4) Non-White passengers and s, all classes :

(5) Between Mityinty mt; lSchoo and Queenstown v:a the route.
elow:—

a Bantu Township, ng Wliham s Town

(1) H.B! 14/1110.

2) Elliot Baloni, Komga/nuwe aansoek.

3) Een 6-passasiersmotorkar—CBJ 1146.

4) Nie-Blanke passasiers.

5) ane n radius van 20 myl vanaf Poskantoor, Komga.

(¢)) AI 3/7.
“(2) George Jaxa, Queenstown/nuwe aansock. _
'53) Een passasiersmotorkar—CH 967.
4; Ni¢-Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.
(5) Binne ’ n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Queenstown

(1) HK 11/10.

(2) Solomon D. Kalolo, King William’s Town /nuwe aansoek.
(3) Een S-sitplekmotorkar—CD 858.

@ Nle Blanke passasiers.

(5) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, King W1111am

Town

EI) HM 51/9.

2) Milton Mangele, King William’s Town /nuwe aansoek.

(3) Een 5-passasiersmotorkar aangekoop te WOrd

(4) Nie-Blanke passasiers.

(5) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Glnsberglokas;e, King

William’s Town.

1) E 1416/1042.

Ez) Xolisile B. Maramba, King William’s Town [nuwe aausoek.
3) Een 4,420-lb-vragmotor—CD 2515.

4) Nle-Blanke georganiseerde geselskappe.

(5) Binne ’'n radius van 200 myl vanaf Poskantoor, King

William’s Town:

(lg AM. 44/8. :
(2) Mabel Mzamo, ng William’s Town lwymgmg
(3) Een 1 500 -1b- paneelwa——CD 1831

Besmcmde Magr:gmg

(4) (a) Nie- Blan.i{e georganiseerde gesélskappe,

(5); (a) Vanaf Zwelitsha Bantoewoonbuust, ' King ‘William’s

Town na punte binne ’n radius van-100 myl vanaf Poskantoor,
Zwelitsha, King William’s Town (pro forma).

(4; (b) Goedere, alle soorte, wat aan nie-Blankes behoort.
(5) (b) Vanaf of na die munlmaple gebied van King William’s

%own na of vanaf Zwelitsha Bantoewoonbuurt, ng William’s
own.

(4 (¢). Vuurmaakhout.
(5) (c) Binne die landdrosdistrik King Wl]ham s Town.
Wysiging.
[Item 4 (b)]. _
(4) (dy Goedere wat aan nie-Blankes behoort
(5) (d) Binne 'n radius van 35 myl vanaf Buffalo 'I'imber &

Hardware se plek van bes:ghe;d te ng Wllham s Town.

(1) AN, 43/1103.
- (2) Hubert Ntsun Peddle!nuwe aansoek.

(3) Een 14-passasw1‘svragmotor—CBW 615.

(4) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe

(5) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Pcaskantoor, Peddie.

(1) E. 60/1104, : :
" (2) Harrison Ntuli, Oos-Londen/nuwe aansoek. - '

(3} Een 5-tonvragmotor—CE 25024

(4) (a) Eie goedere

‘(5) (a) Binne ’n radius van 30 myl vanaf eie plek van bemgheld

te Chalumna, Qos-Londen” en binne die Ianddrosdlsmkte Qos-
Londen, ng William’s Town en’ Komga

(4) (b) Goedere wat aan nie-Blankes behoorf.
:(5) (b) Binne ’n radius van 50 myl vanaf Chalumna, Oos-

Londen.

(1) E. 4887/20.
. (2) Elliot Vumi, Tarkastad /nuwe aansoek.
(3) Een 3-tonvragmotor—CCL 1066,
(4) Goedere, wat aan Bantoes behoort.
(5). Tussen Tarkastad en (i) Queenstown, (n) Sterkstroom en

(iii) Cradock.

(1) A.G. 22/1069:.

 (2) Gaby’s Transgort Kie., Queenstown ,u'nuwe azmsoek.

(3) Een 90-passasiersbus aaﬂgekoop te word. -

(4) Nie-Blanke siers en goedere, alle soorte.

(5) Tussen Mtyintyiniskool en Queenstown oor rocte soos uit-

et’:nges:t op die tydtafel hxeronder:
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Time—tablllef Tydtafel—
| Time/Tyd. Miles/Adyle. Stopping Places/Stilhouplekke. Time/Tyd.
D/V.,5.30 a.m./vm. — Mityintyini SChool/SKeol. ..vee v e vt vt e i v i wie v 10 von e o e e 6/35 p.m./um. A.

15.40 a.m./vm. 3 Mayiremi.......... e R e e s, |02 DAL,
15.45 a.m./vin. 4 MADOLON. ¢ o v vt vvtesie vt s s e 6/15 p.m./rm.
|5.50 a.m./vem. 6 Mbizana Chief’s Kraal........veiiiiimmmimes e e 6/10 p.m./nm.
16.00 a.m.fvm. 8 Sayinesi..... § b T e e e S P 1L B
6.10 a.m./var. 9 Royi...... e e LA i e res D00 pamifmn.
6.20 a.m./ven it Tyeni...... TR R GO e T T R
6.30 a.m. /v, 13 RWantSana. .veeee e ssrssmsasarasaas . 5/30 p.m.fam.
6.40 a.m./vm. 15 Mpande.....coavens DL N ——— . . 5/20 p.n.[am.
6.50 a.m.fve, 16 MNampingeni...... RN T, AN R . 5/10 p.m./nm.
7.00 a.m./vi, 18 Nkolonga. ....ocvsseimmanans R VAR AT e 5/00 p.m./rm.
7.10 a.m./ve 19 White Kei Bridge/Brug...... S OB O | 1 i
1.20 a.m.fvat. 23 Tshatshu Shop/Wirkel. ..o.vvierinerarannnnnns, vererermmaenss  4/40 pam.irm.
7.35 a.m./vi. 27 Sprenger’s Shop/Wirtkel. . .ouvivriirinsrrimmmeresrssssssmenssns 4/30 p.m./nmn.
7.45 a.m.jvin. a1 potulo. ...iviiiinniaes e eas e e b e s s e 420 DA,
8.00 a.m./vm. 43 Drivers Drift..oocveerwnen terarasemernamerenrissrsassaaasensas 4700 p.mfnm.
8.10 a.m./vin. 44 Matyantya/G.G. Falls..... e treenenamamemasaneens e nens  3/50 pon.fum.
§.20 a.m./vm. 47 Gaebenya Junction/Aansliiting. ... . vuveve e vecavn v vnnsn s ee o 3/40 p.m./nm.
§.25 a.m./vin. 48 Ntaba Maria........... AR R A e ey DLODL PN
8.35 a.m. /v 43 Makasi....... rerieereenaesmensras  3/20 pam.fum.,
8.45 a.m./vm. 50 Hala.ooiinee i R T civs s e e 310 pafnm,
8.55 a.m.[vem. 51 Bottom NOBESI..euuvvsersnnrmmanses R waneees 3/00 p.m./am.
A, 9(25 am.fvm. 60 QueenstoWnl. sorvsrnanasss v beehiia s ae i s bR e <230 p.m.jam.

Scale of chélirges{ Vervoertariewe—

2c per passenger per mile/2c per passasier per myl.
Childretr (between 8 and

12 years) half fare/Kinders (tussen 8 en 12 jaar) half-fooi.

|
Address to which representations musl be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag 13178,
Windhoek, South|West Africa.
(1) TB/65 (M. 687). N
(2) H. A. M. Botha, Windhoek [transfer from Parision Trans-
, :

port. |

(3) Four vehicles.

(4) (a) Goods on behalf of Whites.

(5) (a) Within the Magisterial District of Windhoek (regular
service pro forma)., : L

(4) (b) Sand, stope, soil, kraal manure, fire-wood and bricks
on behalf of Whites.

(5) (b) Within the Magisterial District of Windhoek.

(1) TN/37 (M. 981).

(2) Norman de Jager, Tsumeb/ additional vehicle.

(3; Cne 3-ton pick-up.

(4) (a) Own goods and goods on behalf of LTA (SWA) (Pty)
Ltd, for own use and use of LTA (SWA) (Pty) Ltd, only on
Building and Civil Engineering Contractor sites. -

(5) (a) Within 2 radius of 30 miles of such Building and Civil
Engineering Contractor sites situated within South West Africa
and to or from such Contractor sites from or to the railway
station or siding whichever happens to be the nearest to such
Building sites and Civil Engincering Contractor sites.

(4 (b) Own plant] tools of trade and scaffolding for own use
and for use by LTA (SWA) (Pty) Ltd, and own employees and
employees of LTA _(SWA; (Pty) 14d, in the course of their em-
p]ociyment (free of charge), as well as own camping eqni%ment
and that of LTA (SWA) (Pty) Ltd, for use by such employees
only, and not for sale, and own pre-fabricated houses for use
by both firms. |

(5) (b) From one building site and Civil Engineering Conirac-
tor site of LTA (SWA) (Pty) Ltd, and that of Norman de Jager
(Pty) Lid, respectively to another within South West Africa.

(4) (¢) Own building and Civil Engineering Contractors plant
for own use and use b§ LTA (SWA) (Piy) Ltd.

(5) (c) From one building and Civil Engineering Contractor
site of Norman de Jager (Pty) Ltd and that of LTA (SWA) (Pty)
Lid, resépectively to anather within South West Africa.

(4) (d) Own ~ defective and Civil Engineering Contractors
Machinery and apprapriate accessories for urgent repairs and
that of LTA (SWA) (Pty) Ltd, for the same purpose and not
for replenishment of stock.

(5) (d) From Building and Civil Engincering Contractor sites
of Norman de Jager (Pty) Ltd, and that of LTA (SWA) (Pty) Ltd,
situated within South West Africa direct to points within that
area where it is to be| méenﬂy repaired and again after repair
back to the building and Civil Engineering Coniractor sites from
where it has been conveyed for rggair‘

(4) (e) Specific consignments Norman de Jager (Pty) Ltd,
and that of LTS (SWA) (Pty) Ltd, for direct installation at ém-
ticular Building sites only (and not for augmentation of stock or
for resale) of own asbestos guttering, cement guttering, asbestos
sheets, window glass, window glass fittings, wooden windows,

22 I

Adres waarheen verio? gerig moet word: Die Sekretarls,
i!;‘:z_ziffke Padvervoerraad, Privaatsak 13178, Windhoek, Suidwes-

rika.

(1) TB/65 (M. 687).

(Zt) H. A. M. Botha, Windhoek[oordrag vanaf Parision Trans-
port.

(3) Vier voertuie. :

{(4) (a) Goedere ten behoewe van Blankes.

(5) (a) Binne die landdrosdistrik Windhoek (gercelde diens
pro forma).

(4& 5_[:‘) Sand, klip, grond, kraalmis, vuurmaakhout en stene
ten behoewe van Blankes. i

(5) (b) Binne die landdrosdistrik Windhoek.

(1) TN/37 (M. 981).

(2) Norman de Jager, Tsumeb/bykomende voertuig.

(3) Een i-ton bakkie. -

(4) (2) Bie goedere en gosdere ten behoewe van LTA (SWA)
(Pty) Lid, vir eie gebruik en vir gebruik van LTA (SWA) (Pty)
Ltd, op bou- en ingenieurs kontrakteurspersele.

(5) (2) Binne ’n radius van 30 myl vanaf gencemde persele
geled binne Suidwes-Afrika en na en vanaf sulke persele vanaf
en na die naaste spoorwegstasie of sylyn watter cokal die naaste
is aan die gemelde persele.

(4 (b) Bic bou- en ambagsgereedskap en steierwerke vir eie
gebruik van LTA (SWA) (Pty) Ltd, eie werksmense en werks-
mense van LTA (SWA) (Pty) Ltd, in die loop van hulle diens
(kosteloos) sowel as kamptoerusting en die van LTA (SWA)
(Pty) Ltd, vir gebruik deur sulke werksmense alleenlix en nie
te verkoop nie, en eie voorafvervaardigde huise vir gebruik deur
beide firmas.

(5) (b) Vanaf een bou- en ingenieurskontrakteurspersecl vam
LTA (SWA) (Pty) Ltd en die van Norman de Jager (Pty) Ltd,
onderskeidelik na 'n ander perseel binne Suidwes-Afrika.

(4) (¢) Bie bou- en ingenieurs kontrakteurs gereedskap vir eie
gebruik en vir gebruik deur LTA (SWA) (Pty) Lid.

(5) (c) Vanaf een bouperseel van Norman de Jager (Pty) Ltd,
en dic van LTA (SWA) (Pty) Ltd, onderskeidelik na ’n ander
binne Suidwes-Afrika.

(4) (d) Fie defektiewe bou- en ingenieurs kontrakieurs masji
nerie en toepaslike toebehore vir dringende herstel en die van
LTA (SWA) (Pty) Ltd, vir dieselfde doel en nie ter aanvulling
van voorraad nie. :

(5) (d) Vanaf bou- en ingenieurs kontrakteurspersele van
Norman de Jager (Pty) Ltd, geleg binne Suidwes-Afrika regstrecks
na punte binne daardie gebied waar dit dringend herstel moet
word en na herstel terug na gemelde persele vanwaar dit ver-
voer is vir herstel.

(# (e) Spesificke besendings van Norman de Jager (Pty) Ltd;
en die van LTA (SWA) (Pty%sl_td, vir regstreekse installering
spesifieke boupersele alleenlik (en nie te verkoop of ter aanvuk

“ling van voorraad ni¢) van eie asbesgeute, sementgeute, asbess

vy i
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shop windows, wooden door frames, wooden beadings, wooden
lattice work, picture frame monldings, asbestos board, wooden
fibre board, cornices, marble sheets, guttering and down pipes
together with not more than 100 b in weight per any one trip
per firm of the necessary relative fittings required to complete
the installation of the articles mentioned in this paragraph. Such
goods may not be sold, en route or at destination.

(5) (e) From the holder of this Motor Carrier Certificate’s place
of business at Tsumeb and the place of business of LTA (SWA)
(Pty) Ltd, at Windhoek respectively situated within a radius of
150 ‘miles of the aforementioned places of business respectively,
subject to the condition that no conveyance be undertaken from
Tsumeb to Windhosk and vice versa.

(1) TE/24 (M, 14).

(2) 1. J. Fourie, Mariental/transfer from W. C. le Roux,
(3) One #-ton pick-up.

(4) Fresh fruit and fresh vegetables.

(5) Within a radius of 350 miles of Post Office, Mariental.

(1) TR/7 (M. 977).

(2) T. R. Robinson, Walvis Bay/additional authority.
{3) One i2i-ton truck.

(4) Sand. :

(5) From Swakopmund to Walvis Bay.

(1) TO/3 (M. 969). N

(2) Outjo Creamery and Cheese Factory, Outjo/new application.

(3) Cns 4-ton iruck.

(4) (2) Own miik.

(5) (a) From the factory to farms Prosit 231, Mahlzeit 230,
Borwa 123, Luisenthal 114, Goreis 122, Bergveld 239, Hillendale
116, Canasnoord 119 and empty containers on the return journey.

(1) Thi/63 (M. 970). )

(2) D. §. Meyer, Outjo/new application.

(3) One 5-ton truck.

(4) Milk on behalf of Cutjo Creamery and Cheese Factory.

(5) From the factory to farms Clifion 343, Grosvenor 346,
Waverly 347, Weinbly 203, Woodholme 202, Jobos 169, Naribua
166 and empty containers on the return journey.

(1) TP/37 (M. 933).

(2) A. 3. F. Pretorius, Otjiwarongo/new application.

(3) One 7-ton truck. '

(4) Goods on behalf of Whites.

(5) From Tweedrag to farms Pro Des 432, Vaalwater 404,
Mara, Dia Papel, Klaarwater 437, Ckamanduba 261, Gkatjise 245,
Klein Ckatjeru 256, Vredendal 257, Heimbrechts 246, Qkatjuolo,
QOkatjeru 233, Friesland. Hieromizent 231, Osirie Polisiestasie,
Olimpia, Perisinlaan, Moravia and to Otjiwarongo to Tweedrag
via farms mentioned.

(1) TS/104 (M. 10 :

(23 F. J. Smith, Windhoek [new application.

(3) One vehicle to be purchased.

{4} Copper Ore.

(5) From farms within the Rehoboth area to O'Kiep.

(1) TL/53 (M. 4).

{?) Laerskool Westdene, Keetmanshoop/new application.

(3) One bus to be purchased.

{4) White organised parties (scholars) together with super-
visors.

(5) From Keetmanshoop to points within South West Africa
and the Republic of South Africa.

(1) TS/105 (M. 12). .
(2; W. T. Schmidt, Windhoek /[new application.
(3) Ons 5-seater motor-car.
{(4) Mot more than 5 non-White passengers together with their
personal luggage.
(5) Between Khomasdal and Windhosk,

(1) TR/37 (M. 992).

(2) W. A. Retief, Windhoek /new application.

(4) (=) Mon-White employees (free of charFe).

(5) () From Katutura and Khomasdal to Pioniers Park
(working place) and back as well as in the municipal area of
Windhoek.

(4} (by Own tools of trade and building equipment.

(5) (b) Within the municipal area of Windhoelk.

(1) TV/73 (M. 993).

(2) C. 1. van der Merwe, Keetmanshoop/new application.

(3) Ore 10-fon truck and one 7-ton truck.

{(4) Livestock.

(5) From farm to farm, from farms to auctions, from auctions
to farms and from auctions and farms to the nearest railway
station, siding, halt, within the Magisterial District of Keetmans-
hoop, Mariental, Maltahshe, Bethanie and Warmbad. -

(1) TB/86 (M. 972). i
(2) E. O. Barnes, Walvis Bay/new application,

plate, vensterglas, vensterglasuiirusting, winkelvensters, houtven-
sters, houttraliewerk, portretraamlyswerk, asbesbord, houtvesel-
bord, holkroonlyste, marmerblaaie, geute en afleipype, tesame
met nie meer dan 100 Ib in gewig per enkel rit vir elke firma
van die nodige tospaslike bybebore wat benodig word om die

- installering van die artikels wat in hierdie paragraaf gemeld word

te voltooi. Gemelde goedere mag nie op pad na die bestemming
of by die bestemming verkoop word nie.

(5) (¢) Vanaf die houer van hierdie Motortransportsertifikaat
se¢ plek van besigheid te Tsumeb en die plek van besigheid van
LTA (SWA) (Pty) Ltd, te Windhoek onderskeidelik geleg binne
‘n radius van 150 myl vanaf hierbo gemelde plekke van besig-
heid onderhewig aan die voorwaarde dat geen vervoer vanaf
Tsumeb na Windhoek en omgekeerd, onderncem word nie.

(1) TE/24 (M. 14). +

(2y 1. J. Fourie, Mariental/ocordrag vanaf W. C. le Roux.

(3) Een 2Z-tonbakkie. :

(4) Vars vrugte en vars groente.

(5) Binne °n radius van 350 myl vanaf Poskantoor, Mariental.

(1) TR/T (M. 977).

(1) T. R. Robinson, Walvisbaai/bykomende magtiging,

(3) Een. 12i-tonvragmotor. :

(4) Sand.

(5) Vanaf Swakopmund na Walvisbaai,

(1) TC/3 (M. 969).

(2) Outjo Creamery and Chesse Factory, Outjo/nuwe aansoek.

(3) Een 4-tonvragmotor.

(4) (a) Eie melk.

(5) (a) Vanaf die fabrick na plase Prosit 231, Mahlzeit 230,
Borwa 123, Luisenthal 114, Goreis 122, Bergveld 239, Hillendaie
116, Canasnoord 119, en led teruggestuurde melkkanne op die
terugreis.

(1) TM /63 (M. 970).

(2) D. §. Meyer, Outjo/nuwe aansoek.

{3) Een 5-tonvragmotor. ) -

g Melk ten behoewe van Outjo Creamery and Cheese Factory.

E Vanaf die fabrick na plase Clifton 343, Grosvenor 346,
Waverlfz 347, Weinbly 203, Woodholme Z02, Jobos 169, Naribus
166 en leg teruggestuurde melkkanne op die terugreis.

(1) TP/37 (M. 938).

(2) A. J. F. Pretorius, Otiiwarongo/nuwe aansoek.

(3) Een 7-tonvragmotor.

(4) Goedere ten behoswe van Blankes.

(5) Vanaf Tweedrag na plase Pro Des 432, Vaalwater 404,
Mara, Dia Papel, Klaarwater 437, Okmanduba 261, Okatjise 245,
Klein Okatjeru 236, Vredendal 257, Heimbrechts 246, Okatjuols,
Okatjeru 233, Friesland, Hieromtrent, Osirie Polisiesiasie, Olim-
pia, Perisinlaan, Moravia en na Ofjiwarongo en terug vanaf
Gtjiwarongo na Tweedrag oor genoemde plase.

{1) TS/104 (M. 10).

(2) F. J. Smith, Windhosk /nuwe aansoek.

(3) Een voertuig aangekoop te word.

(4) Koper-erts.

(5) Yanaf plase in die Rehoboth gebied na O'Kiep.

(1) TL/53 (M. 4).

{(2) Laerskool Westdene, Keetmanshoop/nuwe aansoek,

(3) Eea bus aangekoop te word,

{4) Blanke georganiseerde pgeselskappe (skoliere) tesame met
toesighouers. ;

(5) Vanaf Keetmanshoop na punte binne Suidws-Afrika en
die Republick van Suid-Afrika.

(1) TS/105 (M. 12).

(2) W. T. Schmidt, Windhoek [nuwe aansoek.

(3) Een S5-sitplekmotorkar.

(4) Nie meer dan 5 nie-Blanke passasiers tesame met hul
persoonlike besittings.

(5) Tussen Khomasdal en Windhoek.

51} TR /37 (M. 992).

{2) W. A. Retief, Windhoek /[nuwe aansoek.

(4) (a) Nie-Blanke werknemers (kosteloos).

(5) {a) Vanaf Katutura en Khomasdal na Pionierspark (werks-
plek) en terug asook binne die munisipale gebied van Windhoek.

(4 (b) Bie ambagsgereedskap en bou-toerusting.

(5) (b) Binne die munisipale gebied Windhoek.

(1) TV/73 (M. 993).

(2) C. 1. van der Merwe, Keetmanshoop/nuwe aansoek.

(3) Een 10-tonvragmotor en een 7-tonvragmotor.

(4) Lewende hawe. )

(5) Van plaas tot plaas, vanaf plase na vendusies, vanaf ven-
dusies na plase en vanaf vendusies en plase na die naaste spcor-
wegstasie-, sylyn-, halte, binne die landdrosdistrik Keetmanshoop,
Mariental, Maltahthe, Bethanie en Warmbad.

(1) TB/86 (M. 972).

(2) E. C. Barnes, Walvisbaai/nuwe aansoek.
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) One 2-ton truck.

4) Own employees (free of charge). . . .

(5) Between the Coloured Township and working sites within
a radius of 30 miles of Walvis Bay. _
(13 TR/32 (M. 978). o

(2) G. Romahn, Windhoek /new application. -

(3) One 1-ton truck., | _

(4) Own non-White employees (free of charge). -

(5) From the first traffic circle at Katutura to own working
premises within the municipal area of Windhoek and return.

(1; HK /24 (M. 989).
(2) Imaneul Kauvee, Omaruru/new application.
(3) One vehicle to be |purchased.

(4) Non-White passengers. :

(5) Within a radius of 5 ‘miles of General Post Office, Oma-

(1) TK/98 (M. 7).
_(2) T. H. Sweetnam,

‘(3; One bus:

(4) Non-White passengers. ’

(5) (a) () From the new location main entrance -via Church
Street, Main Road, Voortrekker Street, intersection Voortrekker
Street ‘and “Smuts Street] up until-crossing of ‘Church " Street and
back to the main entr_a:%nce via Church’ Street. Distance 4 ‘miles;
(i) from ‘the main entrance, old Location, Smuts Street, Church
Street up until corssing |and down Church Street to the crossing
of Main Road and Voortrekker Street down Voortrekker Street
as far as crossing at Smuts Street and down Smuts Street back
a far as the entrance of old Location. Distance 25 miles. '

Time-table/ Tydtafel— :

ogabis/additional vehicle.

(3) Een 2-tonvragmotor. . i

(4) Eie werksmense (kqu(:cl‘qqs% ) sma e -

(5).Tussen. die Kleurlingwoonbuurt en ‘hul” werksplekke binne
’n radius van 30 myl vanaf Walvisbaai. -~

(1) TR/32 (M. 978).

(2) G. Romahn, Windhoek /nuwe aansoek.

(3) Een 1-tonvragmotor.
4) Eie nie-Blanke werknemers (kosteloos). .

Vanaf die cerste verkeersirkel te Katutura na eie werks-

plekke binne die munisipale gebied Windhoek en terug.

(1) HK /24 (M. 989).

(2) Imaneul Kauvee, Omaruru/nuwe aansoek.

(3) Een voertuig aangekoop te word.

(4) Nie-Blanke passasiers. ) ‘

(5) Binne ’'m radius van 5 myl vanaf = Hoofposkantoory
Omaruru. ; e

(1) TK/98 (M. 7).

(2) T, H. Sweetnam, Gobabis/ bykomende voertuig.:

(3) Een bus: ' w2 R .

(4) Nie-Blanke passasiers. . ' :

(5) () (i) Vanaf nuwe lokasichoofingang oor Kerkstraat,
Hoofweg, Voortrekkerstraat, Kruising Voortrekker- en Smuts-
strate tot by Kruising Kerkstraat en terug na Hoofingang oor
Kerkstraat. Afstand 4 myl; (i?-vanaf hoofingang ou Lokasie,
Smutsstrate, Kerkstraat tot by die kruising en met Kerkstraat tot
by kruising Hoofweg en Voortrekkerstraat en met Voortrekker-
sfraat tot by kruising Smutsstraat en met Smutsstraat terug tot
ingang van ou lokasie. Afstand 2°5 myl. : _

Mondays to Fridays except Public Holidays/Maandae tot Vrydae uitgesluit Publieke Vakansiedae.

Depart from corner of Voortrekker and

Depart from OId Location.

Depart from New Location. - . Smuts Streets.
Vertrek vanaf Nuwe Lokasie. Vertrek vanaf hoek van Voortrekker- en Vertrek vanaf Ou Lokasie.
. Smutsstraat, ) )
5.00 a.m./vm. 5.23 a.m./vm. —_
.36 am.fimi e 5.59 a.m.fvm. —
6.11 am./vm. - 6.34 a.m./vm. —
06,47 am.fym, . - 7.10 am.fym. v - 7.23 a.m.jvm,
: S HE LY - 7:36a.m.fvm. - 7.49 a.m./vm. .
— . 8.00 a.m./vm. A S G
9.00 a.m./vm. 9.23 a.m./vmn. 9,36 a.m./vm,
DL == 9.49 a.m./vm. =
10.03 a.m./vm. .10.26 a.m.fvm. 10.39 a.m./vm.
Depart from corner of Voortrekker and F . . :
e Smuts Streets.” - - Depart from New Location. * Depart from Oid Location.
Vertrek vanaf hoek van Voortrekker- en © Vertrek vanaf Nuwe Lokasie. Vertrek vanaf Ou Lokasie.
' Smufssﬂiaar. . i '
1.05 p.m./nm. 1.27 p.m./nm; 1.51 p.m./nm.
1.39 p.m./nm. 2.15 p.m./nm, —
2.30 p.m./nm. — 2.49 p.m./nm.
2.37 p.m./mm. — 6.34 p.m./nm.
2.59 p.m./nin, — 7.36 p.m./nm.
5.45 p.m./um. 6.08 p.m./nm. —
6.21 p.m./nm. — —
6.47 p.m./nm, 7.10 p.m./nm. —_
7.23 p.m./nm. — —
7.47 p.m./nm, ; _ _ — —
Saturdays excluded. Public Holidays/Saterdae uitgesluit Publieke Vakansiedae.
. Depart from corner of Voortrekker and
Depart from New Location. ) Smuts Streets. Depart from Old Location.

Vertrek vanaf Nruwe Lokasie.

Vertrek vanaf khoek van Voortrekker- en

Vertrek vanaf Ou Lokasie.

Smutsstraat.
5.00 a.r#:.fvm. 5.23 a.m.fvm. —
5.36 a.m./ym. 5.59 a.m./vm. —
6.11 a.m./vm. . 6.34 am./yvm. -
6.47 a.t?.fvm.__ . 7.10 a.m./vm. 7.23 a.m.fvm.
— 7.36 a.m./vm. 7.49 a.m.fvm.
8.00 a.m./vm. —

|
Depart from corner—;[f Voortrekker and
Smuts Streets. :
Vertrek vanaf hoek van Voortrekker- en
_ " Smutsstraat. -
1.05.p.m./nm.
1.39 p.m./nm.
2.03 p.m./nm.
2.37 p.m./np.
2.59 p.m./nm.

Depart from I\Jew Location.

Vertrek vanaf Nuwe Lokasie.
1.30 p.m./nm. .
5.15 p.m./um.

Depart from New Location.
Vertrek vanaf Nuwe Lokasie.

1 ._27 p.m./nm,
2.15 p.m./nm.

" Depart from Old Location,
Vertrek vanaf Ou Lokasie.

1.51 p.m./mm.
2.49 p.m./nm.

Sundays and Public Holidays/Sondae en Publieke Vakansiedae.

Depart from Hospital.
Vertrek vanaf Hospitaal.

© 4.30 p.m./nm.




|
Scale/Tarief— | _
- 5c per pa&sc}*: ger/5¢ per passasier. - s
3c per chi]d|.|:under 12 years/3c per kind onder 12 jaar.
(1) TE/S (M. '983).| - |
(2) Meubelverpak e,}:s ~en Vervoerders, Windhoek/additional
vehicle. i
(3) One ftrailer. !'||
(4) (a) Cwn goods. i
(5) (a) Within a radius of 30 miles of own place of business
at Windhock, {
(4) (b) Goods. | .
(5) (b) Within a radius of 30 miles of General Post Office,
Windhoek (regular sﬁtrvice pro forma).
(4) (c) Furniture. |
(5) (c) Furniture from a shop or any other place of purchase
to private residences within a radius of 150 miles of General
Post Oifice, Windhdek.
{4) (d) Furniture.| : - :
(5) (d) Within a |radius of 30 miles of the holder's place of
business at Windhotk,
(4) (e) Spare pa"tts and the necessary tools for the urgent

repairs of own vehicles. which have become defective en toute, -

(5) (e) Within the Republic of South Africa and South West
Africa. f

(4) (f) Bona fide household removals.

(5) (f) From ong residence to another and from one residence
to a place of storage or from a place of storage to a residence of

-from a place of ‘storage to another, within the Republic of South’

Africa and South West Africa.

| i

(1) TK/63 (M. 959). . i s

(2) Silas P, Kuejo, Ondangua/additional vehicle,

(3) One 124-ton truck

(4) (a) Own goods.

(5) (a) Within fa radius of 30 miles of own place of business
at Ondangua. |

(4) (b) Own goods. .

(5) (b) From and to the railway station at Tsumeb to and from
own place of bysiness at Ondangua. :

(4) (c) Own Daskets, -drums, mats and wood engravings for
hawking purposes and not for supplementation of stocks or for
delivery to any business concern..

(3) (¢) From| Ondangua to Tsumeb, Otavi, Otjiwarongo, Oka-
handja, Windhoek, Rehoboth, Mariental, Keetmanshoop, Lude-
ritz, Swakepmund and Walvis Bay.
© (4 (d) Own 'Ibaskets, drums, mats and wood engravings.

(5) (d) From points situated within the Okavango Native area
direct to Ondangua.

4) (e) Non-lﬂ'White funeral parties any day of the week subject
to the condition that the return journey be undertaken within
24 hours after| the arrival at destination.

(5) {¢) From points within Ovamboland which fall within 150

miles of General Post Office, Ondangua to points within Ovambo- -

land situated within a radius of 150 miles of General Post Office,
Ondangua, and return.

4 () Notli'-White organised church- and sport parties on
Saturdays, Sundays and. Public Holidays, subject to the condition
that the return journey be undertaken with the same party within
24 hours after arrival at destination.

(5) (f) From points within- Ovamboland situated within 150
miles of Pos% Office, Ondangua and return.

|
(1) TR/38 (M. 15).
(2) H. GI Reucs, Gochas/new application.
(3) One 1-ton truck.
(4) (2) Own building plant (for own use only).
(5) (a) Within the municipal area of Mariental.
(4) (b) Coloured organised parties.
(5) (b) Within the Magisterial District of Mariental.

|
(1) TC/30 (M. 250).
(2) C. J! Coetzee, Windhoek/amendment of route.
(3) Five buses.
(4) Non'‘White passengers and their personal effects,
(5) An example of the amended routes is available for perusal
in the offfce of the Local Road Transportation Board, Windhoek.

|
(1) HX/9 and HS/3 (M. 955).
(2) W./B. Kavari, Windhoek /transfer from F. J. Smit.
(3) One motor-car.

(4) Not more than 5 non-White passengers and their personal

effects and food for their use on bona fide taxi trips.
(5) Within the municipal area of Windhoek.

i
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(1) TF/5 (M. 983). : ]

(2) Meubelverpakkers en Vervoerders, Windhoek/bykomende
voertuig.

(3) Een sleepwa.

(4) Eie goedere.

(5) (a) Binne ’n radius van 30 myl vanaf eie plek van besig-
heid te Windhoek.

{(4) (b) Goedere.

(5) (b) Binne 'n radius van 30 myl vapaf Hoofposkantoor,
Winhoek (gereelde diens pro forma).

(4) (c) Meubels.

(5) (c) Vanaf 'n winkel of ander plek van verkoop na privaat
woonhuise binne 'n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Windhoek. )

(4) (d) Meubels,

(5) (d) Binne ’n radius van 30 myl vanaf houer se plek van
besigheid te Windhoek.

'(4) {e) Onderdele en die nodige gereedskap vir die dringende

. herstel van eie voertuie-wat. onderweg defek geraak het.:-. .. -

(5) (e) Binne die Republiek van Suid-Afrika en Suidwes-Afrika.
(4) (f) Bona fide-huistreke. : )
A5) (f) Van een woonhuis na ’n ander woonhuis en vanaf een
woonhuis na ’n plek van opberging of vanaf 'n plek van op-
berging na 'n woonhuis of vanaf ’n plek van opberging na ’'n
ander plek van opberging, binne die‘Republiek van Suid-Afrika
en Suidwes-Afrika.

(1) TK/63 (M. 959). v oo

(2y Silas P."Kuejo, Ondangua/bykomende voertuig.

(3) Een 124-tonvragmotor.

(4) (a) Eie goedere. :

(5) (a) Binne 'n radius van 30 myl vapaf eie plek van besig-
heid te Ondangua,

(4) (b) Eie goedere.

(5) (b) Vanaf en na Tsumebspoorwegstasic na en vanaf eie
plek van besigheid te Ondangua.

(4) (¢) Eie mandjies, dromme, matte en  houtsneewerk  vir

wsmousdoeleindes en nie ter aanvulling van. voorrade of ter

aflewering aan 'n besigheid nie.

(5) (c) Vapaf Ondangua na Tsumeb, Otavi, Otjiwarongo,
Okahandja, Windhoek, Rehoboth, - Mariental, Keetmanshocp,
Luderitz, Swakopmund en Walvisbaai.

(4) (d) Eie mandjies, dromme, matte en houtsneewerk.

(5) (d) Vanaf punte gele¢ binne die Okavango Naturellegebied
na Ondangua direk. '

- (4) (e) Nie-Blanke begrafnisgeselskappe op enige dag van die
week op voorwaarde dat die terugreis binne 24 uur na aankoms
by die bestemming 'n aanvang neem.

(5) (¢) Vanaf punte binne Ovamboland wat binne 150 myl
vanaf Poskantoor, Ondangua geleé is na punte binne Ovambo-
land wat binne 150 myl vanaf Poskantoor, Ondangua geleé is en

terug. ! :

(4) (f) Nic-Blanke georganiseerde kerk- en sportgeselskappe
op Saterdae, Sondae en openbare vakansiedse, onderhewig aan
die voorwaarde dat die terugreis met dieselide geselskap binne
24 vur na aankoms by die bestemming ’n aanvang neem.

(5) () Vanaf punte binne Ovamboland wat binne 150 myl
vanaf Poskantoor, Ondangua gele is en terug.

(1) TR/38 (M. 15).

2) H. G. Reucs, Gochas/nuwe aansocek.

3} Een Il-tonvragmetor.

4) (a% Ele bougereedskap (vir eie gebruik alleenlik).
(5) (a) Binne die munisipale gebied van Mariental.
(4) (b) Kleurling georganiscerde geselskappe.

(5) (b) Binne die landdrosdistrik Mariental.

(1) TC/30 (M. 250). _ _

(2) C. I. Coetzee, Windhoek /[wysiging van roete.

(3) Vyf busse.

(4) Nie-Blanke asiers en hul persoonlike besittings.

(5) 'n Voorbeeld van die gewysigde roetes is in die kantoor
van die Plaaslike Padvervoerraad, Windhoek ter insae.

(1) HK/9 en HS/3 (M.955). .

(2) W. B. Kavari, Windhoek/oordrag vanaf F. J. Smit,

(3) Een motorkar. . .

(4) Nie meer as 5 nie-Blanke passasiers en hul persoonlike
besittings en voedsel bedoel vir hulle gebruik op bona fide taxi-
ritte nie. :

(5) Binne die munisipale gebied van Windhoek.

25
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Address to which representations must be addressed: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X.0579,
Bloemfontein.

(1) M. 604 (1),

(2) Gerard Zwakala
hoek [new application.

(3) One bus—BF 17. )

(4} Non-White passengers and their personal luggage.

(5) Between Wepener railway station and Van Rooyens Gate
(Lesotho Border).

Time-table/ Tydtafel—

(Matseliso Bus Service), Mohales-

Deapart/ Vertrek.

Van Rooyens Gate...... eraeaas oo, 11.00 a.m.fvm.
Wapener Railwaystation/Spoorwegstasie 12.40 p.m.[rm.
Van Roovens Gate........ovvevunnns 7.45 p.m./am,
Wepsner Railwaystation/Spoorwegstasie  5.30 p.m.[nnn.

Tarifi/ Tarief—

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X.0579, Bloemfontein.

(1) M. 604 (1).

(2) Gerard Zwakala (Matseliso Bus Service), Mohaleshoek/
nuwe aansock.

(3) Een bus—BF 17.

(4) Nie-Blanke passasiers en hul persooniike bagasie.

(5) Tussen Wepenerspoorwegstasie en Van Rooyens Gate
(Lesotho Grens).

Arrive/ Aankoms.

Wepener Railwaystation/Spoorwegstasie 11.30 a.m. /v
Van Rooyens Gafe........ viveneen.  1.00 p.m. .
Wepener Railwaystation/Spoorwegstasie 8.15 p.m./nm.
Van Rooyens Gale...ocvevinnnnns .. 6.00 pan.fnm.

From Van Rooyens Gate (Lesotho Border) to Wepener 15¢ per person/Vanaf Van Rooyens Gate (Lesotho Grens) na Wepener

15¢ per persoon.

From Wepener to Van Roovens Gate (Lesotho Border) 15¢ per person/Vanaf Wepener na Van Rooyens Gate (Lesotho Grens)

15¢ per persoon.

(D) M. 605 (3). L

(2) Frans Maloi, Warden /new application. _

(3) Ons combi—0OIC 574. ) - )

(4) Noa-White sportsteams, picnic- and religious partics on
Saturdays, Sundays and public holidays.

(5) Within a radius of 40 miies of the General Post
Office, Warden.

(1) W. 88 (5). .

(2) Max Ntshingila and Sipho Twala (Witzieshoek Bus Ser-
vice), Witzieshoek.

(3) Bus to be acquired.

(4; (2) Goods, all classes including live stock. L .

(5) (a) Between Tseseng, Witzieshoek and Harrismith via
Monontsa, Qua-Qua-Store, Post Office, Bantu Township
Bhochabela Wiizieshoek.

(4) (b} Non-White passengers and their personal Iuggage.

(1) M. 605 (3).

(2) Frans Maloi, Warden/nuwe aanscek,

(3) Een kombi—OIC 574,

(4) Nie-Blanke sporispanne, pickniek- en godsdienstige groepe
op Saterdae, Sondac en openbare vakansiedae.

(5) Binne ’n radius van 40 myl vanaf Hoofposkantoor,
Warden.

(1Y W. 88 (5). '

(2) Max Nitshingila en Sipho Twala (Witzieshoek Bus
Witzieshoek.

(3) Bus nog aangekoop te word.,

(4) (a) Alle soorte goedere, lawendehawe ingesluit.

(5) (a)} Tussen Tseseng, Witzieshock em Harrismith oor
Monontsa, Qua-Qua-Store, Poskantoor, Baniu woongebied
Bochabela Wiizieshoek.

(4) (b) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) (b) Between Tseseng, Witzieshoek and Harrismith via (5) (b) Tussen Tseseng, Witzieshoek en Harrismith oor
Monontsa, Qua-Gua-Store, Post Office, Bantu Township | Monontsa, Qua-Qua-Store, Poskantoor, Bantu woongebied
Bochabela Wiizieshoek. Bochabela Witzieshoek.

Time-table/ Tydtafel— '
' Daily/Paagliks.
Forward Journey/Heenrelis.
Depart/ Vertrek. Arrive/ Aankcms.
Tseseng. . oouuan sREE e 00, I 7.30 a.m./vm.
Oa-0ua. i wii e v ve svaes veee 7.35 am.jvmn 7.45 a.m./vin.
Monontsa..... R T I - | IR O 10.45 a.m./vm.
Return Journey/Terugreis.
Depart/Vertrek. Arrive/Aankoms.
Harrismith...ovvevevenenrresansnees  1.30 pmfmm. MONONSA. srevarevcrerrsnnsacnsense  3.50 pmfuse.
MONONISA. s cvvrrrnnensnsennsnrnesns 4,00 pm./nm. Tseseng..vereerrarnnnns e rmaesne 5.00 p.m./nm.
Tarief/ Tariff—. . : i
From Tseseng to Harrismith/Vanaf Tseseng ng Harvismith.. . .. = N S PR I A e S s R o
From Monontsa to Harrismithf Vanaf Monontse na Harrismith. ....... e = - S
From Witzieshoek Post Office to Harrismith/Vanaf Witzieshoekposkantoor na Harrismith. . .... voemem s es 00
Between Tseseng and Monontsa/Tussen Tseseng en MORORIS@. oovvveivvvnnrernneeenneenn 0 1o
(4) (c) Non-White sportsteams, picnic, and religious parties on (4) (c) Nie-Blanke sportspanne, piekniek- en godsdienstige

Saturdays, Sundays and public holidays. )

(5) (c) Within a radius of 150 miles of General Post Oifice,
Witzieshoek.

(1) D. 81 (8).

(2) Du Plessis and Van Den Berg (Pty) Lid, Oranjekrag/
additional authority.

(3) One lorry—OP 793.

(4) (a) Own goods.

(5) (a) Within a radius of 30 miles of the place of business at
Deonkerpoort.

(4) (b) Homers on behalf of Oranje Posduif Wnie on the
forward journey and empty coniainers on the return journey.

(5) (b) From Deonkerpoort to points situate within the
Republic of South Africa.

(1) S. 443 (9.

(2) Petrus Shabangu (Shabangu Taxi Business), * Beulahland ™
Harrismith /new application. ;

(3) One motor-car—OHS 662.
(4) Non-White passengers and their personal luggage.
(5) Within a radius of 50 miles of “ Beulahland ” Harrismith.

26

groepe op Saterdae, Sondae en openbare vakansiedae.

(5) (c) Binne *n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Witzieshosk.

() D. 81 (8).

2) Du Plessis en Van Den Berg (Edms) Bpk, Oranjekrag/
bykomende magtiging.

(3) Een vragmotor—QOP 793.

(4) {a; Eie goedere. -

(5) (a) Binne ’n radius van 30 myl vanaf plek van besigheid
te Donkerpoort.

(4) (b) Posduiwe ten behoewe van Oranje Posduif Unie op die
heenreis en leg& hokke op die terugreis.

(5) (b) Vanaf Donkerpoort na punte gele€ binne die
Republiek van Suid-Afrika. ’

U% S. 443 (9).

(2) Petrus Shabangu (Shabangu Huurmotiorsaak), ,, Beulah-
land ?, Harrismith /nuwe aansoe

(3) Een motorkar—OHS 662.

4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.

S%‘Binne 'n radios van 50 myl vanaf ,, Beulahland ” Harri-
soit] '
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(1) M. 593 (10). | o

(2) Elijah Mofokeng, l&ethlehemfnew application.

(3) One combi—OA 4783, . )

(4) Non-White sportsteams, picnic- and religious parties on
Saturdays, Sundays and jpublic holidays. .

(5) Within a tadius| of 50 miles of General Post Office,
Bethlehem. i

|

(1) G. 134 (11). Il

(2) Greyling Vervoerdiens,
Pretorius. |

(3) One lorry—OAB 71.

(4) () Goods, all cldsses.

(3) (a) Between points within the Magisterial District of Reitz
(pro forma). l .

{4) (b) Bona fide hopsehold removals. )

(5) (b) Within a radius of 150 miles of General Post Office,
Reitz.

(4) (c) Fresh milk on the forward journey and empty refurn
cans on the return journey.

(5 (c) Between points within a radius of 65 miles of General
Post Office, Reitz. | )

(4) (d) Balanced rations direct to the milk supplies of the
Nasionale Suiwel Ko-dp. Bpk. )

(5) (d) Within a rq'dius of 65 miles of General Post Office,
Reitz and with the further condition that not more than 3 bags
balanced rations be |conveyd to any supplier of milk to the
Nasicnale Suiwel Ko-op. Bpk. per trip (pro forma).

(4) (e) Cream. | i

(5) (¢) Within a radius of 65 miles of General Post Office,
Reitz (pro forma). |'

(4) (f) Fresh milk jon the forward journey and empty refurn
cans on the refura journey exclusively on behalf of Masionale

Suiwel Ko-op. Bpk. Il

Reitz/transfer from O. 1, S.

(5) (D) From Reitz) to Johannesburg, Wesselsbron, Harrismith,

Tweeepruit and Standerton provided that no milk be picked up
in the Provinee of 1'n|é Transvaal.

() G. 134 (12). |

(2} Grevling Verfvoerdiens. Reitz/transfer from ©O. J. S.
Pretorius, |

(2) One lorry—O.‘*B 64.

(4) (a) Goods, all|classes.

(5) (a) Within the Magisterial District of Reitz (pro forma).
(4) (b) Bona fide fhouseho!d removals,

(5) (b} Within a liradius of 150 miles of General Post Office,
Reitz.

| .
(4) (c) Fresh milk on the forward journey and empty return
cans on the return j‘oumey.

R{'S} {¢) Within a I!raclius of 65 miles of General Post Office,
eitz. ,
(4) (@ Balanced| rations direct to the milk suppliers of the

Masion=le Suiwel Klo-op. Bpk.

(5) (&) Within al radius of 65 miles of General Post Office,
Reitz and with the further condilion- that not more than 3 bags
balanced rations he conveved to any supplier of milk to the
Nasionale Suiwel Ko-op. Bpk. per trip (pro forma).

(4} {e) Cream. |
(3) (e) Within a radius of 65 miles of General Post Office,
Reitz (vro forma).

(4) (f) Fresh milk on the forward journe
cans on_the return journey exclusively on
‘Suiwel Ko-op. Bpk.

(5) (f) From Rgitz to Johanneshurg, Wesselshron, Harrismith,
Tweespruit and Standarton provided that no milk be picked up

in the Province of the Transvaal.

(1) D. 278 (4). |

(2} Andrew Disipi, Bloemfontein/new application,

(3) One combi--0OB 40346.

(4) Non-White passengers and their personal luggage.

(5) Between Bloemfontein location and Mazelspoort via Stry-
dom, Halfweg, Célman and Airport.

and empty return
half of MNasionale

(H C. 201 CIL.S;

(2) City Blacks/ Football Club, Bethlehem/new application.

(3% One bus—OA 4100.

(4) Soccerteams.

(5) Within the| Provinces of the Orange Free State, Matal and
Transvaal. |

{1; C. 183 (14).
(2} Jaccb Bmif Coetzec, Senekal /new application.
(3) One lorry+—CR 4366,
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(1) M. 593 (10).

(2) Elijah Mofokeng, Bethlehem [nuwe aansoek.

3) Een kombi—OA 4783,

(4) Nie-Blanke sportspanne, piekniek- en godsdienstige groepe
op Saterdae, Sondae en openbare vakansiedae.

(5) Binne ’n radius van 50 myl wvanaf Hoofposkantoor,
Bethlehem. .

(1) G. 134 (11).

(2) Greyling Vervoerdiens,
Pretorius.

(3) Een vragmotor—OAB 71.

(4) (a) Gozedere, alle soorte.

(5) (a) Binne die landdrosdisirik Reitz (pro forma).

(4) (b) Bona fide-huistreke.

(3) (b) Binne 'n radius van 150 my! vanaf Hoofposkantoor,
Reitz.

(4) (c) Vars melk op die heenreis en leé teruggestuurde kanne
op die terugreis.

(5} (c) Bmne ’n radius van 65 myl vanaf Hoofposkantoor,
Reitz.

(4) (d) Gebalanscerde rantsoene direk na die melkverskaffers
van die Nasionale Suiwel Ko-op. Bpk.

() (d) Binne ’'n radivs van 65 myl vanaf Heofposkantoor,
Reitz, en met die verdere beperking dat nie meer as 3 sakke
gebalanseerde rantsocne vervoer word na enige verskaffer van
melk aan die Nasionale Suiwel Ko-op. Bpk., per rit nie (pro
forma).

(4) (e) Room.

(3) (¢) Binne ’n radius van 65 myl vanaf die Hoofposkantoor,
Reitz (pro forma),

. (4) (1) Vars melk op die heenreis en led teruggestuurde kanns
op die terugreis uitshuitlik ten behoewe van Nasionale Suiwel
Ko-op. Bpk. :

(5) (f) Vanaf Reitz na Johannesburg, Wesselsbron, Harrismith,
Tweespruit en Standerton mits geen melk opgelazi word in die
provinsie Transvaal nie.

Reitz/oordrag wvanaf O. J. S.

1y G. 134 (12).

(2) Greyling Vervoerdiens, Reitzjoordrag wvanaf O. J. S.
Pretorius,

(3) Een vragmotor—OAR &4.

(4) (a) Goedere, alle soorts.

(5) (a) Binne die landdrosdistrik Reitz (pro forma).

(4) (b) Bona fide-huistrekke.

R('S) (b) Binne 'n radius van .150 myl vanaf Hoofposkantoor,
eitz,

(4) () Vars melk op die heenreis en le teruggestuurde kanne
op die terugreis. i
R{‘j) {c) Binne ’n radius van 65 myl vanaf Hoofposkantoor,

eitz.

(4) {d) Gebalansserde rantsosne direk na die mslkverskaffers
van die Nasionale Suiwel Ko-op. Bpk.

(3) (d) Binne ’n radius van 65 myl vanaf Hoofposkantoor,
Reiiz en met die verdere beperking dat nie meer as 3 sakke
gebalanseerde rantsoene vervoer word na enige verskaffer van
meik aan die Nasionaie Suiwel Ko-op. Bpk. per rit nie (pro
forma).

(4) () Room.

(3) (e) Binne °n radivs van 65 myl vanaf die Hoofposkantoer,
Reitz (pro forma).

(4) (f) Vars melk op die heenrcis en led teruggestuurde kanns
op die terugreis uitsluitlik ten behoewe van Nasiomale Suiwel
Ko-op. Bpk.

(5) {f) Vanaf Reitz na Johannesburg, Wesselsbron, Harrismith,
Tweespruit en Standerton raits geen melk opgelaai word in die
provinsie Transvaal nic.

(1) D. 278 (4). :

(2) Andrew Disipi, Bloemfontein/nuwe aansock.

(3) Ben kombi—OB 40346,

(4) Mie-Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) Tussen Bloemfonteinlokesie en Mazelspoort cor Strydom.
Halfweg, Colman en Lughawe.

() C. 201 (7).

(2) City Blacks Football Club, Bethlehem/nuwe aansoek.
(3) Een bus—O0OA 4100.

(4) Sokkersdpanne‘
(5) Binne die provinsies Oranje-Vrysiaat, Natai en Transvaal

(1) C. 183 (14).
{2) Jacob Smit Coetzee, Senekal /nuwe aansoelk.,
(3) Een vragmotor—OR 4366,
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(a) Sand, stone and gravel for road-building purposes on
behalf of the O.F.S. Provincial Administration.
5) (a) Within the Province of the O.F.S. :
(4 (b) Road-building material on behalf of the OF.S.
Provincial Administration. :
(5) (b) Between the nearest railway station siding and road-
builders’ depot within the Province of the O.F.S.

(1; S. 71 (13).
(2) Hendriena
authority.

(3) One motor-car—OER 638. o

(4) Buropean passengers and their personal luggage. -

(5) (2) Within a radius of 30 miles of General Post Office,
Trompsburg. ) L

(b) Casual taxi trips from Trompsburg to points within the
Republic of Scuth Africa. . )

Margaretha Swart, Trompsburg/additional

(4) (a) Sand, klip en gruis vir padmaakdoeleindes namens die
0.V.S. Provinsiale Administrasie. i

(5) () Binne die Provinsie O,V.S.

(4) (b) Padmaakmateriaal namens die Provinsiale Administra-
sie, O.V.S.

(5) (b) Tussen die naaste spoorwegstasie, sylyn en padwerkers-
depots binne die provinsie Oranje-Vrystaal.

(1) 8. 71 (13).

(2) Hendriena Margarctha Swart, Trompsburg/bykomende
magtiging. g

(3) Een motorkar—OEB 638. '

(4) Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) (a) Binne ‘n radius van 30 myl vanaf Hoofposkantoor,
Trompsburg. ’

(b) Toevallige huwurmotorritte vanaf Trompsburg na punte

- binne die Republiek van Suid-Afrika.

Address to which representations must be submitted: Local
Transportation Board, Private Bag 12, Johannesburg. .

(1) T.M. 7901 (A. 14862).

) 1. G. I. Fourie & M. T. Fourie, Springs/new, application. |

(3) One trailer and one horse.
(4) Goods.
(5) Within the Reef cartage area.

(1) .M. 71 (A. 14892). . :

(2) H. I. Venter, Germiston /additional authority.

(3) One trailer and one horse.

(4) (a) Fresh fruit (except. canned) and within the exceptance
that the holder must transport all fresh fruit that will be
presented to him. : _

(5) (a) From points . situated within the Reef- cartage area to
points situated within a radius of 300 miles of Post Office,
Germiston. i .

(;1")j -(b) Coal, bricks, roof tiles, mine pillars, stone and fire-
wood. . : . :

5} (b) From points situated within: the Reef, cartage area to
points 'situated within ‘a radius of 300 miles of Post Office,
Germiston. S T M S o

(1) I.M. 55-(A. 14572). o

(2) D. J. Wille, Moolman/additional vehicle. -

(3) One truck. - -

(4) Rough unsawn timber wood and bass. . - .. t

(5) From ° plantations situated . within - the Magisterial
. District of -Piet Retief to the railway station, siding or sawmill
“situated nearest to such plantation. R ;

. (1) TM. 34 (A. 15730). © X e
" (3) P. Mitsali, 4212935, Piet Retief /new application.
- (3) One vehicle to be dcquired. - - -
(4) Bantu passengers.

5) Between: Pict. Retief Location-anél-'Piet Reﬁef Town: and ;

Piet Retief Hospital.
Time-table.—
As and when required.
Scale of charges.—
5c per mile.
(1) L.M. 31 (A. 16207). . ' j
(2) P. F. 8. N. Nesci, Bethal /additional vehicle.
(3) One truck. 3 -
(4) Goods. : )
(5) Within a radius of 20 miles of Post Office, Bethal (2 miles
restriction). —_ .
T.M. 7022 (A. 16207).

(1 :

(2§ P.'F. S. N. Nesci, Bethal/new application (late renewal).

(3) One truck.

(4) Goods.

(5) Within. a radius of 20 miles of Post Office, Bethal (2 miles
restriction). ' . o

(1) T.M. 7826 (A. 11731). '

(2) Frasers Machine Moving & Rigging (Pty) Ltd, Johannes-
burg/additional vehicle.

(3) One horse.

(4) As per annexure T.

(1) .M. 7836 (A. 16226).

(2) A. 1. v. d. Westhuizen, Bedfordview/additional vehicles,

(3) Two trailers and one truck. _ .

(4) (a) Goods.

(5) (a) Within the Reef cartage area.
(4} (b) Coal. b
(5) (b) From

.28

Witbank to points situated within the ~Reof

Adres waarheen vertoé gerig moct word: Plaaslike Pad-
vervoerraad, Privaatsak 12, Johannesburg.

(1) T.M. 7901 (A, 14362). .

(2) 1. G. 1. Fourie & M. J. Fourie, Springs/nuwe aansoek.

(3) Een sleepwa en een voorspanwa.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) .M. 71 (A. 14892).

(2) H. J. Venter, Germiston/bykomende magtiging.

(3) Een sleepwa en een voorspanwa. :

(4) (a) Vars vrugte (uitgesluit ingemazk) en met die bepaling
dat die houer alle vars vrugte wat hom aangebied word moet
Vervoer. _

(5) (2) Vanaf punte geled binne die Randkarweigebied na punte
gele€ binne 'n radius van 300 myl vanaf Poskantoor, Germiston.

(4) (b) Steenkool, stene, dakteéls, mynstutte, klip en vuur-
maakhout, - ‘ :

(5) (b) Vanaf. punte geleé binne die Randkarweigebied na
punte geleé binn¢ ’'n radius van 300 myl vanaf Poskantoor,
Germiston. ' E ; Y

(1) I.M. 55 (A. 14572). - .

(2) D. J. Wille, Moolman /bykomende voertuig. -

(3)-Een vragmotor. o

(4) Ruwe ongesaagde timmerhout en bas. -

(5) Vanaf plantasies geleé binne die landdrosdistrik Piet Retiet
na die spoorwegstasie, sylyn of saagmeule wat geleg is naasie
aan.sodanige plantasies. A , ' -

(1) T.M. 34 (A. 15730). I

(2) P. Mtsali/4212935, Piet Retief /nuwe aansoek. . ..

_ (3).Een voertuig om aangekoop te word. .

(4). Bantoepassasiers. L W W .

_(5) Tussen Piet-Retieflokasie en Piet Reticfdorp en Piet Retief-

‘hospitaal. .

Tydtafel — i
Soos en wanneer benodig.
Tariewe.— ' '
5c per .myl.
(1).1.M. 31 (A. 16207). i
(2) P. F. 8. N. Nesci, Bethal [bykomende voertuig.
(3) Een vragmoter. : '
(4) Goedere. 3%
(5) Binne °n radius van 20 myl vanaf Poskantoor, Bethal (2
myl beperking). - .
(1) I.M. 7022 (A. 16207). '
(2) P. F. S. N. Nesci, Bethal/nuwe aansock (laat hernuwing).
(3; Een vragmotor. ¥ . :
(4) Goedere.
(5) Binne 'n radius van 20 myl vanaf Poskantoor, Bethal (2

myl beperking).

(1) T.M. 7826 (A. 11731).
(2) Frasers Machine Mining
Johannesburg/bykomende voertuig.
(3) Een voorspanwa,
(4) Soos bylaag T.
(1) .M. 7836 (A. 16226). .
(2) A. J. v. d. Westhuizen, Bedfordview /bykomende voertuie,
(3) Twee sleepwaens en een vragmotor.
(4) (a) Goedere.
) (5% (a) Binne die Randkarweigebied.
(4) (b) Steenkool. . ) :
](35') d(b) Vanaf Witbank na punte gele€ binne die Randkarweis
ge le i o ¥ & ' . p

and  Rigging (Edm_s.) Bpk.,
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1) T.M. 7885 (A. 14696).

EZ% East and ‘(),Vest Ran)d Parcels Service (Pty) Ltd, Johannes-
burg/additional wvehicles.

(3) Two panel vans.

(4) Goodg. { .

(5) Within theI: Reef cartage area.

(1) I.M, 7908 (A. 16289). . )

(2) A.S. Marge, Eikenhof /additional authority.

(3) One trailer and one horse.

(4) Herculite | board on behalf of W. F. Johnstone & Co.
(Pty) Lid. | ,

(5) From Johannesburg to Headerman’s Noordkaapland (Pty)
Ltd, Beare Siret, Kuruman; Headermans North Kaapland (Pty)
Lid, Kerk Street, Vryburg; Vaalharts Verspreiders (Pty) Ltd,
Pokwani; E. R. Pollok Lid, Plier Street, Potchefstroom; and
Industrial Sites, Welkom.

51% .M. 7572 (A. 16766). o
2) P. J. Gaoosen, Springs/new application.
(3) One truck.

(4) Goods. | )

(5) Within the Reef cartage area.

(1) L.M. 7835 (A. 5079). » .

(2) B. I. Pretorius, Johannesburg/additional vehicle.

(3) One truck.

{4) (a) Goods.

(5) (a) Within the Reef cartage area.

@ by sand. |

(3) (b) From points within a radius of 50 miles of General
Post Office,l Johannesburg, direct to building or construction sites
situate within the afore-mentioned radius (subject to renewal).

(1) 1.M. 7869 (A. 6795). _ o

(2) Townn Council of Boksburg, Boksburg/additional vehicle.

(3) One |bus. :

(4) White passengers and their personal effects.

(5) As per existing approved routes, time-tables and scale of
charges. | -

(ly J.M! 70 (A. 15063).

(2) . |[P. Scholtz and W. Becker,
vehicles with additional authority.

{3)'-Tw(b trailers and one truck. # g .

(4) (a) Completely assembled units of road-making and exca-
vation machinery (pro forma 12). : 2 g oy

(5) (a) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
Johannesburg, ' ’ )

(4) (b) Elecirical switchgear.

(5 (b) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
Johannesburg. oz ;

(4) (q) Transformers (pro forma 16).

(5) (¢) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
Johanngesburg. ' 2

(4) (d) Electrical switchgear and transformers for repair.

(3) (d) Within a radius of 300 miles of General Post
Johaniiesburg,

“(4) {e) Abnormal loads. :

(5) (¢) Within a radius of 300 miles of General Post Office,
Johannesburg.

(1) J.M. 7830 (A. 6629/E). : :

(2)| Town Council of Springs, Springs/amendment additional
authq;rity.

(3)/ One bus.

(4) White passengers and their personal luggage. )

(5) The prescribed routes is as- follows:: 9.00 am. Within
Terminus, Second Avenue, Third Street, Fifth Avenue, Colliery
Road, Clydesdale Road, Meniz Road, Louis Botha. Crescent,
Regent Street, Clydesdale Road, Wilhelmina Road, Ermelo
Road. 9.15 am. Outside Terminus, Webber Road, YLorgo Road,
Ma?&-lcs Crescent, Donnelly Road, Crawford Crescent, Moffat
Avenue, Partridge Road, Springs Road, Ermelo Road, Victoria
Road, Ermelo Road, Fourth Avenue, Second Avenue, First
Street, Inside Terminus.
- ﬁll streets as mentioned above are in the municipal area of
Sp‘Fl—.ings where the City Council do duty only,

[Time-table within the municipal area.of Springs as and when
required. o,

I|'([) IM. 7 (A. 16147).

[(2) F. E. Dendar and E. E. Dendar, Amsterdam /additional
a}lthority.

| (3) One bus.

| (4) Organised
parties. _
| (5) Within a radius of 100 miles of Post Office, Amsterdam.

|
Fime-table:—
| As and when required.

|Scale of charges:—

Johannesburg/additional

Office,

Bantu, wedding, funeral, sports and picnic

1) J.M. 7885 (A. 14696).

2) East and West Rand Parcels Service (Edms.) Bpk., Johan-
nesburg /bykomende voertuie.

(3) Twee paneelwaens.

(4) Goedere. ;

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) 1.M. 7908 (A. 16289).

(2) A.S. Maree, Eikenhof /bykomende magtiging.

(3) Een sleepwa en een voorspanwa.

(4) ,, Herculite board ” ten behoewe van W. F. Johnstone &
Kie, (Edms.) Bpk.
(5) Vanaf Johannesburg na Headermans Noordkaapland
(Edms) Bpk., Bearestraat, Kuruman; Headermans Noord Kaap-
jand (Edms.) Bpk., Kerkstraat, Vryburg; Vaalharts Verspreiders
(Edms.) Bpk., Pokwani; E, R. Pollok Bpk., Plierstraat, Potchef-
stroom; en Indusiriéle Terreine, Welkom. .

(1) .M. 7572 (A. 16766).

(23 P. J. Goosen, Springs/nuwe aansoek.

{3) Een vragmotor.

(4% Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.
(1) .M. 7835 (A. 5079). - T .
(2) B. 1. Pretorius, Johannesburg/bykomende voertuig,
(3) Een vragmotor. : : '
{4} (a) Goedere. = ¥ '

 {5) (a) Binne die Randkarweigebied.
(4) (b) Sand.
(5) (b) Vanaf punte binne "n radius van 50 myl vanaf Hoof-

pOSkantoor, Johannesburg, direk na ‘bou- of konstruksieterreine

geleé binne - die voorgenoemde radius. (onderworpe aan her-
nuwing).

(1) .M. 7869 (A. 6795). ' )

(2) Stadsraad van Boksburg, Boksburg/bykemende vosrtuig.

(3) Een bus.

(4) Blanke passasiers en hulle persoonlike benodigdhede.

(5) Soos per goedgekeurde bestaande. roetes, tydtafels en
tariewe. )

(1) J.M. 70 (A. 15063). S

(2) B. P. Scholtz en W. Becker, Johannesburg/bykomende
voertuie met bykomende magtiging.” )

" (3) Twee sleepwaens en cen vragmotor. e

(4) (a) Volledige versameling eenhede van padmaak- en uit-
grawingsmasjinerie (pro forma 12). :

(5) (a) Binne 'n radius van 300 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johannssburg, . ]

. (4) (b) Elektriese skakelgerei. : g

(5) (b) Binne ‘n radius van 300 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johannesburg. : ;

(4) (c) Transformators (pro forma 16).

(5) (c) Binne ’n radius van 300 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johannesbure,

(4) (d) Elektriese skakelgerei en transformators vir herstel.

(5) (d) Binne 'n radius van 300 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johanngsburg,

(4) (¢) Abnormale vragte.

(5) (e) Binne ’n radius van 300 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johannesburg.

(1) J.M. 7830 (A. 6629/E). '

& (2) Stadsraad van Springs, Springs/wysiging bykomende mag-

iging. .

(3) Een bus. )

(4) Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) Die voorgestelde roete is soos volg: 9.00 vm. Binne Ter-
minus, Tweede Laan, Derde Straat; Vyfde Laan, Collieryweg,
Clydesdaleweg, Mentzweg, Louis Bothasingel, Regentstraat,
Clydesdaleweg, Wilhelminaweg, Ermeloweg. 9.15- vm. Buite
Terminus, Webberweg, Lorgoweg, Markssingel, Donnellyweg,
Crawforsingel, Moffatlaan, Partridgeweg, Springsweg, Ermelo-
weg, Victoriaweg, Ermeloweg, Vierde Laan, Tweede Laan, Eerste
Straat. Binne Terminus. .

Alle strate soos hierbo uiteengesit is in die munisipale gebied
Springs waar die Stadsraad alleen .diens doen. = - :

Tydtafel binne die munisipale gebied Springs soos en wanneer
benodig.

(1) ILM. 7 (A. 16147, . :

(2) F. E. Dendar en E. E. Dendar, Amsterdam /bykomende
magtiging.

(3) Een bus.

(4) Georganiseerde Bantoe-, bruilof-, begrafnis-, sport- en
piekniekgeselskappe. )

(5) Binne ’n radius van 100 myl vanaf Poskantoor, Amster-

am.

Tydtafel:—
Soos en wanneer verlang.
Tariewe:—

| As per agreement.

Soos ooreenkoms,
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(1) 1.M. 7898 (A. 16847). o

(2) M. I. Prinsloo, Bredell /new application.
(3) One truck,

(4) Building material.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) 314, 7845 (A. 16832). ; o
(2) I. M. Pieterse, Brakpan /new application.
(3) One truck,

(4) Building material.

(5) Within the Reel caitage area.

(1) J.M. 7860 (A. 16833). o
(2) A. L. Smit, Westonaria/new application.
(3) Cne truck.

(4) Goods. .

(5) Within the Recf cartage area.”

(1) 1.3, 7877 (A. 16835). .
(2) 1. B. de Beer, Delarey/new application.
(3) One truck.

(4) Road-making material (pro forma 10).
(5) Within the Province of Transvaal.

(1) 1.}, 7925 (A. 16836). ae

(2} P. Gilde, Walkerville/new application.

{3) Cne truck. .

(4) Fresh milk on the forward journey and emptied cans on
the return journey on behalf of Mr M. Gilde,’l\‘p{?itgadacht,
Kliprivier, and Mr L. Howard, Nooitgedacht, Kliprivier.

(5) From MNooitgedacht, Kliprivier, to Germiston.

(1) I.M. 7924 (A, 16837).

(2) R. L, Wasson, Robertsham /new application.
(3) One vehicle to be acquired.

(4) Goods.

(5) Within the Reef cartage area.

(l% T.M. 7926 (A. 16838). )

(2) P. J. L. Grobler, Amsterdam/new application.

(3) Three trucks.

(4) Sand, stone, pipes and building material.

(5) Within a radius of 30 miles of Post Office, Amsterdam.

(1) .M. 7918 (A. 16839).

(2) P. C. Uys, Randfontein/new application.
(3) One truck.

(4) Goods.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) .M. 7911 (A. 16340).

(2) B. Maluleka, N.IL.N. 1195811, Wolhuter/new application.
(3) One truck to be acgquired.

{4) Goods on behalf of Bantu.

(5) Witin the Magisterial District of Johannesburg.

{1y .M. 7910 (A. 16841).

(2) D. Mosako, N.IN. 20354121, Wolhuter/new application.
(3) One truck to be acquired.

(4) (2) Goods on behalf of Bantu.

(5) (a) Within the Magisterial District of Johannesburg.

(4) (b) Household furniture on behalf of Bantu.

(5) (b) Within a radius of 150 miles of General Post Office,
Johannesburg.

(1) I.M. 7909 (A. 16842).

(2) N. J. G, van Wyk, Balfour/new application. -
(3) One truck.

{4) Sand, mine sand, stone and soil.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) LML 7903 (A. 16843).

{2) D. J. C. Martins, Heidelberg/new application.

(3) One combi.

{4} (a) Clothes from and to dry cleaners.

(5) (a) Within a radius of 30 miles of Post Office, Heidelberg.
(4) (b) Furniture.

{(5) (b) Within a radius of 30 miles of Post Office, Heidelberg.

(1) 1.M. 7896 (A. 16844),

(2) 8. M. Rahdera, Lenasia/new application.
{3) One station wagon.

(4; Goods for P. & R. Agencies.

(5) Within the Reef cartage area,

(1) .M. 7893 (A. 16845).

(2) D. F. Kruger, Johannesburg/new application.
(3) One truck.

(4} Ground, sand and stone.

(5) Within the Reef cartage area.

.30

(I; J.M. 7898 (A. 16847).

(2) M. J. Prinsloo, Bredell/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Boumateriaal.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) .M. 7845 (A, 16832).

(2) 1. M. Pieterse, Brakpan/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Boumateriaal.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) I.M. 7860 (A, 16833).

{2) A.J. Smit, Westonaria/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1> .M. 7877 (A. 16833).

(2) 1. B. de Beer, Delarey/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor. )

(4) Padmaakmateriaal (pro forma 10).
(5) Binne die provinsie Transvaal.

(1) 1.M. 7925 (A. 16836).

(2) P. Gilde, Walkerville/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor,

(4) Vars melk op dic heenreis en leeggemaakte melkkanne op
die terugreis ten behoewe van mmnr. M. Gilde, Nooitgedacht,
Kliprivier, en mnr. L. Howard, Nooitgedacht, Kliprivier.

(5) Vanaf Nooitgedacht, Kliprivier, na Germiston.

(1) .M. 7924 (A, 16837).

(2? R, L. Wasson, Robertsham /[auwe aansoek.
(3) Een voeriuig om aangekoop te word.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) 1.M. 7926 (A. 16838).

FZ% P. I. L. Grobler, Amsterdam [nuwe aansoek.

3) Drie vragmotors.

(4) Sand, klip, pype en boumateriaal,

(5) Binne 'n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Amsterdam.

(1) .M. 7918 (A. 16839),

(2j P. C. Uys, Randfontein/nuwe aansoek.
{3; Een vragmotor.

(4; Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied. -

(1) T.M. 7911 (A. 16340).

(2) B. Maluieka, M.LN, 1195811, Wolhuter /nuwe aansoek,
(3) Een vragmotor om aangekoop te word.

(4) Goedere ten behoewe van Bantoes.

(5) Binne dis munisipale gebied Johannesburg.

(1) T.M. 7910 (A. 16841).

(2) D. Mozako, N.I.N. 2054121, Wolhuter /nuwe aansoek.

(3) Ben vragmotor om aangekoop te word.

{4) (a) Goedere ten behoewe van Bantoes.

(5) (2) Binne die landdrosdistrik Johannesburg.

{4) () Huismeubels ten behoewe van Bantoes.

(5) (b) Binne 'n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johannesburg.

(1y I.M. 7900 (A. 16842).

(2) N. 1. G. van Wyk, Balfour/nuwe aansoek.
}3) Een vragmotor.

4) Sand, mynsand, klip en grond.

(5) Binne die Randkarweigebied.

() T.M. 7903 (A. 16843).
(2) D. 1. C. Martins, Heidelberg /nuwe aansoek,
(3} Een kombi,
(4) (a) Klerasie vanaf en na droogskconmakers.

b (5) (2) Binne ’'n vadius van 30 myl vanaf Poskantoor, Heidel-
erg.
(4) (b) Huisraad.

5 (5) (b) Binne ’n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Heidel-
erg.

(1) J.M. 7896 (A. 16844).

(2) S. M. Rahdera, Lenasia/nuwe aansock.
(3) Een stasiewa,

(43 Goedere vir P. & R. Agentskappe.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1} .M. 7893 (A. 16845).

(2) D. F. Kruger, Johannesburg/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Grond, sand en klip.

(5) Binne die Randkarweigebied,
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|
(1) 1M. 7892 (A. 16246). )
(2) M. D. Stein, Johannesburg/new application.
(3) Two trucks.
(4) Geods. |
(5} Within the Reef cartage area.
(1) 134 27 (A, 16817). .
(2) . W. C. Leibrandi, Welkom/new application.
(3) Cne truck. )
{4) Road-buiiding material (pro forma 10).
(5) Within the Province of Transvaal.

(1) J.M. 5 (A. 16818). o

(2) Easifix Wooderaft (Pty) Ltd, Johannesburg /new application.

(3) One truck. . )

(4) Cwn goods by means of a vehicle belonging to D. F. P.
Taylor. |

(5) Within the Reef and Pretoria exempted area.

(1) 1M, 19 (A. 16819). o

(?) K. Herb (Pty) Ltd, Johannesburg/new application.

(2} One tyuck.

(4) Own lfzmtu employess.

(5) From |the applicant’s factory at Mandy Street, Reuven,
Johannesburg, to Johannesburg Station via Kimberley Booysens
Road, Sauer Street, De Villiers Strest.

From the applicant’s factory at Mandy Street, Reuven,
Iohannesb&irg, to Main Soweto Road via Kimberley Booysens
Road. |
T fmeamb.!'c.f——

Route 1. |

Depart factory 10 pm. Mondays to Thursdays.
Route 2. |

Depart factory 10.00 p.m. Fridays.

Scale of chargesi—

Free of charge.

(1) J.M. 20 (A. 16820),

(2) W.| P. M. Sekali, N.IN, 2592085, Kwaxuma/new applica-
tion. | . '

(3) Oue truck to be acquired.

(4} Ggpotdls on behalf of Bantu. _

) Wiiihin the Magisterial District of Johannesburg.

(1) I.pM. 21 (A. 16821). _

(2) D. C. P. Joubert, Whitfield [new application.

{3) Cne truck,

{4) Pload-making material (pro forma 10) on behalf of Reef
Structures Lid.

(5) Within the Province of Transvaal.

(1) 1.M. 28 (A. 16822).

(2) T. I. van Vuuren, Strubenvale/new application.
(3) One track to be acquired,

(4) {2) Sand and stone.

(5) (a) Within the Reef cartage area.

(4) (b) Road-making material (pro forma 10).

(5) lll(b} Within the Province of the Transvaa

(1)) J.M. 32 (A. 16823).

(2) . G. Welgemosd, Germiston/new application.

(3] One truck.

(4) (2) Sand, stone and gravel.

(5) (a) Within the Reef cartage area.

(4) (b) Bona fide household removals (pro forma 11).
(5) (b) Within the Reef cartage area.

(1) .M. 34 (A. 16824).

(2) C. P. Pretorius, Johannesburg/new application.
(3) One truck.

(#) (a) Excavation material (sand, stone and gravel).
5) (a) Within the Reef cartage area.

4) (b) Road-making material (pro forma 10).

I5) (b) Within the Province of the Transvaal.

(1) T.M. 35 (A. 16825).

i(2) Dot Products (Pty) Ltd, Krugersdorp/new application
[(3) One panel van.

[(4) Aerials, spares for merials cables, plugs, sockets and
conductor equipment on behalf of Dot Products and Richard

}Furchmann (5.A.) (Pty) Ltd. )
| (5) Within the Reef and Pretoria exempted area.

| (1) 1.M. 7864 (A. 16828).

| {Z) D. C. Watson, Johaanesburg/new application.
| (3) One light delivery van.

| (4) Goods (excluding peirol and fuel) exclusively on behalf

lof DL, Petroleum Co, |
| (5) Within the Magisterial District of Johannesburg.

soek,

| (1) T.M. 7858 (A. 16829).
| (2) P. M. Nienaber, Bethal/new application.

(1) .M. 7892 (A. 16346),

(2) M. D. Stein, Johannesburg /nuwe aansoek.
(3} Twes vragmotors,

(4} Goedere. !

(5) Binne die Randkarweigebied,

(1) 1ML 27 (A 16817).

(2) P. W. C. Leibrandt, Welkom/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4} Padboumateriaal (pro forma 10).

(5) Binne die provinsie Transvaal,

(1) .M. 5 (A. 16818).

(2) Easifix Woodcraft (Edms.) Bpk., Johannesburg/puwe aan-

(3} Een vragmotor.
(4) Eie goedere hierin omskryf as 'n voertuig behorende aan

D. F. P. Taylor.

(5) Binne die Randse en Pretoriase vrygestelde gebied.

(1) .M. 19 (A. 16819).

(2) K. Herb (Edms.) Bpk., Johannesburg/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) Eic Bantoewerknemers.

(5) Vanaf die applikant se fabriek te Mandysiraat, Reuven,
Johannesburg, na Johannesburgstasie oor Kimberley Booysens-
weg, Sauerstraat, De Villierssiraat.

Vanaf die applikant se fabriek te Mandy Street, Reuven,
Johannesburg, na Main Sowetoweg oor Kimberley Booysensweg.

Tydtafel—
Roete 1.
Vertrek vanaf fabriek 10.00 nm. Maandae tot Donderdae.

Roete 2.
Vertrek vanaf fabriek 10.00 nm. Vrydae.

Tariewe:—
Gratis.
(1) .M. 20 (A. 16820).
(2) W. P. M. Sekali, N.I.N. 1992085, Kwaxuma/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor om aangekoop te word.
(4) Goedere ten behoewe van Bantoes.
(5) Binne die landdrosdistrik Johannesburg.

(1) I.M. 21 (A, 16821). :

(2) D. C. P. Joubert, Whitfield /[nuwe aansoek.

{3) Een vragmotor.

(4) Padmaakmateriaal (pro forma 10) ten behoewe van Reef
Structures Bpk,

(3) Binne die provinsie Transvaal.

(1) T.M. 28 (A. 16822).

(2) T. J. van Vuuren, Strubenvale/nuwe aansoek,
(3) Een vragmotor om aangekoop te word.

(4) (a) Sand en klip.

(5) (2) Binne die Randkarweigebied,

{4y (b} Padmaakmateriaal (pro forma 10).

(5) (b) Binne die provinsie Transvaal.

(1) I.M. 32 (A. 16823).

(2) §. G. Welgemoed, Germiston/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) (a) Sand, klip en gruis.

(5) () Binne die Randkarweigsbied.

(4) (b) Bona fide-huistrekke (pro forma 11).

(5) (b) Binne die Randkarweigebied.

(1) 1.M. 34 (A. 16824).

(2) C. P, Pretorius, Johannesburg/nuws aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) (a) Uitgrawingsmateriaal (sand, klip en gruis).
(5) (a) Binne die Randkarweigebied.

(4) (b) Padmaakmateriaal (pro forma 10).

(5) (b) Binne die provinsie Transvaal.

(1) .M. 35 (A. 16825).

(2) Dot Products (Edms) Bpk., Krugersdorp/nuwe aansock.

(3) Een paneelwa.

(4) Lugdraad, parte vir lugdrade, kabels, proppe, stopproppe
en geleier toerusting ten behoewe van Dot Products en Richard
Hurchmann (S.A.) (Edms.) Bpk. .

(3) Binne die Randse en Pretoriase vrygestelde gebied.

(1) .M. 7864 (A. 16828). ’
(2) D. C. Watson, Johannesburg/nuwe aansoek.

(3) Een ligte afleweringswa. b e
(4) Goedere (uitsluitende petrol en brandstof) witstuitlix ten
behoewe van D.L. Petroleum Kie.
(5) Binne die landdrosdistrik Johannesburg.

(1) I.M. 7858 (A. 16829).
(2) P. M. Nienaber, Bethal/nuwe aansoek.

3
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(3) One truck to be acquired.

(4) (a) Goods. .

(5) (a) Within-a radius of 30 miles of Post Office, Bethal.

(4) (b) Potatoes. . L.

(5) (b) From farms within the Magisterial District of Bethal
to suitable markeis within the Republic of South Africa.

(1) J.0. 7859 (A. 16830).

(2) 1. Louwrens, Alberton/new application.
(3) One truck to be acquired.

(4) Goods.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) J.M. 7840 (A. 16831).

(2) C. B. V. Steyn, Alberton/new application.

(3) Two trailers and one horse.

(4) (a) Goods.

(5) (a) Within the Reef cartage area.

(4) (b) Spare parts (pro forma 26). .

(5) (b) From points within the Reef cariage area to points
within the Republic of South Africa.

(4) (c) Prefabricated buildings (pro forma 28).

(5) (c) From points within the Reef cartage arca direct to
installation sites sitvated within a radius of 150 miles of Post
Office, Alberton.

(4) (d) Compiete electric plant (pro forma 13a).

¢5) (d) Within a radius of 150 miles of Post Office, Alberton.

(4) (e) Agricultural machinery and tools (pro forma 12b).

(5) (¢) From points within the Reef cartage area to poinis
situated within a tadius of 150 miles of Post Office, Alberton.

(4) (f) Road-making and Excavation machinery (pro forma

(5) (f) From points within the Reef cartage area to points
situated within a radius of 300 miles of Post Office, Alberton.

(@) (g) Specified items of building material (pro forma 27).

(3) (g) From points within the Reef cartage arca to building
sites situated within a radius of 150 miles of Post Office, Alber-
ton.

(4) (h) Switchgear and transformers (pro forma 26a).

(5) (h) From points within the Reef cartage area to points
within a radius of 300 miles of Post Office Alberton.

(D) I.M. 16 (A. 7881).

(2) Therons  Cariage
authority.

(3) One trailer.

(4) Polished marble slabs and marble tiles up to 1 inch thick
made up of irregular smaller pieces of marble joined tegether
with resin.

(5) From Marmernova and Building Products (Pty) Ltd, place
of business at Brickfield Germiston to points within the Republic
of South Africa and return with any similar products for repair.

(1) T.M. 7913 (A. 15988).

(2) E. M. Fumede, N.LN. 811879, Johannesburg/new applica-
tion.

(3) Two combis.

(4) Bantu beer.

(5) Within the boundaries of Soweto.

(1) 1.M. 7855 (A. 12852).

(2) H. 1. 1. 8mith, Eikenhof /new application.
(3) One trailer and one horse.

(4) Goods.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) I.M. 59 (A. 15230).

(2) P. P, Transport, Lawley/additional vehicles.
(3) One trailer and one hoise.

(4) Goods.

(5) Within the Reef cartage area. -

(1) .M. 60 (A. 16848).

(2) C. J. Schepers, Ermelo/new application.
(3) One trailer and one horse.

(4) (a) Goods.

(Pty), Ltd, Randburg/additional

(5) (a) Within a radius of 20 miles of farm Brakfontein within

the District of Ermelo.

(4) (b) Buttermilk. .

(5) (b) From N.C.D. creamery at Ermelo to points situated
within a radius of 100 miles of N.CD. creamery at Ermelo.

(4 (c) Potatoes. :

(5) (c) From farms situated within the Magisterial District of
Ermelo to points situated within the Reef cartage area.

(4) (d) Own fresh fruit and fresh vegetables.

(5) (d) From the Reef cartage area to points situated within the
Magisterial District of Ermelo,

32

(3) Een vragmotor om aangekoop te word.

(4) (a) Goedere.

(5) (2) Binne 'n radius van 30 myl vanaf Poskantoor, Bethal.

(4) (b) Aartappels.

{S? (b) Vanaf plase binne die landdrosdistrik Bethal na geskikte
markte binne die Republiek van Suid-Afrika.

(1) 1.0, 7859 (A. 16830).

(2) 1. Louwrens, Alberton/nuwe aansoek,
(3) Een vragmotor om aangekoop te word.
(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) 1.M. 7840 (A. 16831).

(2) C. B. V. Steyn, Alberton/nuwe aansoek.

(3) Twee sleepwaens en een voorspanwa.

(4) (a) Goedere.

(5) (a) Rinne die Randkarweigebied.

(4) {(b) Spaar parte (pro forma 26).

(5) (b) Vapaf punte binne die Randkarweigebied na punte
binne die Republiek van Suid-Afrika.

(4) (c) Voorafgevaardigde geboue (pro forma 28).

(5) (¢) Vanaf punte binne die Randkarweigebied direk na
installasie terreine geled binne 'n radius van 150 myl vanaf
Poskantoor, Alberton.

(4) (d) Volledige elektriese masijinerie (pro forma 13a).

(3) (d) Binne 'n radius van 150 myl vanaf Poskantoor,
Alberton.

2%4) (e} Landboukundige masjinerie en onderdele: (pro forma

(5) (e) Vanaf punte binne die Randkarweigebied na plase
geleé binne °n radius van 150 myl vanaf Poskanioor, Alberton.

(4) (f) Padmaak- en uitgrawingsmasjinerie (pro forma 12b).

(5) (f) Vanaf punte binne die Randkarweigebied na punte
geled binne 'n radius van 300 myl vanaf Poskantoor, Alberton.

(4) (g) Gespesifiseerde items van boumateriaal (pro forma 27).

(5) (g) Vanaf punte binne die Randkarweigebied na bou-
terreine geled binne 'n radius van 150 myl vanaf Poskantoor,
Alberton.

(4) (h) Skakelgerei en transformators (pro forma 26a).

(5) (h) Vanaf punte binne die Randkarweigebied na punte
binne ’n radius van 300 myl vanaf Poskantoor, Alberton.

(1) I.M. 16 (A. 7881).

(2) Therons Cartage (Edms) Bpk,
magtiging.

(3) Een sleepwa.

(4) Gepolitoerde marmerplaat en marmertegls tot 1 duim dik
gemaak van ongereélde kleiner stukkies marmer aangemaak
gesit met gom. .

(5) Vanaf Marmernova en Building Products (Edms) Bpk.,
se plek van besigheid te Brickfield Germiston na punte binne die
Republiek van Suid-Afrika en terugkerende met dieselfde
produkte vir herstel.

(1) I.M. 7913 (A, 15988).

(i) E. M. Fumede, NLN. 811879, Johannesburg/nuwe aan-
soek.

(3) Twee kombi's.

(4) Bantoebier.

(5) Binne die grense van Soweto.

(1) J.M. 7855 (A. 12852).

(2) H. 7. J. Smith, Eikenhof/nuwe aansoek.
(3) Een sleepwa en een voorspanwa.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) J.M. 59 (A. 15230).

(2) P. P. Transport, Lawley/bykomende voertuie.
(3) Een sleepwa en ¢en voorspanwa.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) 1. M. 60 (A. 16848).

(2) C. 1. Schepers, Ermelo/nuwe aansock.

(3; Fen sleepwa en een voorspanwa.

(4) (a) Goedere.

(5) (a) Binne ’n radius van 20 myl vanaf plaas Brakfontein
distrik Ermelo.

(4) (b) Karringmelk.

(5) (b) Vanaf N. C. D. se botterfabrick te Ermelo na punte
geleé binne 'n’ radius van 100 myl vanaf N. C. D. se botterfabriek
te Ermelo.

(4} (c) Aartappels.
(5) (c) Vanaf plase geleé binne die landdrisdistrik Ermelo na
punte geleg binne die Randkarweigebied.

(4) (d) Eie vars vrugte en vars groente.

5) (d) Vanaf die Randkarweigebied na punte gele¢ binne die
landdrosdistrik Ermelo. .

Randburg/bykomende
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(1) T.M. 44 (A. 16849).

(2) L. J. Minnaar, Boksburg/new application.
(3) One truck.

(4) Goot
(5) Within the Reef cartage area.

- (1) M. |45 (A. 16850). ]
2) L Mphlangu, N.LN. 343670, Tembisa/new application.
(3) One panel van.

(4) Goods on behalf of Bantu,
) With:in the Magisterial District of Kempton Park.

(1) J.M| 49 (A. 16851). o
(2) P. Mashabele, N.LN. 553127, Dube/new application.
(3) One|vehicle to be acquired.

{4) Goods on behalf of Bantu.

(5) (a) Within the Magisterial District of Johannesburg.
(4) (b) Household removals on behalf of Bantu.

(5) (b) Fetween Johannesburg and Sibasa.

(1) T.M! 41 (A. 16852).

(2) 1. Meno, Jchannesburg/new application.

(3) One truck.

{(4) (a) Goods on behalf of Rantu.

(3) (a) Within the Reef Cartage area.

(4} (b) Household removals on behalf of Bantu.

(5) (b) Within a radius of 150 miles of General Post Gffice,
Johannesburg,

(1) .M. 68 (A. 16853).
2) G. iV van Rooyen & W. Willers, Johannesburg /new appli-
cation.
(3) One truck.
(4) (a) Sand.
(5) () | Within the Reef cartage area,
(4) (b)| Goods.
(5) (b)! Within the Reef cartage area.

(1) M. 73 (A. 16854).

(2) I. H. Viljoen, Standerton/new application.

(3) Two tanker trucks to be acc%lired.

(4) Bantu beer on behalf of the Municipality of Standerton,

(5) From Standerton to Leslie, Bethal, Middelburg, Villiers,
Frankfort, Heilbron, Harrismith and Volksrust.

|
(1) J.M. 58 (A. 16855).
(2) M| P. Bantho Springs/new application.
(3) Six trucks to be purchased, .
- (4) Sand and stone.
(5) Within the Reef cartage area.

(1) J.E{d. 53 (A. 16856). )

(2) S.|J. van Niekerk, Brakpan/new application,
(3} One truck,

(4) Goods,

(5) Wjithin the Reefl cartage area.

(1) J.M. 50 (A. 16857). )
(2) H. Masenene, N.LN. 920608, Johannesburg/new applica-
tion. |
(3) One vehicle to be acquired.
(4) {a) Goods on behalf of Banfu.
(5; (a) Within the Magisterial District of Johannesburg,
(4) (b) Furniture on behalf of Bantu.
(5) () From the Magisterial District of Johannesburg to the
District| of Brits.

(1) 1. 91 (A. 16858).

2) d J. Swart, Parys/new application.

(3) One truck.

{4) Sand, stone and ground,

5 \?IVithin the Reef cartage area.

(1) TIM. 87 (A. 10496).

(2) B. Crous, Krugersdorp/additional vehicles.
(3). One ftrailer and one horse.

(4) Goods.

) Within the Reef cartage area.

(1) 1.M. 69 (A. 14109).

(2) Casriers Transport (Pty) Ltd, Alberton/additional vehicles,

(3) Two trailers and one horse.

(4) (a) Goods.

(5) (a) Within the Reef cartage area.

(4) (b) Compistely assembled units of road-making and exca-
vation| machinery on behalf of Barlow’s Tractor and Machinery
Co., Ingersoll Rand Co. S.A. (Pty) Ltd, J. H. Plane Construction
Equipment Co., Ltd.

(5) h)) From points situated within the Reef cartage area to
road construction or excavation sites within a radius of 300
miies of Post Office, Alberton.

4-23'9 00
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(1) I.M. 44 (A. 16849).

(2) L. I. Minnaar, Boksburg/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) .M. 45 (A. 16850),

(2) J. Mahlangu, N.I.LN. 343670, Tembisa /nuwe aansoek.
(3) Een paneelwa.

(4) Goedere ten behoewe van Bantoe.

(5) Binne die landdrosdistrik Kempton Park.

(1) I.M. 49 (A. 16851).

(2) P. Mashabele, N.LN. 553127, Dube/nuwe aansoek.
(3) Een voertuig om aangekoop te word.

(4) Goedere ten behoewe van Bantoe.

(5) (a) Binne die landdrosdistrik Johannesburg,

(4) (b) Huistrekke ten behoewe van Bantoes.

(5) (b) Tussen Johannesburg en Sibasa.

(1) 1.I. 41 (A. 16852).

(2) J. Meno, Johannesburg/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) (a) Goedere ten behoewe van Bantoes.

(5) (a) Binne die Randkarweigebied. -

(4) (b) Huistrekke ten behoewe van Bantoes,

(5) (b) Binne 'n radius van 150 myl vanaf Hoofposkantoor,
Johannesburg.

(1) J.M. 68 (A. 16853).

(2) G. V. van Rooyen & W. Willers, Johannesburg/nuwe
aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) () Sand.

(3) (a) Binne die Randkarweigebied.

(4) (b) Goedere.

(5) (b) Binne die Randkarweigebied,

(1) .M. 73 (A. 16854),

(2} J. H. Viljoen, Standerion/nuwe aansock.

(3) Twee tenker vragmotors om aangekoop te word.

(4} Bantoebier ten behoewe van munisipaliteit Standerton.

(5) Vanaf Standerton na Leslie, Bethal, Middelburg, Villiers,
Frankfort, Heilbron, Harrismith, Frankfert en Volksrust.

(1) I.M, 58 (A. 16855).

(2) M. P. Bantho, Springs/nuwe aansoek.
(3} Ses vragmotors om aangekoop te word.
(4) Sand en klip.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) J.oi. 53 (A, 16856).

(2) 5. I. ven Niekerk, Brakpan/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Goedere.

(3) Binne die Randkarweigebied.

(1) I.hi. 50 (A. 16837).
(2) H. Masenene, N.LN. 920608, Johannesburg/mnuwe aansoek.
(3 Een voertuig om aangekoop te word.
(4) (a) Goedere ten behoewe van Bantoes.
(5) (a) Binne die landdrosdistrik Johannesburg.
(4) (b) Meubels ten bshoewe van Bantoes,
5 (5) (b) Vanaf die landdrosdistrik Johannesburg na die distrik
rits,

(1) J.M. 91 (A. 16858).

(2) C. J. Swart, Parys/nuwe aansoek.
(3) Een vragmotor.

(4) Sand, klip en grond.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) .M. 87 (A. 10496).

(2) B. Crous, Krugersdorp/bykomende voertuie.
(3) Een sleepwa en een voorspanwa.

(4) Goedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) I.M. 69 (A. 14109). '

(2) Carriers Transport (Edms) Bpk., Alberion/bykomende
voertuie.

(3) Twee sleepwaens en een voorspanwa.

(4) (a) Goedere.

(3} (a) Binne die Randkarweigebied,

(43 (b) Volledige versameling eenhede van padmaak- en uit-
grawingsmasjineric ten behoewe van Barlow’s Tractor en
Machinery Kie., Ingersoll Rand Kie, S.A. (Bdms) Bpk., J. H.
Plane Consiruction Equipment Kie., Bpk. _

(5) (b} Vanaf punte geleé binne die Randkarweigebied na
padkonstruksies of uitgrawingsterreine geled binue ’n radius van
300 myl vanaf Poskantoor, Alberton.
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(1) I.M. 57 (A. 3559). . .

(2) Vaal Transport Corporation (Pty) Ltd, Vereeniging/addi-
tional vehicle. -

(3) One bus.

(4) Non-European passengers and their personal effects.

(5) Over existing approved routes, time-tables and scale of
charges.

(1) LM. 14 (A, 16619).

(2) P. and R, Transport (Pty) Lid, Elsburg/ additional authority.
+ (3) Two trailers and one horse. ’

(4) Fresh fruit and fresh vegetables.

{(5) From points situated within the Reef Cartage area to
Durban market.

(1) I.M. 62 (A. 10149).

(2) P. A. Myburgh, Hamberg/new application.

(3) One truck.

(4) Road-making material (pro forma 121).

(5) Within the Province of the Transvaal.

(1) I.M. 72 (A. 16762).

(2) Elsburg Dry Cleaners/new application.

(3) One station wagon.

(4) Goods for dry cleaning purposes or otherwise dealt with
and ‘thereafter returned to their owner.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) .M. 26 (A. 12831).

(2) Rand Refinery Ltd, Germiston/new application.

(3) One bus. .

(4) White and non-White employees (free of charge).
Forward journey.

(5) From President Station to Rand Refinery premises via
Drichosk Road and Refinery Road, Industria West, Germiston.

Return journey.

From Refinery to President Station via Refinery Road and
Driechoek Road.
Time-table.

As and when required.

(1) 1.M. 6 (A. 16810).

(2) B. M. Kanyite, Johannesburg/new application.

(3) One truck.

(4) Bantu passengers and their personal effects.

(5) From Zone 10, Meadowlands, Johannesburg to Zululand
and Natal.
Time-table.

Twice monthly.
Scale of Charges.

R5.00 per person per trip.

(1) TM. 15 (A. 12813).

(2) G. H. Rautenbach, Bank/additional vehicle.

(3) One truck.

{4) Bricks.

(5) Within the Reef cartage area.

(1) .M. 56 (A. 9817). .

(2) C. Voster, Balfour/new application,

(3) One bus.

(4) Scholars for sport and educational tours.
(5) Within the Province of the Transvaal.

(1) 7.M. 23 (A. 6795).
(2) Town Council of Boksburg,
3) One bus.
%4% White passengers and their personal effects. i
(5) Over existing approved routes and according to existing
tariffs and time-tables.
(1) .M. 25 (A. 6555/NE). ) )
(2) Town Council of Benoni, Benoni/ additional authority.
(3) Three buses.

Inner Terminus: Avenue Staﬁpn,’Bz‘mze Terminus: Stastelaan.
Outer Terminus: Avenue Station/Buite Terminus: Stasielaan

Boksburg/additional vehicle.

(1) I04. 57 (A. 3559). :

(2} Vaal Transport Corporation (Edms.) Bpk, Vereeniging/
bykomende voertuig.

(3) Een bus. 3

(4) Nie-Blanke passasiers en hul persoonlike benodigdhede.

(5) Oor bestaande goedgekeurde roetes, tydtafels en tariewe.

(1) I.M. 14 (A. 16619).

(2) P. en R. Transport (Bdms.) Bpk., Elsburg/bykomende
magtiging.

(3) Twee sleepwaens en een voorspanwa.

(4) Vars vrugte en vars groente,

(5!)( Vanaf punte geleé binne die Randkarweigebied na Durban
mark.

(1) 1M, 62 (A. 10149).

(2) P. A, Myburgh, Hamberg/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) Padboumateriaal (pro forma 10).

(5) Binne die provinsie Transvaal.

(1) .M. 72 (A. 16762).

(2) Elsburg Dry Cleaners/nuwe aansoek.

(3) Een stasiewa.

(4) Goedere vir droogskoonmaakdoeleindes of anders deel met
en daarna lerugkerende na die eienaar.

(3) Binne die Randkarweigebied,

(1) J.M. 26 (A. 1283D).

(2) Rand Refinery Bpk., Germiston/nuwe aansoek.

(3) Een bus.

(4) Blankes en nie-Blanke werknemers (gratis).

Heenreis.

(5) Vanaf Presidentstasie na Rand Rafinaderye voorafgaande
cor Drichoek Weg en Rafinaderye Weg, Industries Wes, Germis-
ton.

Terugreis.

Vanaf Rafinadery na Presidenistasie oor Refinery Weg en
Diichoek Weg,

Tydtafel.

Soos en wanneer verlang.

(1) IL.M. 6 (A. 16810).

(2) B. M. Kanyite, Johannesburg/nuwe aansoek.

(3) Een vragmotor.

(4) Pantoepassasiers en hulle persoonlike benodigdhede.

(S]IVanaf Zone 10, Meadowlands, Johannesburg na Zululand,
Watal.

Tydtafel.

Twee keer maandeliks,
Tariewe.

R5.00 per persoon per rit.

(1) T.M. 15 (A. 12813).

(2} G. H. Rautenbach, Bank/bykomende voertuig.

(3) Een vragmotor.

{4) Bakstene,

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) I.M. 56 (A. 9817).

(2) C. Voster, Balfour/nuwe aansoek.

(3) Een bus.

(4) Skoolkinders vir sport en opvoedkundige toere.

(5) Binne die provinsie Transvaal.

(1) 1.M. 23 (A. 6755).

(2) Stadsraad van Boksburg, Boksburg/bykomende voertuig.

(3) Een bus.

(4) Blanke passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) Oor bestaande goedgekeurde roetes en volgens bestaande
tariewe en tydtafels.

(1) IL.M. 25 (A. 6555/NE).

(2) Stadsraad van Benoni, Benoni/bykomende magtiging,

(3) Drie busse.

Circular Route: Avenue Station, then via Edward Street, Lakefield Road_, Sunnyside Avenue to Avenue Station/Rondgaande Roetes
Stasielaan, dan oor Edwardstraat, Lakefieldweg, Sunnysidelaan na Stasielacn.

Fare structure—
Distance/Distansie. Adult/Volwassenes. Child/Kind.
7:3 3c 2c

Time-table/ Tydtafel—

Weekdays and Public Holidays/Weelcsdae en Publicke Vakansiedae.

7.20 a.m./ym. to/na 7.40 am.fvim.
3.30 p.m./um. tofna 3.50 p.m./anm.
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2.29 a.nfvm. tofna 7.40 a.m. /v,
.30 p.m./nm. tofra 2.50 p.m.[am.

Saturdays/Saterdae.

Good Friday, Day of Convenant and Christmas Day and Sundays no service/Goele Vrydag, Geloftedag en Kersdag en Sondge geen diens.
Extra trips as and when required/Ekstra ritte soos en wanneer verlang.
| ) Route No. 13/Roete No. 13.
Innet Terminus: Northmead Station/Binne Terminus: Northmeadstasie.
Outdr Terminus: Corner of Pittsburg Street and Apex Road/Buite Terminus: Hoek van Pittsburgstraat en Apexweg.
OQutward Route: Inner Terminus—Northmead Station/Buite Roete: Binne Terminus-Northmeadstasie.

R

ad to Quter Terminus—Pittsburg Street and Apex Road/Dan Rothsaystraat, Elstonlaan, Wilsteadstraat, Prince’slagn-Oos, Main

Reefweg, Detroitstraat, Blackburnstraat, Apexweg ng Buite Tevininus-Pittsburgstrant en Apexweg.

Inward Route: Outer Terminus-Fitisburg Street and Apex Road/Binne Roete:

TheE Rothsay Street, Elston Avenue, Wilstead Street, Prince’s Avenue Fast, Main Reel Road, Detroit Street, Blackburn Street, Apex

Buite Terminus—Pittsburgstraat en Apexweg.

Theh Blackburn Street, Detroit Street, Main Reef Road, Prince’s Avenue East, Wilstead Street, Elston Avenue, Voortrekker Street
ta laner Terminus-Northmead Station/Dan Blackburnstraat, Detroiistraat, Main Reefweg, Prince’slaan-Oos, Wilsteadstraat, Elston-

laan, Voortrekkerstraat na Binne Terminus-Northmeadstasie.

Fanp structure—

| Distance/Distansie. Aduit/Velwassenes.  Child/Kind.
| 7-8 Jc 3c
Tirq&tab!ef Tydtafel—
Weekdays and Public Holidays/Weeksdae en Publicke Veokansiedae.
| Northmead Station/-stasie. Apex. Apex. Northmead Station/-stasie.
| 6.30 a.m./vm, 6.45 a.m./vm. 5.30 p.m./mm. 5.45 p.. fam,
i Saturdays/Sarerdae.
| Northmead Station/-stasie. Apex. Apex. Northmead Station/-stasie.

| 6.30 a.m.fvm. 6.45 a.m. /v,

| Good Friday, Day of Convenant, Christmas Day and Sunda

11,00 a.m, /v,
vs no service/Goeie Vivdag, Geloftedag, Kersdag en Sondae geen diens.

7.00 a.m./vm.
11.15 a.m.fvm.

6.45 a.m. fvm.

| Extra trips as and when required/Ekséra ritte soos en wanneer verlang.
| Route No. 12/Roete No. 12.

Inner Terminus: Northmead Station/Binme Terminus: Novthimeadstasie.

Outer Terminus: Daflodil Street and Bayley Street/Buite Terminus: Daffodilstraat en Bayleystraat.

Qutward Rouie: Inner Terminus-Northmead Station/Buife Roete: Binne Terminus—Northmeadstasie.

The Rothsay Street, Elston Avenue, Great North Road, Main Road, Bayley Street, Margaret Street, Genevieve Avenue, Daffodil
Street to Outer Terminus—Daffodil Street and Bavley Strest/Dgn Rothsaystraat, Elstonlaan, Grear Northweg, Mainweg, Bayleystraai,

argaretstraat, Genevievelaan, Daffodilstraat na Buite Terminus-Deafjodilsiraat en Bayleystraat.
Inward Route: Outer Terminus-Daffodil Street and Bayley Street/Binne Roete: Buite Terminus-Daffadilstract en Bayleystraat.
Then Bayley Street, Main Road, Great North Road, Elston Avenue, Rothsay Street to Inper Terminus-INorthmead Station/Dait Bayley-

Straat, Mainweg,
Fare structure—

| Distance/Distansie. Aduli/Volvassenes.
4-4

Child/Kind.
3c Zc

Tilfne-table,r’ Tydtafel—
|

reat Northweg, Elstonlaan, Rothsaystraat na Binne Terminus-Northmeadsiasie.

Weekdays and Public Holidays/Weeksdae en Publieke Vakansiedae.

| MNorthmead Station/-stasie. Ferrarmere. Ferrarmere. Northmead Station/-stasie.
7.15 a.m./vm. 7.30 a.m./vin. 7.36G a.m./vin. 7.45 a.m./ven.
| 3.30 p.m./nrm. 3.45 p.m. i, 3.45 p.m./nm. 4.00 p.m./nm.
Saturdays/Saterdae.
| Northmead Station/-siasie. Ferrarmere. ) Ferrarmere. Northmead Station/-siasie,
| 6.40 a.m./vm. 6.55 a.m. /v, 6.55 a.m./vm. 7.10 a.m./vm.
| 11.15 a.m./vin. 11.30 a.m./vm. 11.35 a.m./vm. 11.45 a.m.fven.

! Good Friday, Day of Covenant and Christrnas Day and Sundays no service/Goeie Vivdag, Gelofredag, Kersdag en Sondae geen

| diens.

| Extra trips as and when required/Elstra ritte soos en wanneer verlang.

(N J.*VL 7839 (A. 15028).

(2) 1..C. Rautenbach, Brakpan/additional authority.

(3) Cne trailer, one truck and one horse.

(4) (d) Spare parts (pro forma 26).

(5) (4) From points situated within the Reef cartage area to
points within the Republic of South Africa. s

4 (‘32)8 Component parts of pre-fabricated buildings (pro
forma 28).

(5) (b) From points within the Reef cartage area to points
within & radius of 150 miles of Post Office, Brakpan.

(1) IIM. 79077853 (A. 16475).

(2) H. S. Myburgh, Alberton/new application.
(3) Two trailers and two horses.
(4) Goods.
(5) Within the Reef cartage area.

(1) JM. 7905 H. 8524,

(2) Eleanor Mita Motoane, Johannesburg/new application,

(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Between Zola and Iowezi Railway Station.

(1) LM, 7917 H. 8323,

(2) Livula Moses Lamola, Evaton/new application.

(3} One vehicle.

(4) Baniu taxi passengers.

(5) Between Houtkop Railway Station Sebokeng Hvaton and
Resideasia.

(1) J.M. 7839 (A. 15028).

(2} 1. C. Rautenbach, Brakpan [bykomende magtiging.

(3) Een sleepwa, een vragmotor en een voorspanwa.

(4) (a) Onderdele (pro forma 26).

(5) (a) Vanaf punte geleg binne die Randkarweigebied na punte
binne die Republick van Suid-Afrika.

(4) (b) Samestellende dele van voorafvervaardigde geboue (pro
forma 28).

(5) (b) Vanaf punte binne die Randkarweigebied na punie
binne "n radius van 150 myl vanaf Poskantoor, Brakpan.

(1) XM, 79077853 (A. 16475).

(2) H. 8. Myburgh, Alberton/nuwe aansoek.

(3) Twee slecpwaens en twee voorspanwaens.

(4) Gosedere.

(5) Binne die Randkarweigebied.

(1) .M. 7905 H. 8824,

(2) Eleanor Mita Motoane, Johannesburg/nuwe aansoek.
(3) Ben voertuig.

{4y Bantochuurmotorpassasiers.

(5} Tussen Zola en Tkwezispoorwegstasie,

(1) I.M. 7917 IL. 8823.
(2) Mwvula Moses Lamola, Evaton/nuwe aansoek.
(3) Een voertuig.
(4) Bantoshuurmotorpassasiers.
4 (5) Tussen Houtkopspoorwegstasie, Sebokeng Evaton en Resi-
ensia. :

3
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(1) I.M. 7878 H. 8822.

(2) Paulina Puluisoana, Germiston/new application.
(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Between Kathlehopg and Germiston.

(1) .M. 7827 L 8821

(2) Lucas Mazibuko, Tembisa [new application.
(3) One vehicle,

(4) Bantu taxi passengess.

(5) From Tembisa Railway Station to Isando.

(1) IL.M. 7912 H. 7684,

(2) Joshua Tshabalala, Johannesburg/new application.

{3) One vehicle.

(4) Baniu taxi passengers.

(5) Between Inhlazane Railway Station, Jabulani, Zola South,
Moletsane and Tladi.

(1) LM 7922 I1. 8829.

(2) Tohannes Titus Ndlovn, Kempton Park/new application.

(3) One vehicle.

(4) White taxi passengsrs.

(5} From Jan Smuts Airport to points situated within the Magis-
terial District of Xempton Park.

(1) T.M. 7900 ¥, 8828,

(2) Obed Jele, Germiston/new application.

(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Between Kathlehong Hospital and Tembisa.

(1) I.M. 7849 H. 8827,

(2) Tsaac Mofokeng, Germiston/new application.
{3) One vebicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Within the Magisterial District of Germiston.

(1) T.M. 7852 H. 8826.

(2) Peirus Nana Moloi, Alberton/new application.
(3) One vehicle.

(4) Banfu taxi passengers.

(5) Between Thokoza and Alrode.

(1) I.M. 7776 H. 8825.

(2) Zacharia Zungu, Johannesburg/new application.

(3) One wvehicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Between Craighall Park, Greenside, Yeoville and Johannes-
burg City.

(1) 1.M. 7865 H. 6852.

(2) Jafta Dlangalala, Johannesburg/new application.

(3} One vehicle,

(4) Bantu taxi passengers. :

(5) Between Meadowlands Zone 9 and 10, Tkwezi Railway
Station, Baragwanath, Roberisham and George Goch.

(1) T.M. 7802 H. 7966.

(2) Nolse Chauke, Johannesburg/new application.

(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Between Zone 2 Diepkloof and Johannesburg City.

(1) T.M. 7829 H. 7424.

(2) Abion Butelezi, Johannesburg/new application.

(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers. o

(5) Between Dooringkop, Jabulane, Zola, T abulane Hostel, Wes-
tern Jabavu and Johannesburg City.

(1) J.n. 7809 H. 3571,

(2) Moses Hlase, Standerton Jadditional amendment.
(3) One vehicle.

54) Bantu taxi passengers.

5) Within a radius of 100 miles of Post Office, Standerton.

(1) .M. 7833 H. 5629.

(2) Morris Mtimkuluy, Vanderbijlpark /new application.

(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers. ) .

(5) Between Boipatong and Sebokeng. Casual taxi trips within
a radius of 30 miles of Boipatong.

(1) T.M. 7904 H. 8306. o

(2) Piet Mofokeng, I channesburg [new application.
(3) One vehicle.

(4) Bantu taxi passengers. .
(5) Between Denver Hostel, Jupiter and Rosherviile.

4

(1) I.p. 7878 T, 8822,

(2) Paulina Pulutsoana, Germiston/nuwe aansoek,
(3) Ean voertuig.

(4) Bantoehuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Kathelong en Germiston.

(1 I, 7837 L. 8821

(2) Lucas Mazibuko, Tembisa /nuwe aansoek.
(3) Een voertuig.

(4) Bantochunrmotorpassasiers.

(5) Vanaf Tembisaspoorwegstasic na Isando.

(1) 1M, 7912 H. 7684,

{2} Joshua Tshabalala, Johannesburg/nuwe aansoek.
(3} Een voertuig,

{4) Bantoshuurmotorpassasiers,

(5) Tuszen Inhlazanespoorwegstasie,

Moletsane en Tladi,

(13 T.M. 7922 H. 8829.

(?) Johannes Titus Ndlovu, Kempton Park/nuwe aansoek.

(3) Een voertuig.

(4) Blanke huurmotorpassasiers,

(5) Vanaf Jan Smuts Lughawe na punte geleg binne die land-
drosdistrik Kempton Park.

(1) T.M. 7500 H. 8828,

(2) Obed Jele, Germiston/nuwe aansoek.

(3) Een voertuig.

{4) Bantoshuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Kathlehong Hospitaal en Tembisa.

(1) 1.0, 7849 FL. 8827.

(2) Isaac Mofokeng, Germiston/nuwe aansoek.
(3) Een voertuig.

(4) Bantoshuurmotorpassasiers.

(5) Binne die landdrosdistrik Germiston,

(1) T.M, 7852 H. 8826.

(2) Petrus Nana Moioi, Alberton/nuwe aansoek.
(3) Een voertnig.

(4) Bantochuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Thokoza en Alrode.

(1) 3.M. 7776 H. 8825.

(2) Zacharia Zungu, Johannesburg/nuwe aansoek.

(3) Een voertuig.

(4) Bantochuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Craighall Park, Greenside, Yeoville en Johannes-
burgstad.

(1) I.M. 7866 H, 6852.

(2) Jafia Dlangalala, Johannesburg/nuwe aansoek.

(3} Ben voertuig.

(4) Bantoehuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Meadowlands Zone 9 en 10, Tkwezispoorwegstasie,
Baragwanath, Roberisham en George Goch.

(1) I.M. 7802 H. 7966.

(2) Nalse Chauke, fohannesburg/nuwe aansoek.
(3) Een voertuig.

(4) Bantoshuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Zone 2 Diepkloof en Johannesburgstad.

(1) T.M. 7820 H. 7424,

(2) Abion Butelezi, Johannesburg/nuwe aansoek.

3) Een voertuig.

(4) RBantoehuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Dooringkop, Jabulane, Zola, JTabulane Hostel, Wes-
tern Jabavu en Johannesburgstad.

(1) T.M. 7809 H. 3571.

(2) Maoses Hlase, Standerton /bykomende magtiging.

(3) Een voertuig.

(4) Bantochuurmotorpassasiers.

(5) Binne ’'n radius van 100 myl vanaf Poskantoor, Standerton.

(1) J.M. 7833 HL. 5629.

(2) Morris Mtimkul, Vanderbijipark /nuwe aansoek.

(3) BEen voertuig.

(4) Bantoehuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Boipatong en Sebokeng. Toevallige huurmotorritte
binne ‘n radius van 30 myl vanaf Boipatong.

(1) T.M. 7904 EL 8306.

(2) Piet Mofokeng, Johannesburg/nuwe aansoek.
(3) Ben voertuig.

(4) Bantochuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Denver Hostel, Jupiter en Rosherville,

Jabulani, Zola Suid,
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(1) J.M. 7854 H. 6685.
*(2) John Kgaswane, Springs/new application.

(3) One|vehicle.

(4) Non-White taxi passengers.

(5) Within the municipal area of Springs.

(1) 1.M| 7822 H. 7503,

(2) Ettie Mabuza, Johannesburg/new application.

(3) One| vehicle.

(4) Bantu taxi passengers.

(5) Between Meadowlands, Dube Railway Station and Zone
10 Meadowiands.

(N J.M1 7879, I.M. 7880, J.M. 7881, T.M., 7882, J.hi. 7883, .M.
7834, T.M. 7886, J.M. 7887, J.M. 7888, J.M. 7889, H. 1330, L
8435, H, 5268, H. 5555, H. 7593, H. 4808, H. 4480, H. 8471, L
5125 en H. 3363,

(2 A. €, Ingram, S. Enslin, T. F. Marais, L. A. Boolsen, H. P.
Holtzhauden, J. I. le Grange, S. A, Vorster, W. T. Oosthuizen,
™. J. Pretorius en L. M. Reyneke/increase in White taxi tariffs—
Springs.

(3) Sixteen vehicles.

(4) White taxi passengers.

(5) (a) Within the Magisterial District of Springs.

(b) C yal taxi trips to points outside area (a).

Existing European Taxi Tariffs—Springs.
For any yjfumber of passengers up to four:—

(2) For the first quarter mile or part thereof: 20c.

(b) For each succeeding one-quarter of a mile or part thereof
Sc.

(c) F01‘| every 5 minutes of waiting time: 5¢.

(d) Children of three (3) years of age aad under, in charge of
an adult:| Free.

Exira paibmenrs.

Additional passengers beyond 4 provided that the wvehicle is
licenced to carry more than four (4) passengers: For each pas-
senger in excess of four (4) for the entire journey: 10c.
Luggage.

For the first fifty (50) Ib in weight: No charge.

For every extra fifty (50) Ib or portion thereof: 5c.

A driver may refuse to carry more than 180 1b in weight of
luggage in all, or any article likely to damage or hinder the pro-
gress of his vehicle.

Increase in European Taxi Tariffs, Springs.
For any lnumber of passengers up lo four—

(a) For the first guarter mile or part thereof: 35c.

(b) Fdr each succeeding one-quarter of a mile or part thereof
e |
(c Polr every 5 minutes of waiting time: 5¢. -

(d) C[lriidren of three (3) years of age and under, in charge
of and adult: Free.
Extra payments.

Additional passengers beyond 4 provided that the vehicle is
- licenced |to carry more than four (4) passengers: For each pas-
senger in excess of four {4) for the entire journey: 10c.

Luggage.

For the first ifty (50) 1b in weight: No charge.

For qrvery extra fifty (50) Ib or portion thereof: Sc.

A driver may refuse to carry more than 180 1b in weight of
luggage lin all, or any article likely to damage or hinder the pro-
gress of|his vehicle,

(1) .M. 7854 H. 6685.

(2) John Kgaswane, Springs/nuwe aansoek.

(3) Een wvoertuig.

(4) Nie-Blanke huurmotorpassasiers.

{5) Binne die munisipale gebied van Springs.

(1) T.M. 7822 H. 7503.

(2) Eitie Mabuza, Johannesburg/nuwe aansogk.

(3) Een voertuig.

(4) Bantoehuurmotorpassasiers.

(5) Tussen Meadowlands, Dubespoorwegstasie en Zone 10
Meadowlands.

(1) LM, 7879, .M. 7830, J.M. 78381, .M. 7882, I.M. 7883, T.M.
7884, T.M, 7886, J.M, 7887, T.6M. 7888, .M. 7885, E. 1330, H.
8435, H. 5268, H. 5555, 1. 7558, H. 4808, I 4480, H. 8471, H,
5129 en H. 3363. :

(2) A. C. Ingram, S. Enslin, T. F. Marais, L. A. Boolsen, H. P,
Holizhauzen, J. J. Iz Grange, 5. A. Vorster, W. T. Oosthuizen,
M. J. Pretorius en L. M. Reyneke/verhoging van Blanke huur-
motor tarief te Springs.

(3) Sestien voertuie,

(4) Blanke huurmotorpassasiers.

(5) (a) Binne die landdrosdisirik Springs.

(b) Toevallige huurmotorritte na punte buite gebied (a).

Bestaande Blanke Huurmotortariewe—Springs.
Vir enige getal passasiers tot by vierr—

(a) Vir die eersie kwart myl of gedeelte daarvan: 20c.

(b) Vir elke daaropvolgende kwart myl of gedeelie daarvan: 5Sc.

(c) Vir elke 3 minute wagtyd: 5c. :

(d) Kinders van of onder die ouderdom van drie (3) jaar, ver-
eesel deur 'n volwassene: Kosteloos,

Bykomende betaling.

Wir elke bykomende passasiers bo vier (4), vir die hele rit:
10c.
Bagasie.

Vir die eerste vyftig (50) Ib gewig: Geen betaling. _

Virselke daaropvolgende vyftig (50) 1b gewig of gedeclie daar-
van: Sc.

‘n Bestuurder mag weier om meer dan 180 1b gewig van bagasie
of enige artikel wal sy voerinig mag beskadig of die vordering
daarvan belemmer te vervoer,

Elke Blanke huurmotor moet met 'n meter, wat die reisgeld cor-

eenkomstig bogemelde tarief aanwys, toegerus wees.
Verhoging van Blanke Huurmotoriariewe, Springs.
Vir enige getal passasiers tot by vier:—

(a) Vir die eerste kwart myl of gedeelte daarvan: 35c.

(b) Vir elke daaropvolgende kwart myl of gedeelte daarvan: Sec.

(c) Vir elke 5 minute wagtyd: 5c.

(d) Kinders van of onder die ouderdom van drie (3) jaar,
vergesel deur ’n volwassene: kosteloos.

Bykomende betalings. .

(1) Vir elke bykomende passasiers bo 4, vir die hele rit: 10c.

(2) Bagasie: Vir die eerste vyftig (50) 1b gewig: Geen betaling.
Vir elke daaropvolgende vyftig (50} 1b gewig of gedeelte daar-
van: Sc.

‘n Bestuurder mag weier om meer dan 180 1b gewig aan bagasie
of enige artikel wat sy voertuig mag beskadig of die vordering
daarvan belemmer te vervoer.

Elke Blanke huurmotor moet met ‘n meter, wat die reisgeld oor
eenkomstig bogemelde tarief aanwys, toegerus wees.

ficial Publications lssued

During March 1968.

BLUE BOOXS,

Repart of the Controller & Auditor General, 1966 /67, Part 111
(R.P. 62/1967). Price R3.45, overseas R6.85, post free.

Bepart of the Miners Medical Bureau, 1966/67 (R.P. 68/1967).
Price 1{}.95. overseas R1.20, posi free. .

Report of the Registrar of Unit Trust Companies, 1366 (R.P.
82/1967). Price R0.40, overseas R0.50, post free. :

Offisiele Publikasies Viygestel
Gedurende Maart 1968.

BLOU BOEKE.

Verslag van die Kontroleur en Ounditeur-generaal vir die Boek-
jaar, 1966767, Deel LI (R.P, 62/19567). Prys R4.45, corsee R6.853,
pOSVIY.

Verslag van die Mediese Buro vir Mynwerkers, 1966/67 (R.P,
68/1967). Prys R0.95, oorsee R1.20, posvry.

Verslag van die Registrateur van Effekte-Trusimaaiskappye,
1966 (R.P. 82/1967). Prys R0.40, oorsee R0.50, posvry.
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Estimates of Additional Expenditure to be defrayed from
Revenue and Loan Accounts for the Year ending 31 March 1968
(R.P. 2/1968) (First and Final Print). Price R0.95, overseas R1.20,
post free.

SAR. & H. Bstimates of Expenditure to be defrayed from
Revenue Funds during the Year ending 31 March 1969 (R.P.
5/1968) (First Print). Price R2.20, overscas R2.60, post free.

S.AR. & H. Estimates of Expenditure on Capital and Better-
ment Works for the Year ending 31 March 1969 (R.P. 6/1968).
Price R2.25, overseas R2.65, post free.

SAR. & H. Statements of Estimated Revenue & Expenditure
for the Year ending 31 March 1969 (First Print) (R.P. 7/1968).
Price R0.45, overseas R0.35, post free.

Report of the Committee of Inquiry into the Usury Act (R.P.
11/1968). Price R1.15, overseas R1.45, post free.

Report of the Controller & Auditor-General on the Accounts
of the Hag Control Board, 1966/67 (R.P. 12/1968). Price R0.75,
overseas R0.95, post free. i

Report of the Controller and Auditor-General on the Accounts

-of the Tobacco Industry Control Board, 1966/67 (R.P. 13/1968).
Price R0.40, overseas R0.50, post free.

Annual Report of the Secretary for Agricultural Ecopomics and
Marketing, 1966/67 (R.P. 16/1968). Price R0.95, overseas R1.20,
post free.

Report of the Department of Teurism, 1963 to 31 March 1567
(R.P. 18/1968). Price RO0.55, overseas R0.70, post free.

Eights Annual Report of the Registrar of Pension Funds, 1966
(R.P. 19/1968). Price R0.45, overseas R0.60, post free. _

Annual Report of the Soil Conservation Board, 1966/67 (R.P.
25/1968). Price R0.45, overseas RO.60, post free.

Report of the Railways & Harbours Board relative to the Con-
struction of a New Railway Line from Empangeni to Richard’s
Bay (R.P. 30/1968). Price R0.45, overseas R0.50, post free.

S.AR. & H. Supplementary Estimates of the Expenditure to be
defrayed from Revenue Funds during the Year ending 31 March
1969 (First Print) (R.P. 31/1968). Price R0.25, overseas R0.30,
post free. o : _

PUBLICATIONS OF THE BUREAU OF STATISTICS.

Report No. 11-01-01—Wholesale Prices of Commodities, 1966.
Price R0.50, overseas R0.65, post free. _

Report No. 01-23-01—Wage Rates, Earnings and Average Hours
Worked in the Engincering Industry, 1965. Price R0.50, overseas
RO0.65, post free.

Report No. 06-02-02—Transfers of Rural Immovable Property,
1966. Price R0.50, overseas R0.65, post free.

Report No. 01-27-02—Wage Rates, Earnings and Average Hours
worked in Commerce, 1965. Price R0.50, overseas R0O.65, post
free.

Report No. 07-04-01—Statistics of Divorces Whites and
Coloureds, 1964 and 1965. Price R0.50, overseas R0.65, post free.

Report No. 304—Industrial Census, 1961-62, Principa] Statistics
of Private Establishments According to Provinces and Economic
Regions. Price R0.50, overseas R0.65, post free.

MAPS.
1/250,000 Average Annual Rainfall Series.
; No. 2830 Dundee—{Reprint). Price R0.60, overseas R0.75, post
Tee.

No. 2826 Winburg—(Reprint).,
post free. _
1/50,000 5.A4. Topo Series.

Sheet Mo, 2926 DB—Jammersdrif. Price R0.60, overseas R0.73,
post free.

Sheet No, 2231 CD—Shingomeni. Price R0.60, overseas R0.75,
post free.

§ Sheet No. 2728 BA—Villiers. Price R0.60, overseas R0.75, post
ree. .

Sheet Mo, 3127 BD—Elliot. Price R0.60, overseas R0.75, post
iree.

Sheet Mo. 2927 CC—Vanstadensrus. Price R0.60, overseas
RO.73, post free. _

Sheet No. 2229 DA—Bandur. Price R0.60, overseas RO.75,
post free.

Sheet No. 2230 CA—Tshipisé. Price R0.60, overseas RO.75,
post free.

Sheet Mo, 2831 BD—Mfolozi Reserve. Price R0.60, overseas
R0.75, post free.

Sheet Mo. 2832 AC—Mtubatuba. Price R0.60, overseas RO.75,
post free.

]

Price R0.60, overscas RO.75,

_Begroting van die Addisionele Uitgawes wat bestry moet word
uit Inkomste en Leningsrekenings gedurende die Yaar wat op 31
Maart 1968 cindig (R, P. 2/1968). Prys R0.95, oorsee R1.20,
pOSVIY.

S.AS & B, Begroting van die Uitgawes wat bestry moet word
uit Inkomstefondse gedurende die Jaar wat op 31 Maart 1969
eindig (R.P. 5/1968). Prys R2.20, corsee R2.60, posvry.

S.AS. & H. Begroting van Uitgawe aan Kapitaal en Ver-
beteringswerke vir die Jaar wat op 31 Maart 1969 eindig (R.P.
6/1968). Prys R2.25, oorsee R2.63, posvry.

S.A.S. & H. State van die geraamde Inkomste en Uitgawe vir die
Jaar wat op 31 Maart 1969 eindig (R.P. 7/1968). Prys R0.45, oor-
see RO.55, posvry.

Verslag van die Komitee van Ondersoek na die Woekerwet
(R.P. 11/1968). Prys R1.15, oorsee R1.45, posvry.

Verslag van die Kontroleur- en Ouditeur-generaal oor die
Rekeninge van die Eierbeheerraad, 1966/67 (R.P. 12/1968). Prys
R0.75, oorsee R0.95, posvry.

Verslag van die Kontroleur- en Ouditeur-generaal oor die
Rekeninge van die Raad van Beheer oor die Tabaknywerheid,
1966/67 (R.P. 13/1968). Prys R0.40, oorsee R0.50, posvry.

Jaarverslag van die Sekretaris van Landbou-ckonomie en
-bemarking, 1966/67 (R.P. 16/1968). Prys RO0.95, oorsee R1.20,

. pOSYTY.

Verslag van die Departement van Toerisme vir die tydperk
15 Mei 1963 tot 31 Maart 1967 (R.P. 1B/1968). Prys RO0.53,
oorsee R0.70, posvry.

Agste Jaarverslag van die Registrateur van Pensioenfondse, 1966
(R.P. 19/1968). Prys R0.45, oorsee R0.60, posvry.

Jaarverslag van die Grondbewaringsraad, 1966/67 (R.P. 25/,
1968). Prys R0.45, oorsee R0.60, posvry.

Verslag van die Spoorweg- en Haweraad betreffende die aanleg
van 'n nuwe spoorlyn van Empangeni na Richardsbaai (R.P. 30/
1968). Prys R0.40, oorsce R0.50, posvry.

S.AS. & H. Supplementére Begroting van -die Uitgawe wat
bestry moet word uit Inkomstefondse gedurende die Jaar wat op
31 Maart 1969 eindig (R.P. 31/1968). Prys R0.25, oorsee R0.30,
POSVIY. :

PUBLIZASIES VAN DIE BURO VIR STATISTIEK.

Verslag * No. 11-01-01—Groothandelpryse van Handelsware,
1966. Prys R0.50, oorsee, R0.63, posvry.

Verslag NMNo. 01-23-01—Arbeidstatisticke Loontariewe, Ver
dienstes en Gemiddelde ure gewerk in die Ingenieursbedryf, 1965.
Prys R0.50, oorsee R0O.65, posvry.

Verslag No. 06-02-02—Qordragte van Plattelandse onroerende
Eiendomme, 1266. Prys R0.50, oorsee R0.60, posvry.

Verslag No. 01-27-02—Arbeidstatisticke Loontariewe, Ver-
dienstes en Gemiddelde ure gewerk in Handel, 1965. Prys RO0.50,
oorsee R0.65, posvry.

Verslag No. 07-04-01—Statisticke van Egskeidings Blankes en
Kleurlinge, 1964- en 1965. Prys R0.50, oorsee R0.65, posvry.

Verslag MNo. 304—Nywerheidsensus, 1961-62.  Vernaamste
Statisticke van Private Inrigtings volgens Provinsies en Ekonomiese
streke. Prys R0.50, oorsee R0.65, posviy.

KAARTE.
1/250,000 Gemiddelde Jaarlikse Reénval.
No. 2830 Dundee—(Herdruk). Prys RO0.60, corsee R0.75, pos-

vIy.

No. 2826— Winburg—(Herdruk). Prys R0.60, oorsee R0.75, pos-
1/50,000 5.4. Topo Reeks.

Vel No. 2926 DB—Jammersdrif. Prys R0.60, oorsee R0.75, pos-
vIY.

Vel No. 2231 CD—Shingomeni. Prys R0.60, oorsee R0.75, pos-
vry.

Vel No. 2728 BA—Villiers. Prys R0.60, oorsee RO0.75, posvry.

Vel No. 3127 BD—Elliot. Prys R0.60, corsee R0.75, posvry.

Vel No. 2927 CC—Vanstadensrus. Prys R0.60, oorsee R0O.75,
pOsVIY.

Vel No. 2229 DA—Bandur, Prys R0.60, oorsee R0.75, posvry.

Vel No. 2230 CA—Tshipise. Prys R0.60, oorsee R0.75, posvIy.

Vel No. 2831 BD—Mfolozi Reserve. Prys R0.60, oorsee R0.75,

POSVIY.
Vel No. 2832 AC—Mtubatuba. Prys R0.60, oorsee R0.75, pos-

vIy.
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|
| SELECT COMMITTEE REPORTS,

First Report of the Select Committee on Public Accounts. Price
RO.15, ove}seas R{$.20, post free.

ACTS.

No. 1/1958—S.A.R. & H. Additional Expenditure, 1968. Price
RO.15, overseas R0O.20, post free.

No, 2/]1968—Electoral Laws Amendment Act, 1968.
RO0.05, oveyrseas RO.10, post free.

No. 3/ 11968—Pf"ize Jurisdiction Act, 1968.
seas R0.15, post free.

MNo. 4/ "968—E]ectricity Amendment Act, 1968,
overseas R{.10, post free.

No. 5 Il|968—Land Bank Amendment, 1968. Price R0.30, over-
seas R0.40, post free.

No. 6/1968—Public Debt Commissioners Amendment Act, 1968,
Price RO.15, overseas R0.20, post free.

No. 7/1968—Financial Relations Amendment,
RO0.10, overseas RO.153, post free.

No. 8/1968-—-S5.A.R. & H. Acts Amendment, 1968, Price R0.10,
overseas K0.13, post free,

Price
Price R0.10, over-

Price RO0.03,

1968.  Price

MISCELLANEOQUS.
Monthly Abstract of Trade Statistics January/July, 1967. Price
R1.090, overseas R1.25, post free,

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER,
PRETORIA AND CAPE TOWN.

GEKOSE KOMITEE VERSLAE,
Eergte Verslag van die gekose komitee oor Openbare Rekenings,
Prys R0.15, oorsee R0.20, posvry.
WETTE.

Wet Ne. 1/1968—Addisionele Spoorweg en Hawe Begrotings-
wet, 1968. Prys R0.15, oorsee R0.20, posvry.

Wet No. 2/1968—Wysigingswet op die Kieswette, 1968. Prys
E0.05, oorsee R0.10, posvry.

Wet No. 3/1268—Wet op Prysregsbevoegdheid, 1968. Prys
R0.10, ocorsee RO.15, posvry.

Wet No. 4/1968—Wysigingswet op Elekirisiteit, 1968. Prys
R0.05, oorsee RO.10, posvry.

Wet No. 5/1968—Wysigingswet op die Landbank, 1968. Prys

R0.30, oorsee R0.40, posvry.

Wet No. 6/1968—Wysigingswet op Openbare Skuldkommis-
sarisse, 1968, Prys R0.15, oorsee R0.20.

Wet No. 7/1968—Wysigingswet op Finansiéle Instellings, 1968.
Prys RO0.10, oorsee R0.15, posvry.

Wet No. 8/1968—Wysigingswet op Spoorweg- en Hawewelte,
1963. Prys R0.10, oorsee RO.15, posvry.

DIVERSE,
Maandelikse Uittreksel van Handelsstatistieke, Januarie/Julie
1967. Prys R1.00, oorsee R1.25, posvry.

- VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER,
PRETORIA EN KAAPSTAD.

|
|
Mmamm ANNOUNCEMENT.
Glosing Times for Legal Notices and Government
| Notices.
As 6, 12 and 15 April 1968, and 23 and 31 HMay 1968,
are qublﬁc holidays, the closing times for acceptance of
a

Leg lotices, Government Notices, etc., will be as
follows: — '

3 p.m!. on Wednesday, 3 April 1968, for the issue of
Thursday, 11 April 1968.

3 p.m, on Wednesday, 10 April 1968, for the issue of
Friday, 19 April 1968,

3 P-“'ﬂz- on Thursday, 16 May 1968, for the issue of
Friday. 24 May 1968.

3 pm. on Wednesday, 22 May 1968, for the issue of
‘Thursday, 30 May 1968,

Late riaotices will be published in the subsequent issues.

S. A. MYBURGH,
Government Printer.

BELANGRIKE AANKONDIGING.
Stultingstvd vir Wetlike Kennisgewings en

Goewermeniskennisgewings.

Aangesien 6, 12 en 15 April 1968 en 23 en 31 Mei 1968,
openbare vakansiedae is, sal die sluitingstye vir die aan-
nome van Wetlike kennisgewings en Goewermentskennis-
gewings, ens., as volg wees: —

3 nm. op Woensdag, 3 April 1968, vir die uitgawe van
Donderdag, 11 April 1968,

3 nm. op Woensdag, 10 April 1968, vir die uitgawe van
Vrydag, 19 April 1968, '

3 nm. op Donderdag, 16 Mei 1968, vir die uitgawe van
Vrydag, 24 Mei 1968.

3 nm. op Woensdag, 22 Mei 1968, vir die uitgawe van
Donderdag, 30 Mei 1968.

Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende uitgawes

geplaas word,
S. A. MYBURGH,
Staatsdrukker.

naar Tyd en Geld, Gebruik Frankeer

Save Time and Money, Use Franking Machines

1asjiene
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Gobernment Gasetie

OF THE REPUBLIC OF SQUTH AFRICA
Subscription Rates: Local—R7.00 per annum
Overseas—RS8.75 per annum

CONDITIONS FOR THE PUBLICATION OF
LEGAL NOTICES

1. The Government Gazette is published every week on Friday,
and the closing time for the acceptance of notices which are to
appear in the Government Gazeite on any particular Friday 18
3 p.m. on the preceding Friday. Any copy received after the
closing time will be held over for publication in the next Govern-
ment Gazette. In the event of public holidays the closing dates
are advanced, as announced in the Government Gazette from
time to time.

2. Only legal notices are accepted for publication in the
Government Gazette, and they are subject to the approval of
the Government Printer who can refuse acceptance or further
publication of any notice.

3. The Government Printer reserves the right to edit and
revise copy and to delete therefrom any superfiuous detail.

4. No lisbility is assumed for any delay in publishing a notice
or for publishing it on any date other than that stipulated by
the advertiser. Similarly no liability is assumed in respect of
any editing, revision, omission, typographical errors or errors
resulting from faint or indistinct copy.

§. The advertiser will be held liable for all compensation and
costs arising from any action which may be instituted against the
Government Printer as a result of the publication of a notice
with or without any omission, errors, lack of clarity or in any
form whatsoever.

6. The Government Printer reserves the right to publish notices
under a general heading without separaie titles, and is not liable
for the erroneous classification of such notices in the Govern-
ment Gazette or for anything that may result therefrom.

7. The copy of notices must not be part of any covering letter
or document, and must be written or typed on one side of the
paper only. All proper names must be clearly legible, and in
the event of a name being incorrectly printed as a result of
indistinct writing, the notice will be republished only on payment
of the cost of second insertion,

8. Notices will not be inserted in the Government Gazette
unless the cost of the insertion is prepaid or the advertiser has an
account with the Government Printer.

9, Accounts may be opened with the Government Printer, and
the conditions on which such accountis are opened will be fur-
nished on request.

10. All cheques, bank drafts, postal orders or money orders
must be crossed and made payable to the “ Government Printer 7,
Postage stamps are not acceptable, nor are revenue stamps except
for deceased estate notices.

11. Copies of the Government Gazette which may be required
to prove publication of the relative notice are not supplied free.
Copies of the relevant Gazette may be obtained at 10c¢ per copy.
No liability is assumed for neglect to post such a Gazeite or a
delay in the despatch thereof.

12. Bates for the insertion of Legal Notices—

Rate
Kind of notice per
ingertion
L
(1) Appointment as sworn appraiser—per notice ... ... 3 00

Naturatization—per notice and including cost of supply

of one copy of the relative Government Gazette ... ... ... 150
Motor Vehicle ¥osursace Aet (Claims)—per notice ... 2 00
Lost Life Insurance Policies—per notice ... .o oo woo 1 50
Inselvency Act (Forms J28, 129, 1, 2, 3. 4, 5, and &—

DT NOLICE .. ov wor tov see wen vee oen cin 2o e wes wee woe v e 2 00
(Notices to be submitted on or in the correct form as

prescribed by the Insolvency Act)

Applications for Liguor Licences—per application ... 4 00

(Must be submitted on the prescribed forms and will be
published in a special Government Gazette.)

Staatskoerant

VAN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

Intekengeld: Plaaslik—R7.00 per jaar
Corsee—R8.75 per jaar

YOORWAARDES VIR DIE PUBLIKASIE VAN
WETLIKE KENNESGEWINGS

1. Die Siaatskoerant word elke week op Vrydag gepubliseer
en die sluitingstyd vir die aanname van kennisgewings wat op
'n bepaalde Vrydag in die Staatskoerant moet verskyn, is 3 nm.
op die voorafgaande Vrydag. Kopie van kennisgewings na
sluitingstyd ontvang, sal ocorgehou word vir plasing in die eers-
volgende Sraarskoeramt. In geval van openbare vakansiedae
word die sluitingsdatums vervroeg soos van tyd tot tyd in die
Staaiskoerant aangekondig.

Slegs wetlike kennisgewings word vir publikasic in die
Staatskoerant aangeneem en bulle is onderworpe aan die goed-
keuring van die Siaatsdrukker wat kan weier om enige kennis-
gewing aan te neem of verder te publiszer.

3. Die Staatsdrukiker behou hom die reg voor om die kopie
te redigeer, te hersien en oortollige besonderhede weg te laat.

4, Geen aansprecklitheid word aanvaar vir enige vertraging
in die publisering van ’n kennisgewing of vir die publisering
daarvan cp 'n ander datum as dié deur die insender bepaal.
Insgelyks word geen aanspreeklikheid aanvaar ten opsigte van
enige redigering, hersiening, weglatings, tipografiese foute en
foute wat weens dowwe of onduidelike kopie mag ontstaan nie.

5. Die insender word aansprecklik gehou vir enige skadever-
goeding en koste wat mag voortvloei uit enige aksie wat weens
die publisering, hetsy met of sonder enige weglating, foute,
onduidelikhede of in watter vorm cok al, van ’n kennisgewing
teen die Staatsdrukker ingestel mag word.

6. Die Staatsdrukker behou -hom die reg voor om kennis-
gewings onder 'n algemene opskrif sonder afsonderlike hoofde
te publiseer en is nie aanspreeklik vir die foutiewe klassifisering
van sodanige kennisgewings in die Staatskoerant of vir enigiets
wat daaruit mag voortvloei nie.

7. Die kopie van kennisgewings mag nie deel van enige
begeleidende brief of dokument wees nie en moet slegs op een
kant van die papier geskryf of getik wees. Alle eiename moet
duidelik leesbaar wees en indien 'n naam verkeerd gedruk word
as gevolg van onduidelike skrif, sal die kenmisgewing alleen na
betaéing van die koste van ’n tweede plasing weer gepubliseer
word.

8. Geen kennisgewing sal in die Staatskoerant geplaas word
nie, tensy die koste van die plasing daarvan vooruitbetaal is, of
die insender oor ’n rekening by die Staatsdrukker beskik,

9, Rekenings kan by die Staatsdrukker geopen word en die
voorwaardes waarop sodanige rekenings geopen word, sal op
aanvraag verstrek word.

10. Alle tjeks, bankwissels, posorders of poswissels moet gekruis
en betaalbaar gemaak word aan die ,, Staatsdrukker”, Posseéls
is nie aanvaarbaar nie en ewemin, behalwe vir kennisgewings van
bestorwe boedels, ook inkomsteseéls.

11. Eksemplare van die Staatskoerant wat nodig kan wees ter
bewys van publikasie van die betrokke kennisgewing word nie
gratis verskaf nie. Eksemplare van die betrokke Siaatskoerant
kan teen 10c per eksemplaar verkry word. Geen aanspreeklikheid
word aanvaar vir die versuim om sodanige Staatskoerant af te
stuur of vertraging in die afsending daarvan,

12. Tariewe vir dic plasing van Weilike Kennisgewings—

Tarief
Aard van kennisgewing per
plasing
. R
(1) Asnstelling as beddizde (taksatewr—per kennis-
BOWINE npei e son srd lans wbe: ses Gub aek Eve Gvw v 0 s 300
Tateralisasie—per kennisgewing en met inbegrip van
koste vir verskaffing van een eksemplaar van die betrokke
Staatskoerant i vii svsswwvvin o e s i e e sve 1050
Motorvoertuigassuransiewet (Eise)—per kennisgewing 2 00
Verlore Lewensversekeringspolisse—per kennisgewing 1 50
Insolvensiewet (Vorms J28, J29, 1, 2, 3, 4, § en &)—
per KERDISEEWIDE 1vv wee wer ore eor s eee tee nen wee v oo 2 00
(Kennisgewings moet op of in die korrekte vorm soos
deur die Insolvensiewet voorgeskryf ingedien word.)
Drankliseusiesansocke—per aansoek ... 4 00

{Moet op die voorgeskrewe vorms ingedicn"w:)}'d en sal
in ' spesiale Swatskoerant gepubliscer word.)
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' Rate _ Tarief
Kind of notice . per Aard van kennisgewing per
I insertion plasing
! R R
Business Notices, i.e. change of address, abandonment Besigheidskennisgewings, di adresverandering, staking
of business, sales, transfers and change of partnership— van besigheid, verkope, oordragte en verandering van
per notice ... .. vy wen een eor wes wne sen wee s s wee w3 00 | vennote—per kennisgewing ... ... ... ... ... s w9000
Netices prescribed by ¢he Livestock and Meat Indas- Kennisgewings soos deur die Raad van Beheer oor die
tries Comirol Board—per notice ... ... ... wo oo oo oo 500 | Vee- en Vielsaywerheid voorgesioyf—per kennisgewing 5 00
[Must be submitted on forms V91 () (i) or V91 (a) (ii) [Moet op vorms V91 (@) (i) of V91 (a) (ii) of V91
or V91 (a) (iii).] _ (a} (i1i) ingedien word.]
Lest Docnments (other than Life Insurance Poiicies)— Verlore Dokumente (uitgesonderd leweasversekerfngs-
Per MOLICE Liv wiv i vee wes ves ves wer oae vre ot wen se e e 3 00 | polisse)—per kennisgewing ... ... ... s s s wesvisane: 3 D0
Notices, in tables of 3 colemms— . _ Kennisgewings, in tabelvorm oor 3 keolomme—
(i) Lists of wunclaimed moneys (name, address and (i} Lyste van onopgegiste gelde (naam, adres en bedrag)
amount}—per line ... ... voi ver et wen ae SEEURT TSR | 1V B+ - o (- O SOV SURUUSR | BF. /|
(ii) Other (name, address and amount)—per line ... ... 0 50 (i) Ander (paam. adres en bedrag)—per reél ... ... ... 0 50
Change of Name—per notice for four insertions ... ... 20 00 Naamsverandering—per kennisgewing vir vier plasings 20 00
(2) Deceased Estates—Notices must bz submitted or fhe (2) Bestorwe Boedels—Kennisgewings moet op die voergeskrewe

prescribed forms with encancelled revenue stamps to the value of
R2.6% per notice gummed down iméo the proper space.

(3) Other Legal MNotices, e.g. company notices, orders of the
court, sales in execution and notices other than those mentioned
in paragraphs (1) and (2) above—

{a) Minimum rate for the first 100 words or part

Thereof .. cee cer wee mee sen see sbe een eee see nee enn see e 3 00

For each additional 50 words or part thereof ... ... 150
(b} For each repetition of the first 100 words or part

theraof, BXITa o0 iv wermiaiiie oo wivvde sab 6is Gan won wew 2 40
For each repetition of each additional 50 words or

- part thereof, XEIA c.v i cee wiv vus ne sav wve sne aisose e 1 20

Note.—The cost of insertion of a notice in (3) above may
conveniently be ascertained from the following table:—

vorms Ingedien werd mef ongerojecrde inkomstesedls ter waarde
van R2Z.00 per kemnisgewing im die regte plek dasrop geplak.

(3) Ander wetiike kenmisgzewlngs bv. maatskappykennisgewmgs,
bevele van dif. h_of. geregtelike verkope en ander wetlike kennise
gewings as dié in paragrawe (1) en (2) hierbo vermeld—

(a) Minimum tarief vir die eerste 100 woorde of

gedeefte daarvam ... ... coo v wee cee v vee e cee e oee 300
Vir elke addisionele 50 woorde of gedeelte daarvan 1 50
{b) Vir elke herhaling van die eerste 100 woorde of

gedeelte daarvan, ekstra ... ... .. o v e vee ey w2 40
Vir elke herhaling van elke addisionele 50 woorde of

gedeelte daarvan, ekstra ... ... ... S R 120

L.W.—Die koste vir die plasing van ’n kennisgewing in 3)
hierbe kan gerieflikheidshalwe varaf die onderstaande tabel vas-
gestel wordi—

Number of insertions Getal plasings
Number of Getal
words woorde
One Two Three Four Een Twee Drie Vier
R R R R R R R R
1=100+ 1 v e v e o 3.00 5.40 7.80 10.20 | 1-100.. . osos v v o 3.00 5.40 7.80 10,20
101-150. v v 4.50 8.10 11.70 15.30 | 10115001+ .nvn oo os 4.50 8.10 11,76 15.30
151-200, o oo 6.00 10.80 15.60 2040 | 151200, i vuon 6.00 10.80 15.60 20.40
201=2800 i cvssoiniy 7.50 13.50 19,50 25.50 201-250 it ve v w1 a 7.50 13,350 19,50 25.50
25130004 ous emn 500 o .00 16.20 23.40 30.60 251-300. 011 ceevim e ane 9.00 16.20 23.40 30.60
308330 i v 10.50 18.90 27.30 35.70 301-350. i evnnnn 10.50 18.90 27.30 35.70
351400, vy on o ow e | 12,00 21.60 31.20 | 40.80 | 351-400........ 0| 12.00 21.60 31.20 40.89
A01-450, v een aze won wee 13,50 24,30 35.10 45.90 401450, .. s aes wne ven 13.50 24,30 35.1¢ 45.90
451-500. 1 e | 15.00 27.00 39.00 51.00 | 451-500. vmunononns | 15.00 27.00 39.00 51.00
501-550, vs v e v e | 16.50 29.70 42.90 56.10 | 501-550..0.usen... | 16.50 29.70 42.90 56.10
5516004 v vw e wa e | 18.00 32.40 46.80 61.20 | 551-600. suvusewnee | 18.00 32.40 | 46.80 61.20
6016504 ¢y v ereem oe | 1950 35.10 50.76 66,30 | 601-650. e v v e | 19.50 35.10 50.70 66.30
651700, v o oow e | 21.00 37.80 54.60 71.40 | 651-700, e vn s e | 21.00 37.80 54,60 71.40
FOI=750. v mmemn o | 22.50 40.50 58.50 76.50 | T01-7504 s v sm e v | 22.50 40,50 58.50 76.50
F51-800. 1 e o | 24.00 | 43.20 62.40 81.60 | 751-800. . vemewmes | 24.00 | 43.20 62.40 81.60
801-850. v e e e e | 25.50 | 45.90 66.30 | 86,70 | 801-850.._........ | 25.50 | 45.90 66.30 86.70
B51-900. wus vcr sce wie e 27.00 48.60 70,20 ©1.80 851-900. vrv vsr een wue oen 27.00 48.60 70.20 91.80
901950, ..o monew |  28.50 51,30 | 74.10 | 96.90 | 901-950. ... | 28050 51.30 74.10 95,99
951-1,000. 400000 e 30.00 54.00 78.00 102.00 9511000, scwsmimnss 30.00 54,00 78.00 102.00

S. A, MYBURGH,
Government Prinier.

S. A MYBURGEH,
Staatsdrukker.

J afional

ertificates
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Fegal Advertisemeni=5 ellike Adovertensios

BUSINESS NOTICES—BESIGHEIDSKENNISCEWINGS.

|
Sales, Transfers, Change of Partnerships, Removal of Businesses, Abandonment of Businesses.

I L] »
Adresverandering, Stakin

¢ van Besighede, Verkope, Qordragte, Verandering van Vennote.

TRANSVAAL,

NOTICE, .

Notice js hereby given that Mrs CATHA-
RINA ELIZABETH M. PUCKRIN, carrying
on business as a general dealer on the farm
Spring Grove, District of Ermelo, under the
style or firm of SPRING GROVE CASH
STORE, disposed of the| said -business on

the 31st January 1968, ilo FREDERICK

JOHN FISHER, who will henceforth con-
tinve to conduct the aforesaid business
under the same name and style, and at the
same address for his owp account. Dated
at Brmelo this 19th day of April 1968.—
Jackson & Joubert, Atiorneys for the Parties,
Joubert Street (P.O. Bo:ﬁ 146), Ermelo.

KENNISGEWING.

Kennisgewing geskied |hiermee dat Mev,
CATHARINA ELIZABETH M. PUCKRIN,
wat handel gedryf het op die plaas Spring
Grove, distrik Ermelo, as algemene hande-
laar onder die naam en styl van SPRING
GROVE CASH STORE, gemelde besigheid
van die hand gesit het op 31 Januarie 1968,
aan FREDERICK JOHN FISHER, wat van
voorneme is om onder digselfde naam en
styl en op dieselfde plek besigheid voort te
sit. Geteken te Ermelo, hierdie 19de dag
van April 1968.—Jackson & Joubert, Proku-
reurs vir Partye, Joubertstraat {Posbus 146),
Ermelo. ! 9321—19-26

KENNISGEWING VAN VERKOOP VAN
BESIGHEID.

hiermse ingevolge

Kennisgewing geskieﬁi o
van Wet No.

die bepaling van artikel 34
24 van 1936, soos gewysig, dat RUSLOU
KOORTS, voornemens is om sy besigheid
bekend as REFINERY BUTCHERY, wat
gedryf word te Winkel 1, hoel van Refinery-
weg en Powerstraat, Germiston Uitbreiding
4, distrik Germiston, as 'n lopende saak te
verkocp na afloop van 'n tydperk van 30
(dertig) dae na die laaste publikasie van
hierdie advertensie, adn CARLO MARIA
TALEVI wat daarna die saak by dieselfde
adres en onder dieselfde maam Vir sy eie
rekening sal dryf.—Wright, Rose-Innes,
Louw & Wise, Prokureurs vir Partye, Allied-
gebou, Meyerstraat, Germiston.

[ 9439—19-26

NOTICE.

CHANGE OF NAME OF BUSINESS.

|

Notice is hereby given that the name of
the business carricd on by HORST
SCHEFFOLD under, the style of MAX
MICHEL'S HAIRDRESSING SALOON
AND TOBACCOMNIST at Irol Mansions,
78b Smal Street, Johannesburg, has been
changed with effect from the 8th da of
April 1968, to SCHEFFOLD'S GE
HAIRDRESSERS.—Arthur Sagar, Attorney
for Owner, 901 Bosman Building, corner of
Bree and Eloff Streets, Johannesburg.

| 9692—19-26-3
10 !
|

NOTICE.

Notice is hereby given, in terms of sec-
‘tion 34 of Act No. 24 'of 1936, as amended,
that it is the intention of HARRY SALLIS
who carries on business as a general dealer
at 297 Minnaar Street, Petrus Steyn, under
the name of H. SALLIS, to alienate the
said Dbusiness together with the assels
thereof to H. SALLIS (PROPRIETARY)
LIMITED, after the expiration of thirty
(30) days after the last publication hereof,
and that the said H. SALLIS (PROPRIE-
TARY) LIMITED will carry on the said
business at the same address and under the
name of H. SAILIS (PROPRIETARLY)
LIMITED for its own account and benefit.
Signed at Johannesburg this 10th day of
April 1968—F. Sapirstein & Shapiro,

Attorneys for the Parties, 48 Fudor
Chambers, Church Square, Pretoria.
9676—19-26

SALE CF BUSINESS.

Notice is hereby given that the business
of O.K. BOOT AND SHOEMAKERS,
carried on by ALBINA LAAKS at 13¢c
Tourth Avenue, Springs, has been sold as
a going concern to ANTHONY FERMNAN-
DES DA CONCEICOA, with effect as
from the 1st April 1968, The purchaser
will continue to trade under the same style
and at the same address.—S. Judes & Co.,
Attorneys for the Parties, 5 /7 Renesta
House, 44 Third Street (P.O. Box 313),
Springs. 6173—19-26

SALE OF BUSINESS.

Motice is herehy given, in terms of
section 34 of Act No. 24 of 1936, as
amended, that the business known as
STAR ROADHCUSE AND SUPER-
MARKET (PROPRIETARY) LIMITED,
carrying on business at Stand 1681,
Orkney, has been sold to RIVER ROAD-
HOUSE (PROPRIETARY) LIMITED,
who will carry on the said business at
the same address under the name and style
RIVER ROADHOQUSE (PROPRIETARY)
TIMITED for their own account and
benefit within & period of 30 days from
the date of the final publication hereof—
Meyer, Van Sittert & Kropman, Attorneys
for the Seller, Permanent Building, Boom
Strest (P.O. Box 91), Klerksdorp. Wessels,
Van Duyn, L'Ange & De Waal, Ferum
Houss, Kock Strest (P.G. Box 59y, Klerks-
dorp.

VERKOOP VAN BESIGHEID.

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
artkiel 24 van Wet No, 24 van 1936, soos
gewysig, dat die besigheid bekend as STAR
ROADHOUSE AND SUPERMARKET
(EIENDOMS) BEPERK, geled te Erf 1681,
Orkney, verkoop is aan RIVER ROAD-
HOUSE (EIENDOMS) BEPERE, wat die
besigheid sal voortsit by dieselide adres
onder die naam RIVER ROADHOUSE
(EIENDOMS) REPERK vir laaspenoemde
se eie voordesl binne 30 dae vanaf die
finale publikasie hiervan.—Meyer, Van

Sittert en Kropman, Prokureurs vir die
Verkoper, Permanente Gebou, Boomstraat
(Posbus 91), Klerksdorp. Wessels, YVan
Duyn, L'Ange en De Waal, Prokureurs vir
die” Koper, Ferum House, Kockstraat (Pos-
bus 59), Klerksdorp. 8988-—19-26

SALE OF BUSINESS.
Motice is hereby given that the business
of fresh produce, mireral waler and ice-
cream dealer, presently conducted by

FRANCISCO CARREIRA under the
style andfor fim of ~MADEIRA
GARDENS  at 10 Voortrekker Street,
MNelspruit, has been disposed “of to

KOSTANTINA MALAMAS, who will in
future conduct the said business under the
trade name, and for her sole benefit, of
ZORBA FRUIT SHOP—M. I. Streak &
Co., Attorneys for Parties, P.O, Box 23,
Nelspruit, 8 April 1968,

VERKOOP VAN BESIGHEID.

Kennisgewing geskied hiermee dat die
varsprodukte, minerale water en roomys
handelaars tans deur FRANCISCO
CARREIRA onder die naam  van
MADEIRA GARDENS te 10 Voorirekker-
straat, Nelspruit, bestvur, van die hand
gesit is aan KOSTAHNTINA MALAMAS
wat in die toekoms die besigheid vir haar
eie voordesl en onder die handelsnaam
FZORBA FRUIT SHOP sal voort sit—
M. J. Streak & Co., Prokureurs vir Partye,
Posbus 233, Welspruit, § April 1968.

9607—19-26

NOTICE OF SALE.

Motjce is hereby given in terms of section
34 of Act No. 24 of 1936, as amended,
that the business of WATERLOO CAFE
AND GROCERY STCRE, at 34 Die Ou
Pad, Florida, has been sold by MELIS
FRANGOS to ANDREAS KYRIACOU
FRANGOS with all the assets therein as
and from the 1st January 1968, from which
date the said ANDREAS KYRIACOU
FRANGOS has carried on the said business
for his own account and benefit at the same
address and under the same style.—J. Gus
Ackerman, Attorney for the Parties, 6 Karl
Street, Roodepoort. 10395—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given that the business
of a retail butcher conducted by MEAT

PACKING HOUSE (PROPRIETARY)
LIMITED, in the branches of FOOD
TOWN, at Derrick Avenue, Cyrildene,

Johannesburg, and at Main Street, Roux-
ville, Johannesburg, and South Rand Road,
Linmever, Johannesburg, respectively, has
been sold to RAMKO SAKOTA in his
capacity as trustee for a company or
companies (about to be formed) and will be
traneferred to the purchaser, 31 days after
the last publication of this notice.—Brian
Benjamin, Attorney for the Parties, 304-305
Accountancy House, 134 Fox Street, Johan-
nesburg. 10344—26
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NOTICE.

Kindly take notice that ANTONIO
FERNANDEZ DE ABREU who formerly
carried on business under the name or style
of SAQ MARTINHO CAFE, at 24 Loch
Sireet, Meyerton, has sold such business to
JOAG TEODORO MONIZ GONCALVES,
who will now proceed to carry on business
at the same address and under the same
name, namely SAC MARTINHO CAFE.
Dated at Meyerton this 11th day of April
1968.—J. C. van Zyl, Attorney for the
Parties, 21 Loch Street, Meyerton.

10243—26

TRANSFER OF BUSINESS.

Naotice is hereby given that the butchery
and fresh produce business carried on by
IYAN STEPHAN BALETA under the
name of XLIPFONTEIN BUTCHERY, at
256 Main Road, Blackbeath, Johannesburg,
has been transferred to KLIPFONTEIN
BUTCHERY (PTY) LIMITED, as from the
Ist March 1968.—E. J. Troilip & Co.,
Chartered  Accountants, 302 Gloucester
House, cor. of Jeppe and Rissik Streets
(P.0. Box 6883), Johanmnesburg. :

10250—26-3-10

NOTICE.

Wotice is hereby given that the business
conducted by CHRISTOS CALIOTOS
under the style of BRISTOL TEA ROOM,
at Shop 2, Bristel Building, corner of
Marshall and McLaren Streets, Johannes-
burg, has been sold and will be transferred
to PANAYIOTIS PATOUSSIAS, 30 days
after the last publication hereof.—Louis L.
Ronthal, Attorney for the Parties, Second
Floor, Si. Andrews Building, 39 Rissik
Street, Johannesburg. 10391—26

SALE OF BUSINESS.

Motice is hereby given that GEOQORGE
SHATTAOULAS carrying on business as
general dealer, fish frier, fish monger,
mineral water dealer, milk purveyor and/or
under any other licences held by him under
the style or firm of ORIGINAL CAFE at
317 Commissioner Street, Boksburg, intends
disposing of the said business to ANDREAS
EROTOKRITOU and NICOS SHAT-
TAQOULAS, who will carry on the same
on their own behalf under the same style
or firm immediately after the expiration of
the period specified in terms of section 34
of the Insolvency Act of 1936, as amended.
—H. Davidoff & Herman, Attorneys for
Pariies, 6 Provident Buildings, President
Sireet, Germiston. 9750—26

EENNISGEWING.

Kennisgewing geskied hiermee, kragtens
ariikel 34 van Wet No. 24 van 1936, soos
gewysig, dat GYS WILLEM DU PLESSIS
en FREDERIK GERHARDUS HAT-
TINGH, wat in vennootskap besigheid
doen as slagters op die resterende gedeelte
van Erf 740, te Vermootenstraat, Belfast,
onder die firmanaam van MERINOC SLAG-
HUIS, van voorneme is om die genoemde
besigheid, tesame met alle bates daarvan
te verkoop na verstryking van ’n periode
van dertig (30) dae vanaf die 11de dag van
April 1968 aan WONDERFONTEIN
SLAGHUIS (EDMS.) BPK,, wat daarna die
gesegde besigheid by dieselide adres en
onder die firmanaam MERINO SLAG-
HUIS sal voorisit vir sy eie rekening en
voordeel—Victor D. Weimar & Seuns,
Prokureurs vir die Partye, Vermootenstraat
(Posbus 11), Belfast, 9774—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given in terms of section
34 of Act No. 24 of 1936, as amended,
that it is the intention of TRANSVAAIL
PRODUCTS (PROPRIETARY) LIMITED,
carrying on business as butchers at—

BERGS BUTCHERY, 54/56 Church
Street, Pretoria West; ;
DEWHURST BUTCHERY, 135 Thomp-
son Street, Colbyn, Pretoria;

DEWHURST BUTCHERY, 293b Lynn-
wood Road, Menlo Park, Pretoria;

DEWHURST BUTCHERY, 794 Thir-
teenth Street, Menlo Park, Pretoria;

DEWHURST BUTCHERY, 353 Mimosa
Avenue, Proclamation Hill, Pretoria;

DEWHURST BUTCHERY, 114 Prinsloo
Street, Pretforia;

VAN ENGELEN'S MEAT PALACE,
254 Schoeman Street, Pretoria;

TEK BUTCHERY, 282 Cradock Avsnue,
Lytielton Manor Ext. 1, Pretoria,

to dispose of the said businesses together
with all the assets thereof after expiration
of a period of thirty (30) days from the
26th day of April 1968, to DE TRAMS-
VAALSCHE KOELKAMERS BEPERKT
which will thereafter carry on the said
businesses at the same addresses under the

same names for ils own account and bene-

it—Lunnon & Tindall, 510 Standard Bank
Chambers, Church Sguare, Pretoria.

9835126

NOTICE OF ABANDONMENT.

Be pleased to take notice that the busi-
ness heretofore condocted by CARL
AUGUST PETERSEN uader the style of
FRASER’S STORES, GENERAL
DEAILERS, at 124 Commissicner  Street,
Boksburg, has been abandoned. Dated at
Boksburg this 28th day of March 1968.

9968—26

SALE OF BUSINESS.

Motice is hereby given in terms of section
34 of Act No. 24 of 1936, as amended,
that PASQUALE CAGLO, carrying on
business as café under the siyle of
NAPOLI FISH AND CHIPS, at 6 Main
Road, Randiontein, intends to sell the
business and all the assets thereof to
EMMANUEL SOUZIDELLIS in his
capacity as trustee of a company about to
be formed subject to confirmation 30
(thirty) days after the last publication of
this notice from which date the purchaser
will carry on the business for his sole
account and benefit with effect from 15
April 1968, under the same name and style.
—Karel Couzyn & Son, Attorneys for the
Parties, 29 Village Street (P.O. Box 144),
Randfontein. 9926—26

SALE OF BUSINESS.

Motice is hereby given, in terms of
section 34 of ‘Act Mo, 24 of 1936, as
amended, that it is the intention of B.
DAVIES & COMPANY (PROPRIETARY)
LIMITED, carrying on business at Leopard
Street Extension, Boltonia, West Krugers-
dorp, as scrap merchants under the style
of B. DAVIES & COMPANY (PROPRIE-
TARY) LIMITED, to dispose of the
movable assets of the said business after
expiration of a period of thirty (30) days
from the 22nd April 1968, t0 K. C.
DROSTE (PROPRIETARY) LIMITED,
who will thereafter hold the said assets for
its sole account and benefit. 10367—26

SALE OF BUSINESS,

Notice is hereby given that the business
conducted by MANUEL WVASILANTO-
NAKIS and BYRON KARAYIANNIS
under the style of STEAX TAVERN at S0
Klein Street, Hijllbrow, Johannesburg, has
been sold and will be transferred to
ROBERT CECIL WIGHTMAN 30 days
after the last publication herecf—Witkin &
Nat Bregman, 108 Maritime House, Love-
day Street, Johannesburg, 10390—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given that the business
conducted by Mrs I HALE under the style
of FIDELITY SERVICES (PTY) LIML
TED at Morley House, Kerk Street,
Johannesburg, has been sold and will be
transferred to AILEEN MARGUERITE
STUART 30 days after the last publication
hereof—Barnabas Plein & Co. (Pty) Ltd,
His Majesty’s Buildings, Eloff Street,
Johannesburg. 10392—26

SALE CF BUSINESS.

Kindly take notice that PETER JOSEPH
TERRY, trading as GRAZE BAR at 68
Harrison  Strest, Johannesburg, intends
alienating the fixtures and fittings, stock-in-
trade, movable assets and goodwill of
GRAZE BAR at the above-mentioned
address, after the expiration of 30 (thirty)
days after the last publication hereof, to
MUSA MUSKATEL—Michel Lazarus,
Attorney for Peter Joseph Terry, P.O. Box
8951, Johannesburg, 10393—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given that the assels
of the business conducted by CRYSTAL
DRY CLEANERS (PROPRIETARY)
LIMITED under the style of CRYSTAL
DRY CLEANERS at Stanmore Crescent,
Kibler Park, Transvaal, have been sold to
DENIS MAVROKEFALOS, who will as
and from the expiry of the statutory
period of potice retain the said assets for
his own account and use—~A, B. Furman,
Attorney for the Parties, Suite 417,
Locarno House, Loveday Strset, Johannes-
burg. 10394—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hersby given that the business
of the SLIMMING SALON conducted by
N. E. BEROCLD under the style of
FIGURINA INTERNATICNAL at
Thrupps Centre, Illovo, Johannesburg, has
been sold to D, M. H. SMITH (in her
capacity as Trustee for a Company in the
course of formation) and will be trans-
ferred to the purchaser 31 days after the
last publication of this notice—David
Judah, Attorneyvs for Parties, 304 Accoun-
tancy House, 135 Fox GStrest, Jchannes-
burg, 10374—26

SALE OF BUSINESS.

DALES FURNISHERS (SPRINGS)
(PROPRIETARY) LIMITED, carrying on
the business of retail furniture dealers at
16 Second Street, Springs, intends alienating
the said business 30 (thirty) days after
the expiration of these advertisements to
a Company toc be known as DALES
FURNISHERS (SPRINGS) (i963) (PRO-
PRIETARY) LIMITED, — Charles Sher-
man, Levin & Prosser, Attorneys for the
Parties, Wima Court, Fourth Street (P.O.
Box 886), Springs. 10277—26

1
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' VERKOOP VAN BESIGHEID.

Kennisgewing geskied hiermee dat die
hotel en buiteverkope (drankwinkel) en
mineralewater-handelaarsbesigheid  gedryl
deur FOURIE'S HOTELS (EDMS)
BEPERK onder die naam van BEVANROSS
HOTEL EN BUITEVERKOPE te Erf
1245, geleé aan Voortrekkerweg in die
dorp Kinross Uitbreiding 2, distrik Bethal,
verkoop sal word aan AME BOSMAN
DE WHET, as genomineerde vir 'n Maal-
skappy wat staan geregistreer fe word,
welke Maatskappy die besigheid sal voort-
sit onder die naam van WHERDA HOTEL
EN BUITEVERKOPE by diesclide adres,
onderhewig aan die bepalings van artikel
34 van Wet No. 24 van 1936, soos gewysig,
en onderhewig aan die joordrag van die
hotel, drank en buiteverkope en minerale-
waterhandelaars  lisensies, — Ferreira &
Fourie, Prokureurs vir di%: Partye, S. en S.-
gebou, Eufeessiraat, Bethal. 10375—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby gi\;en, in terms of
section 34 of Act Moj 24 of 1936, as
amended, that it is lthe intention of
SUPREME FISH FRYERS (PTY) LIMI-
TED, carrying on business at Amethyst
Street, Carletonville, under the style of
SUPREME FISH FRYERS, to dispose of
the said business, together with all assets
thereof, after expirationiof a period of 30
days from date hercof to STELIOS
GIOKAS and MARY DOUROS, who will
thereafter carry on the said business at
the same address under' the same style for
their own account and Dbenefit—Venter,
Muntingh & Mosdell, Trust Bank Centre,
Gold Sireet, Carletenville, 10373—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given, in terms of
section 34 of Act No. 24 of 1936, as
amended, that, subject,to the transfer of
the necessary liquor licence, it is the inten-
tion of WILLIAM JOHN FISHER, carry-
ing on business as an hotelier on portion
of the farm Cloud End 279, Registration
Division LS, District; of Zoutpansberg,
under the style of CLOUDS END HOTEL,
to dispose of the said business, together
with all the assets thereof, after expiration
of a period of thirty (30) days from the
2%th day of April 1968, to ALAN WEST-
WOOD ANDERSOM, who will carry on
the said business at the same address for
his own account and benefit under the
style of CLOUDS END HOTEL— A. C.
Snyman, Bsq., Attorngy for Parties, P.O.
Box 25, Louis Trichardt. 10263—26

DISSOLUTION OF PARTNERSHIP.
|

Notice is hereby given that the partner-
ship hitherto existing between JOHN
KARAGIANAKIS | and GEORGE
AGALIANOS, carrying on business as
general dealers under the style of SELEC-
TION PARK TEARCOM AND
GROCERY at 92 apd 92a Nigel Road,
Selection Park, Springs, has been dissolved
by mutual consent as and from the 17th
April 1968, The said GEORGE
AGALIANOS will retire from the said
business and. the said JOHN KARA-
GIAMAEKIS will continue to carry on the
caid business for his sole benefit and
under the same style and at the same
address—Charles” Shermon, Llevin &

Prosser, Attorneys for the Parties, Wima
Court, Fourth Street (P.O. Box 886),
I 10350—26

Springs. |
12 !

NOTICE.

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 34 (1) of ihe Insclvency Aci that
VITTORIA AVALLE (married out of com-
munity of property to GUIDO AVALLE)
intends to alisnate the business carried on
by her under the frade mame and style of
POLLEY'S RESTAURANT AND TEA
GARDEN, at 24 Polley’s Arcade, between
Schoeman and Pretorius Streets, Pretoria,
to ANDREAS PAPADOPULO and
AUGUSTA JULIA PAPADOPULO (born
KNOEFEL) married out of community of
property to AMNDREAS PAPADOPULO,
with effect from the 31st day of May 1968,
from which time the aforesaid business will
be carried on by the said purchasers for
their sole account and benefit under the
same style and al the same address.—P. B.
Anegelopulo & Company, Attorpeys for the
Parties, 306 Savelkouls Building. Paul
Kruger Street, Pretoria. 10401—26

CAPE.~IKAAP.

NOTICE.

" Notice is hereby given, in terms of section
14 of Act No. 24 of 1936, as amended, that
it is the intention of LESLIE JOHN
SOMERVILLE, to dispose of the business
carried on by him at 29 Rundle Street,
Sidwell, Port Elizabeth, under the name and
style of THE MUSTARD POT, together
with all assets, to OSCAR ANACLETO DE
FRANCA, who will thereafter carry on the
said business at the same address under the
name and style of his own account and
benefit. The said LESLIE JOHN SOMER-
VILLE, is retaining all existing liabilities.
Dated at Port Flizabeth this 19th day of
April 1968.—Jack Levinthal & Benn, Attor-
neys for the Parties, Barclays Bank Building,
582 Main Street, Port Elizabeth.
9409—19-26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given in terms of section
34 (1) of Act Mo. 24 of 1936, as amended,
that SHEILAZ HAIR FASHIONS (PTY)
LIMITED, carrying on the business of a
ladies hair salon at 34a Union Street, East
London, under the style of MARTIN LEE
OF LONDON, intend disposing of the said
husiness to and in favour of JOY MAR-
GARET ROWE, who wil] continue to trade
at the same address and under the same
style—J. A. Yazbek & Co., Attorneys for
the Parties, 24 Gladstone Street, East
London. 9941—26-3

VERKOOP VAN BESIGHEID.

¥ennis word hiermee gegee in terme van
artikel 34 van Wet No. 24 van 1936, soos
gewysig, dat dit die voorneme is wvan
ELIAS LOURENS VAN DER COLFF,
wat handel dryf onder die naam van
VAALHARTS INGENIEURSWERKE e
Erf 277, Hartswater, distrik Hartswater, om
3y ingenieurswerke-bcsigheid te verkoop aan
DANIEL J. VENTER wat die besigheid
vir sy ecie rekening sal voorisit onder die-
selfde naam te dieselfde adres. Gedateer 2
Hartswater, op hierdie 9de dag van April
1968.—Lubbe, Kirsten & Cilliers, Lubbe-
gebou, Posbus 12, Hartswater. "9804—126

MNOTICE..
Notice is hereby given that the business

conducted by JTESAJA ] EREMIAH
NIEMAND, FREDERICK J OHANNES
MIEMAND, JOSEPH ALFRED
NIEMAND and JESAJA JEREMIAH

NIEMAND (INR), under the style or
frm of J. J. NIEMAND BUILDING
CONTRACTORS at Erf 1302, First Street,
Industrial Sites, Mafeking, has been sold
and will be fransferred to NIEMAND
HOLDINGS (PROPRIETARY) LIMITED,
who will continue the business at the same
address under the siyle of NIEMAND
HOLDINGS (PROPRIETARY) LIMITED.
— Minchin & Kelly, Attorneys for the
Parties, P.O. Box 26, Mafeking.

9736-—26

YVERKOPING VAN BESIGHEID.

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
die bepaiings van artikel 34 van Wet No. 24
van 1936, soos gewysig, dat ARTHUR
ALFRED ANTHONY, wat besigheid dryf
onder die naam BRIDAL BOUTIQUE,
Diamond-huis, Parlementstraat, Kaapstad,
voornemens is om genoemde besigheid te
verkoop aan DOROTHEA WILHELMINA
BERGER, wat sodanige besigheid onder
dieselfde naam by dieseifde adres vir haar
eie rekening sal voortsit-——Eugene van Wyk,
Prokureur vir die Partye, Tradunahuis. St.
Georgesstraat 107, Kaapstad. 9768—26

' SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given, in terms of
scction 34 of Act No. 24 of 1936, that it
is the intention of DAWN SMITH carrying
on business as SALOM DEBBIE at 17b
John Street, Kirkwood. to dispose of the
said business to AMANDA VAN ZYL,
who will carry on the said business at the
same address and under the same style for
her own benefit. Dated at Port Elizabeth
this 1lth day of April 1968.—Gideon G.

Huisamen, Aftorney for the Parties,
Barclays Bank Building, North End, Port
Elizabeth. 9950—26-3

KENNISGEWING VAN VERKOPING
VAN "N BESIGHEID.
Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
die bepalings van artikel 34 van Wet No. 24
van 1936 (soos gewysig), dat JOEIN
OCKERT NELL voornemens IS om_ sy
besigheid  bekend  as BAAIWEG
SLAGTERY wat gedryf word te Baaiweg
71, Uitenhage, as 'n lopende saak te ver-
koop na afloop van 'n tydperk van 30
(dertig) dae na die laaste publikasie van
hierdie advertensie aan JOHMN NUTT, wat
daarna die saak by dieselfde adres en onder
die nzam van NUTT'S SLAGTERY sal
dryf—38ellick & McIntyre, Prokureurs vir
die Partye, Posbus 94, Uitenhage.

9926—26

GEREGTELIKE KENNISGEWING.

Kennisgewing geskied hiermee kraglens
artikel 34 van Wet No. 24 van 1936, soos
gewysig, dat MONICA BONTHUYS
(gebore VAN DER WALT), getroud buite
gemeenskap van goedere met JACOB
BONTHUYS (Huweliksvoorwaardeskontrak
Mo. 1065/1965), wai handsl dryf as 'n
dames haarkapster in Mi-Lady Fashions
Gebon, Chapelstraat, Kimberley, onder die
naam van COIFFURE POUR DAMES,
van voorneme is om haar besigheid te
verkoop 2an GABRIEL JOHANNES
ALBERTUS BOTES, wat sal voortgaan met
voormelde besigheid onder dieselfde naam
en op dieselfde perseel.

Hierdie verkoop sal na 'n tydperk van
negentien (19) dae vanaf datum hiervan in

werking tree—H. J. Stander & Vennote,
Prokureurs vir Pariye, Posbus 609,
Kimberley. 10163—26
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VERKOOP VAN BESIGHEID,

Kennis word hiermee gegee in terme van
artikel 34 van Wet No. 24 van 1936, soos
gewysig, dat dit die voorneme is van
THOMAS PHILLIPUS THERON STEYN,
wat handel dryf onder die naam van
STEYN'S MOTORS te Erf 188, gelet in die
munisipaliteit Hariswater, distrik Harts-
water, om sy motorhawebesigheid, alge-
mene  handelaarsbesigheild en  minerale
waterbesigheid te verkoop aan FLORIS
JOHANNES CLOETE, wat die besigheid
sal voortsit onder dieselfde naam te
dieselfde adres. Gedateer te Hartswater op
hierdie 2de dag van April 1968.—Lubbe,
Kirsten & Cilliers, Prokureurs vir die
Partye, Posbus 12, Hartswater. 0803—26

NOTICE OF SALE OF BUSINESS,

Notice is hereby given in terms of section
34 of Act No. 24 of 1936 as amended, that
it is the inteation of Mrs. TILLY FRIED-
MAN, to sell the florist business carried on
by her at 16 Regent Road, Sea Point, under
the style of ROSEMARY to PHILIP
LEVY, who will contizue to conduct the
aforesaid business under the same name and
at the same address. Dated at Cape Town
this 17th day of April 1968.—J. J. Glick &
Company, Attorneys for the Parties, 303
Sam Newman House, 28 Burg Street, Cape
Town, 10302—26

NATAL

SALE OF BUSINESS.

Motice is hereby given, in terms of sec-
tion 34 of Act No. 24 of 1936, as amended,

that it is the intention of FRANCISCO

DE AGUIAR and AGUSTINHO DE
AGUIAR carrying on business as purveyor
of milk, fresh produce dealer, aerated water
dealer, restaurant and general dealer at §
Aliwal Street, Durban, under the style of
QUEEN'S RESTAURANT AND " TEA
ROOM, to dispose of the said business
together with all the assets therecf as from
the 1st day of April 1968, to AGOSTINO
ORLANDO DA SILVA and FERDI-
NANDO PEDRO DE SOUSA, who will
thereafter carry on the said business at the
same address for their own account and
benefit—Lionel Meskin, Levy & Brink,
First Floor, Denor House, corner of Smith
and Field Streets, Durban. 10188—26

NOTICE OF SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given, in terms of sec-
tion 34 of Act No. 24 of 1936, as amended,
that it is the intention of EDWARD
JAMES REYNOLDS and PETER DAVID
BARRY HAIGH to dispose of the business
carried on by them under the style of
PINETOWN CYCLE & MUSIC SALON
at Shop 7, Reins Building, Anderson
Sireet, Pinetown. Dated at Durban this
19th day of April 1968.—Kaymar Estate
Agents (Pty) Lid. Agents for the Sellers,
Third Floor, Aliwal House, Aliwal Street,
Durban., 10186—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given, in terms of sec-
tion 34 of Act No. 24 of 1936, as amended,
that it is the intention of FRANCES
ALLEN carrying on business under the
style of FLAMENCO COFFEE BAR, 31
Mutual Square, 89 DPavenport Road,
Durban, to dispose of this business to
ALBERT GUSTAVE BAUARSCHI who
will carry on the said business under the
same style and at the same address for his
own benefit. Dated at Durban, this 10th
day of April 1968.—Taskers Real FEstate
(Pty) Ltd, Agents for the Parties.

1018--26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given, in terms of sec-
tion 34 of Act No. 24 of 1936, as amended,
that it is the intention of DIMITRIS
KOUGOULOS to sell the business carried
on by him under the style of BROADCAST
SUPERMARKET, at 275/277 Umhlanga
Rocks Drive, Durban North. Dated at
Durban this Sth day of April 1968.—
Wenezky, Luder & Crump (Pty) Litd,
Agents to the Parties, First Floor, Jewel
House, 382 Smith Street, Durban.

10155—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given, in terms of sec-
tion 34 of the Insolvency Act, No. 24 of
1936, that BASIL SHARDELOW, sole
proprictor of the motor garage business
conducted by him under the name and style
of SHARDELOW'S GARAGE at 42 Karel-
landman Street, Dundee, has been sold to
WILLIAM THEODORE GEHREN or his
nominee, who will thereafter carry on the
said business at the same address for his
own account and Dbenefit--Acutt &
Worthington, Attorneys for the Parties, 64
Gladstone Street (P.O. Box 42), Dundee,
Matal. 992524

ONTBINDING VAN VENNOOTSKAP.

Kennisgewing  geskied  hiermee  dat
PETRUS JOHAWNMNES SLABBERT ea
JAN JOURDAN, wat in vennootskap
bandel gedryf het onder die name P. J.
SLABBERT EN KIE. en ook SLABBERT
EN JOURDAN, te Scottstraat 121, New-
castle, Natal, hulle vennootskap ontbind op
30 April 1968, na welke datum die partve
vir eie rekening sake sal doen—M. I.
van Lingen & Kie., Prokureur vir die
Partye, Libragebou, Scottstraat (Posbus
314), Newcastle. 10298—26

SALE OF BUSINESS.

Notice is hereby given in terms of section
34 of Act No, 24 of 1936, as amended, that
it is the intention of EDWARD HENRY
FLETCHER DURANT, to dispose of the
business conducted by him under the style
and pame of HILLARY TEA ROOM, at
1309 Sarpia Road, Hillary, Durban, as a
going concern. Dated at Durban this 4th

day of April 1968.—L. J. Paola, Wright &

Wilkinson, Attorneys for the Farties, 1000

Mansion House, 12 Field Street, Durban.
1023126

NOTICE.

SALE OF BUSINESS.

Notice is herebv given in terms of section
34 of Act WNo. 24 of 1936, as amended,
that it is the intention of HUBERS (PRO-
PRIETARY) LIMITED, carrying on busi-
ness as SYDEMHAM PHARMACY, at
418 Randles Road, Sydenham, Durban, to
sell the said business to SEWNARAIN
INVESTMENTS (PTY) LTD, who will
carry on the said business at the said
address for its own account. Dated at
Durban this S5th day of April 1968.—D. K.
Singh, Poovalingam & WVahed, Attorneys
for the Purchaser, Second Floor, Naran
Chambers, 175 Gray Street, Durban.

10230—26

NOTICE.

NMotice is hereby given that the business
carried on by BOUGLAS NOEL WALLER
under the style of WALLERS GARAGE,
at remainder of Sub A of 2 Sterkspruit 907,
Hammarsdale, Natal, has been sold together
with all the assets thereof; such sale to be
effective 31 days affer the publication of
this advertisement, 10232—26

OFS-0V5

SALE OF BIUISINESS.

Notice is hereby given in terms of section
34 of Act No. 24 of 1936, that ERIC
WILLIAM PERCY BICK intends disposing
of the business of electrical contractor and
supplier and general dealer, carried on
under the name or style of ERIC RICK'S
ELECTRICAL SUPPLIERS, at 31c Hanger
Street, Bloemfontein, to ALBERT
CLAUDE MULLER who will as from the
first day of June 1968, carry on the said
business under the same name and at the
same address for his own benefit and
account—Fred S. Webber & Son, Attorneys
for the Parties, Second Floor, Allied Build-
ing, 136 Maitland Street (P.O. Box 501),
Bloemfontein. : 9815—126

VERKGOP VAN SAAK.

Kennis word hiermee gegec ooreenkom-
stig artikel 34 van Wet No. 24 van 1936,
soos gewysig, dat dit die voorneme is van
JURGENS JACOBUS BADENHORST
om die algemene handelaar, restaurant,
handelaar in vars produkie en patente-
medisynesaak wat deur hom te Voortrekker-
straat 76 (Erf 28), Trompsburg, gedryf word
onder die naam TROMPSBURG KAFEE,
met ingang 18 Mei 1968 te verkoop as 'n
lopende saak aan KOSTAS KOUKAKIS,
wat die genoemde saak by diescifde adres
en onder dieselfde naam vir eie rekening
sal veortsit.—J. J. C. Kock, Prokureur vir
die Partye, Kerkstraat 6 {(Posbus 38),
Edenburg. 9758—26-3

Save Time and

Money, Use Franking

Wachines

Spaar Tyd en Geld, Gebruik Frankeermasjiene

13
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COMPANY NOTICES.~MAATSKAPPY-KENNISGEW INGS.

|
TRANSVAAL.

CITY OF JOHANNESRURG 5 PER
CENT LOCAL REGISTERED STOCK,

1972; CiTY OF JOHANNESBURG 6
PER CENT LOCAL BEGISTERED
STOCH, 1570. .

WNotice is hereby given that the nominal
registers and transfer bocks of the above-
mentioned stocks will be closed from the
17th May 1968 to 30 May 1968—both
days inclusive—and that the interest pay-
able on 31 May 1968 will be paid to
stockholders registered | at the date of
closing of the above-mentioned registers
and transfer books—W. Carine, City
Treasurer. |

|
STAD JOHANNESBURG SE PLAASLIK
GRREGISTREERDE | 5% PERSENT-
EFFEKTE, 1972; STAD JOHANNES-
BURG SE PLAASLIK GEREGISTREER-
DE 6 PERSENT-EFFEKTE, 1970.

|

Hiermee word kennis gepee dat die
pominale registers en | oordragbocke van
bogenoemde effekte van 17 Mei +1968 tot
en met 30 Mei 1968 lgesiuit sal wees en
dat die rente wat op 31 Mei 1968 betaal-
baar is, betaal sal word aan effektehouers
wat op die sluitingsdatum van bogenoemde
registers en cordragbeeke geregistreer is.—
W. Carine, Stadstesourier. 9808—26

CITY OF JOHANNESBURG 3 PER
CENT LOCAL REGISTERED STOCK,
1968/78; CITY OF JOHANNESBURG
51 PER CENT LOCAL REGISTERED
STOCK, 1973/76. '

Notice is hereby given that the nominal
registers and transfer books of the above-
mentioned stocks will|be closed from the
17th May 1968 to 31 May 1968—both
days inclusive—and that the interest pay-
able on 1 June 1968 will be é)ai to
stockholders registered at the date of

closing of the above-mentioned registers
and transfer books.—W. Carine, City
Treasurer. i

STAD JOHANNESBURG SE PLAASLIK
GEREGISTREERDE| 3 PHRSENT-
EFFEKTE, 1968/78; STAD JOHANNES-

BURG SE PLAASLIK GEREGISTREER-
DE 54 PERSENT-EFFEKTE, 1973 /76.

Hiermee word kennis gegee dat die
nominale registers en oordragbocke van
bogenoemde effekte van 17 Mei 1968 tot
en met 31 Mei 1968 gesluit sal wees en
dat die reate wat op 1 Junie 1968 betaal-
baar is, betaal sal word aan effektehouers
wat op die sluitingsdatum van %{ogenoe_n'lde
registers en cordragboeke geregistreer is.—
W. Carine, Stadstesourier. 9207—26

HIPPO HOLDING COMPANY LIMITED.

(Tncorporated inl the Republic of
South :Africa.)

DECLARATION OF INTERIM
ORDINARY DIVIDEND No. 45.
Totice is hereby given in terms of section
31 of the Companies Act of 1926, as
amended, that the transfer books and
register of members in respect of ordinary
shares of the above Company will be closed
from the 29th Aprillto the i0th May 1968,
both davs inclusive, for the payment of the
above dividend, By /Order of the Board.—
F. N. Leith, F.C.I8|, Secretary. Registered
Office: 901 New Plaza Centre, corner o
Jeppe and Rissik Streets, Johannesburg, 10
April 1968. | 9799—
|

14 |

26 | P.O. Box 2137, Pretoria.

GREATREX HOLDINGS LIMITED.

{(Incorporated in the Republic of
South Africa.)

Motice is hereby given that the ordinary
share register will be closed from 20 to 26
April 1968 in connection with the pavment
of Ordinary Dividend No. 34. By Order of
the Board-—D. C. Allpass, Secretary, 9
April 1868 984226

AFCOL ASSQCIATED FURNITURE
COMPANIES LIMITED.

(Incorporated in the Republic of
Sonth Africa.)

DECLARATION OF ORDINARY
DIVIDEND No. 35

Notice is hereby given that a Final Divi-
dend of 4% cents per share on the ordinary
shares of the Company has been declared
payable to shareholders registered at the
close of business on Friday, 3 May 1968.

The share transfer books and register of
members will be closed from Saturday, 4
May 1968 until Friday, 10 May 1968, and
dividend warrants will be pested on or
about the 30th May 1968,

In terms of the Income Tax Act, as
amended, Non-Resident Shareholders’ Tax
will be deducted from dividends payable to
all shareholders whose registered address is
outside the Republic of South Africa. By
Order of the Roard—H. J. Hesselson,
Secretary, Third Floor, H. B. Centre, 262
Jeppe Street, Johannesburg, 10 April 1968,

G847—26

ALEX LIPWORTH LIMITED.

(Incorporated in the Republic of
South Africa.)

ORDINARY DIVIDEND No. 45.

Notice is hereby given that the transfer
books and register of members will be
closed from 4 Bay 1968 to 8 May 1968,
both days inclusive. By Order of the Board.
-—Sagit Trust Company Limited, Transfer
Secretaries, per W. E.
Office: Trust Ruildings, corner of Fox and
Loveday Streets (P.O. Box 155), Johannes-
burg, 10 April 1968. 1013726

M. BERTISH & CO. LIMITED.

(Incorporated in the Republic of
South Africa.)

CLOSING OF REGISTER.

Notice is hereby given that the ordinary
share transfer register will be closed from
4 May 1968 to 15 May 1968, both days
inclusive. By Order of the Board—l.
McKee, Secretary, Sait River, Cape Town,
16 April 1968. i0400—26

Dobie. Transfer |

'S BUILDINGS (PROPRIETARY)
LIMITED.
MEMBERS VOLUNTARY
WINDING UP.

Notice is hereby given that an Extra-
ordinary Meeting of Sharcholders, held on
the 20th March 1968, the following special
resolutions were passed:—

1. That the Company be wound wup
voluntarily in terms of section 160 (b) of
the Companies Act, 1926, as amended.

9. That the winding up be conducted in
accordance with the proviso to section 160
bis of the Companies Act, 1926, as
amendad, and be referred to as a members

¢ | voluntary winding up—1J. A. Friedman &

the Sharcholders,
10327—26

Company, Agents for

LAWSON MOTORS GROUP LIMITED.
CLOSURE GF REGISTERS.

DIVIDEND Mo. 8.

The register of members and tramsfer
register will be closed from the 8th June
1968 to the 22nd June 1568, both days
inclusive, for the purpose of paying the
dividend of 8% (eight per cent) equivalent
to 4 (four) cenis per share. By Order of
the Board.—Security Registrars (Proprietary)
Limited, 5. A. Borkon, Sccretaries,

10385—26

DELSWA LIMITED.

(Incorporated in the Republic of
South Africa.

DECLARATION OF FINAL ORDINARY
DIVIDEND No. 40.

Notice is hereby given that an Ordinary
Dividend No. 40 of 174 cents per share
(making 274 cents per share for the year
compared with 25 cents per share for the
previous year) has been declared payable
on the 17th May 1968, to the holders of
ordinary shares registered in the books of
the Company at the close of business on
Friday, 26 April 1968.

In accordance with the Income Tax Act,
as amended, Non-Resident Shareholders®
Tax at the rate of 15 per cent will be
deducted from dividends payable to ordinary
shareholders whose registered address is
outside the Republic of South Africa.

The ordinary share transfer register of
the Company will be closed from the 27th
April 1968 to the 3rd May 1968, both dates

 inclusive.

Certificates of transfer must be lodged
for regisiration with Hill, Samuel Registrars
(S.A.) Limited, Eleveath Floer, Eagle Star

House, 70 Fox Street, Johannesburg.
Delswa Limited, A. Laird Smith, Secretary.
10388—26

C.N.A. INVESTMENTS LIMITED.

(Incorporated in the Republic of
South Africa.)

DECLARATION CF DIVIDENDS.
ORDINARY No. 63 —PREFERENCE
Ne. 64.

Notice is hereby given that the following
dividends have been declared and will be
paid to shareholders registersd in the books
of the Company at the close of business
on the 17th May 1568:—

(1) On Cumulative Preference Shares at
the rate of 5 per cent per annum (equivalent
to § cents per share) for the half-year
ending 31 May 1968, payable on the Ist
June 1968.

{2) On ordinary shares at 10 per cent
(5 cents per share) in respect of the year
ending 30 June 1968, payable en the 2ist
Tune 1968.

In accordance with the Income Tax Act,
Non-Resident Sharcholders’ Tax will be
deducted from dividends due to persons,
not ordinarily resident nor carrying on
business in the Republic, or Companies not
registered nor carrying om business in the
Republic.

The transfer books and register of
members of preference and ordinary shares
will be closed from the 18th May to the
26th May 1968, both days inclusive. By
Order of the Board.—S. P. Wood, Secretary,
Central News Agency PBuildings, cor. of
Rissik and Commissioner Streets, Johannes-
burg. Londen Office: 63 Brook Street,
Lendon, W.1., 13 April 1968. 1025226
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C.N.A. INVESTMENTS LIMITED,
(Incorporated in the Republic of South Affica.)
CHAIRMAN'S INTERIM EEPORT.

The estimated resulis of the Company for the half-year ended 31 December 1967, are set cut below, together with the figures for the
correspending period of 1266 and for the financial year ended 30 June 1957,

Group profit before taking into account the items mentioned belew. . oo vt

Less Depreciation of Fized Assets......
Less Interest Paidi...v....

............ .

L I R S

July to July 1966 to

Dec. 1967, Dec. 1966. June 15967,
R R R
..... . 1,169,000 1,284,000 2,125,000
...... 236,000 187,000 404,000
213,600 183,000 394,000
ciwees 120,000 914,600 1,325,600

..... 289,000 326,000 527,000

R431,060 R588,000 792,000

Trading conditions during the 6 months under review were difficult but if we take into account the heavy expenditure involved in the
introduction of computers to which I referred in my annual statement last year, the results, if a little disappointing, are reasonably satisfactory.

It is often dangerous and never easy to forecast future trends; the normal patiern of trading by your Company is that profits in the

second half of the financial year, are less than in the i

in the case of the current 6 months.
In my statement last year I said:—

“ A cautionary note must here be sounded that, in view of
the payment of the next dividend in June 1968, will have to

time.”

rst half. There are no reasons for thinking that there will be any change in this paitern

your Company’s illiguidity and the expected contiruation of the credit squeeze,
be very carefully considered in the light of the liquid resources available at the

There has been a marked improvement in the liquidity of your Company since I made those remarks, and your directors consider that

taken in conjunction with the profits earned, the payment of a dividend is justified. In view, however, of the lower estimated profits, your direc-

tors deem it wise to reduce the dividend to 10 per cent on ordinary shares, payable on 21 June 1968,

Johannesburg, 13 April 1968,

ALAN MACINTOSH, Chairman,
10251—26

AFRICAN GATE HOLDINGS LIMITED.

Notice is hereby given that the transfer
books and regisier of shareholders of the
Company will be closed from Wednesday,
8 May 1968, until Monday, 13 May 1968,
both dates inclusive, for the purpose of
determining (hose sharcholders entitled. to
vote at the Extraordinary General Meeting,
to be held on 13 May 1968. By Order of
the - Board.—C. S. Malkenson, Secretary.
188 Bree Street, Johannesburg, 19 April
1968. 1038426

CAPE~KAAP,

ARCTIC HOLDINGS (PROPRIETARY)
LIMITED.

VOLUNTARY LIQUIDATION OF
COMPANY.

Notice is hereby given that, at an Extra-
ordinary General Meeting of Shareholders
of the Company, held on the 11th April
1968, the following special resolution was
passed: —

1. That the Company be wound
voluntarily in terms of section 160 bis of
the Companies Act, 1926, as amended, and
that Leslie Bisset be appointed liguidator
in the voluntary winding up with all such
powers and authorities as are allowed by
law and without preiudice to the generality
of the aforegoing, particularly with the
following special powers, namely:—

(a) To carry on the business of the Com-
pany so far as may be necessary or
advisable in the discretion of the liquidator
for the beneficial dealing with the Com-
pany’s property and the realisation and/or
disposal of the Company’s assets and the
winding up of the Company.

(b) To sign such documents as may be

necessary to pass transfer of any assets of
he Company.

UP | about the 3rd of June 1968 to all ordinary

{c) To do all such other acts, matters and
things as may be necessary for the proper
carrying out of any of the above powers
or for compieting the business of the Com-
pany and the beneficial winding up thereof.
The liquidator shall have power to delegate
his authority from time to time to some
other person or persons.

2. That the security which the liquidator
is required to furnish to the Master of the
Supreme Court for the due performance of
his duties be dispensed with in terms of the
proviso of section 165 (2) of the Companies
Act, as amended.

3, That the liguidator’s remuneration be
fixed at R100.

M. Stuart-Findlay, Secretary. 9952—26

J. W. JAGGER & CO. LIMITED,

(Incorporated in the Republic of
South Africa.)

NOTICE OF ORDINARY
DIVIDEND No. 68.

Notice is hereby given that an imterim
divide_r_td of 4 per cent (4 cents per share)
has this day been declared payable on or

sharcholders registered in the books of the
Company at the close of business on the
17th of May 1968.

The ordinary ftransfer registers and
registers of members will be closed from
the 18th of May to the 2nd of June 1968,
both days inclusivee By Order of the
Board.—M. H. Warner, Secretary. Transfer
Office: Rusper Street (P.O. Box 200), Mait-
land, 11 April 1968. 10193—26

CONSTRUCTIONAL WATERPROOFING
(CAPE) (PTY) (in Liquidation) (Ref. No,
C.A. 119/66).

Notice is hereby given that the Master
of the Supreme Court has, in terms of

section 179 (2) of Act No. 46 of 1926,

as .amended, fixed the date by which
creditors of the Company must prove their
claims, as the 24th May 1968. )
The notice convening the meeting for
proof of claims will appear in the Govern-
ment Gazette, The Cape Times and Die
Burger of the 10th May 1968.—P. 1. D.
de Villiers, Ligquidator, 14 Keerom Street,
Cape Town. 982726

SHERLEY PRODUCTS (PTY) LIMITED.
(Under Judicial Management) (Registered
No. C.2507)

NOTICE OF MEETING OF CREDITORS
AND CONTRISBUTORIES PURSUANT
TC SECTION 196 (1) (b)) OF THE COM-
PANIES ACT, 1926, AS AMENDED.

Notice is hereby given that a mesting of
creditors and contributories of the above-
named Company will be held at the Com-
pany’s premises, Market Strest, George, on
Monday, the 6th May 1968, at 3.30 p.m,

{to receive the judicial managers’ fourth

report.—S., RMiller, G. F. Thomas and
J. R. Haddow, Judicial Managers, 24 Wale
Street, Cape Town. 10379—26

RATAL. .

HULETT'S Siﬂ?‘AR CORPORATION

MITED.

(Incorporated in the Republic of
South Africa.)

NOTICE TO ORDINARY SHARE-
HOLDERS—DIVIDEND No. 8l.

Notice is hereby given that in interim
dividend of 74 cents (seven and one-half
cents) per share has been declared payable
to ordinary charecholders, registered as such
in the books of the Company, at the close
of business om Friday, 26 April 1968,

The transfer books of the ordinary shares
and the register of members will be closed
from Saturday, 27 April 1968 to Wednes-

15
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day, 15 May 1968, both days inclusive, for
preparation of dividend wajrants, which will
be despatched on or about 30 May 1948.

The dividend is declarediin South African
currency. Shareholders whose dividends ate
paid from the office of! the Company’s
London Transfer Secretaries, will be paid
in British currency at the rate of R1-712140
to £1 Rritish carrency, provided that, should
there be any difference that may be
regarded by the Board as material in the
rate of exchange for the 2 currencies on
the 29th May 1968, the isaid shareholders
will be paid at the rate of exchange ruling
on that date. .

A fraction of a cent in the amount of
the total dividend paid to any shareholder
will be treated as a whole centl.

South  African Non‘Resident ~ Share-
holders” Tax at the rate of 14-574 per cent
and United Kingdom Income Tax will be
deducted from dividends where applicable.

Sharcholders entitled to participate in this
above dividend are earnestly requested to
give notice to the Company on or before
the 26th April 1968 of any change of
addrezs and/or dividend instructions. By
Order of the Board.—B. K. Digby, Group
Secretary. Registered Office: 213 Woest
Street, Durban, 10 April|1968. 9848-—26

NOTICE OF MEETINGS.

Re: DYMCHURCH INVESTMENTS
(PTY) LTD (under Iudlicia! Management).

Notice is hereby given that the Judicial
Managers’ Second Meetings will be held
in the Centenary Hall, Third Floor, Com-
merce Building, 35/39 Field Street, Durban,
on Friday, 10 May 1968; at the times stated
hereunder: — -

Creditors’ meeting: 9 a.m.,

Shareholders’ meeting: 9.15 a.m.,
for the purposes of—

(a) considering  and adopting
judicial managers’ second report;
|

the

(b) to consider and approve the
accounts as at the 25th February 1968;

(c) to give directions to the judicial
managers regarding the continuance of
the judicial management.

M. J. Ensor, S. N. Colam, Joint Judicial
Managers. 9833—26

NOTICE OF MEETINGS.

Re: CLAIRE’S MANUFACTURERS
(PTY) LIMITED (under Judicial Manage-
ment).

Notice is hereby given that the Judicial
Managers' Second Meetings will be held
in the Centenary Hall, Third Floor. Com-
merce Building, 35/39 Field Street, Durban,
on Friday, 10 May 1968, at the times stated
hereunder ; —

Creditor’s meeting: 9.30 a.m.,
Sharcholders’ meeting: 10 a.m.,
for the purposes of—

(@) considering and adopting the

judicial managers’ second report;

() to consider and approve the
accounts as at the 25th February 1968;

(¢) to give directions fo the judicial
managers regarding the continuance of
the judicial management.

M. 1. Ensor, S. M. Colam, Joint Judicial
Managers. 9834—-26

NOTICE OF MEETINGS.

Re: PORT MATAL SUPPLIERS (PTY)
LIMITED (under Judicial Management).

Notice is hereby given that the Judicial
Managers' Second Meetings will be held
in the Centenary Hall, Third Floor, Com-

merce Building, 35/39 Field Street, Durban,
on Friday, 10 May 1968, at the times stated
hereunder:—

Creditors’ meeting: 11 a.m.,
Shareholders’ meeting: 11.20 am.,
for the purposes of—

(a) considering and adopting  the
judicial managers’ second report;
(b) to consider and approve the

February 1968;

to the judicial
continuance of

accounts as at the 25th

(c) to give directions
managers regarding the
_the judicial management.

‘M. 1. Ensor, S. N. Colam, Joint Judicial
hanagers, 9832—26

NOTICE OF MEETINGS.

Re: CLAIRE'S ESTATE (PTY) LIMITED
(under Judicial Management).

Notice is hereby given that the Judicial
Managers’ Second Meetings will be held
in the Centenary Hall, Third Floor, Com-
merce Building, 35/39 Field Street, Durban,
on Friday, 10 May 1968, at the times stated
hereunder : —

Creditors’ meeting: 10.15 a.m,,
Shareholders’ meeting: 10.43 a.m,,
for the purposss of—

(a) considering and adopting  the
judicial managers’ second report;
(b) to consider and approve the

accounts as at the 25th February 1968;

(¢) to give directions to the judicial
managers regarding the continuance of
the judicial management.

M. J. Ensor, S. N. Colam, Joint Judicial
Managers, 9831—26

:I 1 OST DOCUMENTS —~VERLORE DOKUM ENTE.

TRANSVAAL.

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 10130/1957, dated 30 April 1957,
in favour of Ralph Carson Brown (born
on the 24th January !1916), in respect of
certain Temaining extent of Portion 25 of
the western portion of the farm Wilge-
spruit 190, Registration Division IQ, Dis-
trict of Reodepoort,| measuring 15-0667
(fifteen decimal nought six six seven)
morgei. '

|

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Pretoria, within 3 weeks from the
last publication of thiz notice. Dated at
Roodepoort on the !19th day of March
1968.—Van Jaarsveld, Vickers & Rooten-
berg, Attorneys for jApplicant, P.O. Box
149, Roodepoort. i 8696—26

i
LOST DEED (PF TRANSFER.

Notice is hereby | given that 1 intend
applying for a cerlified copy of Deed of
Transfer F.914/1963, dated the 8th day of
February 1963, passed in favour of Gert
Johan Daniel Jansen (born on the 6th
April 1891),
on Lazar Avenue, lm the

16 '

Township of

in respect of Stand 951, situate:

Randgate, District of Randfontein, measur-
ing 34 (thirty-four) square rcods 104 {one
hundred and four) square feet.

All persons having objection to the issue
of such copy are. hereby required to lodge
the same, in writing, with the Rand Town-
ships Registrar at Johannesburg, within 3
weeks from the last publication of this
notice. Dated at Randfontein this 11th day
of April 1968-—Mirs A, J. Tansen, cf/o
Chris. J. Jacobs & Theron, Altorneys,
Allied Building, 49b Village Street, Rand-
fontein, 9928—1726

VERLORE AWTE VAN TRANSPORT.

Hiermee word kennis pegee dat ons van
voorneme is om aansoek te doem vir 'm
gesertifiscerde  afskrif  van  Akte van
Transport 1603971962, gedateer 3 Augus-
tus 1962, geregistreer ten gunste van
Francois Gerhard Roux (gebore 8 Junie
1935), ten opsigte van seker Cedeelte 1 van
Erf 1128, geleé aan Levdsstraat, in die dorp
Rustenburg, groot 28,800 (agt-en-twintig-
duisend agthonderd) vierkante voet.

Alle persone wat teen die vitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee versoek om dit skriftelik in te dien
by die Registrateur van Aktes te Pretoria,
binne drie {3) weke na die laaste publikasie
van hierdie kennisgewing. Geteken te Rus-
tenburg hierdie 16de April 19658 —Duffzy,
Van MNiekerk & Kriiger, Prokureurs vir
Applikant, Privaatsak 2082, Rustenburg.

10352—26

LOST SURFACE RIGHT PERMIT.

Notice is hereby given that I, Cornelis
Marthinus Jan Bezuidenhout, intend apply-
ing for a certified copy of Surface Right
Permit A.50/1948, granted to Joan Bus-
schan, married out of community of
property to Cedric Meredith George Bus-
schau under the provisions of section 72
of Act Mo. 35 of 1908 (Transvaal), for the
purpose of agriculture with fencing and
situate upon the farm Witpoortje 117 IR
(frechold owner: Johanna Cernelia Gilfil-
lan, married out of community of property
to Fleetwood Rouston de Kock Gilfillan),
Magisterial District of Brakpan, in the
Mining District of Heidelberg, registered
in the Office of the Registrar of Mining
Titles at Johannesburg, on the 24th day of
March 1948, and more fully described by
Plan R.M.T. 4131, now registered in the
name of Cornelis Marthinus Jan Bezui-
denhout by Deed of Transfer 48/57, dated
20 May 1957.

_ All persons who have obiection to the
issue of such copy are hereby reguired to
lodge the same, in writing, with the Regis-
trar of Mining Titles at Johannesburg,
within 3 weeks from the last publication
of this notice. Dated at Benoni this 26th
day of April 1958.—A. E. Cook, Cook &

Falconer, Applicant’s Altorneys, United
Building, - Ampthill Avenue (P.0. Box 52),
Benoni. 1927326
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VERLORE SERTIFIKAAT VAN
MINERALE REGTE,

Hiermee word kennis gegee dat ek,
Daniel Loubv Strauss in my hoedanigheid
as Eksekuieur Testamentér in die boedel
van  wyle | Martha Louwiza  Pretorios
(gebore Riekert) (No. 5490/1965), kragtens
Briewe van Adminisirasie in my guns deur
die Meester van die Hooggeregshof, Trans-
vaal Provinsiale Afdeling, op 28 April
1957, peéndosseer, voornemens is om aan-
sock te doen vir 'n gesertifiseerde afskrif
van Sertifikaat van Minerale Regte 193/
S6RM gerggistreer op 4 April 1955, ten
gunste van DBiartha Louwiza Pretorius
(gebore Rieker!) (nou oorlede) ten aznsien
van alle regte tot minerale en edele
gesteentes 1 en op sekere Gedeelte F, nou
bekend as Citraville Landbouhoewes, van
gedeeife van die plaas Zunriontein 33, geleé
in  die Registrasieafdeling IR, distrik
Kempton Park, groot 83 morg 280 vier-
kante roeda.

Alle persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee versoek om dit skrifielik in te dien by
die Registrateur van Aktes te Pretoria, binne
3 (drie) weke vanaf die laaste publikasie
van hierdie kennisgewing. Gedateer te
Kempton Park op hierdie 2de dag van
April 1968.—D, L. B&trauss, Eksekuteur
Testamentér, Boedel wyle M. L. Pretorius.

10164—26

VERLCRE TRANSPORTAKTE.

Hiermes word kennis gegee dat ons voor-
nemens is om aansock e doen vir 'n
gesertifiseerde  afskrif van Transportakte
F.7845/63, pedateer 28 Angustus 1963,
gegee deur Picter Hendrik Coeizee (gebore
op 29 April 1910), ten gunste van James
Daniel Edwards {gebore op 2 Mei 1502),
ten aapsien van seker Besigheidsperseel
215, geled aan Gensraal Pienaarlaan, in
die dorp Witpoortjie, distrik Roodepoort,
groot 5,000 (vyfduisend) vierkante voet.

Alle persome wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
-mee versoek om dit skriftelik in tc dien by
die Registrateur van Randdorpe te Johan-
nesburg, binne 3 weke na die laasie publi-
kasie van hierdie kennisgewing. Gedateer te
Roodepoort, op hede di= lide dag van
April 1968 —Louw & Cuyler, Prokureurs
van Aanvraer, Van Wyksiraat 50 {Posbus
360), Roodepoort. 10135—26
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laaste publikasie van hierdie kennisgewing.
Gedateer te Pretoria, hierdie 10de dag van
April- 1968—1. F. Forsyth, p/a mnre.
Haasbroek en Boezaart, Vierde Vloer,
Unitedgebou, Pretoriusstraat, Pretoria.
10157—26

Deeds at Pretoria, within 3 weeks from the
last publication of this notice. " Dated at
Potchefstroom this 29th day of March

1968, —Williams, Gaisford & Steyn, Attor-
neys for Applicants, P.O. Box 71, Potchef-
stroom. : 10138—25

VERLORE AKTE VAN
YVERDELINGSTRANSPORT.

Hiermee word kennis gegee dat ons van
voornemens is om aansoek te doen vir ‘n
geseriifiseerde afskrif van Akte van Ver-
delingstransport  4698/1960, gedateer 22
Februarie 1960, gemaak ten gunste van
Esther Margaretha Eksteen, {gebore Eksteen),
op 17 Januarie 1912, getroud buite gemeen-
skap van goedere met Michiel Casparus
Eksteen, ten opsigte van sekere Gedeelte §
i'n gedeelte van gedeelie} van die plaas
Welverdiend 105, Registrasieafdsling JP,
disirik Marico, groot 168-3683 morg.

Alle persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee verscek om die skriftelik in fe dien by
die Registrateur van Aktes te Pretoria, binne
3 weke na die laaste publikasiz van hierdie
kennisgewing. Gedateer te Pretoria, hierdie
25ste  daz van DMaart 1968 —Kuschke,
Laubscher & Du Buisson, Prokureurs vir
Applikant, Rentmeestergeboun 710, Bosman-
straat 219 (Posbus 165), Pretoria.

10178—26

VERLORE SERTIFIKAAT VAN
VERENIGDE, TITEL.

Hiermee word kennis geges dat ons voor-
nemens is om aansoek te doen vir 'n geserti-
fiseerde afskrif van Sertifikaat van Verenigde
Titel 244611957, gedateer 8 Oktober 1957,
uitgereik ten gunste van Hendrik Michael
Grobler (gebore op 16 Februarie 1879), ten
aansien van sekzre Gedeelte 18 van dis
plaas Hoedspruit 346, Registrasieafdeling
IS (voorheen 57, gele& in die distrik
Middelburg, gzroot 341:9773 (drichonderd
een-en-vesrtig desimaal nege sewe sewe drie)
morg.

Alle persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak. word hier-
mee versoek om dit skriftelik in te dien by
die Registrateur van Aktes te Pretoria, binne
3 weke na die lsaste publikasie van hierdie
kennisgewing. Gedateer te Middsiburg, op
26 April 1968 —Lindhout & Birman, Proku-
reurs vir Appiikant, Middelburg, Transvaal.

1032126

VERLORE AXTE VAN TRANSPORT.

Hiermee word kennis gegee dat ek,
Lawrence Forbes Forsyth, in my hoedanig-
heid as Eksekuteur Testamentér in die
boedel van wyle John Henry McCullough,
behoorlik  daartoe  gemagtig  kragtens
Briewe van Administrasie No. 2332/1946,
uitgereik op 6 Januarie 1947 te Pieter-
maritzburg in die Hooggeregshof van Suid-
Afrika, Matal Provinsiale Afdeling, voor-
nemens is om aansoek te doen vir die uit-
reiking van ‘n gesertifiseerde afskrif van
sgkere Akte wvan ‘Transport 63i1/1209,
gedateer 30 Oltober 1909, en gepasseer ten
gunste van John Henry McCullough, len
opsigte van sckere Erf 279, geled in Mark-
siraat, in die dorpsgebied van Jchannes-
burg-MNoord, distrik Johannesburg, groot
138 (eenhonderd agt-en-dertig) vierkante
roede en 128 (eenhonderd agt-en-twintig)
vierkante voel.

Alie persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar mank, word hier-
kragtens versock om dit skriftelik in {e
dien by die Registrateur van Altes,
Pretoria, binne 3 maande gereken na die

LOST MNOTARIAL DEED QOF PARTI-
TIOW CESSION OF MINERAL RIGHTS.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of MNotarial
Deed of Partition Cession of Mineral
Rights 209/1963 R.M., registered on the
29th May 1963, passed in favour of Wel-
verdiend Township Development Company
Limited as to a four-fifths share and Jvor
Krowles-Williams (born on the 22nd Yuly
1906) as to one-fifth share in respect of the
mineral rights in— ;

{I) certain Portion 83 of the farm

Welverdiend 97, Registration Division IQ

{formerly No. 2}, sitvate in the District

of  Oberholzer, measuring  77-2127
morgen; znd
(2} certain remaining extent of the

farm  Welvierdiend 97, Registration

Division 1Q (formerly No. 2} sitvate in

the District of Oberholzer, measuring as

such 1-8%03 morgen.

All persons having objection to the issus
of such copy are hereby reguired fo lodge
the same, in writing, with the Registrar of

VERLORE AKTE VAN TRANSPORT.

Hiermee word kennis gegee dat ek voor-
nemens is om aansock te doen vir 'n geserti-
fiseerde afskrif van Akife van Transport
15672/1961, gedateer 1 Julie 1961, uitgereik
ten gunste van Willem Adraan Daniel
Jacobus Christoffel Dreyer (gebore op 11
Junie 1917), ten aansien van 19/40ste aan-
deel in die plaas Zwellendam 548, geled in
die Registrasieafdeling LR, distrik Water-
berg (voorheen 685), groo; 884 morg 281
vierkanie roede,

Alle persone wat teen die uvitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee versoek om dit skriftelik in te dien by
die Registrateur van Altes te Pretoria, binne
3 weke na die laaste publikasie van hicrdie
kennisgewing. Gedateer te Nylstroom, op
hede die 16de dag wvan April 1968.—
A, O. Mulder, Prokureur vir Aasveaer, p/a
A. Q. Mulder & Kie., Folgisterstraat 99
(Posbus 245), Nylstrcom. 10371—26

VERLORE TEANSPORTAKTE.

Kennisgewing geskied hiermee dat die
Nederduits Hervormde Keork wan Afrika
Gemeente Turffontein, van voorzeme is om
aansoek te doen vir 'n gesertifiscerde afskrif
van Transportakie F.2457/47, geregistreer in
hul guns op 7 Maart 1947, in verband met
die eiendom beskryf as sekere Gedeelte 3
van Reserwe DD 1664, geled in Presidentstraat
in die dorpsgebied Turffonfein, distrik
van Johannesburg, grast 22,500 (twee-en-
twintigduisend vyfhonderd) vierkante voet.

Alle persone wie beswaar het tesn die uit-
reiliing van sodanige afakrif werd verscek
om skriftelike kemnisgewing daarvan in te
dien by die Registrateur van Raaddorpe te
Johannesburg, binne drie (3) weke vanaf die
datum van die laaste publikasie van hicrdie
kennisgewing, Gedateer te Johanassburg, op
9 April 1968.—A. C. Ficischack & Kie,
Prokurenrs vir Applikante, Zhekespearc
House 83, Commisgioperstraat, Johannes-
burg. 1036226

CAPE ~KAAR.

VERLORE AKTE VAN TRAMSPORT.

Hierby word kennis gegee dat oms voor-
nemens js om aanscek te doen om 'n geser-
tifiseerde afskrif van Akte van Trassport
8639, gedateer die 27ste Mei 1949, ien
punste van Philippus Jacebus Fouche
(gebore op 1 Julis 1899), tem aanmsien van
seker stuk opgehefte erfpapgrond, gele in
die afdeling van Moniagu, synde Perseel
B van gedeelie van dis plaaz Poortjes Kloof,
'n belasbare oppervlakie in die Kingna-
besproeiingsdistrik, groot 479 (vier sewe
nege) morg 200 (iwechonderd) vierkante
roede. ;

Allz persone wat teen die uiirciking van
sodanige afskrif beswaar masak, word hierby
versozk om dit skriftelik in te dien by die
Registrateur van Akies te Kaapstad binne
3 weke na die laaste publikasie van hierdie
kennispewing. Gedateer te Kaapstad op
hede diz 10de dag van April 1968.—DBissst,

 Bochmke & McBlain, Aanvrasr se Proku-

reurs, Caps Times-gebsn, St Georgessiraat,
Kaapstad., 10156—25
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[
LOST MORTGA BOND.
1, the undersigned, Johanna Marthina

Vilioen (born Steyn on the 28th November

1928), married out of community of
property to Johann Heinrich Buxman
Viljoen, the registered holder of the under-
mentioned bond, viz: Bond 796/1955, dated
11 Aungust 1955, passed by Robert Reynolds
Duncan (born 7 January| 1908), in favour
of myself for the amount of two thousand
pounds (£2,000) [four | thousand rand
(R4,000], hereby give notice that I wish
to have the entry of such bond in the
Vryburg Deeds Registry cancelled.

All persons having objection to the
cancellation of such entry, are hereb
required to fodge the same, in writing, wit
the' Registrar of Deeds at Vryburg, within
3 weeks from the last publication of this
notice. Dated at Vrybutg this Sth day of
April 1968.—Visser & Pickup, Attorneys for
Applicant, De Kock Street (P.O. Box 77),
Vryburg, C.P. | 9800—26

LOST DEED.

Notice is hereby given that the Executor
in the estate of the late Alida Maritz (born
Veldsman), intends applying for a certified
copy of Deed of Transfer 737, dated 17
January 1964, passed in favour of Alida
Maritz (born Veldsm#n), a widow, in
respect of certain piece |of land, being Erf
206, De Aar North ~Township xtension
1), situaté in the Municipality o De Aar,
in the Division of Britstown, measuring
10,400 square feet.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby vired to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Cape Town within 3 weeks from
the -Jast publication of |this notice. Dated
at De Aar this 2nd April 1968 —Joseph &
Van Rensburg, Attorneys for the Applicant,
29 Main Street (P.O. Box 139, De Aar.

| 9740—26

LOST DEED OP‘ TRANSFER.

Notice is hereby glven that I intend
applying for a_copy of Deed of Transfer
19233, dated 25 November 1952, passed in
favour of Henry Isaac Swartz (born on
3 November 1921), in respect. of certain
piece of extinguiched quitrent land, situate
at Woodlands, Division of Humansdorp,
being Erf XVII, Block|B, in extent one (1)
morgen four hundred la.nd thirty-one (431)
square roods thirty-five (35) square feet.

All ﬁersons having Si_}jection to the issue
of such copy are re dired to lodge same,
i(l:‘]a wnt%ng, with ;cll}e thhgistrél; of fs at

pz Town, within three weeks - from
the last publication of ’this notice. Dated at
Port Elizabeth this 8th day of April 1968.—
Marcus S. Jacobs, Attpme% for Applicant,
‘Barclays Bank Building, 582/6 Main Street,
Port Elizabeth. | 9765—26-3

|
LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that 1 intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 21263, dateg the 30th December
1953, passed by Claude Driver Standford
in his capacity as Executor Dative in the
estate of the late Frances Rosina Gaskell
(born Treasurer), widow, acting for and on
behalf of the said estate, in favour of
Frank BEdward Newman (born 13 March
1905), in respect | of the following
property :— |

Certain piece of Fand, situate in the
Village Management! Board Area and
District of Lusikisiki} FEastern Pondoland,

18 ‘

being Erf 113, Lusikisiki, measuring {wo
hundred and forty-three (243) square roods
eight (8) square feet.

All persons having objection to the
issuing of such copy are hereby required
to lodge same, in  writing, with the
Registrar of Deeds at Cape Town within
three (3) weeks from the last publication
of this notice. Dated at Cape Town this
4th day of April 1968.—Y. Abdurahman &
Associates, Aftorneys for Applicant, ‘Wooll’s
Building, 121-123 Sir Lowry Road, Cape
Town. 10194—26

VERLORE TRANSPORTAKTE.

Hiermee word kennis gegee dat ons voor-
nemens is om aansoek te doen vir geserti-
fiseerde afskrifte van die hiernavermelde
Transportakies ten gunste van  Gideon
johannes Hendrik le Roux ten aansien
van—

(1) 'n dertien eenhonderd-en-sestigste
aandeel in die restant van die plaas
De Oude Muragie, geleé in die afdeling
van Oudtshoorn, groot as sodanig 673
morg 64 vierkante roede. Gehou kragtens

1918;

(2) 'n halwe aandeel van Perseel 87 in
die ~dorpsbestuurgebied van De Rust,
afdeling Oudtshoorn (nou bekend as Erf
230, De Rust), groot 104 vierkante roede
24 vierkante voet. Gehou kragtens Trans-
portakte 1055, gedateer 4 Maart 1915;

(3) seker afgeskafte erfpaggrond synde
Perseel 852, van Armoed Towiship, 'n
gedeclte van Armoed Estate, gele in die
afdeling van Oudtshoorn, groot 52 vier-
kante roede 12 vierkante voet, gehou
kragtens Transportakte 7852, gedateer 23
September 1912;

(4) een-twintigste aandeel in die afge-
skafte .erfpaggrond,. genoem Zuurplaat,
geleé in die afdeling ‘van Oudtshoorn,
groot 338 morg. Gehou kragtens Trans-
portakte 3302, gedateer 10 Junie 1915;

(5) een-vyftigste aandeel in sekere afge-

skafte erfpagplaas genoem. Uitvlugt,
geled soos hierbo, proot 1,266 morg.
Gehou kragtens Transportakte 3302,

gedateer 10 Junie® 1915:

Alle persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee versoek om dit skriftelik in te dien b
die Registrateur van Aktes, te Kaapstad,
binne drie (3) weke na die laaste publikasie
van hierdie kennisgewing. Gedateer te
Oudtshoorn, hierdie 10de dag van April
1968.—Pocock & Bailey, Prokureurs vir die
Applikant, Kerkstraat 117 (Posbus 58),
Oudtshoorn. 10162—26

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 10938, dated 7 August 1962, in
favour of Rae Fuller Ohlsson (born 11
March 1909), in respect of certain piece of
land, situate in the Municipality of Pletten-
berg Bay, being Erf 719, Plettenberg Bay,
measuring seven thousand two hundred
(7,200) square feel.

Any person having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Cape Town, within 3 weeks from
the publication of this notice. Dated at
Cape Town this 26th day of April 1968.—
Klosser, Saunders & Oldroyd, per J. P.
Schoon, Applicant’s Attorneys, 52 St
George’s Street, Cape Town. 10154—26

Transportakte 1081, gedateer 14 Februarie |

LOST DEED OF TRAMNSFER.

Motice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 19028, dated 2 MNovember 1946,
passed in favour of Cornelius Hermanus
Ffabricius (born on 2 May 1892), in respect
0 Jo—

(1) certain piece of redesmed quitrent
land, being Subdivisional Lot 435, situate
in the Municipality of Umtata, Tembu-
land, portion of Lot F, Norwood Home-
stead, measuring seventy-two (72) square
roods thirty-two (32) square feel;

_(2) certain piece of redeemed quitrent
land, being Subdivisional Lot 436, situate
as above, portion of Lot F, Morwood
. Homeéstead, measuring seventy-two (72)
square roods thirty-two (32) sguare feet;

(3) certain piece of redeemed quitrent
land, being Subdivisional Lot 437, situate
as above, portion of Lot F, Morwood
Homestead, measuring seventy-two - (72)
square roods thirty-two (32) square feet;

(4) certain piece of redeemed quiirent
land, being Subdivisional Lot 433, situate
as above, portion of Lot F, Norwood
Homestead, measuring seventy-two (72)
square roods thirty-two (32) square feet;

(5) certain piece of redeemed quitrent
land, being Subdivisional Lot 439, situate
as above, portion of Lot F, Norwood
Homestead, measuring seventy-two (72)
square roods thirty-two (32) square feet;

(6) certain piece of redeemed quitrent
land, being Subdivisional Lot 440, situate
‘as above, postion of Lot F, Norwood
Homestead, measuring seventy-two (72)
square roods thirty-two (32) square feet;

(7) certain piece of redeemed quitrent
land, being Subdivisional Lot 441, situate
as above, portion of Lot F, Morwood
‘Homestead, measuring eighty-three (83)
square roods ninety-six (96) square feet.

All persons having objections to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds, Cape Town, within ‘3 weeks from
the last date of publication of this motice.
Dated at Umtata this Sth day of April
1968 —Fughes, Chisholm & Airey, Aitor-
neys for Applicant, 74 Owen Sireet,glajrglta'lzaﬁ.

. 05

LOST DEED OF TRANSFER.

_ Motice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 8405, dated the 1Ith of August
1937, passed in favour of Nannucci Limi-
ted, in respect of the following properties:—

1. Certain piece of land partly redeemed
quitrent, situate at Woodstock, in the City
of Cape Town, Cape Division, called Lot
AH. Anpex, a part of Lots 57 to 61
transferred to the Peninsula Property
Investment Company Limited on 15 Febru-
ary 1928 (No. 1240) and lastly transferred
to the Transferor Company on 22 July 1929
(No. 7307), measuring 173 square feet.

2. Certain piece of redeemed quitrent
land, situate as above, called Lot B.IL
Annex, granted to H. Cloete (Lauren’s
son) on 6 December 1827 (Cape Quitrents
Volume 4 MNo. 12) and transferred to the
Transferor Company cn 22 July 1929
(No. 7307), measuring 677 square feet,

All persons having objections to the issue
of such copy are hersby required to lodge
same, in writing, with the Registrar of
Deeds, Cape Town, within 3 weeks of the
last day of publication of this notice, viz.
19 April 1968, Dated at Cape Town this
11th day of April 1968—C. & A. Fried-
lander, Applicant’s Attorneys, 140 St
George's Sireet, Cape Town. 9843—26
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LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Trapsfer 12277, dated 19 October 1942,
passed by Abraham Gelb and Victor Gelb
in their capacity as Executors Testamentary
in the estate of the late Hirsch Gelb in
favour of Max Jacobson (born on the 7th
January 1916), in respect of certain piece
of redeemed quitrent land, sitwate in the
Strand Municipality, Division of Stellen-
bosch, being Lots 13 to 22 of Block S, the
remaining extent of Lot 9 to 22, Block 5
of the farm Welgegund, now called Rome,
measuring three hundred and forty-seven
£347) square roods thirty-two (32) square
eet.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Cape Town, within three weeks
from the last publication of this nofice.
Dated at Somerset West this 9th day of
April 1968.—J. C. Louw, Du Plessis &
Partners, Attorneys for Applicant, Wool-
worths Centre, Main Street, Somerset West.

9937—26

VERLORE TRANSPORTAKTE.

Kennisgewing geskied hiermee dat ons
voornemens is om aansoek te doen vir 'n
gesertifiseerde  afskrif van Transportakte
164521948, ten gunste van Jan Withelm
Stoliz ten opsigte van die restant van Erf
2253, Korsten, gelet te Korsten, in die
munisipaliteit en stad van Port Elizabeth,
afdeling Port Elizabeth, groot 1,800 vier-
kante voet.

Alle persone wat beswaar het teen die
pitreiking van sodanige afskrif word hier-
mee aangesé om sodanige beswaar skrifte-
lik in te dien by die Registrateur van Aktes
te Kaapstad, binne drie (3) weke vanaf die
laaste publikasie van hierdie kennisgewing.
Gedateer te Kaapstad op hierdie 4de dag

van April 1968—D. P. de Klerk & Van
Gend, Prokureurs vir boedel wyle J. W.
Stoltz. 982926

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby ﬁg,iven that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 8379, dated 15 August 1938, in
favour of Baloo Norocodien, in respect of—

(1) certain piece of land, situate in
De Villiers Street, Cape Town, in the
City of Cape Town, Cape Division, being
Lot 40 of the Lots 39 to 54, measuring
11 square roods 64 square feet;

(2) certain piece of land, situate in
De Villiers Street, Cape Town, in the
City of Cape Town, Cape Division, being
Lot 41 of the Lots 39 to 54, measuring
11 square roods 79 square feet.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
same, in writing, with the Registrar. of
Deeds at Cape Town, within three (3) weeks
from the last publication of this notice.
Dated at Cape Town this 16th day of April,
1668 —Ichn 5. Ince & Wood, Anplicant’s
Attorneys, 107 Trust House, Thibault
Square, Cape Town. 10216—26

LO3T DEED OF TRANSFER.

MNotice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 18835, dated 25 WNovember 1963,
passed in favour of Aisa Moosagie (born on
30 October 1913), a spinster in respect of
certzin piece of redeemed quitrent land
being Eif 448 Fairview, siimate in the
Municipality of Walmer, Division of Port
Elizabeth, measuring one (1) morgen.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby regquired to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Cape Town within {3) weeks from
the last publication of this notice. Dated at
Cape Town this 2nd day of April 1968.—
Arthur E. Abrahams & Gross, Applicant’s
Attorneys, Greenmarket Place, Shortmarket
Street, Cape Town. 10198—26

LCST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 9895/1961, dated the 19th day of
Tuly 1961, passed in favour of Jacob Kahn,
in respect of—

certain picce of extinguished quitrent
land, situate in the Local Board Area of
Bettys Bay. Caledon Division, being Erf
239, Sunnyseas Township, measuring 2,275
square feet;

certain piece of extinguished quitrent
land, situate in the Local Board Area of
Bettys Bay, Caledon Division, being Erf
262, Sunnyseas Township, measuring
14.013 square fzet.
(The said erven are now known as erven
1107 and 1099 Bettys Bay).

All persons having objection to issue of
such certified copy are hereby requested to
lodge such objection with the Registrar of
Deeds, Cape Town, within 3 (three) weeks
from the last publication of this notice.
Dated at Johannesburg this 26th day of
April 1968.—Fredman & Fredman, Attor-
neys for Applicant, 60 Security Building,
95 Commissioner Street, Johannesburg.
Care of Messrs H. L. Stern, Closenberg &
Co., Turner House, 30 Hout Street, Cape
Town. 1021226

NATAL.

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 8133/1953, dated 12 October 1953,
passed in favour of Amarayi (born 16
Qctober 1916), widow, Jaitoo (born 1
November 1919), Oomiah (born 13
September 1922), spinster, Karan (born 24
September 1925), Sirpathi (born 5 October
1928), spinsier, Lilawathy (born 26 October
1931), spinster, and Rajpathi (born 12 July
1934), minor spinster, in respect of certain
Lot 91 of Lot U of Sub S of the farm
Bellair 823, situate in the City and County
of Durban, Province of Matal, in extent
eleven thousand seven hundred and thirty-
six (11,736} square feet.

All persons having objection to the issue
of such copy, are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Pistermariizburg, within 3 weeks
from the last publication of this notice.
Dated at Durban this 5th day of April
1968.—Thorpe &  Hands, Applicant’s

ttorneys., 1203 Bagle Building, Murchie’s
Passage, Durban. 1023326

THE ALLIED BUILDING SOCIETY.

Motice is hereby given that Fixed Deposit
Receipt Mo, 8693, issued in the name of
Kenneth William Smith having been lost, a
duplicate thereof will be issued failing the
production of the original at the Society’s
Offices, 240 Church Street, Pietermaritz-
burg, 14 dave from date hereof. By Order
of the Board—@G. Campbell, Branch
Manager. 10306—26

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that 1 intend
applying for a certified copy of Deed of
Transier 4929/1944, dated the 10th day o
July 1944, passed in favour of Tom iHenry
Wood (born on 8 April 1904) in respect of
certain 2 picces of land known as—

(1) Lot 833, Port Edward Township
(Extension 2), situate in the Port Edward
Health Committee Area and in the Lower
South Coast Regional Water Supply Area,
County of Alfred, Province of Natal, in
extent fourteen thousand seven hundred
(14,700) square feet;

(2) Lot 834, Port Edward Township
(Extension 2), sitvaie in the Port Edward
Health Committee Area and in the Lower
South Coast Regional Waler Supply
Area, County of Alfred, Province of
Natal, in extent eleven thousand five
1f1undred and sixty-three (11,563) square
eetf.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds, at Pietermaritzburg, Natal, within 3
weeks of the last publication of this
notice. Dated at Durban this 5th day of
February 1968.—Tom Henry Wood, c/o
W. B. Thomas & Comparny, Applicant’s
Attornevs, 815 Barclays Bank Building,
corner of Smith & Field Streets, Durban.

10234—26

LOST DEED CF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a ‘certified copgr of Deed of
Transfer 1701/1945, dated 15 March 1945,
passed by Clermont Township (Proprie-
tary) Limited, in favour of Enpoch Simo
Sabelo (born in the year 1909), Bantu, in
rg:})ect of a certain Fpnsc#.a: of land, being

1551, Township of Clermont, situate in
the Public Health Area of Clermont and
in the Pinetown Regional Water Supply
Area, County of Durban, Province of
Natal, in extent five thousand and forty
(5,040} square feet.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds, Pietermaritzburg, within 3 weeks
from the last publication of this notice,
Dated at Pinetown this 4th day of April
1968.—MicClung, Le Marchand, Goudge &
Co., 11 Crompton Street, Pinetown.

10235—26

OFS~0VS.

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that I, the undes-
signed, intend applying for a certified copy
of Deed of Transfer 418271956, registered
on the 17th September 1956, in favour of
Zella Joyce Taylor (born Macrae on the
22nd MNovember 1914), formerly Heaslett,
married out of community of property to
Francis Horace Gerald Taylor in respect of
certain Erf 83, situate in the Township of
Risbeeckstad, District of Welkom, measur-
ing 24,663 square feet.

All persons having objection to the issue
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Bloemfontein, within 3 weeks from
the last publication of this notice. Dated
at Welkeom, this %th day of April 1968—
Z. 1. Taylor, cfo Messrs Wessels & Smith,
Attorneys, Notaries and Conveyancers, P.0.

| Box 721, Welkom. 9763—25
18
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VERLORE AKTE VAN:TRANSPORT.

Kennis word hiermee gegee dat ons van
voorneme is om aanscek te doen vir 'm

gesertifiseerde afskrif van | Akte van Trans-| &

port 60541943, geregistreer op 17 Desember
1943, ten gunste van Petrus Albertus van
Vuuren ten opsigte vanl seker resterende
gedeelte van Erf 346, gelef in die dorp
Dewetsdorp, distrik Dewetsdorp, groot as
sulks 138 vierkante roede 94 vierkante vost.

Enige persoon wat beswear maak teen die
pitreiking van sodanige  gesertifiseerde

afskrif, word versoek om 'dit skriftelik in te | &

handig by die kantoor van die Registrateur
van Aktes te Bloemfoniein, binne 21 dae van
publikasie van die kennisgewing. Bloemfon-
tein, hierdie 4de dag van'April 1968.—Van

de Wall en Vennote, Adnvraer se Proku-.

reurs, St. Andrewstraat 151, Bloemfontein.
; 9302—26

KANSELLASIE VAN 'REGISTRASIE
VAN VERBAND.

Kennis word hiermee gegee dat ons van
voorneme is om aansoek te doen vir die
kansellasie van die regisirasic van Akte van
Verband 3555/1946, geregisireer op 19
Augustus 1946, gepasseen deur Dawid Hen-
drikus Johannes ter Wolbeek, gebore op 7
April 1881, fen gunste van Cornelia
Adriana Roos, gebore | op 17 Augustus
1924, meerderjarige jongedogter, vir die
bedrag van R400, as 'n eerste verband oor
Erf 127, geleé in die dorp Clarens, distrik
Bethiehem, groot 55 vierkante roede 130
vierkante voet. |

Enige persoon wat beswaar maak teen
die kansellasie van die registrasie van voot-
melde verband, word versoek om dit skrif-

I

telik in te handig by die Registrateur van
Aktes te Blosmfontein, binne 21 dae vanaf
datum van publikasie van hierdie kennis-
ewing. Geteken te Bloemfontein op die
2de April 1968.—Van de Wall en Vennote,
Aanvraer se Prekureurs, St. Andrewstraat
151, Bloemfentein. 980126

VERLORE AKTE VAN TRANSPORT.

Hiermee word kennis 1%egee dat ons voor-
nemens is om aansoek te doen vir "m
esertifiseerde afskrif van Huurkentrak No.
1.81..23/58, gedateer 11 Cktober 1958, aan-
gegaan deur en tussen Goewerment van die
Unie van Suid-Afrika as Verhuurder en
Jesias Renier Engelbertus du Preez, gebore
op 12 Mei 1904 as Huurder, ten aansien
van sekere grond bestaande uit die gedeelte
bekend as Saaihoek 403 van die plaas
Beginsel 40, geleg in die distrik Redders-
burg, groot 189 merg 52,48C vierkanie
voet.

Alle persone wat teen die uitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee versoek, om dit skriftelik in te dien
by die Registrateur van Aktes te Bloem-
fontein, binne 3 weke na die laaste publi-
kasie van hierdie kennisgewing—Naude &
Naude, Prokureurs vir Applikant, Sanlam-
gebou, Maitlandstraat 71, Bloemfontein, 10
April 1968. 9954—26

VERLORE AKTE VAN TRANSPORT.

Hiermee word kennis gegee dat ons voor-
nemens is om aansoek te doen vir ’'n
gesertifiseerde  afskrif  van  Akte van
Transport 5134/1954, gedaieer 4 Oktober
1954, ten aansien van sekere besproeibare

Perseel 304, van die Kopjes-besproeiings-
nederselting, geleé op die plaas Fischer 58,
distrik Koppies, groot 12 morg 103 vier-
kante roede, ten gunste van Maria Mag-
dalena de Wet, gebore Loubser op 13
Oktober 1910, geskeie vrou.

Alle persone wat teen die uvitreiking van
sodanige afskrif beswaar maak, word hier-
mee versoek om dit skriftelik in te dien
by dis Registratear van Aktes te Bloem-
fontein, binne 3 weke na die laaste publi-
kasie van hierdie kennisgewing.—Naude &
MNaude, Prokureurs vir Applikant, Sanlam-
gebou, Maitlandstraat 71, Bloemfontein, 10
April 1968. 9955—26

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend
applying for a certified copy of Deed of
Transfer 15431958, registered on the l4th
Apri] 1958, passed by Bernadina Wilhelmina
Els (born Brill on 24 November 1909),
widow, in favour of Fort Dermes Invest-
ments (Proprietary) Limited, in respect of
certain Brf 1139, situate in the City and
District of Rloemfontein, measuring one
hundred and twenty-four (124) square roods
ninety-eight (98) square feet; subject to
certain servitude.

All persons having objections to the issne
of such copy are hereby required to lodge
the same, in writing, with the Registrar of
Deeds at Bloemfontein, within 3 weeks
from the last publication of this notice.
Dated at Bloemfontein this 9th day of
April 1968.—Davidson & Murais, Appli-
cant’s Atiorney, S.A. Mutual Building, P.O.
Box 277, Bloemfontein. 10167—26

ORDERS OF COURT, ETC.—ORDERS VAN HOF, ENS.

TRANSVAAL.

Case No. M.354/68.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Witwatersrand Local Division.)
Before the Honourable Mr Justice Ludorf,
Johannesburg, Tuesday, 5 March 1968.

In the matter between PADDY LUSELL
CADMAN, Applicant, and JOHANNES-
PURG SCREENADS, (PROPRIETARY)
LIMITED, trading as Kinemads, who
carries on business ag a fitm advertising
agent at 501 Heerengracht, corner of De
Korte and Melle Streets, Braamfontein,
Johannesburg, Respondent.

Having heard Mr !Goldst9ne, Counsel
for the Applicant, and having read the
petition and-the other documents filed of
yecord; :

1t is Ordered:

1. That the abovementioned Respon-
dent Company be and is hereby placed
vnder the provisional liquidation in the
Lands of the Master;

[}

2. That a rule nisi do issue calling upon
zil persons concerned to appear and to
chow cause, if any, tb this Court on the
ond April 1968 af 10 pm., why the said
fespondent Company gshould not be placed

vnder final winding-up order;

3, That a copy of this rule nisi be served
on the Respondent Company at its regis-
tered office and be published forthwith once
in the Govermment Gazetie and in a Johan-
resburg daily newspaper. By Order of
the Court—I. F. R, du Preez, Registrar.
(Farber & Co.) f

20 I

[
|

Case No. M.354/68.
POSTEA:

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.
(Witwatersrand Local Division.)
Before the Honourable Mr justice Cillie.
Johannesburg, Tuesday, 2 April 1963.

Having heard Mr Goldstone, Counsel
for the Appticant, and having read the

rule nisi issuad out of this Court on the
5th March 1968.

1t is Ordered:

That the return date of the above-men-
tioned rule nisi be and is hereby extended
to the 16th April 1968, By Order of the
Court.—E. R. B. Stewart, Assistant Regis-
trar.

(Farber & Co.) 10249—126

REDUCTION OF SHARE CAPITAL.

Motice is hereby given that the follow-
ing Minute was registered by the Regis-
trar of Companies on the 28th day of
March 1968, pursuant to an order of the
Supreme Court of South Africa (Witwaters-
rand Local Division), dated the 27th day
of February 1968, relative to the reduction
of share capital of Hofman Bros (Proprie-
tary) Limited:—

“(i) That the nominal capital of the
Company be reduced from R40,000 divided
into 20,000 shares of R2 each to R400
divided into 20,000 shares of 2 cents each;

(i} That the issued capitel of the Com-
pany be reduced from R33,004 divided
into 16,502 shares of 2 cents each and that
the reduction be effected by paying to the
holders of the said shares, the sum of
R1,98 per share. Dated at Johannesburg

this 9th day of April 1968.—Van den Bergh,
Melamed, Nathanson & Rappoport, Atlor-
neys for Hofman Bros (Proprietary) Limi-
ted, New Centre, Van Wyk Street, Roode-
poort. 9841—26

IN DIE HOOGGEREGSHOF VAN
SUIB-AFRIKA.

(Transvazlse Provinsiale Afdeling)

Pretoria, Dindsdag, die 9de dag van
April 1968.

Voor Sy Edele Regter Nicholas,

In die saak tussen WILLEM ADRIAAN
KRUGER, Applikant, en NIMBI-
MOTORS (EDMS) BEPERK, ’'n privaat
maatskappy met geregistreerde kantoor te
Yorsterstraat 8, Pietersburg, Respondent.

Na aanhoor van Advokaat de Wet
namens die Applikant en na deurlees van
die Versoekskrif;

Gelas die Hof:

1. Dat die Respondent Maatskappy
hierby in voorlopige likwidasie geplaas
word;

2. Dat °n bevel nisi hierby uitgereik
word wat alle belanghebbende persone
cproep om redes indien enige, voor hierdie
Hof aan te voer om 10 vm. op die 30ste
dag van April 1968, waarom die Respondent
Maatskappy nie onder 'n finale bevel van
likwidasie geplaas sal word nie;

3. Dat bestelling van hierdie bevel nisi
geskied op die Respondent Maatskappy by
sy geregisireerde kantoor en onverwyld
gepubliscer word eenmaal in elk van die
Stagtskoerant en Pretoria News nuusblad
en per aangetekende pos versend word aan
%l;? krediteure. Deur die Hof—N. E. I

ilers,

(Van der Merwe & G.) 10372—26
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I THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

{Griqualand West Local Division.)
Kimberley, Friday, the 26th March 1968.

Befors the Honourable Mr Iusﬁce Jacobs
(in Chambers).

In the application between GERALD
MAURICE FAULKNER ROWE, Appli-
cant, and ROADSTONE (PROPRIE-
TARY) LIMITED, a company duly regis-
tered with limited liability according to
the laws of the Republic of South Africa
and having its registered office at Room 511,
United Buildings, Chapel Street, Kimber-
ley, Respondent.

Upon the motion of Mr Steenkamp,
Counse! for the Applicant and upon read-
ing the petition and the other documesnts
filed of record;

It is Ordered:

1. That the above-mentioned Respon-
dent Company be and is hereby placed
under provisional liquidation in the hands
of the Assistant Master of the Supreme
Court at Kimberiey;

2. That a rule nisi do issue calling upon
the Respondent and all other persons con-
cerned to appear and to show cause if
any, to this Court on the %th day of May
1968 why the said Respondent Company
_should not be placed under final winding-
up order;

3. That a copy of this Order together
with a copy of the petition and annexures
thereto be served on the Respondent
Company at ils registered office and the
Order be published once in the Govern-
ment Gazette and once in the Diamond
Field Publisher newspaper. By the Court.
—P. Smuts, Registrar, - 1037626

Case Mo. M.635/68.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Witwatersrand Local Division.)
Before the Honourable Mr Justice Hill,
Johannesburg, Tuesday, 9 April 1968.

In the matter between ALBERT RUSKIN
N.O., Applicant, and FOREMOST PACK-
AGING COMPANY (PROPRIETARY)
LIMITED, which uvmtil the I4th March
1968, carried on business as a manufac-
turer of and dealer in plastic products, also
at 12 Vilioen Street, Bezuidenhout Valley,
Johannesburg, and having iis registered
office thers, Respondent.

Having heard Mr A. 1. Katz, Counsel
for the Applicant, and having rtead the
petition and the other documents filed of
record; -

Tt is Crdered:

1. That the above-mentioned Respondent
Company be and is hereby placed under
provisional liguidation in the hands of the
Iaster;

2. That a rule nisi do issue calling upon
all persons concerned to appear and to
show cause, if any, to this Court on the
30th April 1968 at 10 am., why the said
company should not be placed under final
winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served
on the Respondent Company at its regis-

tered office and be published forthwith once
in the Government Gozeite and in a
Johannesburg daily newspaper. By Order
of the Court—I, F. R. du Preez, Regis-
trar.

(Mendelow & Browde.) 10246—26

Case WNo. M.556/68.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Witwatersrand Local Division.)
Before the Honocurable Mr Justice Sieyn.
Johannesburg, Tuesday, 16 April I9GS.

In the matter between G.E.C. SOUTH
AFRICA (PROPRIETARY) LIMITED,
Applicant, and CONTEMPORARY FUR-
NISHERS (PROPRIETARY) LIMITED,
having its registered office at 607 Maritime
House, Loveday Strest, Johannesburg, and
its principal place of business at 247 Bree
Sireet, Johannesburg, where it carries on
business as retail dealers in furniture and
electrical goods, Respondent.

Having heard Mr Labe, Counsel for the
Applicant, and having rtead the petition
and the other documents filed of record;

it is Ordered:

1. That the above-mentioned Respondent
Company be and is hereby placed under
rovisional liguidation in the hands of the
Master; )

2. That a rule nisi do issue calling upon
all persons concerned to appear and to
show cause, if any, to this Court on the
7th May 1968, at 10 a.m., why the said
Respondent Company should not be placed
under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served
on the Respondent Company at its regis-
tered office and be published forthwith
once in the Government Gazette and in
The Star newspaper.

4. That a copy of this rule nisi be served
on Mr J. C. Goldstein, a director of the
Respondent Company, by registered post.
By Order of the Court—I. F. R. du Preez,
Hegistrar.

(Hayman, Godfrey & Sanderson.)
10386—26

Case MNo. M.600 /68,

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

{Witwatersrand Local Division.)
Defore the Honourable Mr Justice Hill.
Johannesburg, Tuesday, 9 April 1968.

In  the matier between BARCLAYS
BANK, D.C.O., Applicant, and AVIA-
TICN CORPORATION OF AFRICA
(PROPRIETARY) LIMITED, which had
its registered head office at 219 Swiss
House, Main Street, Johannesburg, alter-
natively care of C. J. Trollip and Com-
pany, Auditors, Gloucester House, 66
Rissik Street, Johannesburg, Respondent.

Having heard Mr F. Kerr, Counsel for
the Applicant, and having read the petition
and the other documents filed of record;

it is Ordered:

1. That the above-mentioned Respoadent
Company be and is hereby placed under
provisional liquidation in the hands of the
IMaster;

2, That a rule nisi do issue calling upon
all persons concerned to appear and (o
show cause, if any, to this Court on the
21st May 1958, at 10 am., why the said
Respondent Company should not be place
under final winding-up order;

3. That a copy of this rule nisi be effected
at the place of business of the Respondent,
namely, Hangar No. 9, Germiston Airport,
and be published forthwith once in the
Government Gazeite and in a Johannes-
burg daily newspaper;

_ 4. That the costs of this application
including costs of opposition and the cosis
incurred by the Applicant in connection
with the urgent application be and are
hereby allowed. By Order of the Court—

10396—26

‘I F. R, du Presz, Registrar.

(Esrael, During & Kossuth.)

Case Mo, M.657/68.

N THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Witwatersrand Local Division.)
Before the Honourable Mr Justice Steyn.
Tohannesburg, Tuesday, 16 April 1968.

In the matter between DUNDEE COAL
BY-PRODUCTS (PROPRIETARY) LiMI-
TED, Applicant, and TARPHALT CON-
STRUCTIOM (PROPRIETARY) LIMI-
TED, having its registered head office at 301
Philadelphia Corner, 8% Von Wielligh
Street, Johannesburg, and carrying on
business at 2 Wilson Street, Roodepoort
West, Transvaal, Respondent.

Having heard Mr Kantor, Counsel for
the Applicant, and having read the petition
and the other documents filed of record;

It is. Ordered:

1. That the above-mentioned Respondent
Company be and is hereby placed under
provisional liquidation in the hands of the
Master;

2. That a rule nisi do issue calling upon
all persons concerned to appear and to
show cause, if any, to this Court on the
7th May 1968 at 10 a.m. why the said
Respondent Company should not be placed
under final windimg-up order;

3. That a copy of this rule nisi be served
on the Respondent Company at its regis-
tered head office and be published forth-
with once in the Government Gazette and
in the Rand Daily Mail newspaper. By
Order of the Court—I1. F. R, du Preez,
Registrar.

(N, Mendelow.) 10397—126

Case MNo. M.322/68.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Transvaal Provincial Division.)

Pretoria, Tuesday, the 16th day of April
1968.

Before the Honourable Mr Justice
de Villiers.

In the matter between NICO CONSTAM-
TINE BOSHOFF, Applicant, and REM-
BRANDT PAINTS (PROPRIETARY)
LIMYTED, carrying on business as paint
distributors at 7 Frans du Toit Buildings,
Rosslyn, Pretoria, and having its registered
office situate at 204 Standard Bank Cham-
bers, Van der Walt Street, Pretoria,
Applicant.

Having heard Mr Kirk-Cohen, Counsel
for the Applicant, and having read the
petition fdled;

The Court Orders:

1. That the above-mentioned Respon-

d | dent Company be, and is hereby placed in

provisional liguidation;

2. That a rule nisi do hereby issue
calling upen all persons comcerned to
appear and show cause, if any, fo this
Court at 10 am. on the 14th May 196§,
why the Respondent Company should not
be placed under final winding-up order;

A
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3. That service of this rule nisi be
efiected upon the Respondent Company at
its registered office, and upon all known
creditors of the Respohdent Company by
registered post, and be published forth-
with once in each of the Government
Gazette and the Pretoric News newspaper.
By the Court—M. E. . Ehlers, Assistant
Pegistrar.
(Weavind & W.)

|
[ 1031926
|

{Case No. M.387/68.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Transvaal PIC‘ViI:llCi&]. Division.)

Pretoria, Tuesday, 1t9!16e 2nd day of April
8.

Before the Honom:'able Mr Justice
Hiemstra. 5

In the matter between INDUSTRIAL
FINANCE AND TRUST COMPANY
(PROPRIETARY) LIMITED, Applicant,
and REPUBLIC PURCHASIMNG COR-
PORATION (PTY) LIMITED, carrying
on business as wholesale distributors and
having its principal place of business at
Feltex House, 182 Commissioner Street,
Johannesburg, Respondent.

Having heard Mr ;balgu\:, Counsel for
the Applicant, and having read the petition
filed;

|
The Court Orders:

1. That the abové-mentioned Respon-
dent Company be, and is hereby placed in
provisional liquidation;

2. That a rule nisi do hereby issue
calling upon all persons concerned to
appear and show cause, if any, to this
Court at 10 am. on the 2Ist day of May
1968, why the Respondent Company should
not be dplacec! under final winding-up
order; an :

3. That service of this rule nisi be
effected upon the Respondent Company at
its registered office and upon all known
creditors of the Respondent Company by
registered post, and | be published forth-
with once in each of the Government
Gazette and The Star newspaper. (It is
recommended that a provisional frustee be
appointed immediately) By the Court.—
N. E. 1. Ehlers, Assistant Registrar.

(Levy, C. & P) | 10161—26
]
CAPE.:—-KAAP.

i
Case No. M.317/1968.

IN THE SUPREME COURT CF

SOUTH iAFR—IICA.
{Cape of Good Hope Provincial Division.)

Cape Town, Wedne%sday, 3 April 1968.

Before the Honourable Mr Justice Beyers,
Judge-President.

i
The ex parte application of (1) ISAAC
OSPOVAT, () EDWARD MALCOLM
TAYLOR, (3) JOSEPH JOHN ANTONIE,
(4) EDGAR ARTHUR DEARME, (5)
LOUIS FRUCR DE VILLIERS, (6)
ADOLF MAURYCY TAUBES, (7}
BURTON THOMAS RESSEL, Applicants.

Having heard Mr Snitcher, Q.C., with
him Mr Vermooten, Counsel for the Appli-
cants and having read the documents filed
of record, including the report of the
Master of this Court;

2 |
|
|

The Court Orders:

1. That a rule nisi do hereby issue
calling upon all persons interested to show
cause, if any, before this Court on the
29th May 1968 at 10.30 am., why an
order should not be made—

(@) authorising and directing the Appli-
cants to distribute all moneys standing
to the credit of the Pension Fund of the
Furniture Industry in accordance with
Anncxure G to the notice of motion;

(b) that the costs of these proceedings
be paid out of the said Fund;

2. That the rule nisi be served by 1
publication in the Government Gazette
and 1 publication in each of the following
newspapers circulating in the Republic oi
South Africa, that is to say: Sunday
Times, Sondagnuus en Dagbreek, The
Friend, Die Volksblad, The Cape Argus,
Die Burger, Eastern Province Herald, Die
Qosterlie, The Sunday Tribune, The World,

3. That copies of the notice of motion,
rule nisi and affidavit by the Deponent
ISAAC OSPOVAT and all other annexures
lic open for inspection for a period of two
(2) weeks as from the 23rd day of April
1958, at each of the Offices of the Indus-
trial Councils for the Furniture Manufac-
turing Industry for the Transvaal, Western
Cape, NMatal, Orange Free Siate, Easlern
Cape and South-Wesiern Districts. By
Order of the Court—C. B, Corfe, Assistant
Registrar, 10398-—26

IN THE SUPREME CCURT CF
SOUTH AFRICA.

(Eastern Cape Division.)
Kaster's Office,
Grahamstown,
April 1968.

Tn the matter between SHERLEYS DIS-
TRIBUTORS (PROPRIETARY) LIiMI-
TED, Applicant, and MARTHINUS
JOHANNES GOUWS, Respondent.

Notice is hereby given that the provi-
sional order of sequestration granted in this
case on the lst day of March 1968 by
the Supreme Court of South Africa (Eastern
Cape Division), has been superseded and
the petition discharged by order of the said
Court, dated the 4th day of April 1958.—
K. J. Wattrus, Acting Master of the
Supreme Court.

IN DIE HOOGGEREGSHOF VAN
SUID-AFRIKA.

{Oos-Kaapse Afdeling.)
Meesterskantoor,
Grahamstad,
April 1568,

In die saak tussen SHERLEYS DISTRI-
BUTORS (PROPRIETARY) LIMITED,
Applikant, en MARTHINUS JOHANNES
GOUWS, Verweerder.

Kennisgewing geskicd hiermee dat die
voorlopige bevel van seiowestrasie unitgereik
in hierdie geval op die Iste dag van Maari
1968 deur die Hooggeregshof van Suid-
Afrika  (OQos-Kaapse Afdeling), tersyde
gestel is en die aansoek ontslaan is deur 'n
bevel van die gemeide Iooggeregshof,
edateer die 4de dag van April 1968 —K. L.

attrus, Waarnemende Ifeester van die
Hoogzersgshof. 10174—26

NATAL.

TRUART CLOTHING MANUFAC-
TURERS (PROPRIETARY) LIiMITED
(in Provisional Liquidation) (Masier’s
Reference No. N, 26/68).

Creditors are hereby notified that pur-
suant to an order of the Supreme Courl
of Scuth Africa (Durban and Coast Lecal
Division), dated the 5th day of April 1968,
the following mestings of creditors of the
above Company will be held in the
Centenary Hall, Third Fleor, Commerce
Building, 35/39 Field Street, Durban, on
Monday, the 6th day of May 1966, at
the times stated hereunder, to consider an
offer of purchase made by SULIMAN
DANKA and of deciding whether to accept
the same, with or without modification:—

Preferent creditors, 2.15 p.m.
Secured creditors, 2.30 p.m.
Concurrent creditors, 2.45 pm,

A copy of the offer of purchase, together
with the Provisional Liquidater’s report,
has been despatched to each creditor by
registered post. Creditors or members of
the Company may obtain copies of the
report from the Provisional Liguidator free
of charge on request—J. A. Bruce, Provi-
sional Liquidator, care of Security Executor
and Trust Company Limited, Fourth Floor,
Founders’ House, 15/25 Parry Road (P.O.
Box 1050), Durban. 10170—26

Case No. BM.172/1968.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Durban and Coast Local Division.)
Durban, Monday, 8 April 1938.

Before the Honourable Mr Justice
Friedman (in Chambers).

In the matter between MAHOMED AMOD
HAFFEJEE MOOSA, Applicant, and
GOODWILL TEXTILES, who carries on
business as a clothing manufacturer at 358
South Coast Road, Durban, First Respon-
dent, and MAHOMED AMOD HAFFEJEE
MOOSA, 400 Cato Manor Road, Durban,
and KHADIJA MAHOMED MOOSA, 402
Cato Manor Road. Durban, and RASOOL-
BIRI MAHOMED MOQOSA, 43 Prince
Edward Strest, Durban, and AYESHA
MAHOMED MOOSA, 400 Cato Manor
Road, Durban, in their capacity as the
duly appointed Trustees of the M, & A,
HAFEZ MOOSA TRUST, Second Respon-
dents, and GOODWILL TEXTILES
(PROPRIETARY) LIMITED, with regis-
tered office at 358 South Coast Road,
Durban, Third Respondent.

pon the motion of Mr Howard,
Counsel for the Applicant, and upon read-
ing the notice of motion and the other
documents filed of record;

It is Ordered:

1. That the partnership Estate of GOOD-
WILL TEXTILES and the individual
Estates of the M. & A. HAFEZ MOOZA
TRUST (the First and Second Respondents),
be and they are hereby placed under
provisional sequestration in the hands of
the Master of the Supreme Court (Matal
Provincial Division);

2. That the Respondents and all other
interested persons be and they are hereby
calied npon to show cause, if eny, to this
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Court on Friday, the 10th day of May
1968, at 10 w'clock in the forenoom, or so
soon thereafter as Counsel may be heard—

(i why a final order of sequesiration
of the Estates of the First and Second
Respondents should not be granted;

(i1} why Goodwill Textiles (Proprie-
tary) Limited should not be wound up;

3. That this order operate as an order
provisionally winding up Goodwill Textiles
(Proprietary) Limited;

4, That this Order and a copy of the
petition and the annexures thereto be
served upon the Third Respondent at iis
registered office ‘and that the -order be
published once in the Government Gazette
and once in a daily newspaper published
and circulating in Durban on or before the
26th day of April 1958. By Order of the
Court.—D. F. Joubert, Registrar,

9839—26

Case No. M.169/1968.

IN THE SUPREMEI COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Durban and Coast Local Division.)

Before the Honourable Mr Justice Milne,
Judge President.

Durban, Tuesday, 2 April 1968.

In the matter between BARRY GEORGE
SOMMER, Applicant, and SURF CEN-
TRE (PROPRIETARY) LIMITED, having
its registered office at Fourth Floor, 491
Ridge Road, Durban, Natal, and carrying on
business at & Parkade, Waterkant Strest,
Cape Town, Respondent.

Upen the motion of Mr D. Gordon,
Counsel for the Applicant, and upon
reading the petition and the other docu-
ments filed of record;

It is Ordered:

1. That Surf Centre (Proprietary) Limi-
ted, the Respondent Company, and all
other interested persons be and they are
hereby called upon to how cause, if any,
to this Court on Friday, 10 May 1968 at
10 am. why the Respondent Company
-should not be wound up;

2. That this order operate as an order
. provisionally winding up the Respondent
Company;

3. That this order and a copy . of the
petition be served on the Respondent
Company at its registered office, and that
the order be published cn or before the
26th April 1968 once in the Government
Gazeite and once in a daily newspaper
published and circulating in Durban. By
Order of the Court—D. F. Joubert.

10236—26

G.FS--0NM.S.

Case No, 208/1968.

IN THE SUPREME COURT OF
SOUTH AFRICA.

(Orange Free State Provincial Division.)

Bloemfontein, Thursday, the 11th day of
April 1568.

Before the Honourable Mr Justice
5. Smuts.

In the application of FREDERICK JOB
DAVID MIZEN, Agplicant, and G.IL
WELDING (PTY) LTD, carrying on busi-
ness as general engineering contractors at
141 Power Read, Industria, Welkom, with
registered office at the same address,
Respondent.

Upon the motion of Mr van Heerden,
Counsel for the Applicant, and upon read-
ing the petition and the other documents
filed of record;

It is Ordered:

1. That a rule nisi do hereby issue call-
ing upon all interested persons to show
cause, if any, to this Court on the 2nd
day of May 1958 at 10 a.m.—

(@) why the Respondent Company
shall not be placed wunder judicial
management in terms of section 195 of
the Companies Act, No. 46 of 1926, as
amended;

(b) why. all the assets of the Respon-
dent Company shall not be placed under
the control of the Master of the
Supreme Court of South Africa (Orange
Free State Division) in terms of section
196 bis of the Companies Act, as
amended, until a Provisional Judicial
Manager has been appointed in terms
of section 196 (2) and (4) respectively,
when the Company, subject to the
conirol of the Court, be placed under
the management of such Judicial
Manager subject to due securily being
given by such Judicial Manager to the
satisfaction of the Master;

(c) why the remuneraticn of the said
Judicial Manager when he is appointed,
shall not be determined by the Master;

{d) why the director or manager, or
or any other director in whom the
management of the Respondent Com-
pany presently vests, shall not be
divested of their authority as such and
why the management and conirol of the
business of the Respondent Company
shall not be vestsd in the said Judicial
Manager in terms of section 196 (1) of
the Companiss Act of 1926, as amended,
and why the said Judicial Manager shall
not immediately take control of the
management of the business of the
Respondent Company on his appoint-
ment in terms of section 196 bis;

(e) why, while the judicial manage-
ment order is in force, all actions and
ths execution of any writs, summonses
and other judicial processes against the
Respondent Company shall not be stayed
and not proceeded with without the
leave of the Court first obtained by such
creditor or creditors concernsd there-
with; these provisions to be of applica-
tion in regard to actions already insti-
tuted as also actions which may in the
- future be instituted, that the said Judicial
Manager shall deliver, after his appoint-

ment, a return in ferms of section 1956 (1)
(#) of the Companies Act of 1926, as
amended;

(f} why the said Judizial Manager
gshall nol after his appointment lodge a
report in terms of section 196 (1) (b) of
the Companies Act of 1926, as amended;

(g) why, without affecting all and any
general powers which are vested in the
Judicial Manager in terms of law, he
shal! not be wvested with all the powers
which are presently vested in the director
of the Respondent Company, including
the power to complete existing contracts
and to conclude new contracts and to
continue trading;

(h) why the said Judicial Manager
shall not be authorised to borrow such
money with or without security for the
benefit of the Respondent Compeny with
the purpose of meeting urgent obliga-
tions of the said Company, e.g. salaries,
wages and other essential expenditure in
regard to the business of the Respon-
dent Company and, in specific, with the
powers to bind the credit of the Respon-
dent Cempany for any goods, stock or
related items and/or services andjor
work to be done, which may be neces-
sary;

() why the said Judicial Manager
shall not have, in general, the power to
carry out all his powers in terms of
the Companies Act, as amended, as the
said Judicial Manager may find neces-
sary in order to manage the business of
the Respondent Company with the object
of a just, fair and speedy payment of all
liabilities of the Respondent Company
as cnvisaged and as is in compliance
with the provisions of section 197 (b) of
the said Act, as amended;

(N why the cosis of this application
shall npot bes costs of the judicial
management, including today’s costs;

2. That this rule nisi shall in the interim
pericd stand as a provisional order of
judicial management in terms of paragraph
1 (a) to (j) above;

3. That service of this order together
with a copy of the petition and annexures
thereto, bz effec on the Respondent
Company at its registered head office;

4. That this rule nisi be published forth-
with once in the Government Gazette, The
Friend and Die Volksblad newspapers. By
Order of the Court—F. G, Vos, Assistant
Registrar.

(Fred. S. Webber & Son.) 10168—26

Buy National Savings Certificates

Kecop Nasionale

Spaarsertifikate
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' SALES IN EXECUTION.—GEREGTELIKE VERKOPE.

TRANSVAAL.

! Saak WNo. 848/67.

IN DIE LANDDROSHOF VIR DIE
DISTRIK PILGRIMS REST, GEHOU TE
SABIE. |

Tussen DARBY KINGWILL APTEEK,
Eiser, en B. J. BRINK, Verweerder:

|
Ingevolge n uitspraak van die Landdros
van die Hof te Sabie en lasbriewe tot
eksekusie, gedateer 6 Februarie 1968, sal die
ondervermelde eiendom op 4 Mei 1968, om
10-uur voormiddag by die landdroskantore
te Hoofstraat, Sabie, ' geregtelik verkoop
word:— i
Lot 23, gele? aan Nggende Laan, in die
dorp Sabie, distrik Pelgrims Rest, groot 78
vierkante roede 18 viérkante voet. Gehou
kragtens Akte van Transport 17923/53.

Die eciendom word | voetstoots verkoop
aan die hoogste bieder!vir kontant. Verdere
en volle besonderhede waaronder die efen-
dom verkoop word is ter insae by die
Geregsbode.  Gedateer te Sabie, hierdie
29ste dag van Maart 1968.—J. B. Cornelius,

Tiende Laan 58 {Posbus 62), Sabie.
| 9303—19-26

Case No. 10734/1967.
SALE IN EXBCUTION.

IN THE MAGISTRPILTE’S COURT FOR
THE DISTRICT OF|PRETORIA, HELD
AT PRETORIA. |

In the

matter between SILVERTON
HARDWARE (PTY) LTD, Plaintiff, and
J. H. VAN ROOYEN, Defendant.

In pursuance of a judgment in the Court
of the Magistrate at Pretoria and writ of
execution dated 9 May 1967, the following
will be sold in execution on Monday, 13
May 1968, at 11 a.m., at the hagistrate’s
Court, Pretoria, to the highest bidder:—

Certain Portion 96 (a portion of Lot 34),
of Erf 477, situate in Park Street, in the
Township of Silverton, City of Pretoria,
measuring 10,000 (ten:thousand) square feet,
held by J. H, van Rooyen under Deed of
Transfer 10660/63. |

Conditions of Sale.

1. The property shall be sold without
reserve and to the highest bidder and shall
be subject to the terms and conditions of
the Magistrates’ Courts Act and the rules
made thereunder and, of the Title Deeds, in
so far as these are applicable.

2. The following improvements on the
property are rteperted but nothing s
guaranteed: — !

A dwelling constructed of brick under
iron of 5 rooms, kitchen and bathroom,
-also outbuildings consisting of garage. No
servant’s room. |

3. Terms.—Five htndred rand (R500) in
cash on the day of sale and the unpaid
balance together with interest thereon to
date of registration jof transfer at the rate
of 3% per cent per annum within 14 (four-
teen) days shall be paid or secured by a
bank or building society guarantee.

4. The full conditions of sale, which will
be read out by the Messenger of the Court,
immediately prior to the sale may be
inspected at his office, Dated at Pretoria
this Sth day of April 1968.—Rogaly &
Company, 77d Pretoria Road (Box 251).
Silverton, I 1037726

!
24 |
|
|
|
I

Case No. 8089/66.
SALE IN EXECUTION.

IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR
THE DISTRICT OF VEREENIGING,
HELD AT VEREENIGING.

in the matter between APEX PERMANENT
BUILDIMNG SOCIETY, Plaintifi, and
MOSCEU ISAAC MAFUBELA (Bantu
male), Defendant.

In pursuance of a judgment of the above
Court and warrant of execution dated the
27th day of April 1967, the following
property which was declared specially
executable will be spld in execution on
Friday, the 17th day of May 1968, at 10
a.m., at the Messenger of the Court’s Office,
782 Market Avenue, Vereeniging, to the
highest bidder:—

Certain Lot 209, situate on Ward Road
West, BEvaton Township, District of
Verceniging, measuring 283 square roods 43
square feet. :
Conditions of Sale.

. The property shall be sold to the
highest bidder and the sale shall be subject
to section 66 of the Magistrates’ Courts Act
No. 32 of 15944,

2, The purchase price shall be paid as
follows:—

(a) 10% (ten per centum) thereof on the
day of sale, and

{b) the unpaid balance within 14 (four-
een) days shall be paid or secured by a
bank or building society guarantee. Such
payment and/or guarantee to be suppiied
to the Messenger of the Court, Vereeniging.

3. The full conditions of sale which will
be read out by the Messenger of the Court
immediately prior to the sale, may be
inspected at his office. Dated at Vereeniging
this 17th day of April 1968 —Snijman &
& Smullen, Plaintiff’s Attorneys, Justus
Chambers, 17b Leslie Street (P.O. Box 38),
Vereeniging. 10380—26

Case No. 2560/62.
SALE IN EXECUTION.

™ THE MAGISTRATE'S COURT FOR
THE DISTRICT OF VEREENIGING,
HELD AT VEREENIGING.

Tn the matter between APEX PERMANENT
BUILDING SOCIETY, Plaintiff, and
g&ESCHACK KHUBEKA (male), Defen-
ant.

In pursuance of a judgment of the above
Court and warrant of execution dated the
25th day of June 1962, the following
property which was declared = specially
executable will be sold in execution on
Friday, the 17th day of May 1968, at 10
a.m., at the Messenger of the Court’s Office,
28a Market Avenue, Verceniging, to the
highest bidder:—

Certain Lot 32, situate on West Road,
in the Township of FEvaton, District of
Vereeniging, measuring 291 square roods
95 square feet,

Conditions of Sale.

1. The property shall be sold to the
highest bidder and the sale shall be subject
to section 66 of the Magistrates’ Courts Act
No. 32 of 1944, :

2. The purchase price shall be paid as
follows : —

(a) 109% (ten per centum) thereof on the
day of sale, and

(b) the unpaid balance within 14 (four-
teen) days shall be paid or secured by a
bank or building society guarantee. Such
payment and/or guarantee to be supplied
to the Messenger of the Court, Vereeniging.

3. The full conditions of sale which will
be read out by the Messenger of the Court
immediately prior to the sale, may be
inspected at his office. Dated at Vereeniging
this 17th day of April 1968—Snijman &
& Smullen, Plaintiff’s Atforneys, Justus
Chambers, 17b Leslic Street (P.O. Box 38),
Yereeniging. 10381—26

Case Mo. 2673/67.
NOTICE OF SALE IN EXECUTION.

IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR
THE DISTRICT OF LICHTENBURG,
HELD AT LICHTENBURG.

Between TOWN COUNCIL OF LICH-
TENBURG, Judgment Creditor, and
T. J. KRUGER, Judgment Debtor.

In pursuance to a judgment of the
Magistrate’s Court, Lichtenburg, and a
warrant of execution, dated 11 March 1968,
the undermentioned property will be sold in
exccution to the highest bidder on Tuesday,
the 28th May 1968, at 9 am., in front of
the Court House, Lichtenburg:—

Property—Certain Erf 225/1 situated on
Long Street, in the Town Lichienburg;
free of reserve.

The conditions of sale will be available
for inspection with the Magistrate, Lichten-
burg, and with the undersigned, and briefly
stipulates that 10 per cent of the purchase
price shall be payable on the date of sale,
and the balance of the purchase price, with
interest thereon at 7 per cenf per annum as
from date of sale to date of registration of
transfer of the property into the name of
the purchaser, must be guaranieed within
14 days as from the date of sale, that pos-
session of the property will be given to the
purchaser as soon as the said balance of
the purchase price has been secured as
afore-mentioned, that the property will be
at the sole risk, profit and loss of the
purchaser as from such time as his bid is
accepted, that the purhaser himself shall
arrange for occupation, that the purchaser
shall be liable for all costs, including all
arrear rates, taxes and other fees and com-
mission on the sale, that the property is
sold voetstoots, and that a member of the
White Group as defined in the Group Areas
Act, No. 36 of 1966, only, will be entitled
to buy the property.—J. J. Sauer, cfo
Bosman & Bosman, Attorneys for Judgment
Creditor, 45 Melville Street (P.O. Box 1),
Lichtenburg. 1024726

Saak No. 4818/67.

EXSERUSIEVERKOPING VAN VASTE
EIENDOM.

IN DIE LANDDROSHOF VIR DIE
DISTRIK VAN PRETORIA, GEHOU TE
PRETORIA.,

In die saak tussen E. W. TARRY & CO.
BEPERK, Eiser, en DESERANO (EDMS.)
BEPERK, Verweerder.

Neem asseblief kennis dat die Geregs-
bode, Krugersdorp, sekere Gedeelte 120, ’n
gedeelte van Gedeelie 10 van Gedeelte Al
van die plaas Butlfontein 475, Registrasie-
afdeling JQ, distrik Kiugersdorp, -groot
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32.3391 morg, gehou kragtens Akte van
Transport 22783 van 19 Oktober 1962,
aan die hoogste bieder op ’'n openbare
veiling sal verkoop in uitvoering van 'n
eksekusielasbrief, kragtens 'm vonnis van
bogenoemde Agbare Hof, gedateer 9 Junie
1967, op 1 Mei 1968 om 10-uur in die voor-
middag, voor die Landdroskantoor, Kom-
missarisstraat, Krugersdorp.

Die verkoopsvoorwaardes 1€ ter insae by
die Geregsbode, Krugersderp, en by die
prokureurs van die  Vonnisskuldeiser.
Geteken te Pretoria, op die 10de dag van
Apri] 1968.—E. J. L. van der Merwe, van
Van der Merwe & Gildenhuys, Prokureurs
vir die Vonnisskuldeiser, Homes Trustgebou,
Vierde Vloer, Pretoriusstraat 224, Pretoria.

9819—26

Case No. 32861/64.
NOTICE OF SALE IN EXECUTIOM.

IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR
THE DISTRICT OF JOHANNESBURG,
HELD AT JOHANNESBURG.

In the matter between WILLY'S TRUST
(PROPRIETARY) LIMITED, Plaintiff, and
ELSIE KUMALQ, Defendant,

In pursuance of a judgment in the Court
of the Magistrate of Johannesburg and writ
of execution, dated the 24th day of August
1967, the following will be sold in execu-
tion on Friday, the 10th day of May 1968,
at 10 a.m., at the New Magistrate’s Court,
Fox Street, Johannesburg, to the highest
bidder: —

Erf 384, situate on Third Avenue, in the
Township of Alexandra, District of Johan-
nesburg, measuring 48 square roods 88
square feet.

Conditions of Sale.

1. The property shall be sold without
reserve and to the highest bidder, and shall
be subject to the terms and conditions of
the Magistrates” Courts Act and the rules
made thereunder and of the Title Deeds,
in so far as these are applicable.

2. The following improvements on the
property are reported but nothing is
guaranteed: —

With buildings thereon.

3. Terms.—The purchase price shall be
paid as to 10 per cent thereon the. day of
the sale and the unpaid balance within 14
days shall be secured by a bank or building
society guarantee.

4. Conditions—The full conditions of
sale may be inspected at the Office of the
Messenger of the Court. Dated at Johan-
nesburg this 15th day of March 1968.—
Greenfield & Greenfield, Plaintiff's Attor-
neys, 401 Locarno House, 20 Loveday
Street, Johannesburg. 10244—26

Case No. 2485/1967.

IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR
THE DISTRICT OF ALBERTON, HELD
AT ALBERTON.

Tn the matter between ALLIED BUILDING
SOCIETY, Plaintiff, and D, M. C. ELLIS,
Defendant. :

In pursuance of a judgment in the Court
of the Magistrate of Alberton, dated the
8th January 1968, and a writ of execution,
dated the 8th Jamnary 1968, the following
will be sold in execution, without reserve
to the highest bidder, on Friday, the 10th
day of May 1968, at 10 a.m., in front of
the Magistrate’s Court, Van Riebeeck
Avenue, Alberton:—

Certain Erf 629, situate in the Township
of Dinwiddie, District of Germiston,
measuring 8,199 (eight thousand one hun-
dred and ninety-nine) square feet, held by
D. M. C. Ellis under Deed of Transfer
F.9222/57.

The Judgment Creditor describes the
improvements on the property as set out
hereunder, but no warranties are given in
respect thereof: —

Main building—S8ingle storey, detached
residence of brick under ftiles comprising
5 rooms and a kitchen and bathroom.

QOutbuildings.—Single storey, garage and
servants room of brick under iron.

The water and electric supply is municipal
and there are 2 sewerage points,

Terms and Conditions.

1. Terms—The purchase price shall be
paid as to 10 per cent thereof at the time
of the sale unless otherwise agreed by the

Execution Creditor and the Messenger of

the Court, and the unpaid balance together
with interest thereon at the rate of 8% per
cent per annum to dafe of payvment within
14 days be paid or secured by a bank or
building society guarantee, provided that if
the Plaintiff be the purchaser then no
deposit or puarantee need be made,

2. Conditions.—The full conditions of
sale which will be read out by the Mes-
senger of the Court immediately prior to
the sale may be inspected in the Messenger's
Office, Alberton. Dated at Alberton this
5th day of April 1968 —Klopper & Jorker,
Plaintiff's Attorneys, Prudential Ruilding,
Voortrekker Road (P.0. Box 6), New Red-
ruth, Alberton. 10245—26

CAPE.—-KAAP.

Case No. 119/67.

SALE IN EXECUTION.

IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR
THE DISTRICT - OF HOPE TOWN,
HELD AT HOPE TOWN.

In the matter between SOUTH AFRICAN
PERMANENT BUILDING SOCIETY,
Plaintiff, and WILLEM PETRUS LOUW
COETZEE, Defendant.

In pursvance of a judgment in the above-
mentioned Court and writ of execution,
dated 11 July 1987, the undermentioned
property will be sold without reserve to the
highest bidder and voetstoots, by the Mes-
senger of the Court, Hope Town, on Friday,
3 May 1968, at 10 a.m., at the Magistrate’s
Office, Hope Town :—

Certain piece of land being Erf 107,
Hope Town, situate in the Municipality
and Division of Hope Towa, in extent
16,065 square feet.

The following information is furnished,
ihocil.lgh in thig respect nothing is guaran-
eed:—

Dwelling-house ({converted into general
dealer’s shop), garage, store rooms, ou-
buildings. '

Terms—10 per cent of the purchase
price in cash to be paid on the day of
sale, the balance against transfer to be
secured by a bank or building sotisty
guarantee, to be furnished to the Messenger
of the Court, Hope Town, within 14 days
after the date of sale, bearing interest at
8% per cent per annum from date of
occupation to date of payment.

Conditions of sale—The full conditions
of sale will be read out by the Messenger
of the Court, immediately prior to the sale
and may be inspected at his Offices or at
the offices of the undersigned.—I. Edelstein,
Plaintiff's Attorney, Church Street, Hope
Town. 9944—26

CHANGE OF NAbiE-NAAKESVERANDERINGE

TRAMNSVAAL

THE ALIENS ACT, 1937.

NOTICE OF INTENTION TO
CHANGE SURNAME.

1, LOW HON KIN, residing at Klip-
spruit 49, Johannesburg, and employed as
a shop assistant at Klipspruit 49, Johan-
neshurg, intend to apply to the State
President for authority, under section 9
of the Aliens Act, 1937 to assume the
surname of ERMEST LOW for the reasons
that I have been known samongst my
friends and business associates and am
familiariy called by that name.

I previously bore the name LOW HON
KIN. .

T also intend to apply for authority to
change the surname of my wife,
FLORENCE RIN, and minor child,

STEPHANIE URSULA LOW KIN, to
ilbc‘;‘l}ENCE LCW and STEPHANIE

Any person who cbijects to our assump-
ticn of the said surname of LOW should,
as soon as may be, lodges his objection, in
writing, with a statement of his reasons
therefor, with the Magistrate of Johannes-
burg.—L. H. Kin, 25 March 1988.

—5-11-19-26

THE ALIENS ACT, 1937. .

NOTICE OF INTENTION TO CHANGE
NAME.

I, EZEKIEL MONDAU MANYIKE,
residing at 261 Isithame Seciion, Tembisa
Location, and carrving on business as sales-
man, intend to apply to the State President

for authority, under section 9 of the Aliens
Act, 1937, to assume the surname of
LUBISI, for the reason that surname which
is unknown by relatives is wunlucky and
when you die no relative will know.

I previously beore the name EZEKIEL
MICHAEL. _

I also intend to apply for authority to
change the surname of my wife to same as
appear in my surname LUBISI and midor
child LUBRBISL

Any person who objects to my assumption
of the said name of LUBISI, should as
soon as may be lodge his objection, in
writing, with a statement of his reasons
therefor, with the Magisirate of Kempton
Park.—E. M. Manyike, 3 January I1967.

' 9214—!9-26-3-10

25
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DIE WET OP VREEMDELINGE, 1937.

KENNISGEWING VAN VOORGENOME
VANSVERANDERING.

Ek, MARTHA ALETTA VAN DER
MERWE, n tienjarige Blanke dogter, woon-
agtig te Postmanstraat [0, Swariruggens, en
hierin bygestzan deur my moeder en wettige
voog, MARTHA ALETTA IOOSTE, voor-
heen VAN DER MERWE, gebors BOOY-
SEN, is van voornemg om by die Staats-
president aansoek te iloen om magtiging

kragtens artikel 9 van die Wet op Vreemde-
linge 1937, om die van JOOSTE aan te
neem om die voEgendel redes:—

My natuurlite vader is in 1957 oorlede
en my moeder is daarna getroud met FRAN-
COIS PAULUS JOO$TE, en ek will om
daardie rede die van JOOSTE aanncem.

Enigeen wat daarteep beswaar het dat ek
bovermelde van JOOSTE aanneem, moet sy
beswaar met vermelding van redes daarvoor,
so gou moontlik skriftelik by die Landdros
van Swartruggens indien—M. A. van der
Merwe, bygestaan deur M. A. Jooste, Post-
manstraat 10, Swartnvggens.

'DIE WET OP VREEMDELINGE, 1937.

KENNISGEWING VAN VOORGENOME
NAAM EN VANSVERANDERING.

Ek, ARTHUR PAULUS ABRAHAMS
RBOSMAN, wat woonagtig is te Sunnyside,
Karasburg, distrik Warmbad, - Suidwes-
Afrika, en besigheid dryf as 'n algemene
bandelaar, is voornemens om by die Staats-
president aansoek te doen om magtiging
kragtens artikel ¢ van die Wet op Vreemde-
linge, 1937, om die naam en van RONALD
EDGAR ABRAHAMS aan te neem om die
volgende redes: Dat ek van my jongsie
jare deur my stiefouders ISAAC STEPHEN
ABRAHAMS en RACHEL EVELYN
ABRAMAMS (gebore Bosman) aangeneem
is en ag hul kind groot geword het as
RONALD EDGAR ABRAHAMS,

Enigeen wat daarteen beswaar het dat ek
bovermelde naam en van RONALD
EDGAR ABRAHAMS aanneem, moet sy
beswaar, met vermelding van redes daar-
voor, so gou moontlik skriftelik by die
Landdros van Karasburg, indien—R. E.
Abrahams, 8 March 1968.

© 9190—19-26-3-10

9363—19-26-3-10
|

CAPE.-TKAAP.

THE ALIENS ACT, 1937.
NOTICE OF Irgggﬁglorq TO CHANGE

.

I, WILLIAM CHARLES ANDREWS,
residing at Selborne, in the Magisterial
District of Kirkwood, Cape Province, an
unemployed minor, intend to apply to the
State President for -a]uthority under section
9 of the Aliens Act, 1937, to assume the
surname of DANCEY, for the reason that
I was deserted by my mother 10 years ago
and that since thep 1 have been continually
living with my npatural father, JOHN
WILLIAM DANCEY, who has been looking
after me, supported and educated me, and
that T have been known by the surname
of DANCEY ever since,

I previously bofre the ‘surname
ANDREWS. |

I am being supported in this application
by my mother and legal guardian CHRIS-
TINE ANDREWS.|

Any person who cbjects to my assumption
of the surname of DANCEY should so
soon as may be, lodge his objection, in
writing, with a statemenf of his- reasons
therefor, with the Magistrate of Kirkwood,
Cape Province.—'W;JC, Andrews, Applicant,
and Christine Andrews, mother and lega
guardian, 8 April lbﬁs.

of |

1T,
9717—19-26-3-10

NATAL

THE ALIENS ACT, 1937.

NOTICE OF INTENTION TO
CHANGE SURNAME.

1, CORNELIUS SAMUEL JOHANNES
STORM, a minor child, residing at 50
Madeline Road, Stamford Hill, Durban,
intend to apply to the State President for
authority under section 9 of the Aliens
Act, 1937, to assume the surname of
CLAASSEM for the reason that 1 wish to
revert . to my criginal surname o
CLAASSEN, which was changed fto
STORM after my mother re-married and
1 was adopled by her and her husband,
THOMAS FREDERICK STORM.

1 previously bore the name CORNELIUS
SAMUEL JOHANNES CLAASSEN.

I am being assisted in this application
by my legal pguardian THOMAS
| FREDERICK STORM.

Any person who objects to my assump-
tion of the said surname of CLAASSEN
should, as soon as may be, lodge his objec-
tion, in writing, with a statement of his
reasons therefor, with the Magistrate of
Durb‘a1h.—C. S. I. Storm. Countersigned

F.| Storm, legal guardian, 13 March
1968. | 8308--5-11-19-26

THE ALIENS ACT, 1937.
NOTICE OF IglaENTTON TO CHANGE

NAME.
I, CASSIM HOOSEN, residing at 407
Flamboyant Drive, Stanger, Natal, and

carrying on business as general dealer,
intend to apply to the State President for
authority, under section 9 of the Aliens Act,
1537, to assume the surname of TOOTLA,
for the reasons that TOOTLA is my proper
family name while HOOSEN was my
grandfather’s first name and I am known
by the surpame of TOOTLA.

1 previously bore the name CASSIM
HOOSENM.

1 also intend to apply for authority fo
change the surpame of my wife JUVARIA
to TOOTLA.

Any person who obijects to our assumption
of the said surname of TOOTLA, should as
soon as may be lodge his objection, in
writing, with a statement of his reasons
therefor, with the Magistrate of Stanger.—
C. Hoosen, 29 March 1968,

9526—19-26-3-10

OFS~0OVS.

. THE ALIENS ACT, 1937.

NOTICE OF INTENTION TO CHANGE
SURNAME.

I, ANMA CATHARINA VENTER,

¢ | residing at 31 Lavender Street, Bloemfon-

tein, and carrying on as a student, intend
to apply to the State President for authority,
under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname of SWANEPOEL, for
the reasons that my mother ANNA
CATHARINA SWANEPCEL (formerly
VENTER) is now married to PIETER
WILLEM SWAMNEPOCEL and I am desirous
of assuming the name of SWAMEPOEL
to obviate confusion and embarrassment.

Any person who objects to my assumption
of the said surname of SWANEPOEL,
should as scon ag may be lodge his ebjec-
tion, in writing, with a statement of his
reasons therefore, with the Magistrate of
Bloemfontein.—A. C. Venter, 30 March
1968. 9962—26-3-10-17

BUTCHERS’ NOi:I'lCES,— SLAGTER_SKENNISGEW]NGS.

TRANSVAAL.

LIVESTOCK ANE,l MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is hereby notified that I, SOLOMON
KHOZA, the undersigned, intend to apply
to the Livestock| and Meat Industries
Control Board for| registration as a retail
butcher in respeet, of a business which I
propose to conduct| at Butchers Premises at
Schoemansdal, District of Barberton.

Any person who has any objection against
the establishment of the proposed business
may lodge such objection in the form of an
affidavit, in triplicate, with the General
Manager, P.0. Bok 1357, Pretoria, within

30 days of the publication of this notice.—S.
Khoza, 1030926

2% |

RA.{A.D VAN BEHEER OOR DIE VEE-
| EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gegee dat ek,
ELEEAS NDUBANE, P.N. 969930, BN
200/262/27, die ondergetekende voornemens
is om| by die Raad van Beheer oor die Vee-
en Vieisnywerhede =ansoek te doen om
registrasie as 'm kleinhandelslagter ten
opsigle van 'n besigheid wat ek voornemens
is om te Ronaldsey 273, in die Pelgrimsrus
distrillc, te dryf. :

Enige persoon wat beswaar het teen die

oprigting van die voorgenome besigheid kan

sy beswaar in die vorm van ’n eedsver-
klaring, in drievoud, by die Hoofbestuurder,
Posbus 1357, Pretoria, indien binne 30 dae
vanaf die verskyning van hierdie kennis-

gewing.—E. Ndubane. 9779—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

Tt is hereby notify that JACKSON
MASANGU, intends to apply to the Live-
stock and Meat Industries Control Board
for registration as a retail butcher in respect
of a business which he proposes to conduct
on the trust farm Marseille 65 LT, in the
District of Zoutpansberg.

Any person who has any objection
against the establishment of the proposed
business may lodge such obijection in the
form of an affidavit, in triplicate, with the
General Manager, P.O. Box 1357, Pretoria,
within 30 days of the publication of this
notice—Coxwell & Steyn, Attorneys for
Applicant, P.C. Box 52, Louis Trichardt.

9826—26
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LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD. :

Tt is hereby notified that I, JACOBUS

CHRISTOFFEL BOTHA, for and on behalf

of a Company to be formed, the under-
signed, iniend to apply to the Livestock
and Meat Industries Control Board for
registration as a retail butcher in respect of
a business which I propose to conduet at 16
Hel:llcry Street, N.E, 3 Township, Vanderbiii-
park.

Notice is also hereby given that
LCOUIS SACKS, trading as INDUSTRIAL
BUTCHERY, intends to apply simultane-
ously to the said Board for the registration
which he helds in respect of the place
referred to above to be cancelled if the
above application is granted,

Any person who has any objection against
the establishment of the proposed business
or the cancellation of the said registration
may lodge such objection in the form of an
affidavit, in triplicate, with the General
Manager, P.O. Box 1357, Pretoria, within
fourteen (14) days of the publication of this
notice. Dated at Vereeniging on this 17th
day of April 1968.—J. C. Botha, c/o Mr H.
Slomowitz, Attorney for Applicant, P.O.
Box 115, Vereeniging. 10314—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is hereby notified that I, ABDUL
KADER BHAI MIA, the undersigned,
intend to apply to the Livestock and Meat
Industries Control Board for registration as
a retail butcher in respect of a business
which I propose to conduct at Lot 370,
situate and being 260 Main Road, Fords-
burg, Johannesburg.

Notice is also given hereby that I intend
to apply simulianeously to the said Board
for the registration which I hold in respect
of of a retail butchery situated at Stand
2377, being 23 Central Avenue, Mayfair,
Johannesburg, to be cancelled if the above
application is granted.

Any person who has any objection against
the establishment of the proposed business
or the cancellation of the said registration
may lodge such objection in the form of an
affidavit, in triplicate, with the Branch
Manager, P.0O. Box 4357, Johannesburg,
within 14 days of the publication of this
notice—Abdul Kader Bhai Mia.

10369—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL ROARD. -

1t is hereby notified that I, ABDUL
KADER BHAI MIA, the undersigntd, intend
to apply to the Livestock and Meat
Industries Control Board for registration
as a retail butcher in respect of a business
which I propose to conduct at Stand 2377,
being 23 Central Avenue, Mayfair, Johan-
nesburg.

Notice is also given hereby that WIL-
LEM PETRUS DU PLESSIS, intends to
apply simultaneously to the said Board for
the registration which he holds in respect
of the place referred to above to be
cancelled if the above application is granted.

Any person who has any objection against
the establishment of the proposed business
or the cancellation of the said registration
may lodge such objection in the form of an
affidavit, in triplicate, with t‘he Branch
Manager, P.O. Box 4357, Jchannesburg,
within 14 days of the publication of this
potice.—Abdul Kader Bhai Mia.

10368—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
. CONTROL BOARD.

It is hereby notified that I, JAN
ADRIAAN VENTER, the undersigned,
intend to apply to the Livestock and Bieat
Industries Control Board for registration as
a retail butcher in respect of a business
which I propose to conduct at Stand 608,
1 Tambotie Street, Homelake Extension No.
2, District of Randfontein,

Notice is also given hereby that PHiL-
LIPUS JOHANNES HAYES as Executrix
Dative in the Estate of the Late JAMES
GEORGE HAYES, intends to apply
simultaneously to the said Board for the
registration which he holds in respect of
the place referred to above to be cancelled
if the above application is granted.

Any person who has any object'on against
the establishment of the proposed business
or the cancellation of the said registration
may lodge such objection in the form of an
affidavit, in triplicate, with the Branch
Manager, P.O. Box 4357, Johannesburg,
within 14 days of the publication of this
notice.—J. A. Venter, 10239—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is hereby notified that I, JACOBUS
NICOLAAS NAUDE, the undersigned, in
my capacity as Representative of the Estate
of the late EDWARD ENGENAS LEK-
GANYANE, intend to apply to the Live-
stock and Meat Industries Control Board
for registration as a retail butcher in respect
of a business which the estate proposes to
conduct at Maclean 1045, Registration
Division LS, District of Pietersburg.

Notice is also given hereby that the

Estate Jate EDWARD ENGENAS

LEKGANYANE, intends to apply simul-
taneously to the said Board for the regis-
tration which the deccased held in respect
of the place referred to above to be can-
celled if the above application is granted.

Any person who has any objection against
the establishment of the proposed business
or the cancellation of the said registration
may lodge such objections in the form of an
affidavit, in triplicate, with the General
Manager, P.O. Box 1357, Pretoria, within
14 days of the publication of this notice.
For and on behalf of Estate late Edward
Engenas Lekganyane—J. N, Maude,

10274—26

kan sy beswaar in die verm. van 'n eeds-
verklaring, in drievond, by die Takbastuur-
der, Posbus 2314, Pretoria, indien binne 14
dae vanaf die verstyning van hierdie kennis-
gewing.—J. du T. McLachlan, 10343—7g

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTARIES
CONTROL BOAED,

It is hereby netified that I, MATHEWS
MAKHUVHA, the undesigned, intead to
apply to the Livestock and Meat Industriss
Conirol Board for regisiration as a reiail
buicher in respect of a business which I
propose to conduci at Mhinga Location,
Bistrict of Sibasa.

Any person who has any objection
against the establishment of the proposad
business may lodge such objection in the
form of an affidavit, in triplica‘e, with the
General Manager, P.O. Box 1357, Pretoria,
within 30 days of the publication of this
notice—M. Makhuvha.

10308—26

CAPE —-KAAD,

RAAD VAN BEHEER OQR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gegee dat ek,
SAMUEL VORSTER, as Trustee van 'n te
stigte Maatskappy, die ondergetekende,
vooraemens is om by die Raad van Beheer
oor die Vee- en Vieisnywerhede aansoek te
doen om registrasie as 'n kleinhandelslagter
ten opsigte van ’'n besishe'd wat ek voorns-
mens is om te Goedhalsplein 6-8, Graaf-
Reinet, K.P., te dryf,

Kennis word ook hiermee gegee dat
GRAAFF-REINET SLAGTERYE (EIEN-
DOMS) BEPERK voornemens 1is om
tegelykertyd by genoemde Raad aansoek te
doen om die registrasie wat hy ten opsigte
van die plek hierbo genoem hou, te kansel-
leer indien my aansoek hierbo goedgekenr
word.

Enige persoon wat beswzar het teen die
oprigting van die voorgenome besigheid of
die kansellasie van die genoemde registrasie
kan sy beswaar in die vorm van ’'n ezds-
verklaring, in drievoud, hyv die Hoofbestuur-

-der, Posbus 1357, Pretoria, indien binne 14

dae vanaf die verskyning van Thierdie
kennisgewing. Gedateer te Graaff-Refnet,
hierdie 10de dag van April 1968.—35. Vorstar,

00924324

RAAD VAN BEHEER COR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gegee dat DE
TRANSVAAILSCHE KOELKAMERS
BEPERKT (Direkteure: 1. J. D. Wentzel,
C. D, Wentzel, J. du T. McLachlan, I. C,
du Plessis), die ondergetekende, voorne-
mens is om by die Raad van Beheer cor die
Wee- en Vleisnywerhede aansoek te doen
om registrasie as 'n groothandelslagter ten
opsigte van ’n besigheid wat ons voorne-
mens is om te Erf 18, Industrialweg 193,
Pretoria, te dryf.

Kennis. word ook hiermee gegee dat
TRANSVAAL PRODUCTS (PTY) LIMI-
TED voornemens is om tegelykertyd by
genoemde Raad aansoek te doen om die
regisirasie wat dit ten opsigte van die plek
hierbo genoem hou, te kanselleer indien ons
aansoek hierbo goedgekeur word.

Enige persoon wat beswaar het tcen die
oprigting van die voorgenome besigheid of
die kansellasie van die genoemde registrasie

RAAD VAN BEHEER OCR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gesee dat ek, JOHM
WUTT, die ondergetekerde, voornemens is
om by die Raad van Behecer oor die Vee-
en Vleisnywerhede aansosk te doen om
registrasie as ‘n kle'nhandelslagter ten
opsigte van 'n besigheid wat ek voornemens
is om te Baaiweg 71, Uitenhage, te dryf.

Kennis word ook hiermee gegee dat
JOHN OCKERT NELL, voornemens is om
tegelykertyd by genoemde Raad aansoek e
doen om die registrasie wat hy ten opsigie
van die plek hierbo genocem hou, te kansel-
leer indien my aansoek hierbo goedgekeur
word,

Enige persoon wat beswaar het teen die
oprigting van die voorgenome besigheid cf
die kansellasie van die genoemde regisirasis
kan sy beswaar in dies vorm van ’n ceds-
verklaring, in drievoud, by die Hoofbestuur-
der, Posbus 1357, Pretoria, indien binne 14
dae wvanaf die verskyning van hierdis
kennisgewing.—J. NutL 9939—24
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RAAD VAN BEHEER OOR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gegee dat ek, die
ondergetekende SAMUEL VORSTER, as
Trustee van 'n gestigde |maatskappy voorne-
mens is om by die Raad van Beheer oor
die Vee- en Vleisnywerhede aansoek te doen
om die registrasie as vervaardigers van
vleisprodukte ten opsigte van 'nm besigheid
wat ek voornemens is gm te Goedhals Plein
6-8 (Brf 1721), Graafi-Reinet, te dryf.

Enige persoon wat beswaar het teen die
oprigting van veornoemde besigheid kan sy
beswaar in die vorm van n eedsverklaring,
in drievoud, by die Hgofbestuurder, Posbus
1357, Pretoria, indien |binne 30 dae vanaf
die verskyning van hierdie kennisgewing.
Gedateer te Graaff-Reinet, hierdie 18de dag
van April 1968 —S. Vprster. 1032226

|
RAAD VAN BEHEER OCR DIE VEE-

EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gegee dat ek, die
ondergetekende SAMUEL VORSTER, as
Trustee van 'n gestigde maatskappy voorne-
mens is om by die Raad van Beheer oor
die Vee- en Vleisnywerhede aansoek te
doen om die registrasi¢ as kleinhandelslagter
ten opsigte van ’'n bedigheid wat ek voorne-
mens is om te Kerkstraat 124 (Erf 2227),
Graafi-Reinet, te dryf,

Enige persoon wat| beswaar het teen die
oprigting van voornoemde besigheid kan sy
beswaar in die vorm van °'n beédigde
verklaring, in drievoud, by die Hoofbestuur-
der, Posbus 1357, Pretoria, indien binne 30
dae vanaf die verskyning van hierdie kennis-
gewing. Gedateer te Graaff-Reinet, hierdie
1968.—S. Vorster.

18de dag van April
. | 10323—26

LIVESTOCK AND ||MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is hereby notjiﬁed that we KING
WILLIAM’S TOWN SUPER MEAT
(PROPRIETARY) LIMITED (Directors:
Thor Atkinson James aand Denise Carey
James), intend to apply to the Livestock
and Meat Industries Control Board for
registration as a |wholesale butcher in
respect of a business which we propose to
conduct at Erf
King William's Towp.

Any person who }}as any objection against
the establishment of the proposed business
may lodge such objection in the form of an
affidavit, in triplicate, with the General
Manager, P.O. Box 1357, Pretoria, within
thirty (30) days of the publication of this
notice—T. A. James and D. C. James,
Directors, King Willam’s Town Super Meat
(Pty) Limited, c¢/o P.O. Box 44, King
William’s Town. 10153—26

i
N_gmL.

|
LIVESTOCK ANID) MEAT INDUSTRIES
CONTROL BCARD.

It is hereby notificd that I, ASRA-
RULLAH AHM%;D, the undersigned,
intends to apply td the Livestock and Meat
Industries Control Board, for registration as
a retail butcher, in respect of a business
which 1 propose |to conduct at Lot 34,
Lidgetton West Township, Natal.

Any person who has any objection
against t%e establishment of the proposed
business may lodge such objections in the
form of an afﬁda%it, in triplicate, with the
Branch Manager,| P.O. Box 512, Pieter-
maritzburg, withirq 14 days of the publica-
tion of this notioe1—~A. Ahmad. 9927—26
28 ‘

1642, 63 Cambridge Road,

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BCARD.

Tt is hereby notified that LOPIN
FINANCE COMPANY  (PTY) LTD
(directors: Sam DMoss, Arthur Ernest

Aylward, Leander Starr Jamesen Clarke
and Gilbert Exmouth Clive Boddy), trading
as ILLOVC BEACH BUTCHERY, Illovo
Beach, intend to apply to the Livestock
and Meat Industries Control Board - for
registration as a retail butcher in respect
of a business which we propose to conduct
at 21 Flizabeth Avenue, illovo Beach.

Notice is also given hereby that
WILLIAM LESLIE WYATT intends to
apply simultaneously to the said Board for
the registration which he holds in respect
of premises at Station Road, Illovo Beach,
to be cancelled if the above application is
granted.

Any person who has any objection
against the establishment of the propose
business or the cancellation of the said
registration may lodge such objection in
the form of an affidavit, in triplicate, with
the Branch Manager, P.O. Box 2246,
Durban, within fourteen (14) days of the
publication of such notice.—Lopin Finance
Co. (Pty) Ltd, c/o A. E. Aylward, 21
Elizabeth Avenue, Illovo Beach. 10279—26

d | CHRISTIAAN

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD. :

It is hereby notified that I, ABDOOL
SATHAR (irading as ROSHAN MEAT
SUPPLY) the undersignied, intend to apply
to the Livestock and Meat Industries Con-
trol Board for registration as a retail
butcher in respect of a business which I
propose to conduct at Lot 344 of Duffs
Road Township, Duffs Road, Natal.

Notice is also given hereby that I,
ABDUL- RAJAK (Executor estate MOHA-
MED HANIFF HUSSAIN SHERIFT)
(trading as SHERIFF'S MEAT SUPPLY),
intends to apply simultaneously to the said
Board for the registration which he holds
in respect of the place referred to above
to be cancelled if the above application is
granted. :

Any rson -who has any objection
against the establishment of-the proposed
business or the cancellation of the said
registration may lodge such objections in
the form of an affidavit, in triplicate, with
the Branch Manager, P.O. Box 2246,
Durban, within 14 days of the publication

of this notice—R. L. Beharee Co.,
Agents for Applicant, P.O. Box 63,
Verulam. 10199—26

LIVESTOGCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is herehy notified that I, EDINBURGH
BUTCHERY (PTY) LTD (director: Eva
Doris Chalmers), the undersigned, iniend to
apply to the Livestock and Meat Industries
Conirol Board for registration as a retail
butcher in respect of a business which I
propose to conduct at 11 City Market,
Warwick Avenue, Durban.

MNotice is also given hereby that EDIN-
BURGH BUTCHERY (a firm in terms of
the firms Act (MNatal), sole proprietor
FRANK WILLIAM CHALMERS, now
deceased (Executrix© Testamentary EVA
DORIS CHALMERS), intends to apply
simultancously to the said Board for the
registration which he holds in respect of
the place referred to sbove to be cancelled
if the above application is granted.

Any person who has any objection
against the establishment of the proposed
business or the cancellation of the said
registration may lodge such objections in
the form of an affidavit, in triplicate, with
the Branch Manager, P.O. Box 2246,
Durban, within 14 days of the publication
of this notice.~—Edinburgh Butchery (Pty)
Ltd. 10237—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is hereby notified that, KONGO-
LANA HOTEL AND TRADING STORE
(PTY) LIMITED, intends to apply fo the
Livestock and Meat Industries Conirel
Board for registration as a retail butcher
in respect of a business proposed to be
conducted at Sub Kongolana of Vaalbank
38, Vryheid District.

Notice is also hereby given that
DANIEL DIRK
VAN ROOYEN intends to apply simul-
taneously to the said Board for the regis-
tration which he holds in respect of the
place referred to above to be cancelled if
the above application is granted.

Any person who -has any cbjection
against the establishment of the proposed
business or the cancellation of the said
registration may lodge such objections in
the form of an affidavit, in triplicate, with
the General Manager, P.O. Box 1357,
Pretoria, within fourteen (14) days of the
publication of this notice. Dated at
Vryheid, Natal, this 1st day of April
1968.—Douglas H. T. Hannah, Attorney for
the Parties, Clidon Building, Church Street
(P.O. Box 34), Vryheid. 9938—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BOARD.

It is hereby notified that we, DIKREX
(PROPRIETARY) LIMITED (director:
Robert Emmett Leviit), intend to apply to
the Livestock and Meat Industries Control
Board for registration as a retail butcher in
respect of a business which we propose
to conduct under the style of BLUE
HEIGHTS BUTCHERY at Blue Heights
Shopping Cenire, Westville Road, Westville,
Natal (Subdivision 1 of Lot 1686, Westville
Township).

Any person who has any objection
against the establishment of the proposed
business may lodge such objection in the
form of an affidavit, in triplicate, with the
Branch Manager, P.O. Box 2246, Durban,
within (30) days of the publication of this
notice.—Dikrex (Proprietary) Limited, c/o
Robert E. Levitt & Company, Fourth
Floor, Whytock Building, 397 Smith Street,
Durban. 10187—26

LIVESTOCK AND MEAT INDUSTRIES
CONTROL BCARD.

Tt is hereby notified that I, PHINEAS
KHANYILE, the undersigned, intend to
apply to the Livestock and Meat industries
Control Board for registration as a retail
butcher in respect of a business which I
propose to conduct at Ward 5, No. 1
Location, Estcourt District (Bantu Affairs
property).

Any person who has any objection
against the establishment of the proposed
business may lodge such objection in the
form of an affidavit, in triplicate, with the
Manager, P.O. Box 1357, Pretoria, within
30 days of the publication of this notice.—
P. Khanyile. 10184—26
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OF5~0V35.

RAAD VAN BEHEER OOR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gegee dat ek,
MANUEL DE SOUSA ESMERALDO, die
ondergetekende, voornemens is om by die
Raad van Beheer oor die Vee- en Vleis-
nywerhede aansoek ie doen om registrasie
as 'n kleinhandelslagter ten opsigte van 'n
besigheid wat ek voornemens is om e
resterende gedeelte, Erf 80 (Brandstraat 66),
Frankfort, te dryf.

Kennis word ook hiermee gegee dat
GEORGE FREDERICK CHRISTIAAN
DU PLESSIS voornemens is om tegelyker-
tyd by genoemde Raad aansoek te doen
om die registrasie wat hy ten opsigte van
die plek hierbo genoem hou, te kanselleer
indien my aansoek hierbo goedgekeur word.

Enige persoon wat beswaar het teen die
oprigting van die voorgenome besigheid of
die kansellasie van die gencemde registrasie
kan sy beswaar in die vorm van 'n eeds-
verklaring, in drievoud, by die Hoof-
bestuurder, Posbus 1357, Pretoria, indien
binne 14 dae vanaf die verskyning wvan
hierdie kennisgewing.—B. de S. Esmeraldo.

9940—26 |

RAAD VAN BEHEER OOR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE.

Kennis word hiermee gepee dat ek,
MACHIEL JACOBUS PRETORIUS, die
ondergetekende, voornemens is om by die
Raad van Beheer oor die Vee- en Vieis-
nywerhede aansoek te doen om registrasie
as ‘n groothandelslagter /kleinhandelslagter
ten opsigte van ‘'n besigheid wat ek voor-
nemens is om te Watkeystraat 63, Bloem-
fontein, te dryf.

Enige persoon wat beswaar het teen die
oprigting van die voorgenome besigheid
kan sy beswaar in die vorm van 'n eeds-
verklaring, in drievoud, by die Tak-
bestuurder, Posbus 251, Bleemfontein,
indien binne 14 dae vanaf die verskyning
van hierdie kennisgewing.—M. J. Pretorius.

106364—126

RAAD VAN BEHEER QCR DIE VEE-
EN VLEISNYWERHEDE,

Kennisgewing word hiermee gegee dat ek,
OCKERT MATTHYS SMAIL, die onder-
getekende, voornemens is om by die Raad
van Beheer oor die Vee- en Vieisnywerhede
aansoek te doen om registrasie as 'n klein-
handelsiagter, ten opsigie van 'n besigheid

wat ek voernemens is om te Erf 4694, hoek
van Virginia- en Theunissenweg, Virginia,
te dryf .

Kennis word ook hiermee gegee dat
PETRUS ARNOLDUS LIEFRAS WES-
SELS en DANIEL VAN ROOYEN VAN
HUYSSTEEN, voornemens is om tegelyker-
tyd by genroemde Raad aansock te doen om
die registrasic wat hulle ten opsigte van die
plek hierbo genoem hou, te kanselleer indien
my aansoek hierbo goedgekeur word.

Enige persoon wat beswaar het teen die
oprigting van die voorgenome besigheid of
die kansellasie van die genoemde registrasie,
kan sy beswaar in die vorm van ’n eedsver-
klaring, in drievoud, by die Hoofbestuurder,
Posbus 1357, Pretoria, indien binne 14 dae
vanaf die verskyning van hierdie kennis-
gewing. 9787—26

Buy National Savings
Certificates
Koop Nasicnale

Spaarsertifikate

GENERAL—-ALGEMEEN.

TRANSVAAL.

RELIABLE AUCTIONEERING CO.S
SALES.

(Sam Rumbak, Auctioneer.)
Deceased Estate H. F. DAVIES.

DOUBLE STOREY, THATCHED ROOF
COUNTRY HOME AND SWIMMING
POOL, Kosmos, Hartebeespoort Dam.

Duly instructed by the Executor Testa-
.mentary of the estate late H. F. Davies
(Ref. No. 8931/67), we shall sell, subject
to confirmation, certain Stands 47 and 48,
in the Township of Kosmos (Hartebees-
poort), District of Brits, and double storey,
thatched roof couniry estate thereon com-
manding view overlooking the entire dam.

Ground floor comprising lawned terraces,
winding stone stairways, entrance hall,
lounge with open firgplace, dining-room,
bedroom, kitchen, pantry, bathroom,
shower, w.c. First floor comprising large
.double bedroom overlooking dam, spare
bedroom, patio leading to self-contained
bedroom. Outbuildings: Fully fitted laun-
dry, storerooms,
swimming pool surrounded by stome wall,
2 servants’ rooms, etc.

Auctioneer’s note—The grounds are well
kept and laid cut in a series of lawned
terraces intermingled with stone stairways.

Terms—i0 per cent of the purchase
price as deposit on day of sale.

Sale takes place on the spot, Sitands 47
and 48, Kosmos, Hartebeespoort Dam, on
Tuesday, 7 May 1958, at 11 am.

Speedboats, engines, lighting plant, con-
crete mixer, workshop machinery, vehicles,
efc—Included in the above estate we shall
sell without reserve, Catamoran, steel boats,
wooden boats, workbench and vice, 1935
Auburn Cord engine, timber, fishing rods,
oars, tents, Scott Atwater outboard engine,
steel trestles, yacht masts, Plymouth car,
scooters, Buick, boat trailer, concrete
mixer, 3 hp. Wisconsin engine, BIA
engine, plumbers’ fitlings, small toofs, elec-
tric drill, ete,

coalshed, workshops,:

Household furniture, gas refrigerators,
etc.—Garden furniture, lounge suites, occa-
sional furniture, dining-room suite, book-
case, electric gramaphone, carpets, copper
coal scuttle, brass bell, radios, ornaments,
EPNS ware, desks, antique grandfather
clock, antique chair, sewing machine, wall
clocks, sideboard, stinkwood vase, chest of
drawers, linen, 16 mm. projector, § mm.
projector and camera, beds and maitresses,
Viking telescope, dressing table, Servill and
Electrolux gas refrigerafors, superior stove,
gas stove, Dishmaster washing machine,
Westhouse washing machine, Colt revolver,
efc. :
Note—Sale takes place on the spot,
Stands 47 and 48, Kosmos, Hartebees-
poort Dam, on Tuesday, 7 May 1968, at
10.30 a.m.

Terms.—Cash or bank initia{ecilogheques

only. 30—126
TENDERS.
HOTEL AND 2 BOTTLE STORES
FOR SALE.

Insclvent Estate J. H. BISCHOFF, trading
as  SWARTRUGGENS HOTEL AND
BOTTLE STORE, Swartruggens, Trans-

vaal (Master's Reference No. T.744/67). |,

Tenders are hereby invited for the pur-
chase of the above business as a going
concern, together with the properties herein
mentioned. The business consists of an
hotel, together with on and off sales, and
has been graded as a One Star hotel.

The hotel and outbuildings are situated
on Erf 341, measuring 409 square roods 78
square feet, situate on Aletta Street, in the
Township of Rodeon, District of Swart-
ruggens, and comprises of the following:—

Main building—10 bedrooms (4 double
rooms, 2 with private bathrooms, 6 single
rooms, 3 with private bathrooms); 2 public
bathrooms; 7 tioilets; billiard room; bottle
store with European and non-Curopean
entrances; 4 lounges; ladies’ bar (“ Copper
Rail ”); dining-room; kitchen; scullery and
paniry.

Outbuildings—Large hall for private
functicns; 7 lock-up garages; 3 servants’
rooms; sioreroom; laundry and ironing
room; non-Eurcpean bedrooms and dining-
room.

Annex.—2 double bedrooms with private
bathrooms. -

Off sales (bottle store business)—Situated
on certain Erf 202, in the Township of
Rodeon, Dhstrict of Swartruggens, measur-
ing 58 square roods 102 sguare fest. This
building comprises of bottle store with
European and non-European cntrance, and
storercoms.

Tenders, in duplicate, in sealed envelopes
marked “Tenders: Insolvent Estate I. H.
Bischoff (Rfaster’s BReference MNo. T.744/
67) ", must be lodged with the Master of
the Supreme Court, Pretoria, by not later
than noon on the 10th May 1968,

The highest or any tender will not neces-
sarily be accepted. .

For further information and appoint-
ments to view, communicate with the
undermentioned. —M. Schwartz (C.A) (5.A.)
(Trustee), Fifth Floor, Natal Building
Society Buildings, corner of Market and
Rissik Streets (P.0. Box 1474), Johannes-
burg. Telephone Nos. 23-0763/4.

10328—26

TERRA AUCTION SALES.

REP MEUBELS (PTY) LIMITED (in
Liquidation) (Master’s Reference No.
T.55/68).

Duly instructed by the Liquidator in the
above matter, we will sell by public
auction at 62 Ruiter Road, Potgietersrus,
on Friday, 3 May 1968, at 10 a.m., approxi-
mately RI18,000 stock-in-trade, 2 motor
vehicles, office furniture and equipment.

Terms—Cash or bank endorsed cheques
only.

For further particulars, please apply to:
Terra Agencies and Auctioneers (Pty)
Limited, Sanlam Buildings, Retief Street,
Potgieiersrus. Telephone 1376,

10128—26
29
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THE JOHAN NIESBURG STOCK EXCHANGE.
NOTICE REGARDING AMENDMENT OF RULES.

Tn terms of section 8'(2) of the Stock Exchanges Control Act,
1947 (Act No. 7 of| 1947), it is hereby notified that the
Fohannesburg Stock Exchange has applied for the approval of
the Minister of Financk to make the undermentioned additions
to and alterations of its Rules.

In terms of section |8 (3) of the said Act, as amended, all
interested persons who have any objection to the proposed
additions and alterations are hereby called upon to lodge thfl.l’
objections with the Minister of Finance, Private Bag 238,
Pretoria, not later thani 18 May 1968.

Rule 118 (vi). .

That the following be new sub-Rule (vi) of Rule 118:—

118. (vi) Unless for sgecia! reasons the Secretary otherwise
agrees no Member who has sold stocks or shares on behalf of
a client shall pay anyportion of the purchase price until setile-
ment of the transaction is due in terms of this Rule.

Rule 133. i
That the following t'e new Rule 133:—

133, As from 1 J'ulf-; 1968, only transfer forms presciibed by
the Securities Transfer Act, 1963 (Act No. 69 of 1963) or as
amended in terms of section 2 (4) of that Act shall be good
delivery on the Market.

Rule 147 ter (i) (d).

] 7
That existing sub-Rule (i} (d) of Rule 147 ter be deleted and
substituted by new sub-Rule (i} {d) reading as follows:—

147 ter (i) (d) In irespect of Clearing House securfities and
also in respect of uncleared securities not subject to Clearing
House instructions, both parties shall ensure that the official
form is complete@ at the time the put through transaction is
conclnded and sicned by both the originating and referecing
broker and lodged with the Secretary for record. The form shall
contain the details of the transaction, ie. the price, number and
name of the shares| and the date and time at which the put

DIE JOHANNESBURGSE EFFEKTEBEURS.
KENNISGEWING BET;E{(E]:FENDE WYSIGING VAN
- REELS.

a,

Ingevolge artikel 8 (2) van die Wet op Beheer van Effekte-
beurse, 1947 (Wet MNo. 7 van 1947), word hierby bekendgemaak
dat die Johannesburgse Effektebeurs by die Minister van
Finansies aansoek gedoen het om goedkeuring om ondersteande
byvoegings tot en wysigings van sy regls aan te bring.

Ingevolge artikel 8 (3) van genoemde Wet, soos gewysig, word
alle helanghebbende persone wat enige beswaar teen die voor-
gestelde byvoegings en wysigings het, hierby versoek _om hul
besware voor of op 18 Biei 1968 by die Minister van Finansies,
Privaatsak 238, Pretoria, in te dien.

Reél 118 (vi)

Dat die volgende die nuwe subreél (vi) van Regl 118 uit-

maak:—

118 (vi) Tensy die Seckretaris om besondere redes anders
bestuit, betaal geen lid wat effekie of aandele namens ’n klifnt
verkoop het enige gedeelte van die kocpprys voordat vereffe-
ning van die transaksie ooreenkomstiz hierdie reil verskuldig is
nie. *

Reél 133,
Dat die volgende die nuwe Re€l 133 vitmaak:—

« 133, Vanaf 1 Julie 1968 is slegs oordragvorms wat voorge-
skryf is by die Wet op die Oordrag van Sekuriteite, 1955 (Wet
Mo, 69 van 1965), of soos gewysig ingevolge artikel 2 (4) van
daardie Wet, geskik vir aflewering in die Mark, ”

Reél 147 ter (i) (d).

Dat die bestaande subreél (i) () van Regl 147 fer vervang
word deur die nuwe subregl (i) (4) wat soos volg luii—

“ 147 ter (i) (d) Albei partye moet ten opsigte van Klerings-
kantoorsekuriteite en ook ten opsigte van ongeklaarde sekuri-
teitz= wat nie aan Klaringskantooropdragic onderworpe is nie,
verseker dat die ampielike vorm voltooi i3 ten tve wannser die
oordragiransaksie gesluit is en deur sewel die oorspronklike
makelaar as die makelaar wat as skeidsregter opgetree het onder-
teken is en by dic Sckretaris vir rekorddoeleindes ingedien is.
Besonderhede iv.m. die transaksie, d.w.s. die prys, hoeveelheid,
naam van die aandele, en die datum en tyd wanneer die oordrag-

through was effected)
|

transaksie plaasgevind het, moet in die vorm verstrek word.”

9731—19-26-3

UNITED AUCTIONEERING CO.S
SAI!LES.

VENETIAN KNITTING INDUSTRIES
(PTY) LTD (in Liguidation) (No. T.29/68).
|

Duly instructed by the Joint Liquidators
in the above matter we will sell by public
auction on the spot, Third Floor, Enterprise
House, 238 Main Street, Johannesburg, on
Wednesday, 8 Mayl 1968, at 9.30 a.m., the
following 1 — ;

Knitwear manufa:cturqrs stock, fixtures,
fittings, plant and machinery.

On view afternot:an prior to sale.

Sale takes place on the spot, Third Floor,
Enterprise House, 238 Main Street, Johan-
nesburg, on Wednesday, § May 1968, at
9.30 a.m—United Auctioneering Company,
Auctioners and Stock Liquidators, Zam-
besi House, Fox and Von Wielligh Stieets,
Johannesburg. Telephone 22-7858/9.

' 10389—26

\@NDUS}E.

Behoorlik daartge gelas deur die Eksekn-
teur in die boedel van wyle ANDRIES
PETRUS CQORNELIS CRONIE (No.
8209/67), sal die |volgende vaste eiendom

“per publieke veiling te koop aangebied
word, naamlik:—!

Seker resterendg'a gedeelte van Erf B.S,
geles aan De Greeffstraat, in die dorp
Lichienburg, groot as sulks 458 vierkante
roede 108 vierkante voet; gehou deur die
corledene kragtens Akte van Transport
0854 /1951, gedateer die 24ste April 1951,

30 '

Die verbeterings op die vaste eiendom
is soos volg:—

(a) Woonhuis bestaande uit 3 slaap-
kamers, sitkamer, eetkamer, badkamer en

kombuis.

() Buitegeboue bestaande vit 2 bediende-
;Eamers, parage, pakkamer en | buite slaap-
amer. ;

Die vendusie sal plaasvind te Greeffstraat
56, Lichtenburg, om 10-uor vm., op Vry-
dag, die 3ds Mei 1968. Vir nadere beson-
derhede, doen aansoek by Lichtenburg
Afslaers  (Biendoms) Beperk, Vendu-
afslaers, hoek van Melville- en Buchanan-
straat (Posbus 1), Lichtenburg. Telefoon 1.
en by die Eksekuteur, T. P. Taylor, Mel-
villestiaat 82 (Posbus 139), Lichtenburg.

9765—26-3

RELIABLE AUCTIONEERING CO.5
SALES.

(Sam Rumbak, Auctioneer.)
SIGNEON AND ADVERTISING (PTY)
LTD.

EXECUTIVE OFFICE FURNITURE
AND EQUIPMENT.

HUMBER SNIPE MOTOR-CAR.

Duly instructed by the liguidator of
Signeon and Advertising (Pty) Ltd (in
liquidation) Master’s Reference No. T.862/
67, we shall sell without reserve executive
office furniture and egquipment comprising
steel and wooden office desks, chairs,
swivel chairs, filing cabinets, siationery
cupboards, Olivetti electric and manual
typewriters, imbuia desks and fables, draw-
ing boards, letter trays, steel shelves,

adding machines, carpets, 4-drawer visible
cabinets, reception desks, telephone tables,
and many other uscful office accessories,
also a Humber Snipe motor-car in working
condition.

Note—Szle takes place in our Mart, 36
Pritchard Street (off Harrison Street), on
Wednesday, 1 May 1968 at 10.30 am.

Terms—Cash or bank initialed cheques
only—Reliable Auctioneering Co. (Pty)
Ltd, Auctioneers and Stock Liquidators,
36 Pritchard Street (P.O. Box §985), Johan-
nesburg. Telephones 838-2964/5; Tele-
grams “ Losamor ™. 9836—26

TRAKMAN'S AUCTION SALES.

CARPET SELECTIONS (PTY) LTD (in
Liguidation) (Master’s Reference T.851/67).

R6,000 STOCKS OF CARPETING,
CARPET LAYING EQUIPMENT,
OFFICE FURNITURE ETIC.

Duly instructed by the liquidator we will
sell at our Maxzt, 158 Fox Street, Johan-
nesburg, on Wednesday, 15 May 1968, at
10.30 a.m., the assets in the above-men-
tioned matter comprising approximately
R6,000 carpeting rolls and runners and
including Van Dyk, Cross twist, Ripplecord,
Wilton, Axminster, Crossley, etc. The
equipment includes electric door cutter, 2
telescopic stretchers, knee kicker and
assorted tools, L. shaped steel desk, execu-
tive and other chairs, combination cabinet
ete.

Terms.—Cash or bank initialed chegues
cheque.—Trackman’s  Auctioncers  (Pty)
itd, Auctionzers and Stock ILiguidators,
158 Fox Street, Johannesburg. Phones
22-9386 and 22-9355, 9845—
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KENNISGEWING.

Ek, die ondergetekende, JACOB ERAS-
MUS HERTZ0G WEPENER ({(gebore op
27 Janvarie 1915), verklaar hiermee dat ex
'n aansoek om verdeling van—

sekere resterends gedeelte van Gedeelte
10 (voorheen Gedeelte D van die ooste-
like gedeelts) van die plaas Rietfontein
21, Registrasieafdeling IR, distrik Bronk-
horstspruit,
by die Sekretaris
Pretoria, ingedien het.
Hiermee gee ek kennis aan die houers
van die Minerale Regte ten aansien van
bovermelde plaas, te wete—

die houers van een-halwe () aandeel
op die Minerale Regte, afsonderlik gehou
deur die volgende:—

Vyl-veertiende aandeel aan Arnoldus
Petrus Landau (gebore op 22 Julie 1898),
en 6 andere; gehou onder Notaritle Akte
van Sessie op Minerale Regte 378/1938
R.M,;

een-veertiende  aandeel aan - Anna
Landau (gebore Horsfield op 17 Sep-
tember 18903, weduwee, en 1 andcy;
gehou onder Notarigle Akte van Sessie
op Minerale Regte 380/1959—R.M;

een-veertiende zandeel aan  Pauline
Barron (gebore op 3 Augustus 1932),
meerderjarige jongedogter, en 8 andere;
gehou onder Notariéle Sessie op Minerale
Repie 595/1966—R.DM.;

godat indien hulle beswaar wil maak teen
sodanige onderverdeling, sodanige beswaar
by die Sekretaris, Dorperaad, binne twee
(2) maarnde na die eerste afkondiging van
hierdie kennisgewing ingedien kan word.
Behoorlike redes vir sodanige beswaar sal
saam met enige besware ingedien moel

van die Dorperaad,

word—J. E. H. Wepener, per adres Munre.
Haasbroek & Boezaart, Vierde Vleer,
Unitedgebou, Pretoriussiraat, Preteria,

9830—26-3-10

TO WHOM IT MAY CONCERN.

I, the undersigned, LESLIE COHEHM, of
Third Floor, National Building Society
Building, 37 Von Brandis Street, Johan-
nesburg, do hersby give notice that 10 days
after publication of this notice, T shall
apply to the Master of the Supreme Court
in terms of section 61 of the Insolvency
Act, No. 24 of 1936, as amended, and
section 145 (2) of the Companies Act, No.
46 of 1925, as amended, to absent myself
from the Republic for the pericd 27 May
1968 to 30 Yune 1968, on a visit fo Europe.

T bave granted a Power of Attorney to
Mr CHARLES LIPSCHITZ of the above
address to act for me during my absence.
Dated at Johannesburg this 26th day of
April 1968.—Leslie Cahen. 10181—26

NAAMSVERANDERING.

Die MNEDERDUITS HERVORMDE
SUSTERSVERENIGINGTAK, WESRAND,
het aansoek gedoen om ingevolge ariikel 22
van die Masionale Welsynswet (Wet No. 79
van 1963), sy naam te verander na
NEDERDUITS HERVORMDE SUSTERS-
VERENIGINGTAK, RANDFONTEIN.

Enige persoon of persone wat beswaar
teen die registrasie wil indien, moet sodanige
vertod binne 21 dae, vanaf die datum van
hierdie publikasic aan die Registrateur van
Welsynorganisasies, Privaaiszk 203, Pretoria,
rig. 10305—26

RELIABLE AUCTIONEERING CG8
SALES.
(Sam Rumbak, Auctionzer.)

INSCLVENT ESTATE D. SHOKKOS.

MODERN HOUSEHOLD FURNITURE.

Duly instructed by the trustes in the
insolvent estate of D. Shokkos (Master’s
Ref. No. C.183/66), we shall sell without
reserve modern household furniture com-
prising dining-room suites, radiograms,
dressing tables and mirrors, easy chairs,
curtains, beds and maittresses, kitchen suite
and furniture, carpets, lounge suites,
Colombus floor polisher, washing machine,
ornaments,  pictures, General Electric
refrigerator, garden furniture, Pye radio-
gram, cocktail cabinet, occasional tables
and chairs, and many other items, too
numerous to mention.

Note—S8ale tazkes place in our Mart,
36 Pritchard Street {(off Harrison Street) on
Wednesday, 1 May 1968 at 10.30 am.

Terms~—Cash or bank initialed chegques
only.—Reliable Aucticnesring Co. (Pty)
Ltd, Auctionezrs and Stock Liquidators,
36 Pritchard Street (P.O. Box 8986),
Johannesburg. Telephones  §38-2964/5,
Telegarms: “ Losamor ™. G835—26

CURRIE'S AUCTION SALES.

LIQUIDATION SALE OF BUILDERS
EQUIPMENT.

Duly instructed thereto by the liquidator
of FORTUNE CONSTRUCTION (PTY)
LIMITED (in liguidation) (Master's Ref,
No. T.607/67), we will sell on Friday, 3
May 1968 at 10 am., on the spot ie.
Wooltextile Manufacturers (Pty) Limited,
Standfield Hill, Standerton, the undermen-
tioned: —

Builders shed, Winget concrete mixer,
large quantity decking panels, steel frames,
vibrator, steel props, trestles, dumpy level,

wheelbarrows, picks and shovels, brick
cutting machine, etc.

Terms—Cash and Dbank guaranteed
cheques.

Viewing.—On morning of the sale only.

For further particulars kindly contact the
auctioneers—Richard R. Currie (Pretoria)
(Pty) Limited, Polley’s Arcade, Pretorius
Sireetf, Pretoria. Telephone 3-3294,

9837—26

KENNISGEWING VAN VRYWILLIGE
. BOEDELOORGAWE.

Kennisgewing geskied hiermee dat aan-
soek gedoen sal word by die Hooggereps-
hof van Suid-Afrika (Transvaalse Provin-
siale Afdeling) van Pretoria, op Dinsdag,
die I4de dag van Mei 1968, om 10-uur in
die voormiddag of so spoedig Gaarna as wat
die aansoek verhoor kan word om die aan-
name van die corgawe van die boede]l van
MATHYS JACOBUS VERMAAK, gebore
17 Movember 1932, Persoonsnommer 335/
867238, ’n bouer woonagtiz te Elandspruit,
distrik Middelburg, Transvaal; en dat sy
vermogstaat ter insae sal 1& by die Kantoor
van die Weesheer van die Hooggeregshof,
Pretoria en by die Kantoor van die Land-
dros, Middelburg, vir ’n tydperk van 14 dae
vanaf en insluitende die 26ste dag van
April 1968. Gedateer in Pretoria, hierdie
17de dag van April 1968.—P. 8. McDonald
& Kie., Prokureurs vir Applikant, Chequer-
gebou 401, Queenstraat (Posbus 2217),
Pretoria. 10303—26

PHALLEX ONDERNEMINGS (EDMS)
BEPERK.

is. MARIE ROADHCUSE (EDMS.) BPK.
(in Likwidasig).

Behoorlik daarioe gelas deur die likwida-
teur van MARIE ROADHOUSE (EDMS.)
BEPERK, Weesheer se Verwysingsnommer
C.A.332/66, sal sonder resserwe die onder-
siiaande ameublement en voorrade verkoop,
Al

Sigarette,
kaste, ens.

handelsvoorraad, vertoon-

Die voorwaardes is kontant en die veiling
sal gehou word by die Store van die Geregs-
bode, Schalkplaas, Phalaborwa, op Virydag,
die 3de dag van Mei 1968, om 10-uur voor-

middag.—Phallex Ondernemings (Edms.)
Beperk, Wilgerhofgebou, Posbus 479,
Phalaborwa. Telefoon 674, 10304—26

TZANEEN TRUST.

BELANGRIKE BOEDEL VEILING,
WOENSDAG 15 MEI 1968,

Behoorlik daartoe gelas in die boedel wyle
W. J. KRUTWIG, sal ons die volgende
elendomme in die distrik Letaba per
publieke veiling te kocp aanbied:—

Te Koop,

1. Tzaneen-dorpseiendomme. — Sekere
Gedeelie 4 van Gedeelte A van standplaas
30, gele? in Agathasiraat, die beste sake-
deel van Tzaneen, me! ou winkelgebou
daarop, tans verhunr tot Junie 1969,

2. Sekere erwe 75, 76, 77 en 78, geled in
Agathastraat, waar tans groot ontwikke-
ling plaasvind, met 2 woonbuise daarop.
Gesamemiikc‘ grootte van erwe 89,000
vk vt wat dit 'n uitsoncerlike eenheid vir
'n private hotel, woonstelle of sakesentrum
maak. - Eiendom !¢ na-aan ho#r- en laer
skool.

1. Plags-elendomme.—Sekere Gedeelte 3
('n gedeclte van Gedeelte A, gencem Welge-
vonden) van die plaas Le Dauphine 282,
distrix  Letaba, groot 309 morg; aan
Tzapsen—Constantiapad. Hierdie eiendom
grens aan die Mamitwalokasie en ideaal vir
‘n beesspekulant, ook in die beste streek vir
mango’s en papajas.

2. Fonteinplaas  528.—919 morg aan
Tzaneen—Letsitele-Phalaborwateerpad, onge-
veer 8§ mayl vanaf Tzaneen. Hierdie waarde-
volle eiendom 1€ baie strategies as n hali-
wegstasie wir slagters, beesspekulante, eien-
domsontwikkelaars en beleggers, Die sien-
dom is omhein en in 4 kampe verdeel,
2 tosgeruste boorgate en 2 spruite met
fantastiese dammoontiikhede, Beesdip en ou
woonhuis. Hier is u kans!

Afsleers nota—Tzaneen, die Tuindorp
van die Laeveld, Tzaneen gaan binpe die
velgende paar jaar die winterspeelplek van
Suid-Afrika word.

Die Letabarivier aan die Tzaneen-dorps-
gronde, gaan binnekort in 'n binnelandse
meer omskep word, met 'n wateropperviakte
van 3,600 acres. Nou is u kans om op die
grondyloer in te kom.

Volledige verkoopsvoorwaardes van al die
eiendomme is by ons kantoor beskikbaar.
Vir verdere besonderhzde, skakel mnr. Daan
de Jager (3830 na-ure).

Plek ~-Sanlamgebou 2 en 3, Tzanesn.
Datum.—Woensdag 15 Mel.
Tyd —10 vm.

9778—26 April en 10 Mel
31
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MASTERS NOTICE.
(Section 75 of Act No. 66 of 1965.)

Tutorship Estate ADRIENNE SHERMAN
(Nos. 1474/63 and 1947/67).

Notice is hereby given that Letters Tutor-
ship, dated 11 April 1968, were issued in
favour of JACQUELINE REGINE POP-
L.AK (born Sherman), of 11 Wetherad Road,
Greenside, Johannesburg, appointing her as
Executrix over Adrienne Sherman (born 6
July 1952), the minor child of the late
George Sherman (Estate No. 1474/63), who
died on 31 January 1963, and the late
ltaiza Sherman (born Salet) (Estate No.
1947/67), who died on 31 January 1967,
residing at 11 Wethered Road, Greenside,
Tohannesburg—R. B. Schickerling, Master
of the Supreme Court, 11 April 1968,

MEESTER SE KENNISGEWING.
(Artikel 75 van Wet No. 66 van 1965.)

Voogdy-Boedel ADRIENNE SHERMAN
(Nos. 1474/63 en 1947/67).

Kennisgewing geskied hiermee dat Voogdy-
brief, gedateer 11 April 1968, uitgereik is
ten gunste van JACQUELINE REGINA
POPLAK (gehore Sherman) van 11
Vetheredweg, Greenside, Johannesburg,
wat haar aanstel as voog van Adrienne
Sherman (gebore 6 Julie 1952), die minder-
jarige kind van wyle George Sherman
(Boedelnommer  1474/63)  (oorlede 31
Januarie 1964), en wyle Raiza Sherman
{(gebore Salet) (Boedelnommer 1947/67)
(oorlede 31 Januarie 1967), woonagtig te
Wetheredweg 11, Greenside, Johannes-
burg.—R. B. Schickerling, Meester van die
Hooggeregshof, 11 April 1968. :

10366—26

NOTICE OF SURRENDER OF A
DEBTOR'S ESTATE.

[in terms of section 4 (1) of Act No. 24
of 1936, as amended.]

Notice is hereby given that application
will be made to the Witwatersrand Local
Division of the Supreme Court on Tuesday,
the 21st day of May 1968, at 10 o'clock in
the forenoon or as soon thereafter as the
matter can be heard for the acceptance of
WILLIAM STEWARDSON, a freelance
actor of 222 Gibson Drive, Buccleuch,
Johannesburg; and that a statement of his
affairs will be for inspection at the office of
the Master of the Supreme Court at
Pretoria and at the office of the Magistrate,
Johanneshurg, for a period of 14 days as
and from the 26th day of April 1968.—
NMathanson, Bowman & Nathan, Applicant’s
Attorneys, Third Floor, N.LC. House, 12
New Street South, Johannesburg.

10383—26

INSOLVENT ESTATE JOHN
ROBERT McDONALD.

(Estate No. T. 548/67).

Take notice that in pursuance of the
provisions of section 21 (3) of Act No. 24
of 1936, as amended, it is my intention to
realize the immovable property, Lot 561,
Blairgowrie, Johannesburg, registered in the
name of BRENDA McDONALD, the sol-
vent spouse of the above Insolvent, after a
period of 6 weeks, reckoned from the date
of publication hereof. All separate creditors
for value of the said Brenda McDonald are
invited to prove claims with the Trustee of
the Insolvent Estate John Robert McDonald,
as provided for in section 21 (5) of Act No.
24 of 1936.—L. Kaplan, Trustee, Box 679,
Germiston. 9743—26

32

MASTER’S NOTICE.
(Section 75 of Act No. 66 of 1965.)

Curatorship Estate LOUISA ENDRES
(Mo. 6266/65).

Notice is hereby given that Letters of
Confirmation, dated 4 April 1968, were
issued in favour of ANTON OTIO
ENDRES, of 42 Haswell Street, Caklands,
Johannesburg, in respect of his appointment
as Curator Bonis of the affairs of Louisa
Endres, of 7 Lewis Road, Richmond, Johan-
nesburg.—R. B. Schickerling, Master of the
Supreme Court (Transvaal), Pretoria, 4
April 1968.

MEESTER SE KENNISGEWING.
(Artikel 75 van Wet No. 66 van 1965.)

Boedel LOUISA ENDRES
(No. 6266/63).

Kennisgewing geskied hiermee dat Brief
van Kuratele, gedateer 4 April 1968, uit-
gereik is ten gunste van ANTON OTTO
ENDRES, van Haswellstraat 42, Oaklands,
¥ohanpesburg, ten opsigte van sy aanstelling
as Kurator Bonis van die sake van Louisa
Endres, van Lewisweg 7, Richmond, Johan-
nesburg—R. B. Schickerling, Meester van
die Hooggeregshof (Transvaal), Pretoria, 4
April 1968. 10173—26

Kuratele

TRAKMAN'S AUCTION SALES.

SOETMELKSVLE] CONSCLIDATED
COAL MINES (PTY) LTD (under Judicial
Management) (Master’s Reference No.
T.866/67).

MINING PLANT AND EQUIPMENT.

Duly instructed by the Judicial Manager
we will sell at the mine (directions here-
under) on Monday, 6 May 1968 at 11 am.

Terms.—Strictly cash or bank initialed
cheque only. There will be no exceptions
to this condition whatsoever. Immediately
the goods are knocked down they will be
at the risk of the purchaser who must make
his own arrangements to safeguard same
accordingly.

Directions.—Take Piet Retief Road from
Ermelo for approximately 8 miles and
watch for auctioneers signboards—Trak-
man’s Auctioneers (Pty) Ltd, Auctioneers
and Stock Liquidators, 158 TFox Street,
Tohannesburg. Phones 22-9386 and 22-9355.

9845—26

CAPE.—-KAAD.

KENNISGEWING VAN BOEDEL-
OORGAWE.

Hiermee word kennis gegee dat op die
30ste dag van Mei 1968, om 10-uur in die
voormiddag, of so spoedig moontlik daarna
as wat die aansoek verhoor kan word, by
die Griekwaland-Wes Plaaslike Afdeling
van die Hooggeregshof, Kimberley, aansoek
gedoen sal word om aanname van die
oorgawe van die Boedel van WILLEM
CORNELIUS JACORBUS FOURIE,
Persoonsnommer 102/823118W, ’n assuran-
sie-agent van Malherbestraat 28, Upington;
en dat sy vermotstaat op die Kantoor van
die Assistent-weesheer van die Hooggeregs-
hof te Kimberley, en by die Kantoor van
die Landdros, Upington, ter insae sal 1&
gedurende *n termyn van 14 dae vanaf die
26ste April 1968. Gedateer te Upington,
hierdie 25ste dag van Maart 1968 —Lange,
Joubert, Carr & Blaauw, Prokureurs vir
Applikant, Professionele Sentrum, Schroder-
straat, Upington. 9936—26

APPLICATION FOR REGISTRATION
AS A WELFARE ORGANISATION.

The SOCIETY FOR THE PREVEN-
TION OF THE CRUELTY TO ANIMALS
(Mossel Bay Branch) has applied for regis-
tration as a Welfare Organisation in terms
of section 19 of the MNational Welfare Act,
1963, Act No. 79 of 1965.

The objects of the Organisation read as
follows: —

A. The Society for the Prevention of
Cruelty to Animals {(Mossel Bay).

B. (@) The prevention of all cruel, wanton
and improper treatment of animals and the
encouragement of kindpess to animals.

(b) To accept subscriptions, gifts and
bequests and o raise funds for this
purpose.

(¢) To do all such acts as may be neces-
sary for the attainment of these subjects.

Any person or persons desiring to raise
objections against the registration of the
Organisation, must submit such representa-
tions fo the Registrar of Welfare Organisa-
tions, Private Bag 203, Pretoria, within 21
days as from the date of this advertise-
ment.—Mrs A, Bell, Secretary, Socicty for
Prevention of Cruelty to Animals, Mossel
Bay.

AANSOEK OCM REGISTRASIE AS
WELSY NORGANISASIE.

Die DIEREBESKERMINGS-
VERENIGING (Mosselbaai-tak) het
aansoek om registrasie as Welsynorganisasie
ingevolge artikel 19 van die Nasionale
Welsynwet, No. 79 van 1965, ingedien,

Die doelstellings van die QOrganisasie lecs
S00§ Volg:i—

A. Dierebeskermingsvereniging
baai).

B. (¢) Die voorkoming van alle wrede,
gebrekkige of onbehoorlike behandeling van
diere, en die aansporing van welwillendheid
teenoor diere.

() Om subskripsies, geskenke en erf-
latings te aanvaar en fondse in te samel vir
hierdie doel.

(¢) Om op te tree op alle wyse wat nodig
mag wees vir die bereiking van hierdie
oogmerke.

Enige persoon of persone wat beswaar
teen die registrasie wil indien, moet sodanige
vertoé binne 21 dae vanaf die datum van
hierdie publikasie aan die Registrateur van
Welsynorganisasies, Privaatsak 203, Pretoria,
rig.—Mev. A. Bell, Sekretaresse, Diere-
beskermingsvereniging, Mosselbaai,

$953—26

N

(Mossel-

NOTICE OF SURRENDER OF A
DEBTOR'S ESTATE.

{In terms of section 4 (1) of Act No. 24
of 1936, as amended.]

Motice is hereby given that application
will be made to the Cape Provincial
Division of the Supreme Court at Cape
Town, on Wednesday, the 22nd day of May
1968, at 1030 in the forenoon, or so
socn thereafter as the matter can be heard,
for the acceptance of the surrender of the
Estate of DANIEL FRANCOIS VAN
TONDER, a fishing trawler owner and shop
proprietor, carrying on business under the
style or name of DANTON’S FISHERIES,
Hartenbos, District of Mossel Bay, Cape
Province; and that a statement of his affairs
will lie for inspection at the Office of the
Master of the Supreme Court at Cape
Town, and at the Magistrate, Mossel Bay,

4—2055
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for a period of fourteen (14) days as and
from the Ist day of May 1968.—Miller,
Moodie & Terblanche, Applicant’s Attor-
neys, 30 Cuff Street, Mossel Bay.

993526

In the matter of JACOB NICK, under
Tutorship (Master’s Reference No. 3127/67).
Notice is hereby given that I, MONTY
NICEK, the nundersigned, have been
appointed Tutor to Jacob Nick, minor
scholar, who resides at 10 Beatty Road,
Selborne, East London.—Monty Nick, 10
Beatty Road, Selborne, East London.

992226

MASTER’S MOTICE.

[Pursuant to section 7, subsection 3 (9) of
the Estates Act, No. 24 of 1913.]

MNotice is hereby given that the estate of
RUDQLF PETRUS OELOFSE (No. E. 42/
68), who practised as an atiorney at
Dordrecht, Caps Province, and the Co-
Executor Testamentary appointed by me on
20 August 1963, in the estate of the late
JAN ABRAHAM VEMNTER (No. 1780/63)
of Dordrecht, Cape Province, and on 16
March 1960, in the estate of the late
MILLY LEVY (born LEVY) of Dordrecht,
Cape Province, and sole Executor Testa-
mentary appointed by me on 30 July 1960
in the estate of the late JOHADNNES
ARNOLDUS GREYLIMNG of Wodehouse
and on 12 November 1964 in the estate of
the late NICOLAAS WILLEM BLOM of
Lady Grey, has been sequestrated by Order
of the Supreme Court (Eastern Cape Divi-
sion) on the 1st March 1968.—K. 1I.
Wattrus, Acting Master of the Supreme
Court (Eastern Cape Division), Grahams-
town this §th day of April 1968.

9849—26

In die Boedel van wyle GERTRUIDA
HELENA CHRISTINA LIEBENBERG
{gebore LUDIK) (Boedel No. 615/67).

Behoorlik daartoe gelas deur die Ekseku-
teur, sal die ondergetekende te die onder-

‘gemelde eiendomme en te Geelkop, 20 myl

wes vanaf Upingten en 5 myl oos vanaf
Keimoes, op Vrydag, 3 Mei 1968, om
10.30  voormiddag, die volgende vaste
elendomme en aanial losgoedere te koop
aanbied, naamlik:—

Vaste eiendomme.

1. Perseel- 5 van Geelkopnedersetting,
eleé in die Steynsvoor-besproeiingsdistrik,
in die afdeling Gordonia, groot 83231
morg.

2. Perseel 23 van Geelkopnedersetting,
geled soos 1 hierbo, met woonhuis en
buitegeboue daarop, groot 31314 morg.

3. Perseel 33 van Geelkopnedersetting,
geleg soos 1 hierbo, groot 24:8719 morg,

Losgoedere.

Parafien Electrolux yskas, trollie vir
loogkamer en aantal los tuingereedskap,
125 aandele van R2 elk in Grootrivier
(Kodbperatief) Beperk,

Om die eiendom te bekom volg u die
Upington-Keimoes teerpad en draai af by
die padteken aan die suidekant van die
pad bestaande uit trekkerband op paal met
naam Geelkop daarop, neem die uiidraai-
pad en u-ry reg op die woonhuis af.
Navrae: R. R. Kurland, Posbus 27, Tele-
foon 27, Upington; of Malan & Vennote,
Posbus 27, Telefoon 27, Upington,

| 994926
$—259C0

NATAL.

RESCISSION OF DECLARATION
OF SLUM.

MNotice is hereby given in terms of section
15 of the Slums Act (Act No, 53 of 1934),
as amended, that the Slum Clearance Court,
Durban, has rescinded the declaration mads
in terms of section 4 of the said Act in
respect of the premises described as
sebdivision 162 of Block { of Block CC of
farm Brickfield 806, and situate at 356
Meadow Road—E. R, Irvine, Town Clerk,
Town Clerk’s Gfiice, Durban, 25 April 1968.

OPHEFFING VAN VERKLARING
TOT 'N SLUM. _

Kennisgewing geskied - hiermee ocoreen-
komstig artikel 15 van die Slumswet (Wet
No. 53 van 1934), soos gewysig, dat die
Shumopruimingshof, Durban, die verklaring
opgehef het wat ingevolge artikel 4 van
gencemde Wet gedoen is ten opsigte van
die perseel omskryf as onderverdeling 162
van Blok 1 van Blok CC van die plaas
Brickfield 806, en gelsé te Meadowweg 56.—
H. R. Irvine, Stadsklerk, Kantoor van die
Stadsklerk, Durban, 25 April 1968.

' ) 9309—26

RESCISSION OF DECLARATION
OF SLUM.

Netice is hereby given in terms of section
15 of the Slums Act (Act No. 53 of 1934),
as amended, that the Slum Clearance Court,
Durban, has rescinded the declaration made
in terms of section 4 of the said Act in
respect of the premises described as
remainder of D of Block C of farm Brick-
field 806, and situate at 612 Randles
Read—E. R. Irvine, Town Clerk, Town
Clerk’s Office, Durban, 25 April 1948,

OPHEFFING VAN VERKLARING
TOT 'N SLUM.

Kennisgewing geskied hiermee ooreen-
komstig artikel 15 van die Slumswet (Wet
No. 53 wvan 1934), soos gewysig, dat die
Slumopruimingshof, Durban, die verklaring
opgehef het wat ingevolge artikel 4 van
genoemde Wet gedoen is fen opsigte van
die perseel omskryf as die restant van D
van Blok C van die plaas Brickfield 806,
en gele€ te Randlesweg 612.—E. R. Irvine,
Stadsklerk, Kantoor van die Stadsklerk,
Durban, 25 April 1568. 9811—26

RESCISSION OF DECLARATION
OF SLUM.

Notice is hereby given in terms of section
15 of the Slums Act (Act No. 53 of 1934),
as amended, that the Slum Clearance Court,
Drurban, has rescinded the declaration made
in terms of section 4 of the said Act in
respect of the premises described as
Lot 35 of Block UV of Townlands, and
situate at  1253/9 Umgeni Road—
E. R. Irvine, Town Clerk, Town Clerk’s
Office, Durban, 25 April 1968.

OPHEFFING VAN VERKLARING
TOT *N SLUM.

Kennisgewing geskied hiermee oocreen-
komstig artikel 15 van die Slumswet (Wet
No. 53 van 1934), soos gewysig, dat die
Slumopruimingshof, Durban, die verklaring
opgehef "het wat “ingevolge artikel 4 van
genoemde ‘Wet gedoen is ten opsigte van
die perseel omskryf as Perseel 35 van Blok
UV van die dorpsgrond, en geled te
Umgeniweg 1253/9—E. R. Irvine, Stads-
klerk, Kantoor van die Stadsklerk, Durban,
25 April 1968.

9810—26 |

Insolvent Estate CARL GEQORGE LUD-
WIG GREYLING (Master's Reference No.
B.71/66/1A).

In terms of section 21 (3} of the Insol-
vency Act, as amended, notice is hereby
given that I intend to realise, 6 weeks from
the date hercof, the bank account of Mrs
Leslie Renee Greyling, spouse of the Isol-
vent, All separate creditors for value of
Mrs L. R. Greyling are invited to prove
their claims with me in terms of section
21 (5) of the Insolvency Act—A. Morrison,
Trustee, Fifth Floor, Permanent Buildings,
34 Field Street, Durban. 10238—26

OFS-0VS

In the Estate of G. W. VAN GRAAN
(PROPRIETARY) LIMITED (in Liquida-
tion) (No. B.21/1968), formerly trading as
motor distributors and dealers in motor
spare paris at 29 Voorirekker Street, Bloem-
fontein.

Duly instructed by the belowmentioned
Liquidator, the following goods will be sold
by the belowmentioned Auctioneer at 29
Voortrekker Street, Bloemfontein, by public
auction on Friday, the 26th April 1968,
commencing at 10 a.m. on the conditions to
be read at the sale:—

I. A wide variety of motor spare parts.
2, Steel shelving and steel office equip-
ment.

3. Gther related articles toe numerous to
mention.

Details from Messrs Bezaidenhout & Co.,
Auctioneers, 57 Voorirekker Street, Bloem-
fontein, B. van der Westhuizen, Liquidater,
care of Grotius Trust (Pty) Lid, P.O. Box
2043, Bloemfontein. Telephone 7-7602.

10348—26

In the Insclvent Estate of CHRISTOPHOS
GEORGICU (MNo. B.122/1%67), formerly
trading as CHRISTORIA ROAD EOUSE
at Reddersburg, Orange Free State.

Duly instructed by the belowmentioned
Liguidator, the following goods will be
sold by the belowmentioned Auctioneer at
29 Voortrekker Street, Bloemfoniein, by
public auction on Friday, the 26th April
1968, commencing at 10 a.m. on the condi-
iions to be read at the sale;—

1. Fixtures and fittings,

2. Cutlery and crockery.

3. Other related articles too numerous to

mention. )
Details from Messrs Bezuidenhout & Co.,

Auctioneers, 57 Voortrekker Street, Bloem-

fontein, B. van der Westhuizen, Liquidator,

care of Grotius Trust (Ptyﬁ Ltd, P.O. Boex

2043, Bloemfontein. Telephone 7-7602.

1034726

Buy National Savings

Certificates

Koop Nasionale

Spaarsertifikate

52055
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NOTICE. KENNISGEWING.
It is hereby notified for gemeral information that Dit word vir algemene inligting bekendgemaak dat

deceased estate motices infended

Payment ie respect of
Government Gazette should be

for publication in the
effected as follews:i— :
In every instance an uncancelled R2 revenue stamp
should be affixed to the refative estate notice which

is submitted for publication im the Government

betaling tem opsigie van bestorwe boedelkennisgewings,

‘bestem vir plasing in die Staatskoerant op die volgende

wyse moet geskied:i—

In alle gevalle moet
Inkomstesedl op die boedelvorm wat
ingestuur word, vasgeplak word.

n ongeﬁanseﬂeerde R2
vir publikkasie

Gazeite.

N.B.—Cheques, postal orders or
accepted as payment. .

e

cash camnot be L.W.—Betalings by wyse van tjeks, posorders of

Lorntant sal nie meer aanvaar word nie,

ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.

The Estates of the Persons mentioned in the subjoined Schedule being unrepresented, interested parties are hereby given notice by
Masters of the Supreme Courts of South Africa, that meetings will be held in the several Estates at the dates, times and places specified, for
the purpose of selecting some Person or Persons, for approval by the respective Masters, as fit. and proper to be appointed by them as
Executors or Tutors, as the case may be. . :

Meetings in a town in which thereisa Master’s Office, will be held before the Master; -elsewhere they will be held before the Magistrate.

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN . VOOGDE.

Asangesien die Boedels van die Persone vermeld in onderstaande Bylac nie verteenwoordig is nie, word hierby deur Meesters van
die Hooggeregshowe van Suid-Afrika aan belanghebbendes kennis gegee dat byeenkomste ten opsigic- van die verskillende Boedels op
die datums, tye en plekke vermeld, gehou sal word, met die doel om 'n Persoon of Persone te kies vir goedkeuring deur die onderskeie

Meesters as geskik en bekwaam om deut hulle aangestel te word as Eksekuteurs of Voogde, na gelang van omstandighsde.
In 'n stad waarin 'n kantoor van 'n Meester is, word die byeenkoms voor die Meester gehou en in ander plekke voor die Landdros.

SCHEDULE.—BYLAE.

N.B.—Items indicated by a * on the left hand side, denote the election of a Tutor; otherwise an Executor is to be elected,
L.W.—Items aan die linkerkant met 'n * gemerk, dui aan die verkiesing van *n Voogd andersins word *n Eksekuteur gekies,

CAPE.—-KAAP.
Registered
Number of ) Dites
Estate. Surname and Christian Names of Deceased and Gecupation, Dot Date, Time and Place of Meeting.
Registrasie- Familienaam en Voorname van Qorlede Persoon en Beroep. van Datum, Tyd en Plek van Byeenkoms.
nommer van ) . Oorlyd: .
Boedel. yde.
2292/68 | Van der Westhuisen, Gideon, bank clerk....covenuuvmrrresenvan 18/3/68 | 30/4/68, 10 a.m., Cape Town.
2432/66 | Rooza, Irene Marion, housewife....ovevnvranns i iaeveae. | 30/4766 | 30/4/68, 10 a.m., Bellville,
5707/67 | Van Zyl, Johanna Catharina Elizabeth, RUiSVIOU. oo iviiunereemes 21/9/67 | 3/5/68, 10 vm., Beaufort-Wes,
2232/68 | Hendricks, Caroline, shop assistant...... e | 17/3/68 | 3/5/68, 10 a.m., Caledon.
3985/65 | Bester, Jurie Johannes Hermanus, DOCL. .. oeverunvsrsmmenssve s 29/6/65 | 6/5/68, Bredasdorp.
2365/68 | Fredericks, Henry, retired.......... i eneneanaaenees | 25/3/68 | 2/5/68, Cape Town.
4335/46 | Van der Merwe, Tzak, TEHIEA, .o vv s ve v s ieensasmn s eansonannes 31/7/46 | 8/5/68, East London.
TRANSVAAL.

3821/68 | Barnard, Adam Johannes, DOCL. . ivsrvevgmasssanmarsanarsnmnrens 7/3/68 | 3/5/68, 10 vm., Wolmaransstad.
3910/68 | Tolmay, Henry Frederick, boer en winkelier..... . 1173768 | 1/5/68, 10 vma., Potchefstroom,
10410/67 | Pikoos, Chasia, born Chait......... B 2/9/66 | 3/5/68, 9.30 a.m., Johannesburg.

3710/68 | Van den Berg, Jobannes George, messelaar......oeuvs 8/2/68 | 3/5/68, 10 vm., Krugersdorp.
7060/65 | Bauermeister, Hester Aletta:: o vaans T 3/8/65 | 3/5/68, 10 vm., Krugersdorp.
10421/67 | Eksteen, Aletta Magrietha Fransina, klerk. ... ..ceven 1/6/67 | 3/5/68, Delmas.
3802/68 | Erasmus, Maria Magdalena, huisvrou....... B 24/2/68 | 1/5/68, 10 vm., Pretoria.
3782/68 | Van Heerden, George Sebastiaan, joernalis....o.oooveaens 14/3/68 | 7/5/68, 10 vm., Pretoria.
3932/68 | Hattingh, Carcl Willem, PENSIONATIS. 1 2oveeivasarreeennssssrasoas 2/4/68 | 3/5/68, 9.30 vm.,, Johannesburg,
3852/68 | Matthyser, Marthinus Tohannes Hendrik, senior staatszanklaer..... 3/3/68 | 3/5/68, Johannesburg. -
10412/67 | Du Toit, Susara Tsabella Catharina, huiSviou......ovvnee o 1/9/67 | 3/5/68, 10 ym,, Pietersburg.
4302/67 | Lalaram, COOTSANIC. st e v vevrasnsaransrersrsnnssasnnsasennanns 25/3/67 | 3/5/68, 9.30 v, Johannesburg.
8372/67 | Stellenberg, Lodewyk, driver..... N P 9/9/67 | 3/5/68, 10 a.m., Krugersdorp.
10270/67 | Grobler, Sare! Johannes, OPETALEIT. . vevusrrassoasrosassssansrens 20/9/65 | 3/5/68, 10 vm., Brakpan.
3807/68 | Mey, Cornelia Jacoba, RUISVIOU. . v0vveenarrssarararoronvmomuans 22/3/68 | 30/4/68, 10 vm., Pretoria,
3885/68 | Jordaan, Wensel Pieter, verkoopsbestuurder, oo cvvinsacrmmeseees 12/3/68 | 3/5/68, 10 ym., Benoni. -
3854/68 | Naran, Chhotu, tailor..... v wm i e R e iweeewss | 23711767 | 3/5/68, 9.30 a.m., Johannesburg.
2574/68 | Rudd, Henry George Samuel, clerk. ... e e e RS 6/2/68 | 3/5/68, 9.30 am., Johannesburg.
6323/67 | Willemse, Hendrik Johannes, retired. .o vvvrsemsnrrnranssssomranse 14/7/67 | 3/5/68, 10 a.m., Krugersdorp.
10430/67 | Wilke, Paul Joachim Johannes MATHN, s v evvasssarsssnsssnmoemass 15/8/50 | 30/4/68, 10 a.m., Pretoria.
3703/68 | Schroder, Helena Dorothea, NUSVIOU. cvivseviannsscssassasimunas 15/3/68 | 7/6/68, 10 ym., Ventersdorp.
3299/68 | Bruschi, Pietro, engineer..........oce.e-. i veeaesiemes | 26/1/68 | 3 /5/68, 9.30 a.m., Springs.
2949/68 | Lombatd, Jacobus Christoffel, afgetredent. ... owvsssuevrrssanane 13/1/68 | 3/5/68, 9.30 vm., Springs.
2089/68 | Le Roux, Hendrina Johanna, BUISVEOU. 2o s vrsvomoessnnsasnss 20/2/67 | 3/5/68, 10 vm., Kempton Park.
10399/68 | Druitt, Charles......... A e e v | 18/B/6T 30/4/68, 10 vin.; Pretoria.
3878/68 | Bosman, Gideon Johannes, SKOHEL. .. v vuuvassns o umumrase s v 24/3/68 | 3/5/68, 10 vm., Koster. |
3988/56 | Sekati, Piet Ephraim, labourer....... e e e s e e ace wmm are v we we e b 19/4/56 | 30/4/68, 10 a.m., Preteria.
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NATAL,
Registerad
Number of l;l))zxﬂ?f
Estate. Surname and Christian Names of Deceased and Occupation, Dot Date, Time and Place of Meeting.
Registrasie- Familienaam en Voorname van Qorlede Persoon en Beroep. it Darum, Tyd en Plek van Byeenkoms.
Romiiter van Oorz’yde
Boedel. : .
1536/68 | Barrowman, John, mechanical engineer.............. crereneaanes | 28/2/68 | 2/5/68, 9 a.m., Durban.
465/68 | Eliston, Walter Edwin, storeman...... T T e weenvnanes | 1/11/67 | 2/5/68, 9 a.m., Durban,
1622/68 | Manukam, fishmonger................. cersnaraaarenaasiensaens | 28/12/67 | 2/5/68, 9 a.m., Durban.
3748/67 | Munsami, fisherman....... R L 6/9/66 | 2/5/68, 9 a.m., Durban.
837/68 | Rademeyer, Hazel Emily, housewife, .vuuvvrrnrrerenensenns vevees | 17/10/67 | 1/5/68, 10 a.m,, Pietermaritzburg,
1563/68 | Ramkumari, housewife..........00ueunn.. S Ak 7/1/68 | 2/5/68, 16 a.m., Pinetown.
3728/63 | Nasiban, housewife........... ereerreaaans cetsrenaseneananess | 11/12/47 | 2/5/68, 9 a.m., Durban.
412/68 | Reed, Reginald George, retired............... e weees | 26/11/67 | 16/5/68, Durban,.
1484/68 | Seebaran, Kuseeal, bus owner..............ocu.u.s e oo | 17/12/67 | 16/5/68, Durban.
1603/68 | Hudson, Elmore Herbert, pensioner........... B ... | 13/3/68 | 16/5/68, Durban,
1653/63 | Clayton, Clarence, administrative assistant......... et R 15/3/68 | 15/5/68, Durban.
1664/68 | Peniston, Edwin William Michael James, farmer........ A 4/3/68 | 16/5/68, Weenen.
1654/68 | Govindsamy, wine StewWard. cvu.uerereen e v enenrennnns R 11/4/67 | 16/5/68, Durban.
1704/68 | Appalasamy (also known as Sonny Applesamy), factory hand...... 13/9/67 | 16/5/68, Durban,
1667/68 | Edmunds, Mellie, flat supervisor....... T, T — 25/2/68 | 2/5/68, 9 a.m., Durban,
1687/68 | Bharun, Pitam, commercial clerk,....... R R RN N 15/3/68 | 2/5/68, 9 a.m., Durban.
1698/68 | Sanmsth, housewife...... R s cevvasns. | 1071768 | 2/5/68, 9 a.m., Durban.
1679/68 | Davanai, housewife. .. ... Vi A R S 14/6/56 | 2/5/68, 9 a.m., Durban,
ORANGE FREE STATE—ORANJE-VRYSTAAT.
598/68 | De Beer, Jozua L. P., afgetredene. ........... N TR 7/2/68 | 3/5/68, 10 vm., Edenville.
1174/67 | Van der Linde, Jacoba Johanna, afgetredene. .. .. Vheranarmae cenee | 28/5/67 | 3/5/68, 10 vm., Philippolis.
GRIQUALAND WEST.—GRIEKWALAND-WES.
351/68 | Powell, David Graeme, scholar...... R A R N R 10/3/68 | 2/5/68, 10 a.m., Mafeking.
352/68 | Crafford, Gideon George, stadsklerk.......oo0uven.. serseseenaes | 29/3/68 | 3/5/68, 16 vm., Keimoes.
340/68 | Smith, Frances, housewife.............. seseresseriaassesaraeass | 26/3/68 | 1/5/68, 10 a.m., Kimberley.
333/68 | Drury, Lily, housewife. .... e cerrarsnesiarasanenenees | 22/3/68 | 1/5/68, 10 a.m., Kimberley.
254/68 | Crawford, David Reginald, carpenter....... serissssensisassenae. | 20/2/68 | 1/5/68, 10 a.m., Johanresburg.
EASTERN CAPE.--OOSKAAP.
780/68 | Janse van Vuuren, Hendrik Petrus, afgetredene....... crvseerenens | 22/3/68 | 6/5/68, 10 vm., Indwe.
TR1/68 | Mitchell, Thomas, carpenter.......... eeeiereeaeaay wessienenns | 21/12/68 | 3/5/68, 2 p.m., Port Elizabeth,
574/68 | Newnham, William Arthur, retired...... B cesereess | 26/2/68 | 3/5/68, 2 p.m., Port Elizabeth,
783/68 | Hughes, Martha Elizabeth, born Peo, hospital supervisor. ... .. .... 8/2/68 | 3/5/68, 2 p.m., Port Elizabeth,
531/66 | Kelly, Patrick Dermot, insurance agent... .. I e 16/2/66 | 3/5/68, 2 p.m., Port Elizabeth.
2685/67 | Titterington, Margaret Mary Eleanor, housewife...........,.oun.. | 23/10/67 3/5/68, 2 p.m., Port Elizabeth,
452/68 | Landman, Christoffel Johannes, afgetredene....... cereesneenemens | 11/2/58 | 3/5/68, 2 nm., Port Elizabeth. '
2741/66 | Cohen, Pear] Hilda, housewife.......... R s seevaseeens | 11/11/66 | 3/5/68, 2 p.m., Port Elizabeth.
778/68 | Doubeil, Kenneth Peter, S.A.P.-sersant...... T sesssean. | 26/3/68 | 24/4/68, 10 vm., Uitenhage.

LIQUIDATION AND DISTRIBUTION ACCOUNTS IN DECEASED ESTATES LYING FOR INSPECTION.

Notice is hereby given, that copies of the Liquidation and Distribution Accounts in the Estates specified in the subjoined Schedule will
be open for the inspection of all persons interested therein for a period of 21 days (or longer if specially stated ) from the dates specified or
from tke date of publication hereof, whichever may be the later, and at the Offices of the Masters and Magistrates as stated.

Should no objection thereto be lodged with the Masters concerned during the specified period, the Executors will proceed to make
payments in accordance with the accounts. -

LIKWIDASIE- EN DISTRIBUSIEREKENINGS IN BESTORWE BOEDELS WAT TER INSAE LE,

Hierby word kennis gegee dat duplikate van die Likwidasie- en Distribusierekenings in die boedels in die onderstaande Bylae vermeld,
in die Kantore van die Meesters en Landdroste, soos vermeld en gedurende "n tydperk van 21 dae (of langer, indien spesiaal vermeld ) vanaf
gemelde datuins of vanaf datum van publikasie kiervan, as dit later is, ter insae sal I& van alle persone wat daarby belang het.

Indien binne genoemde tydperk geen besware daarteen by die betrokke Meesters ingedien word nie, gaan die Eksekuteurs oor ot die
uitbetaling ingevolge gemelde rekenings,
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SCHEDULE.—BYLAE.
CAPE—~KAAP.

8= gy
Sz EE
Tf 53 Office of the
g& o Miaster,
B 2% Cape Town,
Estate 29 &, and the Name and Address of Exascutor or
No. Mame of Fstate and Description of Account, ”C"s £ty Iiagistraie. Authorised Agent.
Sy ag
Boedel | Naam van Boedel en Beskrywing van Rekening. %%5% S5 | Kantoor van die Naam en Adres van Eksekuteur of
No. B F- £hy Meester, Gemagtigde Agent.
A Kaapstad,
ahgdsd en die
BoL883 Landdros.
e
STali=ts g
|

768/#3C | Reyneke, Johanna Maria, gebore Welch, van — Paail......... | Oosthuizen & Kie., Prokureurs vir Eksekuteur
Hoofstraat 300, Paarl; Eerste en Laaste Testamentér, Hoofstraat 294, Paarl.

4287/67 | Holland, Tom, of 9 Adelphi Theatre Buildings, — -— Levy, Berman, Boerbaitz & Birkan, Atloracys
Main Road, Sea Point, and surviving spouse, for the Executrix Testamentary, Colonial
Gladys Holland, formerly Thompson, born Mutual Building, 97 St. George's Street,
Gregor; First and Final Cape Town.

437/67 | Martin, Joseph, of the Haven, Erith Road, -— — vrdang & Karjieker, George Street, Athlong,
Cape Town, and surviving spouse, Fatima C.P.

Martin, born Clarke; First and Final .
5194/67/ | Hurwitz, Abraham Joseph, of Arthurs Court, — — L. H. Bass, Executor Testamentary, c/o Welby
C(2)| ~ High Level Road, Sea Point, Cape Town; . Steward, Bass & Co., P.O. Box 2275, Cape
First and Final Town.

5218/67 | McKay, William Ernest, of 7 Pridge Court, — Wynberg....... | Gladys Elizabeth McKay, 7 Bridge Court,
Roseville Road, Claremont, Cape, and sur- Rosevilie Road, Claremont, Executrix Testa-
viving spouse, Gladys Elizabeth McKay mentary.

5091/67 | Le Hane, Henry John, of Colwyn Road, Silver- — Wynberg....... | Urdang & Karjieker, Klipfontein Road, Athlone,
town, Athlone, Cape, and surviving spouse, Cape.

Vict(;rine Le Hane, born Serroa; First and
Fina

2091/66 | Adriaanse, Johannes, of 13 Cashel Aveaue, —_ Wynberg....... | Urdang & Karjieker, George Street, Athlone,

Athlone, and subsequently deceased spouse, Cape. ' :
_ Selena Adriaanse; First and Final

5708/67 | Appolais (Appolis), John, of Hood Road, — Wynberg....... | Urdang & Karjieker, Klipfontein Road, Athlone,
Crawford, Cape, and surviving spouse Johanna Cape.
Magdalena Appolais, born De Klerk; First
and Final

2253/67 | Hatton, Reginald Percy, of 29 Alired Road, —_— — Syfret, Godlonton & Low, 24 Wale Street
Birchington, Kent, England; Amended First (P.0. Box 695), Cape Town, Attorneys for the
and Final Executrix Testamentary.

4974/67 | Simon, Pauline Augusta Wilhelmine, of Klein- — Wynberg.,.:... | Syfret, Godlonton & Low, 24 Wale Street
schuur Mansions, Klipper Road, Rondebosch; (P.0.Box 695), Cape Town, Attorneys for the
First and Final Executors Testamentary.

5907/67 | Kalshoven, Blanche, of ' Trenance, Bulawayo, — — Syfret, Godlonton & Low, 24 Wale Street
Rhodesia; First and Final (P.C. Box 693), Cape Town, Attorneys for the

' Executor Testamentary.

418/68 | Donald, David, of Royal Hotel, Willowmore, — Willowmore.... | The Port Elizabeth Board of Execntors &

C.P.; First and Final _ Commercial Trust Company Ltd, P.O. Box
466, Port Elizabeth.

6009/65 | Gordon, Berta, formerly Jaffe, born Werner, of - — C. C. G. Steyiler, Secretary, The Colonial
48 Porchester Gate, Bayswaler Road, London, Orphan Chamber and Trust Company, 4
England; First | Church Square, Cape Town, for Self and

s Co-Executor Testamentary.

6009/65 | Gordon, Berta, formerly Jaffe, born Werner, of — — C. C. G. Steytler, Secretary, The Colonial
48 Porchester Gate, Bayswater Road, London, Orphan Chamber and Trust Company, 4
England; Second and Final Church Square, Cape Town, for Self and

Co-Executor Testamentary.

1583/68 | De la Cruze, Albertus, of Roscommon Road, — Wynberg... ... | Findlay & Tait, 140 St. George’s Street, Cape
Heailhfield, Cape, and surviving spouse, | ! Town.
Grace Elizabeth de la Cruze; First and Final !

1436/67 | Beddy, George Sinclair {(also known as George — George,u...... | Barclays Bank D.C.O., with which is amalgamated
St Clare Beddy), of Camphersdrift Road, The National Bank of South Africa Limited
George, C.P.; First (registered commercial bank), Trustee Branch,

) - P.O. Box 4, Cape Town, Agents for Executor
Testamentary.
178/68 | Fenny, Stanley, van Commercial Hotel, Caledon, — Caledon....... | Barclays Bank D.C.O., waarby ingelyf is Die
K.P.; Eerste ¢n Finale Nasionale Bank van Suid Afrika Beperk
(gercgistreerde  handelsbank),  Trustestak,
Posbus 4, Kaapstad, Agent vir Eksekuteur
Testamentér.
714/68 | Kruger, Elizabeth Matia, gebore Hanckom, van — Ceres.......... | Krige & De Wet, Posbus 7, Ceres.
Bergsigstraat 15, Ceres; Eerste en Finale ,

5161/67 | Finck (or Fink), Jacobus Gustav, of Oxford — Bellyille........ | Fairbridge, Arderne & Lawton, Attorneys for the
Road, Richmond Estate, Elsies River; First Executor Testamentary, 46 St George’s
and Final Street, Cape Town.

3749/67 | Groenewald, Johanne Hermanus, van Strand- —_ Hermanus..... | J. A. Kruger, Bredasdorpse Eksekuteurskamer
- gtraat 3, Gansbaai, en nagelate eggenote Beperk, Posbus 19, Bredasdorp, Agente vir die
iﬂ;p]g,lla Magdalena Groenewald; Eerste en Eksckuteur Testamentér.

inale
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George, en nagelate eggenote Gertruida
Johanna Grimsell, gebore Meyer: Eerste en
Finale

toma
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385/68 | Germishuys, Sybrand Johannes, van Uniestraat Bredasdorp.... | J. A. Kruger, Bredasdorpse Eksekuteurskamer
54, Bredasdorp; Eerste en Finale }éﬁpe}r{k, Postglgzs 19, Br%dasdorp, Agente vir die
sekuteur Testamentér.
3987/67 | Muller, Louis (of Lewis) Jonas, van Mitchell- George........ | Hendrik Adriaan Muller, p/a Heunis, Botha &
iigg;tj %5, (}]:a;c:'r‘sg.z,1 c? hgaﬁclate %gogringeﬂuléea ; Wiggett, Yorkstraat 117 (Posbus 260), George.
elena Dora uller, ge rause;
Eerste en Finale
5230/67 | Simmons, Maurice Fish, of 280 Wilmot Read, — Fairbridge, Arderne & Lawton, Attorneys for the
Tygerhof Estate, Milnerton; First and Final Execu{_rix Testamentary, 46 St. George’s Street,
. ' ape Town. ) .
3375/66 Page, dI_-It}I,;:n Broléier_i_ hqfd Kagrg];ia,l Victoria Wynberg....... Fi%dlay & Tait, 140 St. George's Street, Cape
oad, Plumstead; Third and Fina . own.
3985/61 | Greyvenstein, Johannes (of Johan) Diederik, Dordrecht..... | E.J. Nurse & Strauss, Voortrekkerstraat (Posbus
: van Leeuwekraniz, Dordrecht; Eerste en 20), Indwe, Prokureurs vir Eksekuteur,
Finale
3677/66 | Snyman, Ag:;mh Cornetlhia lgtoffellin,a, van Ladismith...... | J. W. Marais, Posbus 59, Ladismith, K.P.
- Muurtjies 1, Ladismith, K.P.; Eerste en
Finale :
5520/67 Olic;*iscll-, {:Lbraham Petrus, ivam Oostelikeweglu;, Qudtshoorn.. .. O.B Pr;k HB Alg:ﬂm;ynl,) Talicggst%mgerﬁ Santam
udtshoorn, en nagelate eggenote Maria 4 eperk, Posbus , Oudtshoorn, as
Elizabei]h Olivier, gebore Van Biljon; Ferste Agent Eksekutrise Testamentér,
en Finale
779/68 | Webber, Ethel, widow, of 10 M.E. Rothman Bellville........ | Cecil Rabinowitz & Co., Attorneys for Executrix
Street, Goodwood; First and Final Tcstgmcntary, 135 Voortrekker Road, Good-
. wood.
1152,1?:8{’ Kcr:-l::xgele;‘.t‘ibtergl\,/1 Johanges Gidcon,] van Huis Moorreesburg. . Dig Bes%:u{,det]‘; DisezB%andse Elésekuteurskamer
oorrees, Moorreesburg, en nagelate eggenote eperk, Posbus 32, Moorreesburg,
Aletta Catharina Koegelenberg, gebore
Rossouw; Eerste en Finale
144%&33! Coées, dlvtl)arkh I-lizany, ng‘Sli Arundel Road, Wynberg... G%’don lgaéf;z I&SJacks%n, 53'1]f Grand Parade
ondebosch; First and Fina eritre, tle Street, Cape Town.
294/68/ | Thomas, Edward Francis Patrick [known as — -The Standard Bank of South Africa Limited
Cc2 Francis (Frank) Patrick Thomas}, widower, of (registered commercial bank), Trustee Branch,
%8 Upp%r Kloc!)f Street, Gardens, Capz Town; P.O. Box 54, Cape Town, Executor Testa-
irst and Final : mentary.
951/66 | Wooding, Gladys, formerly Hugo, born Keyter, Strand......... The Standard Bank of South Africa Limited
- of 106 Sarel Cilliers Street, Strand, Cape (registered commercial bank), Trustee Branch,
: P.O. Box 54, Cape Town, Executor Testa-
mentary.
1526/67 | Louw, Lizzie (Elizabeth), spinster, of 1 — Michael 1. Shorkend & Co., 403 Scotts Building,
Wooldland Close, Pinelands, Cape; First and Plein Street, Cape Town.
Fina
532/68/ | Steyn, Jacobus Adriaan Fksteen, van Bakoonds- Swellendam.... | Louw & Steyn, Prokureurs vir Eksekuteurs
€1 hoogte, distrik Swellendam, en nagelate Testamentér, Voortrekstraat (Posbus 11), Swel-
eggenote Zacharyda Gertruida Steyn, gebore lendam. )
3 Steyn; Eerste en Finale . ;
3752%;{ Ja-rclgfs,h?avipl Ma“t(thel?’sk (Mg,tl%w) fharlés, of Wynberg....... B“,I‘Eha“a“ & Ber%aﬁ ‘fﬁoﬁn‘?ﬁ' for Eﬁ:mtrix
e Moorings, York Road, Wynberg, Cape, estamentary, C.N.A. Building, ynard
and surviving spouse, Christine Phyllida . Road, Wynberg, Cape.
Jacobs, born Meyer; First and Final
4605/67 Rej?;fé l;zndrics Frcderi]lcé van Kruistemeénwﬁ:i, Piketberg...... Di? Bglzn%se Ekjfkuteurskamer Blt:perk, P'lgsbus ¥
iketberg, en nagelate eggenote Sophia , Piketberg, Agente vir Eksekutrise Testa-
Maria Jacoba Retief, gebore Bester; Ferste mentér,
en Finale
448/67/ 1 McDermott, Cyrus James, of 24 Oakdale, Wynberg....... | Fairbridge, Arderne & Lawton. Attorneys for the
. B Albion Road, Rondebosch; First and Final Execu_}or Testamentary, 46 St. George’s Street,
Cape Town.
665/68 Niemaéxd, Godlieb Casparus, van Mél:]‘eson, X Grabouw...... Suid Kaapse Vggl%c{:liy Beperk, Donkinstraat 21
- Grabouw, en nagelate eggenote Catharina osbus 20), on,
Vida Niemand; Eerste en Finale & .
. 828/67 Olivier, Hester Catharina, gebore Uys, van Van Swellendam.... | Volkskas Beperk (geregistreerde handelsbank),
Riebeeckstraat, Barrydale, K.P., en sedertdien Boedel- en Trustafdeling, Adderleystraat 134
Q??Se e%giggﬁot Ockert Herculaas Olivier; (Posbus 2981), Kaapstad.
ste en 3
5924/66 | Lambert, Leonard Jamas,_ of E(Z;gpa Ti\;:ln,band Hermanus. ..., Baltig %Z,“%b & Dickson, 42 Terminus Stree,
surviving  spouse, Elsie it mbert; st London.
First and Final ’
1148/67 La__rﬂge, Lucia Ottili\e{, gan éBellcvuestraat 30, — Die Paarlse (Eksckuteurskameir Beperk, Hoof-
uine, Kaapstad; Verbeterds Eerste en Finale siraat 258 (Posbus 15), Paarl.
5535/67 | Grimsell, Jan Hendrik, van Cradockstraat 114, George........ | Volkskas Beperk (geregistreerde handelsbank),

Boedel- en Trustafdeling, Adderleysiraat 134
(Posbus 3981), Kaapstad.
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Fstate'
No.

Boedel
No.

Name of Estate and Description of Account.

Naam van Boedel en Beskrywing van Rekening.

Lesie indien anders

Commencing Date for Inspection if not
| Date of Publication and/or Period if

longer than 21 days.
as Datum van Publikasie en/of Tydperk

Begiridatum van Inspe.
indien langer as 21 dae.

Office of the
. Master,
Cape Town,
and the
Magistrate.

Meester,

Kaapstad,
en die

‘Landdros.

Kantoor van die

Name and Address of Executor or
Authorised Agent.

Naam en Adres van Eksekuteur of
Gemagtigde Agent.

2891/67
1554/67
7216/56/
A

2889/64

2329/64
4828/67
1808/67

5832/67

3061/67

3553/67
1570/67/
C2

5878/66

4035/67
4737/66

5675/67
5175/67

1120/66

4697/67

2439/67

3604/67

1778/55

1058/67/
A
4551/61/
B

3659/67 1

Hester Margaretha (Magrietha) Hamilton, born
Nel, of 38 Spencer Street, Maitland, and
surviving spouse, Carel Willem Hamilion;
First and Final

Victor David Hendricks, articled clerk, of 24
Trematon Road, Crawford; First and Final

Joe Yudelman, of Cape Town; Suppiementary

Second

Joseph Goldberg, widower, businessman, of

44 Balfour Road, Rondebosch and Denne-
boom Bazaar, First Avenue, Elsies River;
Second and Final

Jane Simons, born Block. of Windermere, and sur-
viving spouse, Charles Simons; Supplementary
First and Final

Joint Estate, Elliot Alexander Higgins, of
Athlone, and surviving spouse, Agnes Higgins,
born Aloile; First and Fin

Louis Roode, of 78 Queen Victoria Road,
Claremont; First and Final

Samuel Stewart Gordon, of Nabiac, N.S.W.,
Australia; First and Final

Arthur Christopher Decimoa, of 144 St. Kilda
Road, Lansdowne, and surviving spouse,
Phyllis Decimoa; First and Final

Martha Hester Lindenberg, of 16 Wyndover
Road, Claremont; First and Final

Johann Jozef Nell, of Railway Hotel, Main
Road, Wynberg; First and Final

Margherita Florence Bruyns, born Andreucci,
giﬂ:}w, of 32 Third Street, Maitland; First and

i
William Jennings, of Kenitworth; First and Final

Rose Rlebecca Levenson, born Spector; First and
Final

Rosie Josias (or Rosie Johanna Josiag), born
Williams, of Woodstock; First and Final
Frederick James Ashley, of 93 Basil Road,

Plumstead; First and Final

Roets, Casper Hendrik, van Duncanstraat 25,
Tiervlei, K.P., en nagelate eggencie ‘Glou-

dina Johanna Margaretha Roets, gebore

Wiese; Eerste en Finale

Byleveld, Gerhardus Petrus, van Bredastraat 31,
Paar], en nagelate eggenote Ielena Maria
Byleveld _

Hattingh, Susara Johanna Wilhelmina, gebore
Gouws, van Stinkfontein, distrik Laingsburg,
en nagelate eggenoot Albertus Johannes
Jacobus Hattingh; Ferste en Laaste

Swanepoel, Hendrikus Hermanus, van Marais-
straat 4, De Zoete Inval, Zuider Paarl; Tweede
en Finale .

Francis, Gladys Myrtle Godfrey, born Terwin,
of Hinton Park Farm, Alice, and subsequently
deceased spouse, Francis Evelyn James;
Supplementary .

Van den Bergh, Johannes Yosephus, of 4 Castle
%ombc, The Cotswelds, Wynberg; First and

inal

(Dr) Michau, Paul Willemn, of 28 Avenue
Grande, Newlands, Cape; First and Final

Clough, Norman, of 63 Dennekamp, Main
Road, :

Kenilworth, C.P.; First and Final

Wynberg.......

Simonstown... .

Wynberg.......

Wynberg.......

Wynbergo.....

Wynberg.......
Wynberg.......

Wynberg.......
Bellville........

Wynberge. ...,

Bellviile........

Laingsburg.....

Wynberg......

Wynberg.......

Wynberg.......

S. M. Kessler, Attorney for Executor Testa-
mentary, 314 Voortrekker Road, Elsies River,

Cape.

S. M. Kessler, Attorney for Executor Testa-
mentary, 314 Voortrekker Road, Elsies River.

Peimer, Braak & Co., 102 St. George’s Street,
Cape Town, Attorneys for the Executrix
Testamentary.

P. G. D. de Villiers, Executor Dative, ¢/fo Ken-
neth White Trust Co. Ltd, 14 Keerom Street,
Cape Town. :

Kamfer, Carse & Miiller, 33 Adderley Street,
Cape Town, Attorneys for Executor Dative.

Silberbauers, P.O. Box 921, Cape Town, Attor-
neys for Executrix Testamentary.

B. O'Sullivan, United Buildings, Main Road,
Claremont, Attorneys for Executor Testamen-

tary,

The Standard Bank of South Africa Limited
(vegistered commercial bank), Trustee Depart-
ment, P.O. Box 54, Cape Town, Agent for
Executor Testamentary.

Esau Shapiro & Segall, 120 Main Road, Clare-
mont, Attorneys for Executor Dative.

B. O'Sullivan, United Buildings, Claremont,
Attorneys for Executor Testamentary.

Bloomberg, Baigel & Co., 56 Shortmarket Street,
Cape Town, Attorneys for Executors Testa-
mentary. -

S. Hoberman, 117 St. George’s Street, Cape
Town, Attorneys for Executrix Testamentary.

Silberbauers, P.O. Box 921, Cape Town, Attor-
neys for Executor Testamentary.

S. Spector, Exccutor Dative, ¢/o Meintjes &
Champion, United Buildings, Plein Street,
Stellenbosch.

A. M. Omar & Co., 52 Caledon Street, Cape
Town, Attorpeys for Executrix Testamentary.

I. D. Allen, Secretary, Board of Executor, 4
Wale Street, Cape Town, Executor Testa-
mentary.

1. L. du Plessis, Takbestuurder, Santam Bank
Beperk, Posbus 61, Bellville, Agent vir Ekseku-
trise Datief.

Willem Hermanus Adrinan Byleveld, Vierde
Laan 3, Paarl.

Sam. Pienzar & De Wit, Posbus 3, Laingsburg,
Prokureurs vir Eksekuteur Testamentér.

G. 1. C. Cloete, Bestuurder, Bolandse Ekseku-
teurskamer Bpk., Posbus 56, Franschhoek,
K.P., Eksekuteur Datief,

Elliot James Craig, c/o The Standard Bank of
South Africa Limited (registered commercial
bank), Trustee Branch, P.O. Box 996, East
London, Executor Dative.

The South African Association for the Adminis-
tration and Seitlement of Estates, 6 Church
Square, Cape Town.

The South African Association for the Adminis-
tration and Settlement of Estates, 6 Church

. Square, Cape Town.
The Standard Bank of South Adrica Limited

(registered commercial bank), Trustee Branch,
P.O. Box 54, Cape Town, Executor Testamen-
tary.

]




STAATSKOERANT, 26 APRIL 1968 No.2055 135
—————
P §~a
= § Office of the
%.E Master,
) E'g Cape Town,
Estate o % and Name and Address of Executor or
No. Name of Estate and Description of Account. 55 %3 s | Magistrate, Authorised Agent.
B
Boede! | Naam van Boedel en Beskrywing van Rekening. §'§,~_§a Kantoor van die Naam en Adres van Eksekuteur of
No. . Py g g Meester, Gemagtigde Agent.
Sgetyl Kaapwad,
~ES§5 en die
-] -g...
2524
885443
233/68 | Gerber, Ella Petrus, van Vleiland, Laingsburg, en —_ Laingsburg..... | Die Standard Bank van Suid-Afrika Beperk
. nagelate eggenoot Wynand Andries Gerber; (geregistreerde handelsbank), Trusteetak, Pos-
Eerste en Laaste bus 54, Kaapstad, Agent vir Eksekufeur
Testamentér. )
5038/67/ | Schwers, Emma Ida Fredericke, gebore Sieber, Vredenburg.... | Die Standard Bank van Suid-Afrika Beperk
Cc2 van Brandhuis, St. Helenabaai, K.P.; Ferste (geregistreerde handelsbank), Trusteetak, Pos-
en Laaste bus 54, Kaapstad, Eksekutrise Datief,

744768/ | Janse van Rensburg, Daniel Jacobus, van Hopefield...... J. 3. M. de Jongh, Bestuurder, Die Bolandse

Cl1 Twaalfde Straat 165, Langebaanweg, en Eksekuteurskamer Bpk., Posbus 45, Hope-
nagelate eggenote Johanna Janse van Rens- field, Eksekuteur Datief,
burg, gebore Brighton; Eerste en Finale )

2547/60 | Swanepoel, Stefanus Johannes, van Arbeids- Qudtshoorn.. ... | Balsillie, Watermeyer & Bosman, Prokureurs vir
genot, De Rust, distrik Oudtshoorn, en Eksekuteur, St. Georgesstraat 49, Kaapstad.
nagelate eggenote Huibrecht Susanna Cornelia 3 )

Swanepoel, voorheen Lotriet, gebore Sinclair;

_ Eerste en Finale _

4469/67 | Taylor, Dorothy Emily, of D, 10 Lancaster —_ Barclays-Bank D.C.0., with which is amalgamated
House, Main Road, Three Anchor Bay, C.P.; The National Bank of South Africa Limited
First and Final ) (registered commercial bank} Cape Town

Trustee Branch, P.O. Box 4, Cape Town,
Agents for Executor Testamentary.
942/67 | Van Wyk, Johannes, en nagelate eggenote Bredasdorp.... | Die Standard Bank van Suid-Afrika Beperk
.| Johanna Aletta van Wyk, gebore Swart; (geregisireerde handelsbank), Trusteetak, Pos-
Eerste en Finale bus 54, Kaapstad.
5808/67/ | Theart, Hendrik Johannes, en nagelate eggenote “Laaiplek....... Swemmer & Levin, Prokureurs, Posbus 23,
C7 Joh:lnna Hendrika Maria Theart; Eerste en Vredenburg.
Finale
2589/67/ | Steenkamp, Johannes Paulus, en nagelate Calvinia....... { E.v.d. M. Louw, Prokureur, Posbus 56, Loeries-
Cl eggenote Anna Catharina Steenkamp, gebore fontein. .
Kearney; Eerste en Finale

3203/67 | Meyer, Alwine Wilhelmine Georgine Auguste, Bellville........ | W, J. Meyer & U. A. Horstmann, 401 Sunning
van Wynnesstraat 37, Parow; Eerste en Finale . Hill, Sunaing Hillweg, Wynberg, Kaap.

5105/67 | Manson, Harold, van Vincentstraat, Wolseley, Wolseley....... | Hauptfleisch & Hauptfleisch, Voortrekkerstraat
distrik Tulbagh, K.P., en nagelate eggenote ) (Posbus 6), Ceres, K.P.

Catharina Gertruida Manson, gebore Preto-
rius; Eerste en Finale

2343/68 | Bester, Dirk Barend Petrus, van McGregorstraat —_ (Mev.) M. J. J. Bester, McGregorstraat 23,
23, Maitland, en nagelate eggenote Maria Maitland, Kaap.

Johanna Janette Bester, gebore Van Heerden;
Eerste en Finale
3467/67/ | Slabber, Matthys Hendrik, van Die Rand, Stellenbosch.... | Stellenboschse Eksekuteurskamer Beperk, Pos-
Cc2 Stellenbosch; Eerste en Laaste bus 13, Stellenbosch.

5824/65 | Prins, Jurianus Marthinus, van MHelderrant, Stellenbosch.... | Stellenboschse Eksekuteurskamer Beperk, Posbus
Pk. Lynedoch; Eerste en Laaste 13, Steilenbosch.

214/68/ | Oosthuizen, Dawid Johannes Hendrik, van Bellville........ | Heyns, Strauss & Visagie, Voortrekkerweg 70,

P Spencerstraat 19, Goodwood, en nagelate - Goodwood.

: egg%qo;? Lilian Elizabeth Qosthuizen; Eerste |
en Finale

2118/68 | Horn, Gert Johannes Willem, en nagelate Bellville... ... .. | H. J. Horn, Nuwe Eskdalestraat 91, Soete Inval,
eggenote Hendrika Jacoba Horn, gebore Paarl.

Cilliers; Eerste en Finale >

5953/65 | Malan, Pieter Rossouw, van ,, Witputs ”, Springbok. .... | Barclays Bank D.C.0O., waarby ingelyf is Diec
Springbok, en nagelate eggenote Aletia Nasionale Bank van Suid-Afrika Beperk
Johanna Malan, gebore V.d. Heever; (geregistreerde handelsbank), Westelike Kaap
Tweede en Finale Trusteetak, Posbus 4, Kaapstad, Agente vir

die Eksekuteur Testamentér,

918/68 | Van Heerden, Norman Dredre, van ,, Asthal- Wynberg....... | . G. van H. Louw, Eksekuteur Testamentér,
garth ”, Hoofweg, Retreat, en nagelate Takbestuurder, Santam Bank Beperk, Posbus
eggenote Anna Sophia Maria Magdalena van 653, Kaapstad,

Heerden, gebore Langeveldt; Eerste en Finale
2945766/ | Jordaan, Katharina Hendrika, gebore Strydom; Oudtshoorn.... | Van Wyk & Jooste, Posbus 232, Paarl, Agente
A Eerste en Finale . vir Eksekuteur Datief,
1243/67/ | Smit, Nicolaas Joha